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	Mým převelice milovaným dětem,

	Beatrix, Trevorovi, Toddovi,

	Samantě, Victorii, Vanesse, Maxxovi a Zaře.

	Ať všechny vaše lásky „na první pohled“,

	i ty ostatní, jsou ty pravé a trvají napořád.

	Přeji vám radost a štěstí jednou provždy.

	 

	Z celého srdce s láskou 

	Maminka/d.s.

	 

	 


 

	Jednou provždy

	 

	První uzardění,

	první záblesk,

	první poblouznění,

	kouzelné chvíle,

	zášlehy blesku,

	sklenutí duhy

	i četné kotrmelce,

	letní deště

	a cvrčení cvrčků,

	dunění hromu

	a srdce,

	které zpívá,

	pohlédla jsem ti

	do očí

	a uviděla

	sny,

	o nichž jsem slýchala,

	ale nikdy nepoznala,

	stačil tvůj něžný dotek,

	tvé oči,

	tak hluboké,

	a já poznala,

	že se konečně

	a přece jen

	splnily

	tužby

	všech mých dnů

	ten den,

	kdy se tvé srdce

	dotklo

	toho mého

	a bylo to

	jako zaburácení hromu,

	když jsem pochopila

	bez nejmenší

	pochybnosti,

	že jsem se

	do tebe

	rázem

	šíleně,

	naprosto

	beznadějně

	a jednou provždy

	zamilovala.

	 


1

	Pilotův hlas probudil Timmii z krátkého zdřímnutí za letu se společností Alitalia z Paříže do Milána. Byla vyčerpaná po týdnu stráveném v New Yorku a dvou dalších v Evropě, napřed v Londýně a pak v Miláně. Tuhle pouť vykonávala dvakrát ročně, v únoru a v říjnu, kvůli přehlídkám modelové konfekce, slavným „prêt-à-porter“. Byla zakladatelka, vůdčí duch, hlavní návrhářka a výkonná ředitelka nejvýznamnějších značek pánské a dámské modelové konfekce ve Spojených státech s dceřinými společnostmi v Evropě, což ji dvakrát do roka přivádělo na evropská přehlídková mola. Své americké módní značky předváděla s ostatními americkými návrháři během prvního týdne v New Yorku a pak předvedla své francouzské podznačky v Paříži. Mezitím navštívila přehlídky v Londýně a Miláně. Kvůli svým značkám určeným pro muže také jezdila na týden pánské módy do Paříže.

	Timmie O’Neillová samostatně řídila svoje podnikání už třiadvacet let, od svých pětadvaceti, kdy to všechno začalo. V osmačtyřiceti bylo její impérium obrovské. Patřilo do něj i dětské oblečení, bytové vybavení, dekorativní předměty, tapety, pokrývky, ručníky a ložní prádlo. Před deseti lety přidali kosmetiku, produkty dámské i pánské péče o pokožku a půl tuctu parfémů, které je všechny překvapily svou univerzální přitažlivostí a téměř okamžitým úspěchem v každé zemi, kde se prodávaly. Timmie O’Neillová bylo jméno známé po celém světě a automaticky spojované se stylem a módou v celé škále cenových kategorií i s ohromujícím úspěchem.

	Svět módního domu Timmie O byl už více než dvě desetiletí legendou a jeho zakladatelka a výkonná ředitelka teď letěla do Paříže dohlédnout na říjnovou přehlídku svých evropských značek. Ostatní americké návrháře deptal hektický týden módy v New Yorku, aniž by k tomu navíc zažívali šílenství módních přehlídek v Evropě. Jen Timmie se svou nevyčerpatelnou energií stíhala obojí a slavila úspěch. Nicméně i ona byla po Miláně unavená a úplně vysílená, když pomyslela na to, že má uspořádat přehlídku ještě v Paříži. Modely, které předváděli v New Yorku, se v médiích setkaly s ještě větším nadšením než obvykle.

	Na co Timmie O’Neillová během své dosavadní kariéry sáhla, to se dařilo, přinášelo značné zisky a v očích módního světa dosahovalo velkého ohlasu. Vedli si neuvěřitelně dobře, i když někdy přišla sezóna, kdy Timmie sama nebyla z jejich módních kolekcí zrovna nadšená nebo kdy k nim kritika nebyla moc vlídná. Do čeho se dala, to se dařilo. Do všeho se pouštěla se svým typickým perfekcionismem, nenapodobitelným stylem a elegancí. Byla houževnatá, sama na sebe přísnější než na ostatní a kladla si vysoké cíle. Měla neobyčejnou schopnost předvídat, co bude svět chtít nosit, co si koupit do bytu a jak vonět, a to v takovém předstihu, kdy na to ještě nikdo ani nepomyslel. Jejich parfémy patřily vedle oblečení k nejlépe prodávaným na celém světě. Vůně sama vybrala a sama také navrhla balení. Našlo by se jen velice málo toho, v čem Timmie O’Neillová nebyla dobrá nebo spíš skvělá, s výjimkou vaření. A strojení, jak ráda říkávala. Jakkoli byla vnímavá a předvídavá ve svých módních návrzích, bylo jí jedno, co si oblékne sama. Neměla moc času o tom přemýšlet, přestože to byly právě její módní návrhy, které ji proslavily, zvlášť značková sportovní móda, která byla vhodná a příjemná i na běžné nošení a zároveň stylová. Všechno, co navrhovala, se vyznačovalo jednoduchostí, mělo to švih, a tak aniž by o to usilovala, stala se ztělesněním nenucené elegance.

	Na cestu z Milána si oblékla džíny a tričko, obojí své vlastní značky, starý klasický norkový kožich, který před lety objevila v zapadlých milánských uličkách, a černé balerínky, které navrhla v loňském roce. S sebou měla velkou černou kabelku značky Hermès z aligátoři kůže. Značka Hermès byla předchůdcem řady Birkin, která byla nápadná svou velikostí a vskutku měla styl, přestože se na ní podepsala léta cest podobných té dnešní.

	Pilot ohlašoval sestup k letišti Charlese de Gaulla v Roissy u Paříže a Timmie na jednom z osmi sedadel první třídy natáhla nohy před sebe. Většinu krátkého letu prospala, zaspala i podávání jídla. Po všem stresu, shonu i oslavách v Miláně byla vyčerpaná. Navštívila továrny, kde pro ně vyrábějí úplety, ložní a stolní prádlo a obuv. K evropským přehlídkám modelové konfekce neodmyslitelně patřily i následné večírky a společenská setkání. Dokud nebylo po všem, nikdo se pořádně nevyspal. V letadle vedle ní seděl kněz, který za celou dobu letu neřekl ani slovo a zřejmě patřil k několika málo osobám, které ji nepoznaly a neměly na sobě nic, co navrhla. Když se Timmie posadila na své místo, zdvořile si pokynuli na pozdrav. Napřed prolistovala International Herald Tribune, aby se podívala, co se píše o kolekcích, které viděla před týdnem v Miláně a v Londýně, a po deseti minutách tvrdě usnula. Když z letadla před přistáním vysunuli podvozek, podívala se z okénka a s úsměvem pomyslela na Paříž. Pak se otočila na svého asistenta a asistentku, kteří seděli přes uličku vedle ní. Kněz byl spokojený, že má sedadlo u okénka, a její asistenti ji nechtěli rušit ze spánku. Všichni měli za sebou tři rušné týdny na přehlídkách v New Yorku a pak v Londýně a v Miláně. Paříž byla jejich poslední zastávka, což jim všem bylo útěchou.

	Všechny čtyři přehlídky byly důležité a přehlídky modelové konfekce v Paříži navíc vždycky představovaly veliký stres, rychlé tempo a vypětí od začátku do konce. Milán byl významným střediskem světové módy, ale zvítězit v Paříži bylo nejpodstatnější. Odjakživa. Paříž byla městem, které Timmie milovala ze všech měst na světě nejvíc. Právě tam se její sny zrodily. Timmie vypadala rozespale, ještě když svým asistentům Davidovi a Jade předávala nějaké poznámky. David u ní pracoval šest let a Jade dvanáct. Byli jí nesmírně oddaní pro její laskavost, férovost a všechno, co se od ní naučili jak v rovině osobní, tak profesionální. Na Timmii bylo inspirativní úplně všechno, od její geniální tvorby až po soucitnou ohleduplnost, s níž jednala s lidmi. David vždycky říkal, že z ní vyzařuje světlo jako maják, který svítí uprostřed temnoty a ukazuje ostatním cestu. A nejlepší ze všeho bylo, že Timmie si svou vlastní výjimečnost vůbec neuvědomovala. Pokora byla v módním světě věc neslýchaná, nicméně všichni, kdo ji znali, se shodovali v tom, že Timmie je překvapivě prostá a skromná.

	Měla vrozený instinkt, jak svou firmu řídit, a věděla, pro koho své návrhy připravuje i co chtějí lidé příští sezónu nosit. Hbitě vycítila, kde je potřeba provést nějaké úpravy, a nikdy neváhala provést změny módních řad, kde to bylo nutné. A za ta léta bylo změn hodně. Nikdy se nebála vyzkoušet něco nového, i když to představovalo velké riziko. Do všeho se pouštěla beze strachu. Procházela životem odvážným tempem, byla skvělá zaměstnavatelka a už dlouhé roky Davidova a Jadina kamarádka. Timmie byla spolehlivá, dokázala pracovat neuvěřitelně tvrdě skoro až do úpadu, byla geniální, tvůrčí, veselá, soucitná, trošku posedlá honbou za dokonalostí, ale především laskavá. Laťka, kterou nastavila, pokud jde o schopnosti, výkonnost, tvořivost a charakter, byla vysoká.

	David Gold k ní nastoupil hned po absolvování Parsonsovy školu designu jako návrhář, který se snaží prorazit. Timmie ihned odhalila, že jeho návrhy jsou všední a tíhnou spíš ke stylům minulosti, spolehlivým a solidním, ale do budoucna má málo vize, kterou u svých návrhářských spolupracovníků potřebovala. Zato v něm vypozorovala cosi úplně jiného a užitečnějšího. Měl nadání pro důmyslné marketingové tahy, neobyčejný smysl pro řád, cit pro detail a dokázal koordinovat práci neuvěřitelného množství lidí najednou. Timmie ho rychle uvolnila z návrhářského týmu a udělala z něj svého asistenta. Od začátku s ní dvakrát do roka jezdil na přehlídky, ale jeho pracovní závazky za těch šest let u ní exponenciálně vzrostly. Ve dvaatřiceti byl David šéfem marketingu a ona s ním posuzovala veškerou jejich propagaci a reklamní kampaně. Obraz jejich módního domu v očích veřejnosti společně vybrousili do náramného lesku. David byl ve své práci vynikající.

	Jako obvykle jí všechno ohledně newyorských i evropských přehlídek usnadnil. Timmie často říkala, že by měl mít na vizitce napsáno „kouzelník“ místo „viceprezident pro marketing“. Tvořivost, kterou postrádal jako návrhář, se projevovala mnohem víc v přílivu nápadů ohledně prodeje, reklamy a jednání s lidmi. Timmie tvrdila, že by to sama lépe nedokázala. Vždycky uměla na rovinu přiznat ostatním úspěch a štědře rozdávala chválu tam, kde si ji zasloužili. Měla Davida ráda, a když u něj před čtyřmi roky propukla žloutenka, sama ho ošetřovala až do úplného uzdravení. Od té doby byli blízkými přáteli a David ji ctil jako svou rádkyni. Prohlasoval, že ho naučila všemu, co se kdy o módním průmyslu dozvěděl, zatímco Timmie tvrdila, že David už její dovednosti dávno předčil. Jejich týmové úsilí přineslo ohromný úspěch a bylo nesmírným přínosem pro „Timmii O“ coby firmu i pro ni samotnou.

	Jade Chinová dělala redakční asistentku módního magazínu Vogue a padla Timmii do oka při četných foceních pro časopis, které Timmie sama navštěvovala, aby měla jistotu, že oblečení nafotí dobře a jednotlivé kusy správně pochopí. Jade byla stejně pečlivá jako ona sama, stejně posedlá detaily a nikdy neměla problém s osmnáctihodinovým pracovním nasazením. Timmie ji zaměstnala poté, co Jade pracovala ve Vogue už pět let a razila si cestu vzhůru po nekonečném žebříku, který by ji nakonec dovedl k pozici editorky nějaké jeho sekce se směšně mizerným platem, spoustou zaměstnaneckých výhod a zanedbatelným uznáním. Místo toho jí Timmie nabídla plat, který jí připadal v tu chvíli královský, a práci své osobní asistentky. Navzdory možnosti postoupit během let ve firemní struktuře Timmie O, rozhodla se Jade zůstat celých dvanáct let Timmiinou osobní asistentkou. Milovala svou práci a všechno, co s sebou přinášela. A s Davidem tvořili dobrý tým. Jade s Timmií pracovaly v jedinečné shodě a Jade měla šestý smysl pro to, co Timmie potřebuje. Věděla to snad ještě dřív, než to její zaměstnavatelku vůbec napadlo. Timmie už dávno řekla, že mít takovou asistentku jako Jade, je sen každé pracující ženy. Jade se pro ni stala takovou oddanou manželkou. Myslela na sebemenší detail, dokonce vozila na každou služební cestu v kabelce sáčky Timmiina oblíbeného čaje. Šálky čaje se diskrétně objevovaly, když je Timmie potřebovala nejvíc, spolu s obědem, večeří, svačinou, stejně jako šaty, které si Timmie chtěla obléknout na interview, a detailní soupis lidí, kteří volali a kterým je třeba zavolat. Ty, kteří volali nevhod, dokázala Jade úspěšně odbýt sama. Také si vedla neustále se měnící seznam schůzek. Dohlížela, aby Timmie dorazila v pravý čas na pravé místo a aby byla vždycky v obraze, zatímco podružnosti za ni vyřizovala sama. Usnadňovala jí život, jak jen mohla.

	Ti tři tvořili pozoruhodný tým. Jade a David umožnili Timmii vyhýbat se všem otravným každodenním malichernostem a soustředit se jen na práci. Konstatovala, že díky nim vypadá dobře a cítí se líp, než kdyby je neměla. Za těch dvanáct let s ní Jade cestovala do Paříže snad padesátkrát a David dosáhl jistě poloviny tohoto počtu. Paříž byla Timmiiným nejoblíbenějším městem na světě, a přestože její firma sídlila v Los Angeles, létala do Paříže tak často, jak jen mohla, a cestovala po celé Evropě, aby měla přehled o dění ve firmách, které spadaly do jejího portfolia. Byla mnohem odvážnější než většina amerických návrhářů a nebála se zapustit kořeny v Evropě a rozjet tam podnikání. Vyplatilo se jí to. Cesta do Paříže jí nikdy nepřipadala moc dlouhá a vypravovala se tam při sebemenším problému a pod jakoukoli záminkou. A vždycky se tam po pařížských přehlídkách zdržela, jelikož to byla v onom pekelném měsíci, jak sérii přehlídek nazývala, poslední zastávka. Měla v plánu zůstat po nich v Paříži dva dny sama a odpočívat. Pak se v New Yorku přidá k Jade a Davidovi, aby jednali s lidmi z výroby, navštívili své továrny v New Jersey a sešli se s reklamními agenturami ohledně nové kampaně.

	Timmie byla jednou z mála vytrvalců, kteří odmítli přestěhovat svoji firemní centrálu do New Yorku. Dávala přednost Los Angeles a životu, který tam vedla. Svůj čas dělila mezi dům u moře v Malibu ve čtvrti Colony a městský dům v Bel Air. Rozhodně netoužila bydlet v podkrovním bytě v New Yorku, v zimě mrznout a v létě dojíždět do Hamptons. Byla spokojená s tím, jak se věci mají, a tvrdila, že jí to tak vyhovuje. A když se člověku daří, proč něco měnit. Pokud bylo třeba, vmžiku nasedla do letadla a vydala se do Paříže či New Yorku, v některých případech i do Asie. David se ji snažil přemluvit, aby si pořídila vlastní tryskáč, ale Timmie trvala na tom, že žádný nepotřebuje a naprosto jí stačí komerční aerolinky, s nimiž právě teď letěla z Milána do Paříže a ještě předtím z Londýna.

	Navzdory svému úspěchu jím byla Timmie pozoruhodně nedotčená. Nikdy nezapomněla na své skromné začátky, na štěstí, které její kariéru nastartovalo, ani na kavárnu, kde si vydělávala jako servírka, po nocích pracovala na svých prvních návrzích a ze spropitného si kupovala laciné, ale něčím neobvyklé látky. Modely vytvářela sedm let, než v jejích pětadvaceti přišel první úspěch. Nákupčí od firmy Barney’s si tehdy všimla několika šatů, které Timmie prodala svým kolegyním. Byly senzační, rozverné, stylové a skvěle vypracované. Koupila tehdy půl tuctu Timmiiných nejlepších návrhů a vzala je do jejich starého obchodu na Západní Sedmnácté ulici, dlouho předtím, než se přestěhovali do centra. Šaty se staly okamžitým hitem. Příští objednávku dostala Timmie na pětadvacet kusů, pak na padesát. Když nákupčí v dalším roce objednala kusů sto, nechala Timmie práce v kavárně, pronajala si rozpadající se sklad v LA ve čtvrti módy a najala pár děvčat z domova pro svobodné matky, aby jí se šitím pomohly. Platila jim slušné peníze, což bylo požehnání pro ně a pro ni zrovna tak. A pak už to šlo samo. Ve třiceti letech byl její úspěch známý po celé zemi a o osmnáct let později ji katapultoval do stratosféry. Nikdy však nezapomněla, jak a kde to celé začalo, ani jaké měla štěstí, že ji někdo objevil a umožnil jí prorazit. Ačkoli se od té doby objevily v jejím životě i vážné potíže, stále si připadala jako miláček štěstěny. Hlavně pokud šlo o práci.

	Timmie se s unaveným úsměvem koukala z okénka, zatímco letadlo prudce poskočilo, přistálo na letišti Charlese de Gaulla a ujíždělo po ranveji k terminálu, kde na ni bude čekat někdo ze servisu pro VIP. Jako obvykle měla Timmie v plánu dát se ihned s vervou do práce. Naštěstí se nemusela potýkat s poruchou biorytmu v důsledku přeletu několika časových pásem, protože v Evropě už byli dva týdny. V následujících dvou dnech měla v Paříži interview s francouzskými novináři a v plánu bylo setkání se zástupci textilního průmyslu, aby si vybrala látky pro zimní kolekci příštího roku. Ačkoli byl říjen, modelová konfekce, kterou teď předváděli, byla určena pro jaro a léto. Sama už pracovala na modelech pro příští podzim a zimu. Kolekce na letní dovolenou už byla ve výrobě a během dvou měsíců se začne distribuovat. Timmie vždycky pracovala s ročním předstihem a většinu návrhů na příští rok už měla načrtnutých nebo je nosila v hlavě.

	„S kým se mám sejít dneska odpoledne?“ zeptala se Timmie a zdála se roztěkaná, když vykoukla do oslnivě slunného říjnového dne. Po pěti dnech ustavičných dešťů v Miláně to byla úleva. Nezdálo se, že by už na Paříž dolehla zimní apatie. To jí udělalo radost, přestože Paříž milovala i v dešti. Vždycky říkala, že kdysi v minulém životě byla jistě Francouzka. Paříž byla městem jejího srdce, ačkoli se sem poprvé podívala až v sedmadvaceti, dva roky poté, co se jí začalo dařit. Cílem její první cesty byl nákup látek pro její návrhy. Ty začala předvádět na pařížských přehlídkách modelové konfekce až o mnoho let později, když otevřela své evropské dceřiné firmy. Účast na zdejších přehlídkách považovala za vzácné potěšení a velkou poctu.

	Když viděla Paříž poprvé, zahořela k ní láskou na první pohled. Zamilovala si na ní úplně všechno. Počasí, architekturu, lidi, muzea, umění, restaurace, parky, ulice, kostely, světlo, oblohu. Když poprvé jela taxíkem po Champs-Élysées k Vítěznému oblouku, dojmy ji tak přemohly, že se rozplakala. Byla noc a v letním vánku se v černé tmě třepotala světlem ozářená ohromná vlajka. Timmie nikdy nezapomněla na ten pocit užaslého obdivu, s nímž tohle magické město zbožňovala. I teď na to vzpomínala. Srdce jí bušilo rozrušením pokaždé, když přijela. Nikdy k městu nebyla lhostejná, ani jeho nádheru nebrala za něco samozřejmého. Neustále tvrdila, že si tu jednoho dne chce pořídit byt, ale nějak na to ještě nedošlo. Místo toho se pokaždé ubytovala v hotelu Plaza Athénée, kde ji hýčkali jako rozmazlené dítě. To se jí líbilo a vlastní bydlení si nakonec nepořídila.

	„Máš schůzku s přispěvateli módních rubrik z Washington Postu a New York Timesů a po obědě s nějakými novináři z Le Figuro,“ spustila Jade svižně, a když se na ni zadívala, usmála se. Timmie měla na tváři výraz, který býval k vidění jen v Paříži. Přes únavu a vyčerpání z práce v Londýně a Miláně se Timmie v Paříži celá rozzářila. Měla s tímhle městem zvláštní milostný poměr a lidi si z ní kvůli tomu utahovali. „Už zase máš ten výraz,“ usmála se Jade. Timmie přikývla a nijak se nestyděla za svou radost, že je tady, ať byly názory její vlasti na tohle téma v danou chvíli jakékoli a ostatní by Francouzům nejradši nabančili. Timmie je vždycky zarytě bránila. Milovala Francouze a všechno, co se týkalo Paříže. Někdy jen seděla ve svém pokoji na Plaza Athénée, poté co se vrátila domů z pracovní večeře, a dívala se z okna na tmavošedou, perleťově třpytivou noční oblohu nebo na východ slunce v zimním ránu… na jaře… v létě… V kteroukoli roční dobu to bylo Timmiino milované město, oblíbené víc než všechna ostatní města na světě. Nebylo žádné jiné takové a nikdy se nestalo, že by se jí z něj nerozbušilo srdce.

	Timmie si rukou nepřítomně pročísla své husté, dlouhé vlasy a stáhla je gumičkou do ohonu. Neobtěžovala se mrknout do zrcadla ani kvůli tomu zajít na toaletu, dokonce je ani nepročesala hřebenem. Bylo jí to jedno. Málokdy se zabývala svým vzezřením. Byla krásná, ale ne marnivá. Mnohem víc se zajímala o vzezření ostatních, pro něž vytvářela své návrhy. Její nedostatek zahleděnosti do sebe samotné byl roztomilý a příjemný. Když při práci nevěděla, kam dřív skočit, vypadala jako vytáhlé, nohaté děcko, které se zatoulalo na jeviště a hraje si na dospělého. Byla dominantní osobností s nesporným nadáním, zároveň v ní však byla jakási nevinnost a nedostatek povědomí o tom, kým je a jakou vládne mocí. Opravdovou Timmiinou předností byl její zjevný talent a neuvěřitelný elán. Produkovala víc energie než elektrárna a Jade vycítila, že Timmie už je na práci zase celá nažhavená.

	Timmie toho měla v Paříži na práci hodně. Na sedmou ráno mají naplánované zkoušení šatů s modelkami. Pak ji čeká tříhodinová cesta autem někam za Paříž, aby se podívala v jedné textilce na látky a zjistila, zda jsou ochotni či schopni vyrobit nějaké speciální tkaniny i pro ni. Pak následují další interview, bude hovořit o předváděných kolekcích jak pro muže, tak pro ženy a také o novém parfému, který uvedla na trh teprve v září a který si získal mezi mladými lidmi velikou oblibu. Dožadovaly se ho mladé ženy po celém světě. Všechno, čeho se Timmie dotkla, se měnilo ve zlato a ona měla to štěstí, že dokázala vycítit vůni úspěchu na míle daleko. V jejím profesním životě to tak chodilo vždycky. V osobním životě to zdaleka tak snadné nebylo. Kdo se na ni však podíval, viděl nádhernou ženu s hřívou hustých ryšavých vlasů a velkýma a zelenýma očima, která si vůbec neuvědomuje, jak je okouzlující.

	Zvedli se a čekali, až budou moct opustit letadlo. David jí vzal aligátoři kabelku a tak jako vždycky zaúpěl, když ji zvedl. „Vidím, že s sebou zase vezeš kouli na bowling,“ dobíral si ji a Timmie se usmála. David vypadal jako mladý manekýn a Jade byla na rozdíl od Timmie ustrojená s nejvyšší pečlivostí. Kdyby měl člověk hádat, každý by usoudil, že Jade je návrhářka a Timmie její asistentka, přestože Timmie dokázala vypadat úchvatně, když na tom zapracovala. Většinou nosila svoje vlastní modely a k nim vintage kousky, které v průběhu let nasbírala, a nějaké úžasné indické či starožitné šperky, kupované většinou u Freda Leightona v New Yorku nebo u vybraných klenotníků v Paříži a Londýně. Milovala neobvyklé kousky, nesnášela míchání pravých klenotů s bižuterií, kterou u ní ostatně ani nikdo neočekával. Nikdy neváhala a klidně si vzala briliantový náhrdelník k tričku, anebo velikánský vintage prsten od Coco Chanel či kolekci bižuterie od Diany Vreelandové k plesovým šatům. Timmie O’Neillová byla krásná, její krása byla neuvěřitelně přirozená, ale především měla styl. Kombinovala cokoli s čímkoli jako bezdomovec, který na sebe natáhne kdeco, jak s oblibou říkala. Nebyla bezdomovec, ale tohle přirovnání se jí líbilo. Ostatně o sobě nijak zvlášť nepřemýšlela. Ráno vstala a oblékala se tak, že vzala to i ono, a nějak to sedlo. Vždycky to dopadlo skvěle, přestože Jade často poznamenávala, že kdyby se ona ustrojila tak jako Timmie, nepustili by ji do hotelu ani zadním vchodem. Ale na Timmii to vypadalo skvěle.

	Když konečně vystoupili z letadla, vypadala Timmie ve svém ležérním stylovém oblečení úchvatně. David vyhledal pracovnici VIP salonku, aby jim pomohla. Ulevilo se mu, když Timmiinu příšerně těžkou aligátoři kabelku uložil do letištního vozíku. Měla ji plnou poznámek a náčrtníků, vezla s sebou knihu, kdyby si chtěla něco přečíst, lahvičku nejnovějšího parfému a přehršli věciček, kterým říkala „suť“ a které se jí v kabelce povalovaly pořád. Klíče, rtěnky, zapalovače, popelníček, který sebrala v Harry’s Baru, nebo spíš který jí věnovali, když se ho pokoušela zcizit, nové zlaté pero, které jí kdosi poslal, a tucet stříbrných propisek, což všechno dohromady vážilo snad metrák, jak se jí zdálo, když to s sebou vláčela. David vždycky říkal, že s tím, co Timmie nosí v kabelce, by si mohl člověk otevřít kancelář a rozjet podnikání. Dávalo jí to pocit jistoty, že má s sebou všechno, co potřebuje. Nechtěla se spoléhat na to, že bude muset na svých cestách cokoliv z toho někde shánět. Proto všechno nosila při sobě, jako kdyby se už nikdy neměla vrátit domů.

	Následovali ženu, která měla na starosti VIP cestující, k výdeji zavazadel, kde Jade a David počkají na všechny kufry. Byla jich hromada, protože Timmie si vždycky sbalila víc, než bylo nutné, a protože s sebou ve speciálních bednách vezli celou kolekci. Aerolinie byly zavčas vyrozuměné a bedny a krabice s modelovou kolekcí se vykládaly jako první. David objednal na cestu z letiště do hotelu dodávku. Nabídl jí, aby jela s věcmi dodávkou, že bude v hotelu dřív, ale Timmie chtěla radši počkat a mít jistotu, že se nic neztratilo. To by byla katastrofa. Timmie nechala Jade, aby si při čekání na kufry popovídala s Davidem, a sama si odešla zapálit cigaretu. S kouřením kdysi přestala, ale před jedenácti lety, po rozvodu, znova začala.

	Teď tiše stála u zdi a pozorovala lidi, kteří kolem ní procházeli se zavazadly k celnímu odbavení. Jakožto Američané, kteří s sebou vezou celou oděvní kolekci, museli i oni projít imigrační a celní kontrolou. Měli však doklady, které je osvobozovaly od cla a daní, a tak bylo nepravděpodobné, že by někdo jejich zavazadla a bedny otvíral. Za nadváhu zaplatili pět tisíc dolarů, což byla zhruba částka, kterou platili pokaždé, když stěhovali kolekci z New Yorku do Londýna, Milána a Paříže a nakonec zpátky do LA.

	Timmie pokuřovala a myslela na to, jak dalekou cestu od svých skromných začátků urazila. Bydlet v hotelu Plaza Athénée v Paříži se jí stalo druhou přirozeností a cítila se tu jako doma. Trvalo však dlouho, než se dopracovala až sem. Nikdy to nepustila ze zřetele a byla vděčná za své úspěchy a hojné požehnání, za šťastné začátky i ta léta v kavárně. Byla to dlouhá cesta odtamtud až do Paříže, kde teď stála ve vintage norkovém kožichu a s briliantovým náramkem na zápěstí, kterého si všiml jen málokdo z kolemjdoucích, zatímco zvedala cigaretu ke rtům. Přestože byl náramek ohromný, nosila ho s takovou samozřejmostí, že bylo těžké odhadnout, zdaje pravý nebo jen imitací. Timmie si nepřítomně stáhla z vlasů gumičku a dlouhé, vlnité ryšavé vlasy jí spadly na ramena. Vypadala jako mladá Rita Hayworthová v celé své kráse. Na Timmii vůbec nebyla její léta znát, málokdo by odhadoval, že je jí osmačtyřicet. Hádali by jí nanejvýš čtyřicet, pokud vůbec. A nevděčila za to žádným speciálním procedurám a péči. Měla jen dobrou genetickou výbavu a hodně štěstí. Cvičení nenáviděla, diety nepotřebovala a zkrášlovací výrobky používala málokdy. Obvykle si jen opláchla obličej studenou vodou, pročísla vlasy, vyčistila zuby a byla hotová.

	Její pohled nyní upoutala mladá matka, která s obtížemi sundávala zavazadla z běžícího pásu. Popruhy k sobě měla připoutané miminko v batohu, dvouletá holčička s panenkou v ruce se jí držela za sukni a chlapeček, kterému mohly být tak čtyři roky, se s maminkou o něčem dohadoval, až nakonec propukl v pláč. Matka i syn byli podráždění a vyčerpaní. Timmie si všimla, že holčička je krásně oblečená. Chlapec měl na sobě kraťásky a tmavomodré sáčko se zlatými knoflíky. Matka vypadala unaveně, zatímco zápasila se zavazadly, a chlapeček pořád naříkal. Nevztekal se, jenom byl nešťastný. Timmie bezmyšlenkovitě sáhla do kapsy saka, kam si schovávala lízátka, která ráda cumlala, když měla chuť na cigaretu. Byla to její náhražka kouření a starý zvyk. Vytáhla dvě lízátka a přistoupila k mamince plačícího klučiny. Očividně to byli Francouzi. Navzdory své vášni pro všechno francouzské se Timmie francouzský nikdy nenaučila, znala jen pár základních slov. Obyčejně si vystačila s gesty a úsměvy a řidič, kterého vždycky v Paříži měla, jí obvykle pomohl. Tentokrát si musela pomoct sama. Podařilo se jí zachytit matčin pohled a ukázat jí lízátka tak, aby je děti nezahlédly. Usmála se na ni plaše a tázavě.

	„Oui?“ zeptala se. Žena jí porozuměla a zaváhala. Bedlivě si Timmii prohlédla a už chtěla odmítnout, když vtom se děti otočily, aby si ji prohlédly. Timmie volnou rukou pohladila chlapečka po pečlivě zastřižených dlouhých vláskách s ofinkou. Kupodivu měly stejnou barvu jako ty její, nebo spíš barvu, jakou sama mívala v jeho věku. Během let přešla k odstínu leštěné mědi. Chlapečkovy vlásky byly spíš mrkvové a měl stejně výrazné pihy, jaké mívala v mládí i Timmie. Holčička byla blonďatá s velkýma modrýma očima, tak jako maminka. Miminko nemělo vlásky žádné, pokojně pozorovalo dění a cumlalo dudlík, který mu bránil v křiku. Dvouletá holčička si cucala palec a bratříčkovy slzy ji očividně vůbec nedojímaly.

	Maminka přikývla, když zpozorovala Timmiino podvědomé gesto, s nímž něžně pohladila chlapce po vláskách. Ten přestal plakat a zadíval se na neznámou paní. Obě ženy si vyměnily úsměv, mladá maminka francouzský poděkovala a řekla Timmie oběma dětem podala lízátko a pomohla mladé ženě naložit zbylé zavazadlo na vozíček. Obě děti zdvořile pronesly „merci“ a rodinka se vydala svou cestou. Timmie je provázela pohledem.

	Podle nálepek na kufrech si všimla, že přiletěli z jednoho francouzského města, ne letadlem z Milána jako oni. Chlapeček se otočil, a předtím než zmizeli, jí s rozpustilým výrazem zamával. Timmie zamávala jemu a maminka se na ni otočila s vděčným úsměvem. Timmie je sledovala, dokud jí nezmizeli z očí, a pak se k ní přidali David s Jade. Její intermezzo s francouzskými dětmi neviděli, ale nepřekvapilo by je to. Timmie měla pro děti slabost a sama vlastní neměla. V supermarketech, na letištích nebo ve frontách v obchodech si vždycky s nějakými dětmi povídala. Měla k nim krásný přístup, který překonával jazykové i národnostní bariéry a překlenul i rozdíl mezi jejím a jejich věkem. Patřila k lidem, kteří děti milují, a ony to vycítily. Uměla s nimi mluvit, což bylo neobvyklé pro někoho v jejím postavení, kdo se věnuje jenom kariéře a vlastní rodinu nemá. Vždycky říkala, že je na celém světě sama. Často se před Jade zmiňovala o tom, že by snad v budoucnu mohla nějaké dítě adoptovat, ale nikdy na to nedošlo.

	Jade měla dost vlastních starostí ohledně biologických hodin. V osmatřiceti se stále víc obávala, že už žádné děti mít nebude. Deset let ztratila jako milenka ženatého muže a před rokem se s ním nakonec rozešla. Od té doby nepotkala nikoho, kdo by stál za to. Biologické hodinv tikaly. Ty Timmiiny přestaly tikat už před lety.

	Teď už si na dítě připadala příliš stará. Adopce se jí zdála stále lákavá, ale byl to spíš jen sen bez výraznějších obrysů. Věděla, že to zřejmě není sen, který si splní, ale zamlouvala se jí představa, že by k jeho realizaci jednoho dne mohlo dojít. Delší dobu už ovšem o ničem takovém nemluvila. David myslel, že by si svůj sen splnit měla. Dělalo mu starosti, že bez dětí jednou skončí velice osamělá. Ani Timmie nebude moct pracovat věčně. Nebo že by ano? Timmie vždycky říkala, že má v plánu pracovat, dokud ve sto letech nepadne vyčerpáním.

	Jade měla za to, že Timmiin nápad s adopcí je hloupost a že Timmie je spokojená s tím, co má. Je to světaznalá, úspěšná žena, která stojí v čele ohromného konsorcia podniků. S miminkem v náruči si ji vůbec nedovedla přestavit. Stejně jako to v hloubi duše cítila Timmie, i ona věděla, že je to sen, který se nikdy neuskuteční. Avšak za tichých, osamělých nocí Timmie na svůj sen s bolavým srdcem stále myslela. Byla opuštěnější, než si připouštěla, a vyhlídka doživotní samoty ji skličovala. Takhle si svůj život nepředstavovala, jenže v průběhu let se mnohé změnilo. Timmie to brala s nadhledem, užívala si života a na to, že bude jednou na stará kolena sama, se snažila nemyslet. Aniž by si to tak přála, stala se hvězdou v podnikání, ale bez muže a dětí.

	Gilles, Timmiin pařížský šofér, na ně čekal hned za stanovištěm imigrační a celní kontroly. Rádi zase viděli jeho známou tvář a Gilles na ně hned mával a se širokým úsměvem je zdravil. Jako vždycky svíral mezi rty cigaretu a jedním okem mžoural, jak se bránil všudypřítomnému kouři. Vozil Timmii už deset let. Před třemi roky se oženil a měl děti. Jeho žena byla zástupkyně vedoucího cukrářské sekce hotelu Crillon. Oba slušně vydělávali a o děti se jim zatím starala jeho tchyně.

	„Bonjour, madame Timmie! Vous avez fait bon voyage? Měli jste příjemnou cestu?“ Mluvil precizní angličtinou se silným francouzským přízvukem a vždycky s ní jezdil moc rád. Timmie byla rozumná, kamarádská a nikdy neměla nesmyslné požadavky. Pokaždé se velice omlouvala, když ho zdržela dlouho do noci, což mu ale stejně nevadilo. Měl rád svou práci i lidi, které při ní potkával. Když vozil lidi jako Timmie, připadal si důležitý a na ostatní šoféry to dělalo dojem. Timmie mu dávala štědré spropitné a k Vánocům mu každoročně posílala oblek. Proto byl jedním z nejlépe oblečených řidičů v Plaza Athénée a všech hotelech široko daleko. Dávala mu také dárky pro ženu a děti. Jemu lichotila její vášnivá láska k Paříži a ke všemu francouzskému. Byla radost s Timmií jezdit, a když spolu s Jade nasedly do auta, hned s ním začala zvesela klábosit. David odjel s jejich zavazadly v dodávce. Nebyla to sice zrovna práce pro viceprezidenta marketingu, ale chtěl mít jejich věci pod dohledem, aby se cestou nic neztratilo a nepoškodilo.

	„Jak se daří Solange a dětem?“ zeptala se Timmie vlídně.

	„Moc dobře. Moc vyrostly.“ Odpověděl Gilles s úsměvem, zatímco dál mhouřil jedno oko, aby mu do něj nefoukal cigaretový kouř. Jade s pohoršeným výrazem stáhla dolů okénko. Timmii kouř nevadil a sama si také zapálila. Ve Francii vždycky víc kouřila, protože tady kouřili všichni. „Příští rok čekáme další dítě,“ oznámil celý šťastný. Timmie věděla, že to bude jejich čtvrté. Nejednou se jí ptal na radu ohledně investování. Se ženou slušně vydělávali a za městem měli vlastní dům, kde s nimi bydlela i Solangina ovdovělá matka. Timmie ráda poznávala lidi, kteří pro ni pracovali, a Gillese si od samého začátku oblíbila. „Vám se daří dobře?“ zeptal se a podíval se na ni ve zpětném zrcátku, zatímco se při cestě z letiště do města zdatně prodíral hustým provozem. Timmie mu vždycky připadala i přes svůj věk krásná a sexy. Ohledně věku neměl o ženách takové předsudky jako muži ve Státech. V osmačtyřiceti mu pořád ještě připadala mladá, zvlášť když vypadala tak, jak vypadala.

	„Všechno v pořádku,“ odpověděla. Gilles ji svým zájmem potěšil. „Příští týden máme přehlídku modelové konfekce. Tenhle víkend bych mohla mít trochu volna na nějaké nákupy.“ Doufala, že s veškerou prací skončí v pátek, takže by mohla mít den dva pro sebe, aby se porozhlédla po starožitnictvích a pařížských buticích. Ráda měla přehled o nejnovějších trendech, ať přijela kamkoli, a ráda poznávala konkurenci. Ale v Paříži se také ráda procházela podél Seiny, navštěvovala Stánky bukinistů, kteří prodávali staré knihy, a jen tak nasávala atmosféru města. Také ráda chodila do kostelů. Gilles ji vždycky vzal na nějaké nepříliš frekventované místo, které by jinak neobjevila, a do malebného kostelíku, o němž ještě neslyšela. Bavilo ho vozit ji po Paříži. Rád ukazoval město někomu, kdo ho dovedl ocenit tak jako ona.

	Timmie už oznámila Jade a Davidovi, že jakmile budou přípravné práce hotové, můžou na víkend odjet. Oba se chtěli vrátit do Londýna za přáteli. Její vášeň pro Paříž nesdíleli a David dokonce mluvil i o Praze. O víkendu nebudou žádné schůzky ani interview a do té doby snad budou mít všechny zkoušky odbyté. Švadleny, které Timmie do Paříže poslala, se budou střídat na konečných úpravách celý víkend, ale jsou schopné to zvládnout samy. V pondělí si pak Timmie s Jade a Davidem poradí se všemi problémy, které se vynoří na poslední chvíli. V úterý se koná přehlídka a hned večer odletí Jade s Davidem zpátky do New Yorku. Timmie za nimi poletí až v pátek, po dvou dnech, které si po přehlídce vyhradila pro sebe. A pokud si pro sebe vyšetří čas i o víkendu, bude to vítaný bonus po třech týdnech tvrdé práce a víc než dostatečná odměna. Timmie na to nevypadala, ani to nepřiznala, ale byla unavená.

	Zatímco se cestou do Paříže bavila s Gillesem, Jade si mlčky četla své poznámky. Nechala několik vzkazů na jejich záznamníku v losangeleské kanceláři, které si vyzvednou, až ráno přijdou do práce, a několik dalších poslala do New Yorku. V Paříži bylo těsně po poledni, kdežto u nich doma bylo ještě příliš brzy. Timmie má první interview až v půl třetí, takže bude mít dost času dát se do pořádku a uspořádat si myšlenky, než se do něj pustí. Provoz na cestě do města byl hustý a na Avenue Montaigne dorazili až před jednou. Timmie se rozzářila, sotva hotel Plaza Athénée zahlédla. Byl to její zahraniční domov. Pobývala tu ráda, milovala zdejší eleganci, lidi, vynikající služby a s oblibou do hotelu zvala přátele na oběd.

	„Vy se v Paříži vždycky zdáte být šťastná,“ podotkl Gilles, když jí otvíral dvířka. Hotelový vrátný ji hned poznal, usmál se na ni a cvrnkl do klobouku.

	„Vítejte zase v Paříži, madame O’Neillová,“ zdravil ji, zatímco Jade organizovala vykládku jejich příručních zavazadel. David zaparkoval za nimi s dodávkou plnou kufrů a beden s módní kolekcí.

	Přišel i jeden ze zástupců ředitele hotelu, aby Timmii doprovodil do jejího apartmá. Jade zatím nepozorovaně rozdávala spropitné a instruovala Gillese, kdy pro ně má zase přijet. Timmie v Paříži obvykle jedla pozdě a ráda chodila do malých bister, kde kolem ní nedělali žádné cavyky a kde si mohla dát jednoduchá francouzská jídla. Když vyšla po schodech a otáčivými dveřmi vstoupila do tiché hojnosti a elegance vestibulu, bylo zřejmé, že jde o významnou osobnost, protože ji poznávali hoteloví zaměstnanci a do pokoje ji doprovázel zástupce ředitele. Tady jí pozornost personálu zdaleka tak nevadila jako na jiných místech. Nesnášela, když se kolem ní někde nadmíru točili, ale v hotelu Plaza Athénée jí to bylo povědomé a milé, a tak se šťastným úsměvem vstoupila do stejného apartmá, v němž bydlívala už patnáct let. Mělo obývací pokoj a ložnici s krásnými dlouhými francouzskými okny, na nichž visely krásně nařasené saténové záclony. Za nábytek by se nemusel stydět ani menší francouzský zámek. V každém pokoji se lesklo zlacení, zrcadla a svícny a ve zdejší koupelně se Timmie ráda nořila do vany na celé hodiny. Na stole byly připravené její oblíbené sladkosti a ovoce a vedle stála ohromná váza s květinami od ředitele hotelu. Timmie se vždycky cítila hýčkaná a rozmazlovaná, když se tu zdržovala, a přestože věděla, že ji v nadcházejících dnech čeká strašné vypětí, byla nadšená, že tady stráví více než týden. Deset dní v Paříži ji postaví na nohy, i kdyby byla sebevíc udřená. Ani takzvaný pekelný měsíc nebyl v Timmiiných očích přílišnou cenou za čirou, nezkalenou radost z více než týdenního pobytu v Paříži.

	Zástupce ředitele hotelu se uklonil, položil jí klíče na stolek a odporoučel se. Timmie si sundala norkový kožich, hodila ho na veliké sametové křeslo a prošla vzkazy na stole. Už se jich tu sešlo deset a čtyři faxy od ní z kanceláře. Jade všechny zprávy prošla a konstatovala, že všichni lidé z textilního průmyslu potvrdili dojednané schůzky a jeden rozhovor byl odložen na další den. Nadcházející dny budou rušné, což žádnou z nich nepřekvapilo, a zatímco si povídaly, objevil se číšník od pokojové služby s podnosem, na kterém přinášel šálek čaje. Jakmile přijela, hned věděli, co jí mají přinést.

	Byl to Earl Grey s jejími oblíbenými sušenkami. Odolat bylo nemožné.

	„Vypadáš blaženě,“ podotkl David, když strčil hlavu do dveří. Jade ukazovala hotelovému zřízenci, kam má v ložnici položit Timmiiny kufry. V hotelu Plaza Athénée všechno chodilo s přesností švýcarských hodinek. David se spokojenému výrazu Timmiiny tváře musel usmát. V tričku a džínách, s hřívou ryšavých vlasů vypadala jako mladice. Spokojeně se posadila v obývacím pokoji na gauč, zakousla se do sušenky a nohy v balerínkách položila na konferenční stolek.

	„Je nádherné tu být,“ rozplývala se a poprvé za kolik týdnů cítila úlevu. Celá jen zářila.

	„Uvidíme, co budeš říkat v úterý,“ škádlil ji David. Věděl, že tou dobou už si všichni budou rvát vlasy ohledně kolekce a z modelek, z technických problémů s osvětlením i zvukem a z nebezpečných míst na molu jim půjde hlava kolem. To byly běžné potíže, které jim během přehlídek otravovaly život, ale prozatím na to Timmie nemyslela. Teď si jen užívala, že je v Paříži. „Ty by sis tady vážně měla pořídit byt, když máš Paříž tak ráda.“

	„Já vím. Ale v hotelu mě náramně rozmazlují. To nikde jinde nezažiješ.“ Ukázala rukou na květiny, čaj, sušenky, na ohromný stříbrný podnos plný bonbonů a elegantní zařízení apartmá. „Připadám si v Plaza Athénée jako Heloisa.“

	„Dobrá, Heloiso, máš hodinu na převlečení, pokud potřebuješ,“ pronesla Jade věcně. „Pak máš dvě interview těsně po sobě, krátkou přestávku a ještě jednu pracovní schůzku. Chceš, abych ti objednala oběd?“ Timmie zavrtěla hlavou. Čaj a sušenky byly skvělé a nic víc teď nepotřebovala. Moc toho nesnědla a byla stejně štíhlá jako jejich modelky. Před lety sama dostala nabídku dělat manekýnu, ale nikdy jí nevyužila. Už tehdy ji mnohem víc zajímalo, jak tvořit oblečení, které manekýny nosí, než aby ho na sebe jenom navlékla. Nicméně na modelku stále ještě vypadala.

	„Nebudu se převlékat,“ prohodila Timmie rychle, pohlédla na hodinky a napila se čaje.

	Musela zavolat do Los Angeles svému současnému příteli, s nímž už nějaký čas s přestávkami chodila. Připadalo jí ale hloupé volat mu zrovna teď. V Los Angeles jsou čtyři ráno a nechtěla ho budit. Jenže Zack z ní vymámil slib, že mu zavolá, jakmile dorazí, i když jí to hloupé připadat bude. Řekl, že ji vždycky rád slyší a že bude mít aspoň jistotu, že bezpečně přistála. To ji dojalo. Většinou nebýval tak pozorný a neprojevoval takový zájem. Ovšem čas od času ji překvapil vlídným gestem.

	Timmie věděla, že se na ni pořád zlobí, že ho na tuhle cestu nevzala s sebou. Často jako malé dítě očekával, že ho Timmie bude hýčkat a bavit, a tak se celé týdny před jejím odletem tvářil nasupeně. Nevěřil jí, když mu říkala, že celou dobu bude v jednom kole a nebude mít čas na žádnou zábavu, kromě volna, v něž doufala tenhle víkend. Jenomže kvůli dvěma volným dnům, které možná ani volné nebudou, nestálo za to, aby sem jezdil až z Los Angeles. Stejně tak kvůli dvěma dnům, které si naplánovala na příští týden. Může přijít nějaká krize a bude po všem. Nemá smysl, aby ho měla kolem sebe, když pracuje ve dne v noci. Na téhle cestě zatím neměla volný jediný den, ba ani hodinu. Přemýšlela, zda zavolání z Paříže věc zhorší, nebo ho naopak trošku zklidní. Těžko říct. Usoudila, že bude lepší, když mu zavolá až později odpoledne. Ovšem pak se Zacka zase může dotknout, že nesplnila, co mu slíbila. Může mu taky zavolat teď, poslat mu rychlou pusu a nechat ho dál spát. Věděla, že jí za celé ty tři týdny pobytu v New Yorku a ve třech velice lákavých evropských městech neodpustil, že ho v LA nechala samotného.

	Než odjela, měl Zack pocit, že i přes jistou volnost jejich vztahu má nárok na to, aby ho pro rozptýlení mezi prací vzala s sebou. Timmie nesouhlasila. Stalo se to mezi nimi jablkem sváru na celé týdny před jejím odjezdem, vlastně až dodnes. Byl to problém daný tím, že muž jako Zack chodil se ženou, jakou byla Timmie. Byla to výměna rolí, která se jí nezamlouvala a kterou neschvalovala. Nicméně už na tuhle hru léta přistupovala. Muže jako Zack považovala za jedinou alternativu ke své samotě. Mělo to své nedostatky, jichž si byla realisticky vědoma, ale občas i své přednosti. Většinu času se Zack choval jako rozmazlené děcko. Byl mladý, nezodpovědný a myslel jen sám na sebe.

	Za těch jedenáct let od jejího rozvodu se v Timmiině životě objevilo několik mužů jako Zack. Vdaná byla pět let a každý rok po rozvodu jí připadal mnohem delší a určitě prázdnější. Vyplňovala svůj čas usilovnou prací a rok za rokem se s pozoruhodnými výsledky věnovala budování svého impéria. Měla málo času i příležitostí udržovat vážnou známost a dospěla k přesvědčení, že takové věci už stejně nejsou pro ni. Timmie vždycky tvrdila, že ženy v jejím postavení nepřitahují muže stejného významu a důležitosti ani srovnatelného majetku a morálních zásad. Naopak jako by byly magnetem pro muže, kteří chtěli, aby partnerky vydělávaly na ně. Timmie byla přesvědčená, že muži jejího věku, kteří byli stejně úspěšní a mocní jako ona, si obyčejně našli ženy o polovinu mladší, které byly vděčné, že mohou být přítelkyní či milenkou významného muže. Přehrály se do role ozdobného doplňku, kterou jim vlivní muži nabídli, odpovídajícím způsobem jim lichotily a dělalo jim dobře být trofejemi, s nimiž se muž rád ukazuje a předvádí ve společnosti. Timmie říkala, že muži, kteří jí jsou rovní věkem, ženu jejího věku ani podnikatelského úspěchu nechtějí. V jejím případě to rozhodně byla pravda. Za celých jedenáct let od rozvodu o ni neprojevil zájem jediný přibližně stejně úspěšný muž, který by byl zhruba v jejím věku. Takže jí zbývalo to, co ostatním jí podobným ženám. Buď vznešená, důstojná samota, anebo příležitostný společník jako Zack, který byl obyčejně mladší, v tomhle případě jen o několik let, jelikož s muži o polovinu mladšími by si Timmie připadala trapně a nudili by ji až k pláči. Problém s nimi nespočíval ve věku, ale v tom, že ji nemilovali a že nemilovala ani ona je. Dokázala by prominout hodně, kdyby odměnou byla oboustranná láska, ale ani v jednom případě tomu tak za těch jedenáct let nebylo.

	Muži, s nimiž chodila, byli často herci nebo příležitostní manekýni, spisovatelé, malíři, lidé určitým způsobem zapojení do nějakých uměleckých aktivit, ale většinou jen okrajově. Nikdy nebyli úspěšní, ani nepracovali tak tvrdě jako ona. Byli krásní, zahledění do sebe, zhýčkaní, k ní povrchně vlídní, aspoň zpočátku, a okouzlení Timmiiným postavením. Občas na její postavení žárlili. Hlavně však využívali výhod, které přinášelo. V každém z těch vztahů byla Timmie dárcem a oni příjemci. Emocionální vyprahlost nakonec dovedla takový vztah ke konci. Nebyla to finanční propast mezi nimi, která to Timmii pokazila, ale nezvratný fakt, že necítili vzájemnou lásku. Nikdy se do žádného z nich nezamilovala. Ani oni do ní. A do půl roku, někdy i dřív, se rozešli, obyčejně slušným způsobem. Pomohli jí ukrátit dlouhou chvíli a naplnit osamělé noci a víkendy. Byli lékem na osamění a na život, který se stal bez jakéhokoli společníka příliš samotářský. Pravda, Timmie byla vždycky na vážkách, zda je lepší zahazovat se po určitou dobu s někým takovým, nebo odvážně čelit samotě a doufat, že jednoho dne se objeví ten pravý. Byla však období, kdy tuhle odvahu ztrácela. A to se pak objevil někdo jako Zack a ona opět udělala kompromis, přestože se v takové společnosti někdy cítila osamělejší, než když žádného přítele neměla. Ale někdy jí zase bylo lépe. Odměnou za jejich společnost Timmie napomohla jejich kariéře, brala je s sebou na různé akce, byť na ně chodila jen vzácně, a zvala je na víkendy do svého domu v Malibu.

	V uplynulých jedenácti letech vlastně muže ani nehledala.

	Po rozvodu se smířila s postavením nezadané ženy a nic jí na tom nevadilo. Opravdu nechtěla žít s mužem, kterého by nemilovala. Ale mužská společnost byla čas od času zábavná, příjemná a lichotila jí. V osmačtyřiceti nebyla ochotná vzdát se vztahů s muži jednou provždy. A ten správný třeba ani nikdy nepřijde. Timmie znala limity mužů jako Zack, ale zatím neobjevila nikoho lepšího. Ať už to k něčemu bylo nebo ne, Zack jí dělal společnost a jí s ním bylo dobře. Měla ho ráda až do chvíle, kdy na ni začal být nepříjemný, protože ho nechtěla vzít do Evropy s sebou. Byla to od něj dost velká nehoráznost a to ji odradilo. Značně vůči němu ochladla. Od té doby, co mu řekla, že s ní nepojede, byl Zack mrzutý a před odjezdem ještě víc. Timmie vlastně ani pořádně nevěděla, jestli spolu po jejím návratu vůbec ještě budou chodit. Dosud se nerozhodla, jak se k tomu postaví. Měla takový dojem, že konec vztahu se blíží. Nedával ani jednomu z nich to, co by si přáli nebo podle svých představ zasluhovali. A když se přidá roztrpčení, jak se to teď stalo Zackovi, vztah už nikdy dlouho nevydrží.

	Nicméně mu ze svých cest několikrát zavolala, aby si nechala zadní vrátka otevřená, ač se za tahle smířlivá gesta sama na sebe zlobila. Jenže představa opětovné samoty se jí příčila. Bylo zábavné s ním občas pobýt, přestože si do budoucna nedělala žádné iluze. Bez lásky, která by byla hnací silou vztahu, to dřív či později stejně skončí.

	Zackovi bylo jednačtyřicet, byl příležitostný herec a manekýn. Vystupoval v několika reklamních kampaních s celostátní působností a vedl si docela dobře. Seznámili se, když dělal konkurz na celostátní reklamní akci pro Timmii O, a chodit spolu začali, když konkurzem neprošel. Bral to sportovně, i když Timmie věděla, že doufá, že mu jednoho dne tuhle práci dá. Občas se o tom zmínil, což jí nebylo příjemné.

	Zack byl chlapecký a hravý a neodolatelně krásný. O víkendech se milovali v domě v Malibu, ale sex nijak závratný nebyl. Timmie za ta léta poznala, že narcističtí muži jsou horší milenci než ostatní. Mnohem víc se zajímají sami o sebe, což nebyl rys typický pro Timmii. Ta nebyla ani narcistní, ani namyšlená, ani sobecká. Všichni, kteří ji znali tak dobře jako Jade a David, se shodovali, že Timmie je skutečně zlatý člověk, což je vzácné. O Zackovi by nikdo z nich nic takového neřekl.

	Zack nikdy nebyl ženatý, byl to profesionální starý mládenec, o manželství zájem neměl a o děti nestál. Chtěl jediné, bavit se. Pokud vztah splňoval tyto požadavky a sloužil jeho záměrům, rád se partnerky držel. Líbilo se mu, že se mu s Timmii dostává hojné publicity, a vyhledával situace a příležitosti, kdy mohl napomoct své kariéře. Víc než práci samotnou měl rád požitky z ní plynoucí a příjemné přestávky v ní. Timmie byla v tomhle páru ta pracovitá včelka. Zack nikoli.

	Vztah byl takový, jaký byl, a Timmie si nestavěla žádné vzdušné zámky. Byla to zábava, dokud trval, ale dříve či později tak či onak dospěje ke svému konci. Známosti s muži jako Zack nikdy netrvaly déle než pár měsíců. Období samoty mezi nimi bývalo o hodně delší. Timmie nikdy nevěděla, co je lepší, jestli dát se dohromady se špatným mužským, nebo zůstat sama. Ani jedno z toho nebylo vytouženým řešením, ale bylo to to jediné, co za ta dlouhá léta měla.

	Doufala, že poměr se Zackem udrží aspoň přes svátky, protože prožít Vánoce o samotě by bylo zlé. Být s nepříliš dokonalým partnerem, kterého nemilovala, jí připadalo méně bolestné, než trávit svátky a víkendy o samotě. A tak se smířila s nevyhnutelným zklamáním i věcmi, které ji rozčilovaly, pokud nezacházely do extrému. Zack v jejím životě plnil roli příležitostného společníka a povrchního milence i kamaráda. Byl pohledný, okouzlující, když chtěl, a když si spolu vyrazili, často se moc dobře bavili. Nebyl to špatný chlap, neubližoval jí a jednou, dvakrát v týdnu ji v noci zahřál, což je dobrá věc. Až to skončí, což je nevyhnutelné, udělá si zase trošku pauzu, bude si vychutnávat svou samotu a přesvědčovat sama sebe, že je to tak lepší. Tenhle tanec posledních jedenáct let tančila opakovaně a znala všechny kroky. Bylo to dilema většiny nezadaných žen jejího věku. Po osmačtyřicetiletých rozvedených ženách není zrovna velká poptávka. A úspěch je zřejmě v lásce handicapem pro ženu jakéhokoli věku. Předpokládala, že by to byl hotový zázrak, kdyby potkala muže, kterému by nebyl na překážku její úspěch a její věk, který by ji nechtěl využívat a který by ji miloval opravdově jen pro ni samotnou. Timmie dlouho žádný zázrak nezažila a na žádný už ani nečekala. Dávno se smířila se známostmi, jako byl Zack, a nijak to neomlouvala. Po tom, s kým chodí, nikomu nic nebylo. Nikomu neublížila, partnerům svou převahu nikterak najevo nedávala a nakonec k nim byla vždycky velkorysá, což se o nich říct nedalo. Ale Timmie byla dáma až do konce.

	Vzala telefon, vytočila Zackovo losangeleské číslo a Jade beze slova odešla z pokoje. Za ta léta, co u Timmie pracovala, viděla přijít a zase odejít spoustu mužů jako Zack. Nesnášela je. Timmie si zasloužila někoho lepšího. Ale Jade taky víc než kdo jiný vnímala nevýhody, pod jejichž tlakem Timmie jedná. Měla své vlastní problémy s nalezením toho pravého a znala kompromisy, k nimž se člověk uchyluje. V jejím případě to byl ženatý muž. Nikdy by s takovým už nechodila. Výsledkem bylo deset promarněných let a pochlubit se mohla jen zlomeným srdcem. Začala si myslet, že Timmii je možná líp s muži jako Zack, kteří vypadají jako kluci a na muže si jenom hrají. Timmie si o nich aspoň nedělá žádné iluze. Nikdy se do žádného z nich nezamilovala a nezlomilo jí srdce, když přišel konec. Škody byly minimální. Nikdy neztratila své sny. Ostatně v případě takových jako Zack se nedalo snít vůbec o ničem. Jen hezká tvářička, pěkná postava, ve většině případů pohodový týpek a dalších šest měsíců je o společnost postaráno. Fungovalo to, pokud člověk nechtěl nic víc a měl na paměti, o co jde. Jedinou opravdovou chybou by bylo myslet si, že z toho může vzejít něco víc. Ale to Timmii nikdy nenapadlo. Znala tuhle hru a věděla, s kým má tu čest. Svoje srdce dobře hlídala a od partnerů moc nečekala.

	Zack se ozval po druhém zazvonění a byl očividně rozespalý, když telefon vzal.

	„Ahoj, Zacku,“ zašveholila Timmie. „Právě jsme dorazili do Paříže, tak volám, jak jsem slíbila. Ale spi klidně dál. Ozvu se později.“ Už chtěla zavěsit, když Zack promluvil. Měl sexy bručivý hlas, zvlášť v posteli nebo když byl rozespalý. Timmie milovala jeho vzezření a jeho hlas.

	„Ne, nespím… jsem vzhůru… tak jaká je Paříž? Beze mě to nestojí za nic, co?“ Myslel to v žertu, ale ne zas tak docela. Přestože napůl spal, hlas mu rezonoval napětím. Timmie snadno poznala, že se na ni kvůli cestě, na kterou ho nevzala, pořád ještě zlobí. Nehodlala to s ním však znova rozebírat a po sté vysvětlovat, že pro ni je tohle práce.

	„Svatá pravda. Nestojí to vůbec za nic.“ Timmie se smála a pomyslela si, že je aspoň důsledný. Dožadovat se pozvání na cestu do Evropy se pro něj stalo posedlostí. Celé týdny před odjezdem mezi nimi zuřily bitvy na tohle téma a Timmie se marně snažila argumentovat a přesvědčovat ho, že je to cesta pracovní, na kterou musí jet sama. „Tak si běž zase lehnout. Já se za hodinu vrhám do práce.“

	„Jo, jo. Já vím. To říkáš pořád. Nemůžeš přece pracovat celou dobu.“ Tohle bylo neustále se opakující téma jejich rozhovorů. Zack byl tvrdošíjně neodbytný a zřejmě si myslel, že Timmie zjihne a pozve ho třeba v polovině cesty, leč nestalo se.

	„Věř tomu nebo ne, ale můžu. Tyhle výjezdy na přehlídky jsou na mrtvici.“ Byla k němu upřímná, ale on jí vůbec nevěřil. Jemu to připadalo ohromně zábavné. Modelky, večírky, novináři, spousta různých aktivit v atraktivních evropských městech. Co víc by kluk mohl chtít? Zack by byl maximálně spokojený, kdyby mu dovolila přiletět. Ale Timmie si nechtěla při práci přidělávat starosti ještě s ním.

	„Mohla jsi mě aspoň angažovat jako manekýna,“ vyčetl jí tak trochu a ona se usmála. Věděla, že mu jde o tohle, nebo přinejmenším o výlet zadarmo. Nebylo žádné tajemství, co od ní v tomhle případě chtěl – to bylo naprosto zjevné.

	„Oni si najímají všechny manekýny v Evropě, Zacku. To přece víš.“ Jenže také věděl, že by je mohla donutit, aby dali práci jemu, a to Timmie neudělala, což ho štvalo. Bylo v její moci dát mu práci nebo pro něj nějakou vytvořit. Timmie ale byla neústupná a na pracovní cesty nechtěla brát muže, s nimiž chodila. Nikdy nepletla dohromady práci a potěšení. Jeho přítomnost by tady byla nevhodná, pokud by to s ním Timmie nemyslela vážně, a to opravdu nemyslela. A on to nemyslel vážně s ní. Jen jim spolu bylo nějaký čas dobře, z čehož ovšem podle Timmie nevyplývalo, že by si měl nárokovat zájezd do Evropy. On to zase viděl tak, že mu ho dluží. Důvody takového postoje jí byly záhadou. Zack žádal příliš mnoho a ona mu to nedopřála. „Krom toho, můj milý,“ dodala prakticky a bez emocí, „na tyhle přehlídky jsi už starý. Na přehlídkovém molu jsou samé děti, někteří z manekýnů jsou ještě teenageři.“

	„Evropský nešvar,“ prohodil Zack výstižně a Timmie se zasmála. V některých případech trefd hřebíček na hlavičku. Jí záleželo jenom na tom, jak manekýni nosí její modely.

	„Za dva týdny jsem doma, díkybohu. Připadá mi, že jsem pryč už rok,“ změnila Timmie téma.

	„Taky mám ten dojem,“ promluvil Zack vřeleji. Opravdu se mu po ní při téhle cestě stýskalo víc, než čekal. Přes všechny jejich hádky před odjezdem ji měl rád. Byla to milá žena a chovala se k němu skvěle. Uvědomoval si, jak je na něj hodná. „Tak se koukej vrátit, ať si můžeme vyrazit do Malibu.“ Timmie věděla, že má rád její dům v Colony a víkendy, které tam spolu tráví. I ona si jich užívala. Byla to součást jejich nepsané férové dohody, kterou uzavřeli, když spolu začali chodit. Její životní styl výměnou za jeho společnost. Oběma to vyhovovalo a bylo jim spolu dobře.

	„Budu doma brzo,“ ujistila ho. „Co tenhle týden děláš?“

	„Dneska dělám konkurz na manekýna a zítra mám konkurz na jednu reklamu,“ řekl Zack s nadějí v hlase. Měl docela dost práce na muže jeho věku.

	„Doufám, že uspěješ,“ dodala mu Timmie odvahy. To byla jedna z věcí, které se mu na ní líbily nejvíc. Byla vždycky v dobré náladě a všechno viděla pozitivně. Ať se stalo cokoli, měla k tomu nějaké povzbudivé slovo. Nikdy se nenechala zahnat do kouta.

	„To já taky. Potřebuju ty peníze,“ zívl Zack. Timmie si ho uměla představit, jak tam leží v celé své chlapecké kráse. Nedalo se mu upřít, že byl krasavec, i když velmi sebestředný. Zevnějšku, jaký měl on, se dalo jen těžko odolat. Tím jí byl sympatický hned od začátku. Byla paráda chodit s takovým fešákem. Aspoň krátký čas. „Tak se v tý Paříži moc nebav,“ řekl s úšklebkem. „Doufám, že tě to tam štve a chybím ti. Proč by ses měla bavit, když já se nudím?“ Nebylo to od něj právě šlechetné, ale jeho komentář Timmii nezaskočil.

	„To je zřejmě taky možnost, jak to vidět,“ odpověděla prakticky, jen trochu šokovaná, jak bezostyšně dává své city najevo. „Myslím, že se ti tohle přání splní. Začnu asi za půl hodiny a pak budu dřít do roztrhání těla.“ Práce je práce, dokonce i v Paříži.

	„Krásnýho těla. Mám ho rád,“ podotkl Zack věcně, protože ji postrádal.

	„Díky. To tvoje taky stojí za to.“ A je v lepší formě než její, ačkoli to už neřekla. Nebyl důvod něco takového zdůrazňovat. Proč mu to připomínat? Byl o pouhých sedm let mladší než ona, ale denně věnoval zušlechťování svého těla několik hodin.

	„Tak to svý tělo přivez domů dřív, než zapomenu, jak vypadá.“ Při rozhovoru s ní měl lepší náladu než v posledních mnoha dnech a očividně jí začínal odpouštět.

	Těšil se, až ji po návratu zase uvidí, a Timmie si oddechla. Ještě se jí nechtělo tenhle vztah ukončit. Nejdřív až po svátcích.

	„Pošlu ti fotku,“ dobírala si ho. „Nechám se po tomhle jednání od Jade vyfotit.“ Zack se její odpovědi zasmál. Timmie byla vtipná, bystrá a to se mu na ní zamlouvalo. Vlastně ji měl chvílemi radši, než měl původně v úmyslu. Naštvala ho jen tahle její cesta. Ale ne zas tolik, aby se s ní rozešel. Rozhodl se místo toho hrát uraženého. Doufal, že na příští výlet už ho vezme s sebou.

	„Něco mi z Paříže přivez,“ dožadoval se bez obalu jako malé dítě u svých rodičů.

	„Co jako?“ zeptala se Timmie překvapeně. Vždycky k němu byla štědrá a dávala mu spoustu oblečení své nejdražší pánské módní značky. Věděla, že to potřebuje, a ji to nic nestálo. A k narozeninám mu koupila krásné hodinky. Zack byl vděčný a dárky přijímal bez nejmenších rozpaků.

	„Třeba Eiffelovu věž. Nevím. Překvap mě.“

	„Uvidím, co mi přijde pod ruku.“ Někdy si připadala, že mluví s dítětem. Podle jeho představ si ho měla Timmie hýčkat a rozmazlovat. Ve svém vztahu si na žádnou rovnost nehráli, ani citovou, ani intelektuální ani finanční. Rovnost nebyla podstatou vztahů, jako byl tenhle. Věkový rozdíl mezi nimi a odlišné ekonomické zázemí všechno převrátily. Timmii většinou připadalo, že Zackovi slouží jako mamahotel, což považovala za strašné. On ovšem ne. Pro ni byla rovnost ve vztazích záležitostí minulosti a byla přesvědčená, že něco takového už ji nepotká. Byla to cena, jakou platila za úspěch a věk. „Promiň, že jsem tě probudila.“

	„Jsem rád, že jsi zavolala. Asi vstanu a půjdu si zacvičit.“

	„Přeju krásný den. Brzo se zase ozvu. Možná o víkendu,“ slíbila. „Příštích pár dnů tu budeme mít hrozný šrumec.“ Stejný jako v New Yorku, Londýně a Miláně. Zacka ani nenapadlo se zeptat, jak se cítí nebo jestli není unavená. Věděl, že se o sebe Timmie dokáže postarat, a předpokládal, že je všechno v pořádku.

	„Tak ahoj,“ rozloučil se Zack a zavěsil. Timmie dlouhé minuty seděla a zírala na telefon, dokud se do pokoje nevrátila Jade.

	„Jak se má princ?“ zeptala se, když viděla zamyšlenou Timmii.

	„Nejspíš dobře. Pořád ho štve, že jsem ho nevzala s sebou, ale už se to lepší. Zdá se, že ho zlost opouští, i když mi přál, aby mě to tu bez něj štvalo.“ Timmii to přišlo směšné.

	Jade vůbec ne. „To je celý on,“ zabručela nevrle a položila před Timmii štos papírů k podpisu. Právě se na ni snesla smršť nových faxů, které vyžadovaly okamžité vyřízení.

	Timmie se na Jade nepřítomně podívala. Připadala si otupělá, ale ne zklamaná. Zackův okatý nedostatek taktu už znala a přece jen ho v životě čas od času potřebovala. Brala ho takového, jaký je. Jako mužského, s nímž spí, nikoli muže, do něhož je bláznivě zamilovaná. Někdy si uvědomovala, že nemůže mít všechno. Člověk musí dělat kompromisy. A radši se uchylovala k nim, než aby byla sama, přestože Zackovo přání, aby ji to tu bez něj štvalo, už spadalo za hranici vkusu. „Někdy si říkám, proč se kvůli tomu ještě vůbec vzrušuju,“ povzdechla si Timmie.

	„Ty víš proč, a já taky,“ odpověděla Jade upřímně. Vždycky nazývala věci pravým jménem. To se na ní Timmii líbilo. „Protože být sama je děsný,“ pokračovala Jade. „Tak se spokojíš s tím, co je v dosahu. Proto to vypadá, jak to vypadá. Jako Zack. Ale alternativou je nemít chlapa žádnýho, což taky není nijak skvělý. Není to žádná legrace. A dělat to, co jsem dělala já, chodit se ženatým, je ještě horší. Tohle ti aspoň nezlomí srdce. Nakonec tě sice odkopne, ale citově tě nezraní.“

	„Není to tak vždycky,“ namítla Timmie upřímně. „Někdy si s sebou odnesou i kousek tebe. Konkrétně tvou sebeúctu a hrdost, která bere za své, když se k tomuhle vůbec snížíš. Ale sebeúcta se časem zase navrátí.“

	„Stejný je to se ženatým, kterej se nechce rozvést se svojí ženou. K čertu, Timmie, jakou jinou šanci máme? Všichni slušný chlapi jsou ženatý!“ Tohle byla její mantra, kterou Timmie slyšela už mockrát. Timmie si zdůvodňovala svou samotu zase tím, že všichni muži, přinejmenším ti slušní, jsou zděšeni jejím úspěchem.

	„Nemůžou být všichni ženatí,“ tvrdila neochvějně Timmie.

	„Vážně? Kdy naposledy jsi potkala slušnýho, solidního chlapa, kterej by stál za to a nebyl ženatej?“

	„Já ti nevím,“ povzdechla si Timmie a vzala si z podnosu bonbon. „Já to tak nesleduju. Mám dojem, že už ani o vážný vztah nestojím. K čemu by mi v tomhle věku byl? Ale taky si nejsem jistá, že to chci dál táhnout se Zackem. Vždycky si nakonec připadám jako jejich matka, od níž očekávají, že splní všechna jejich přání. To není můj úkol.“

	„Zkus jim to říct,“ opáčila Jade kousavě. „Možná bysme obě měly jít do kláštera,“ usmála se na Timmii.

	„Ne, ledaže bych změnila svoje návyky. Už jsou fakt strašný,“ reagovala na to Timmie zádumčivé, jako kdyby to myslela vážně, a obě se rozesmály. „Neznám odpověď. Ve svým věku ještě jednoho dne toho pravýho najdeš. Jen nepřestávej hledat. V mým věku už mi to začíná být jedno. Vlastně už mi to jedno je. Provdat se by teď bylo to poslední, co bych si přála… takže zbývají Žáčkové… nebo nikdo. Vznešené osamění. Řekla bych, že v blízké budoucnosti mě ho čeká pořádná dávka. Tenhle vztah mele z posledního. Začíná mě to deprimovat. Už mě nebaví fungovat pro klackovitý, nevyzrálý manekýny a herce jako Santa Claus a nechat se od nich peskovat, když se mi do toho nechce. Kde ti chlapi berou tu drzost? Kéž bych měla tolik sebevědomí jako oni. S narcistama je zatraceně velká spousta práce,“ pokrčila Timmie rameny. Zack byl do telefonu sice docela příjemný, ale rozhovor s ním ji nepotěšil. Po třech týdnech na cestách byla vyčerpaná, což jí na náladě nepřidalo. Ani pořádně nevěděla, jestli se na setkání s ním po návratu domů vůbec těší.

	„Třeba někoho potkáš tady v Paříži,“ dodávala jí Jade naději a myslela to vážně.

	„Blázníš? Koho tady tak můžu potkat? Devatenáctiletý manekýny z Český republiky nebo nasupený francouzský novináře z levicovýho plátku, případně další návrháře, což jsou buď ženský, nebo homosexuálové, případně obojí. Já nikoho nehledám. A ať tu potkám kohokoli, stejně by byl geograficky nežádoucí. Poslední, co potřebuju, je potkat v Paříži chlapa bůhví odkud. Ale díky za nápad,“ řekla Timmie a strčila si do pusy další bonbon. Její metabolismus umožňoval takový příjem kalorií, jaký by snesla málokterá žena.

	„Až se vrátíme, tak asi zkusím internetovou seznamku. Znám čtyři holky, co se letos vdály a partnery našly právě na internetu,“ pronesla docela vážně Jade.

	„Hlavně si dej bacha. Tohle mě dost děsí,“ varovala ji Timmie, vstala a začala si kartáčovat vlasy. První novinář s ní přijde dělat rozhovor už za pár minut. Pařížská honička za chvíli začne.

	„O kolik horší to může být?“ položila Jade řečnickou otázku. „Já jsem měla ženatýho, ty zase vyžírky. Přinejhorším potkám milýho vraha, vezmu si ho a budu s ním mít děti. V osmatřiceti si nemůžu dovolit být moc vybíravá.“

	„V osmatřiceti si můžeš vybírat, jak se ti zachce. Nevzdávej to, Jade,“ radila jí Timmie.

	Nicméně věděla, že dokonce i Jade už je starší, než mnozí muži chtějí. Muži jakéhokoli věku zřejmě touží jen po dvaadvacítkách. Dospělé ženy, kterým to myslí, už dávno nejsou v kurzu. Timmie věděla, že sama už nemá šanci, a důvodů bylo hodně: věk, příjem, úspěch a ničemu nepomohlo ani to, že je svým způsobem celebrita, protože její jméno bylo známé po celém světě. Při tom všem jí zbývaly typy jako Zack nebo horší. Pořád se jí to ještě honilo hlavou, když jí Jade přišla oznámit, že první novinář už čeká dole v hotelové hale. Bylo tam krásné posezení, kde podávali čaj a vynikající zákusky. Timmie si ráda dávala schůzky s novináři právě tam nebo v baru. Povzdechla si, když jí to Jade řekla. Vypadala úchvatně, ale její asistentka viděla, jak je unavená.

	„Mám ho nechat přijít nahoru?“ zeptala se Jade.

	„Asi ano,“ přitakala Timmie tiše. Neměla dneska na nic náladu. Toužila jen po tom, aby si vyrazila na klidnou procházku po Paříži. Má před sebou tři dny náročné práce a o víkendu si konečně bude moct dělat, co bude chtít. Při čekání na novináře přemýšlela o Zackově poznámce. Doufám, že tě to v tý Paříži beze mě štve. S muži jako on už byla dost dlouho, takže ji ten výrok vůbec nezarazil. Zvykla si na fešáky, s nimiž je legrace, ale nikdy je nenapadne postarat se o ni, potěšit ji nebo třeba jen pohladit po rameni, když je unavená. Veškerou tíhu života a všechnu zodpovědnost nesla jen ona sama. Tohle břemeno ji občas zmáhalo, jako třeba teď.

	Když novinář vešel, s úsměvem se zvedla. Byl to vysoký, hubený, plešatějící muž zlobného výrazu, který jí bude klást záludné otázky ohledně smyslu módy. A najednou jí bylo jedno i tohle. Předstírala vřelé uvítání, usmívala se, když si s ním potřásala rukou, vyzvala ho, aby se posadil, nabídla mu kávu či čaj a ukázala na podnos s bonbony.

	„Bydlíte v luxusním hotelu,“ řekl novinář, když zvolil kávu a slupl čtyři bonbony. „Není vám trapné takhle si žít a utrácet veliké peníze vydělané tím, že vykořisťujete lidi, protože cílíte na jejich módní rozmary?“ vychrlil ze sebe jedním dechem mezi dvěma bonbony. Timmie se na něj vlídně usmívala a přemýšlela, co má u všech čertů odpovědět. Tohle bude krušné odpoledne. Pohlédla na něj a bylo jí jasné, že Zackovi se jeho přání splní. Bez něho ji to tu štve. Ale na druhou stranu, kdyby tu byl, štvalo by ji to tu taky, vzhledem k tomu, jakou měl náladu. V životě není nikdy nic jistého.

	
2

	Obě Timmiina středeční odpolední interview byla únavná, jak se dalo předpokládat. Takovéhle rozhovory poskytovala už třiadvacet let. Publicitu, která šla ruku v ruce s její prací, ale moc ráda neměla. Milovala vytváření návrhů a ráda přicházela několikrát do roka s novými nápady pro nové kolekce. Bylo to ještě radostnější, když portfolio své firmy rozšířila o další značky. Možností bylo nevyčerpatelné množství.

	Prezentace kolekcí modelové konfekce v New Yorku a Evropě byla důležitá složka její práce. Pro ni to bylo obzvlášť vzrušující, protože byla jediná americká návrhářka, která předváděla svou práci jak v Americe, tak v Evropě. Tím větší nároky na ni přehlídky kladly. Dvakrát ročně konané přehlídky brala velice vážně a dbala na to, aby na molu všechno proběhlo naprosto bezchybně. Toužila po dokonalosti do posledního detailu. Div z toho nedostala žaludeční vředy, když sledovala zkoušky šatů na modelkách a dohlížela, aby všechno bylo správně vybrané, aby každý doplněk perfektně ladil. Pak bedlivě pozorovala nácvik na molu. Normálně byla Timmie dobromyslná, vyrovnaná a klidná, ale přivádělo ji k šílenství, když se něco zvrtlo, modelky nevypadaly na molu dobře, nebyly vhodně učesané, chodily jako svázané nebo si něco oblékly jinak, než to patřilo.

	Do pátku všechny manekýnky odzkoušely modely, které budou předvádět. Nácvik programu byl stanoven na pondělí. V pátek po poslední schůzce s představiteli textilního průmyslu si Timmie uvědomila, že ji vlastně celý týden zlobí žaludek. Skoro nejedla, a čím méně jedla, tím hůře se cítila. Dokonce i Jade se jí ptala, jestli je jí dobře, než s Davidem v pátek odpoledne odcházeli, aby chytili vlak Eurostar do Londýna. Rozhodli se strávit víkend tam a David se vzdal cesty do Prahy, aby dělal Jade doprovod. Chtěli navštívit tři večírky a David se odhodlal k návštěvě galerie Tate.

	„Je ti dobře?“ zeptala se Jade těsně před odchodem ještě jednou. Byla znepokojená. Timmie se jí zdála hrozně bledá a celý týden byla nervózní a úzkostlivá. Před přehlídkou to nebylo nic překvapivého. Timmie byla vždycky ve stresu, ale tentokrát jí připadala podrážděná víc než jindy a rozhodně nevypadala dobře. Zdála se vyčerpaná a vynervovaná.

	„Je mi dost příšerně,“ ušklíbla se Timmie. „Ale bude to jen únava. Kéž by Paříž byla začátkem toho našeho pekelnýho měsíce, ne jeho koncem. Než se ke zdejší přehlídce propracujeme, jsem vyřízená. V Miláně jsem to asi nějak přehnala.“ Tamější přehlídka se vydařila a Timmie byla spokojená. Doufala, že ta pařížská bude stejně tak dobrá. Vybrala nejlepší manekýny z Paříže a oblečení na nich vypadalo skvěle.

	„Tenhle víkend si odpočiň,“ žádala ji Jade s ustaraným výrazem, když ji do Timmiina pokoje přišel vyzvednout David. Měli pokoje na druhé straně chodby naproti jejímu. „Nemusíš dělat vůbec nic. Všechno je hotový.“ Věděla, že Timmie je nadšená z textilií, které objednala na příští rok. Dostala všechno, co chtěla, a některé látky utkají speciálně pro ně. Oblečení, které z nich navrhne, bude naprosto jedinečné. „Půjdeš tady na nějaký večírek?“

	„Asi bych se na několika ukázat měla.“ V Paříži pořádala večírky spousta návrhářských domů, ale společnost Timmie O letos žádný neplánovala, což byla úleva.

	Také proto mohla Jade s Davidem odjet do Londýna. Jinak by tu zůstali trčet a přes víkend pracovali v Paříži. Taky věděli, že si tu vynechanou zábavu musí vynahradit příště tím, že uspořádají něco velkolepého, třeba hned v únoru, až sem přijedou na přehlídku znovu. Ale aspoň tentokrát si s tím nemuseli lámat hlavu. „Možná na mě leze chřipka,“ zamyslela se Timmie. „Pořádně se vyspím a bude mi dobře.“ Večer si chtěla místo návštěvy oblíbeného bistra objednat něco u pokojové služby. Neměla na nic náladu a najednou ji mnohem víc lákal klidný večer na pokoji. Objedná si polévku a půjde rovnou do postele.

	„Zavolej, kdybys cokoli potřebovala,“ připomněla jí Jade a před odchodem ji objala. Věděla, že Timmii udělají víkendové toulky po Paříži radost, a pokud ji nesklátí chřipka, projde si svá oblíbená místa. Doufali, že ji nesklátí.

	„Nic potřebovat nebudu. Jen se tam dobře bavte.“ Oba byli dost mladí na to, aby si útěku do Londýna a tahu po večírcích jaksepatří užili, i když za sebou mají ubíjející tři týdny práce. Timmie jim na svůj účet zarezervovala večeři v Harry’s Baru, což od ní byla další z řady pozorností. Když se krátce po jejich odjezdu dobelhala do koupelny a ponořila do horké lázně, připadala si snad tisíc let stará. Po týdnech tvrdé dřiny, a zvlášť po těch několika posledních dnech v Paříži, byla příležitost lenošit v hluboké vaně plné horké vody lákavá.

	Timmie přemýšlela o Zackovi, když si ve vaně hověla. Od rána, kdy přijeli, mu už nezavolala. Nebylo pořádně proč a on věděl, kde je. Mohl jí zavolat sám, ale nezavolal. Musela na něj však pořád myslet. Jen tak pro udržení komunikace mu poslala aspoň krátký e-mail, když se vykoupala. Nechtěla si před návratem domů zavřít žádné dveře. Pak zavolala na pokojovou službu a objednala si kuřecí polévku, přečetla kapitolu z knížky, kterou si s sebou vezla, ale doposud do ní neměla čas nahlédnout, a před desátou usnula.

	Ve dvě hodiny ráno se probudila a bylo jí strašně zle. Zbytek noci zvracela. Cítila se příšerně. V šest ráno, když na nebi nad Paříží začínalo svítat, konečně znovu usnula. Nejhorší, co by ji mohlo potkat, bylo stonat v Paříži a promeškat příležitost užít si města, které tak milovala. Byla to opravdu veliká smůla a jak vidět, opravdu na cestách chytila chřipku. Když se zase probudila, bylo dvanáct. Sice se cítila lépe, ale žaludek měla po nočním zvracení stále jako na vodě. Aspoň už necítila nevolnost, když vstala z postele. Byla to bouřlivá noc, ale nejhorší už má zřejmě za sebou.

	Timmie zavolala Gillesovi a poprosila ho, aby na ni čekal v jednu před hotelem. Objednala si u pokojové služby toast s čajem a myslela na to, že by měla zase zavolat Zackovi. Jenže ten teď měl tři hodiny ráno. Bylo zvláštní, jak jí čas od času jeho blízkost scházela. Ať byl jakýkoli, byl přece jenom jejím současným partnerem, i když jen na částečný úvazek. Čistě instinktivně mu málem zavolala v noci, když jí bylo zle. Ale v jejich vztahu to nefungovalo tak, že by si mu postěžovala a on ji politoval. Měla silné podezření, že by se jí vysmál nebo by situaci zlehčoval. Za ty čtyři měsíce, co spolu chodili, nepozorovala, že by soucit patřil k jeho silným stránkám. Kdykoli se Timmie zmínila, že je po těžkém týdnu unavená, nereagoval a navrhl, aby se šli někam pobavit. Několikrát s ním ven šla, aby si ho užila. Netečná ke svým vlastním potřebám, chtěla uspokojit jen ty jeho. Osprchovala se, vzala si svetr a džíny, pohodlné boty a vyšla z hotelu. Její řidič Gilles už čekal venku, jak slíbil, a jak ji uviděl, tvář mu roztála úsměvem.

	Zavezl ji na všechna místa, která tak milovala, jenže ve čtyři hodiny se jí zase udělalo špatně. V Paříži litovala každé promarněné minuty a to ještě chtěla zajet do Palais Royal k Didieru Ludotovi, aby se probrala jejich vintage modely. Nakonec se ale rozhodla tam nejezdit a vrátit se do hotelu. Na nakupování necítila sílu. Jakmile se dostala do Plaza Athénée, šla si rovnou lehnout. V sedm hodin večer zase zvracela, dokonce víc než předtím v noci. Ať už chytila jakýkoli bacil, rozhodně je ošklivý. V devět hodin se cítila přímo na umření. Ještě jednou šla zvracet a tentokrát cestou zpátky do postele div neomdlela. Nechtěla si to přiznat, ale začala mít strach. Další půlhodinu proležela v slzách v posteli a začala uvažovat o tom, že vyhledá lékaře. Byla přesvědčená, že to není víc než střevní chřipka, ale cítila se velice nemocná. A pak si vzpomněla na jméno jednoho doktora, které jí dala kamarádka v New Yorku pro případ, že by v Paříži potřebovala lékaře. Papírek s jeho adresou a číslem mobilu si schovala do adresáře. Trochu na rozpacích na číslo zavolala a nechala mu v hlasové schránce vzkaz. Pak ležela se zavřenýma očima v posteli, vyděšená z toho, že je jí tak špatně. Nerada by onemocněla na cestách a takhle daleko od domova. Znovu ji napadlo zavolat Zackovi, ale pak si připadala hloupě, že na to vůbec pomyslela. Co mu mohla říct kromě toho, že je jí mizerně a má chřipku? Volat nechtěla ani Jade a Davidovi, aby jim nezkazila výlet, a tak ležela v posteli a čekala, až se jí ozve ten doktor. Dočkala se velice rychle. Byla ohromená, že během několika minut zavolal zpátky a slíbil, že za ní v jedenáct hodin přijde do hotelu.

	Z recepce volali hned, jak do hotelu dorazil, a informovali ji, že lékař je na cestě nahoru. V posledních dvou hodinách už aspoň nezvracela a doufala, že to znamená obrat k lepšímu. Připadala si hloupě, že lékaře obtěžovala kvůli takové malichernosti, i když velice nepříjemné. Stejně s tím nebude schopen nic udělat. Celá zaražená šla po zaklepání otevřít a tonula v rozpacích, když uviděla vysokého fešáka s pískově plavými vlasy, asi tak pětapadesátiletého, v elegantním tmavomodrém obleku a bílé košili. Vypadal spíš na byznysmena než na lékaře a představil se jako doktor Jean-Charles Vernier. Když se omlouvala, že ho ruší v sobotu tak pozdě večer, řekl, že byl stejně na večírku nedaleko odsud a že mu to vůbec nevadí. Ujistil ji, že rád pomůže, i když do hotelů obvykle za pacienty nechodí. Timmie věděla, že je internista a uznávaný profesor z lékařské fakulty. Z večírku odešel hned, jak mu zavolala, přestože to neodpovídalo jeho vysoké kvalifikaci a udělal to jen jako laskavost pro svou newyorskou kamarádku. Timmie byla ráda, že si jeho jméno a číslo poznamenala a mohla tak zavolat někomu ověřenému, než aby k ní přivolali někoho úplně cizího. Tohle byl známý a vysoce uznávaný pařížský lékař.

	Doktor šel do pokoje za ní, a tak viděl, že se Timmie sotva vleče, chůzi má značně nejistou a v kontrastu s ryšavou barvou vlasů se mu její tvář zdála neobyčejně bledá. Všiml si, jak sebou trhla, když se posadila, jako by ji bolelo celé tělo. Snad každý sval v ní vykřikl. Už dva dny zvracela.

	Aniž se moc vyptával, změřil jí teplotu a poslechl si hrudník. Teplotu neměla a plíce byly v pořádku. Pak ji požádal, aby se položila. Když zvedal stetoskop, Timmie si všimla, že má na levé ruce snubní prsten. Nemohlo jí uniknout, že je to velice pohledný muž s hlubokýma modrýma očima a stále plavými vlasy, jen na spáncích lehce prošedivělými. Stejně tak nemohla nepomyslet na to, že sama vypadá strašně, ale bylo jí to jedno. Bylo jí příliš zle, než aby se starala o svůj vzhled. Doktor se na ni mile usmál, když si lehla, jemněji prohmatal břicho a svraštil obočí. Pak ji požádal, aby mu popsala, co se stalo, znovu prohmatal některá místa na břiše a ptal se, zda to bolí. Nejcitlivější byla okolo pupku a při jednom stisku sykla bolestí.

	„Myslím, že to je jen chřipka,“ ujišťovala ho celá ustaraná a on se usmál. Mluvil skvěle anglicky, ale přízvuk byl typicky francouzský, stejně jako jeho vzezření, přestože byl vyšší než většina Francouzů.

	„Vy jste taky doktorka?“ zeptal se s trošku rošťáckým úsměvem. „Kromě toho, že jste návrhářka? Měl bych se na vás moc zlobit, stála jste mě spoustu peněz. Moje žena a obě dcery mají pro vaše oblečení velkou slabost.“ Timmie se jeho poznámce usmála a on si k její posteli přitáhl křesílko a posadil se, aby s ní mohl promluvit. Viděl na ní, že je vystrašená.

	„Je to něco zlého?“ Během dnešní noci usoudila, že to je nejspíš rakovina nebo přinejmenším prasklý žaludeční vřed, ale to by ve zvratcích viděla krev. Doufala, že její nepřítomnost je dobré znamení, ale stejně se mu jen nerada dívala do očí. Cosi jí říkalo, že se jí jeho závěr nebude líbit. Ukázalo se, že měla pravdu.

	„Nemyslím, že je to zlé,“ odpověděl opatrně a Timmie nervózně protáčela v prstech pramen ryšavých vlasů. Najednou vypadala jako malá holčička uložená ve veliké posteli. „Ale dělá mi to trochu starosti. Rád bych vás vzal s sebou ještě teď večer do nemocnice, abychom provedli pár vyšetření.“

	„Proč?“ vykulila Timmie oči a lékař viděl, jak se její obavy mění v paniku. „Co myslíte, že to je?“ Znovu nabyla jistoty, že se přece jen jedná o rakovinu.

	„Bez testů to nemůžu říct jistě, ale myslím, že jde o apendicitidu.“ Byl si tím téměř jistý, ale bez sonogramu nechtěl oficiální diagnózu stanovit. „Rád bych vás vzal do Americké nemocnice v Neuilly. Je to velice příjemné místo,“ ujistil ji, když viděl slzy v jejích očích. Věděl, že Americká nemocnice pro ni nebude tak stresující jako Pitié Salpêtrière, kde často pracoval. Měl zvláštní výsadu docházet za pacienty i do Americké nemocnice, ale málokdy jí využíval.

	„To nejde. V úterý mám přehlídku a v pondělí generálku. Musím u toho být,“ prohlásila Timmie s hrůzou, když lékař vraštil obočí.

	„Můžu vás ujistit, že pokud vám to slepé střevo praskne, madam O’Neillová, tak na přehlídce rozhodně nebudete. Vím, jak je pro vás důležitá, ale neprovést okamžité vyšetření by byla čirá nezodpovědnost.“ Bylo na ní vidět, že je jí strašně.

	„Pokud je to slepé střevo, budou mě muset operovat?“ Zeptala se zajíkavým hlasem a lékař zaváhal, než odpověděl. Vypadal jako velice elegantní hotelový host, který do jejího pokoje zabloudil z nějakého večírku pořádaného dole. Ale přestože vypadal jako světák, mluvil jako doktor a to, co říkal, se Timmii nelíbilo.

	„Dost možná,“ odpověděl na její otázku. „Po testech budeme moudřejší. Už jste to někdy měla? Nebo něco podobného v uplynulých dnech či týdnech?“ Timmie zavrtěla hlavou. Jeden večer v Miláně jí bylo trochu nevolno, ale přikládala to něčemu, co snědla. K večeři měla bílé lanýže s těstovinami a bylo to velice syté. Jade a David se pak také necítili dobře a všichni usoudili, že to bylo tím těžkým jídlem. V Miláně ale Timmie nezvracela tak jako uplynulé dvě noci. Ráno už jí po lanýžích bylo dobře. O epizodě s lanýži se doktorovi nezmínila ze strachu, že bude tím spíš trvat na vyšetřeních, když zjistí, že problém trvá už delší dobu.

	„Myslím, že se to začíná lepšit. Už několik hodin jsem nezvracela.“ Byla umíněná jako malé děcko, což mu nepřipadalo nijak zvlášť okouzlující. Neměl rád vzdorovité pacienty uprostřed noci a nebyl zvyklý zabývat se zahraničními VIP a svéhlavými Američany. Jean-Charles Vernier byl zvyklý na své studenty a pacienty, kteří udělali, co řekl. Jako význačný profesor se těšil autoritě, kterou nikdo nezpochybňoval. Do jisté míry správně usoudil, že Timmie je posedlá svou prací. „Co kdybych si jenom odpočinula, a ráno uvidíme, jak se budu cítit?“ začala s ním k jeho nelibosti smlouvat. Pohlédl na ni dost rozladěně. Viděl, že do nemocnice jít nehodlá, pokud se tomu lze vyhnout. Timmie věděla, že kdyby šla a operovali by ji, úterní přehlídka by skončila katastrofou. Nevěřila, že by ji někdo dokázal zvládnout tak odpovědně jako ona sama, dokonce ani David s Jade ne. Za celou kariéru nepromeškala jedinou svou přehlídku. A navíc, pokud to bude možné, ve Francii se operovat nenechá. Zařídí si to, až se vrátí domů do Států, třeba už v New Yorku. „Proč to nemůžeme nechat na jiný den?“ navrhla. V hrozivě bledé tváři se její oči zdály veliké a neuvěřitelně zelené.

	„Protože se to může prudce zhoršit. Pokud je to opravdu zánět slepého střeva, nepřejte si, aby prasklo.“ Timmie se roztřásla už jen při tom slově. Vyhlídka na prasknutí čehokoli v jejím těle nebyla příliš lákavá.

	„To si nepřeju, ale třeba nepraskne. Možná je to něco jiného, něco ne tak nebezpečného, jenom střevní chřipka. V těchhle třech týdnech jsem hodně cestovala.“

	„Vidím, že jste velice umíněná dáma,“ řekl doktor a přísně na ni ze své značné výšky shlížel. „Život není jenom samá práce. Musíte se taky starat o své zdraví. Cestujete s někým?“ zeptal se diskrétně, ale bylo jasné, že pokoj s ní nikdo nesdílí. Druhá polovina její postele byla netknutá.

	„Se svými dvěma asistenty, ale ti jeli na víkend do Londýna. Můžu do pondělka zůstat v posteli. I kdyby to bylo slepé střevo, třeba se to uklidní.“

	„Možné to je, ale podle toho, co říkáte, je to už tak čtyřiadvacet či osmačtyřicet hodin akutní. To není dobré znamení. Madam O’Neillová, musím vás upozornit, že si myslím, že byste měla jít do nemocnice.“ Mluvil pevným hlasem a vypadal, že se vážně urazí, pokud se Timmie nebude řídit jeho radami. Jeho přístup se jí nelíbil a jemu byl ten Timmiin ještě protivnější. Doktor si myslel, že je pošetilá, zatvrzelá, rozmazlená a zvyklá dělat, co si zamane. Další Američanka posedlá penězi a prací. Několik takových pacientů už dřív potkal, i když workoholici, s nimiž měl tu čest, byli muži. Vůbec se mu to nezamlouvalo. Byl uznávaný internista s rozsáhlou klientelou. Neměl čas ani chuť se dohadovat s pacientem, který jeho pomoc odmítá, ať je jakkoli slavný. On byl v oblasti medicíny ostatně stejně významný jako Timmie ve svém poli působnosti.

	„Chci počkat,“ prohlásila Timmie umíněně. Doktor viděl, že s ní nic nepohne. Byla naprosto neústupná. Pošetile neústupná.

	„Já vás chápu, ale nemůžu s vámi souhlasit.“ Vytáhl z náprsní kapsy saka pero a z aktovky recept. Něco na něj napsal, podal jí ho a Timmie se na papír podívala s nadějí, že jí předepsal nějaký kouzelný prostředek, který všechno spraví. Místo toho viděla na podaném papíru jen telefonní číslo. Bylo to stejné číslo, na které zavolala, žádný recept. „To je moje číslo. Poradil jsem vám, co byste měla udělat. Pokud se mou radou nechcete řídit a váš stav se ještě zhorší, zavolejte v kteroukoli hodinu. Pak ale budu na odchodu do nemocnice trvat. Přistoupíte na to? Když se to nezlepší, ale naopak zhorší, uděláte pak, co vám říkám?“ Mluvil chladně a velice rázně.

	„Dobře. Pak ano,“ souhlasila Timmie. Cokoli, jen aby získala čas. Do úterního večera si žádnou nemoc dovolit nemohla. A doufala, že ať je to cokoli, do té doby to zmizí. Třeba to opravdu byla jen chřipka a lékař se mýlí. Doufala, že ano.

	„Pak jsme tedy domluveni,“ pronesl doktor formálně, vstal a křesílko, na němž seděl, odnesl na původní místo. „Tenhle slib vám připomenu, ve vašem vlastním zájmu. Nestyďte se zavolat. Beru telefon v kteroukoli dobu.“ Ačkoli se jí snažil naznačit závažnost jejího stavu, nechtěl jí nahnat strach a přespříliš ji vyplašit. Nestál o to, aby se mu bála zavolat, kdyby se jí při tížilo.

	„Nemůžete mi dát něco pro případ, že se mi zase udělá špatně? Abych přestala zvracet?“ Zatímco tu ležela a mluvila s ním, bylo jí stále nevolno, nechtěla mu to však přiznat. Dneska v noci rozhodně nehodlala jít do nemocnice. Doktor je možná jen panikář nebo se chce krýt, říkala si. Možná se obává žaloby za profesní pochybení, kdyby jí nenavrhl hospitalizaci. Uvažovala jako typický Američan, ale nic z toho mu neřekla.

	„To by nebylo moc moudré,“ odpověděl na její žádost upjatě. „Ať vás postihlo cokoli, nechci to ničím maskovat. To by pro vás mohlo být nebezpečné.“

	„Před několika lety jsem měla žaludeční vřed, možná se zase vrátil.“

	„To je jen další důvod, proč byste měla jít na vyšetření. Trvám na něm, než zase vyrazíte na cesty. Kdy odjíždíte z Paříže?“

	„Nejdřív v pátek. Mohla bych přijít ve středu, to už bude úterní přehlídka za námi.“ Spoléhala na to, že do té doby už jí bude dobře.

	„Doufám, že se ukážete. Zavolejte mi ve středu ráno a já vám to vyšetření domluvím.“ Mluvil věcně a chladně aTimmie usoudila, že jeho ego utrpělo šrám, když neudělala, co po ní chtěl.

	„Děkuju, pane doktore,“ poděkovala mu vlídně. „Nezlobte se, že jsem vás sem volala zbytečně.“ Vypadala opravdu kajícně a doktor na okamžik zaváhal, zda to ve skutečnosti přece jen není milá žena. Zatím nemohl říct jistě, protože doposud viděl, jen jak je svéhlavá a zvyklá dosáhnout toho, že je po jejím. Nepřekvapovalo ho to, vzhledem k jejímu postavení. Usoudil, že je zřejmě zvyklá řídit všechny a všechno na světě. Jedinou věc, kterou ovládnout nemůže, je její vlastní zdraví.

	„Nebylo to zbytečně,“ ujistil ji zdvořile. „Muselo vám být opravdu zle.“ Správně odhadl, že patří k lidem, kteří doktora nezavolají, pokud si nemyslí, že jsou na umření. Jean-Charles se uvolil přijít za ní kvůli své newyorské pacientce, která jí na něj dala kontakt. A v Timmiině hlase zazníval zoufalý tón, který na něj zapůsobil ještě dřív, než řekla své jméno.

	„Bylo mi strašně, ale už je to lepší. Vylekal jste mě,“ přiznala a on se usmál.

	„Kéž bych vás vystrašil natolik, abyste šla na to vyšetření ještě dnes. Opravdu si myslím, že byste měla. Neváhejte zavolat, až vám bude ještě hůř. Pak už by mohlo být pozdě. A pokud je to slepé střevo, jak si myslím, může prasknout.“

	„Až do středečního rána se vynasnažím prasknutí vyhnout,“ usmála se a Jean-Charles jí odpověděl smíchem, když zvedal svou aktovku. Timmie se mu líbila i přesto, že byla tak svéhlavá a jako lékař to s ní měl těžké.

	„Doufám, že se vám ta přehlídka vydaří,“ prohodil formálně. Pak jí nakázal, aby do té doby nevstávala z postele a přes víkend co nejvíc odpočívala, a po chvilce odešel.

	Když byl pryč, zůstala Timmie v posteli. Cítila se vyděšená, ale také měla pocit, jako by unikla něčemu hroznému. Za žádnou cenu dneska v noci do nemocnice nechtěla. Všechno jí to připadalo moc děsivé. Nemocnice nesnášela a někdy i doktory. Nevyhledávala je, dokud si nepřipadala na smrt nemocná, jako zrovna teď. Po jeho návštěvě chvíli tiše ležela a za pár minut zavolala Zackovi. Cítila se osamělá a vystrašená a hledala u něj útěchu. Nechtěla dělat starosti Davidovi a Jade, kdyby jim volala do Londýna. V tuhle dobu měl Zack tři hodiny odpoledne a Timmie předpokládala, že bude doma. Často býval v tuhle hodinu doma, zvlášť o sobotním odpoledni. Z posilovny už se vrátil, a pokud měl na večer nějaké plány, je na ně ještě brzo. Ale když volala, jak na pevnou linku, tak na mobil, dovolala se jen do hlasové schránky. Mohla mu jenom nechat vzkaz, říct mu, že je nemocná, a doufat, že se jí ozve. Potřebovala s někým promluvit, a jelikož to byl muž, se kterým spala, přestože se vídali jenom občas, byl první, kdo jí přišel na mysl. Chtěla jen slyšet známý hlas, který by ji na pár minut rozveselil, a chytit se ruky, kterou by jí někdo v té temnotě podal.

	Další hodinu ležela bez hnutí v posteli, dělala si starosti ohledně toho, co jí doktor řekl, a konečně v půl druhé ráno usnula. Zvracení už se nevrátilo. Zack nezavolal a Timmie neměla tušení, kde je.

	Probudila se v deset ráno a jako zázrakem se cítila líp. Zavolala Gillesovi a řekla mu, že dneska nikam nepojede. Chtěla se původně podívat do Sacré Coeur, protože milovala tamější pěvecký sbor jeptišek, ale usoudila, že bude rozumnější zůstat v posteli a nezahrávat si. Celý den pospávala, dala si kuřecí vývar a čaj a nakonec si pozdě odpoledne objednala i trochu rýže. Když se večer vrátil David s Jade, kteří si Londýna náramně užili, cítila se už mnohem líp. Poděkovali jí za večeři v Harry’s Baru, vyprávěli jí o večírcích, které navštívili, a David básnil o galerii Tate. Timmie jim neřekla ani slovo o tom, jak jí bylo zle, ani že zavolala doktora, který ji chtěl poslat na vyšetření do nemocnice. Cítila, že měla namále. Večer brzo usnula. A v pondělí už byla zase ve své kůži, což ji jen utvrdilo v přesvědčení, že se doktor mýlil, jakkoli je věhlasný. Očividně to byla jen střevní chřipka a Timmii se hrozně ulevilo, když si natáhla džíny a černý svetr, černé balennky a sešla dolů, aby dohlížela na generální zkoušku v prostorách, které pro svou přehlídku na dva dny pronajali.

	Jako obvykle byla generálka úplně příšerná. Vždycky byla příšerná. Modelky a manekýni chodili jako svázaní, přicházeli na molo ze špatné strany, vypadali otřesně, někteří přišli se zpožděním, osvětlení bylo špatné, hudba, kterou si k tomu přivezli, se ztratila a našla se, až když bylo po všem. Byl to chaos, který už po tolika letech na generálkách očekávala, a tím spíš ji potěšilo, že se nenechala k odchodu do nemocnice přemluvit, a nepodstoupila tím tak možná zbytečnou operaci slepého střeva. Lékařské péči ve Francii nedůvěřovala. Večer šla dokonce s Jade a Davidem na večeři do restaurace Voltaire a pak se zastavili na jednom večírku. Pořádal ho módní dům Dior a stejně jako všechny jejich večírky to byla úžasná akce. Nad bazénem měli podlahy z plexiskla, všude modelky nahoře bez a ve tři ráno, kdy dorazili do hotelu a šli spát, byla Timmie naprosto vyčerpaná. Ale ulevilo se jí, že navzdory únavě jí není špatně. Cítila se úplně v pořádku a potěšilo ji, že se lékař mýlil.

	Druhý den proběhla jejich přehlídka naprosto hladce, na rozdíl od generálky, kde se nedařilo vůbec nic. Timmie byla šťastná, že je u toho. Bez jejího bdělého oka, které na všechno dohlíželo, by některé detaily, pro ni tak podstatné, v tom zmatku určitě zapadly. Řízení přehlídky nikomu jinému nesvěřila. Všichni si navzájem poblahopřáli a v osm hodin večer Jade a David odletěli do New Yorku. Poslední přehlídku měli za sebou, a než se vrátí do Los Angeles, čeká je ještě několik dní všemožných jednání v New Yorku. Timmie měla v plánu dorazit za nimi v pátek, navštívit jejich továrnu v New Jersey a přes víkend pobýt v New Yorku. Pracovní schůzky byly domluvené na pondělí a úterý a v úterý večer měli všichni odletět nazpět do Los Angeles. Timmii došlo, že Zack na její zavolání stále ještě nereagoval. Podezírala ho, že ji trestá za to, že ho odmítla vzít s sebou do Paříže, a když mu do hlasové schránky řekla, že je nemocná, chtěl ji potrestat tím víc. Příležitost to byla zřejmě tak skvělá, že nemohl odolat. Jeho přání se vyplnilo. Pokud je Timmie nemocná, vůbec se bez něj v Paříži nebaví a on se nemusí s nějakým voláním obtěžovat. To, že je nemocná a neužívá si, mu zřejmě dodávalo pocit nadřazenosti. Vypadalo to zvráceně, ale Timmie věděla, že Zack v sobě má úzkoprsou malichernost, která dovede nevražit.

	Po přehlídce a následných přípitcích s několika novináři a redaktory z Vogue byla Timmie tak zemdlená, že si objednala jídlo u pokojové služby. Jade a David už byli na cestě do New Yorku. Timmie i novináři byli po vyčerpávajících týdnech přehlídek modelové konfekce zmoženi únavou. Timmie odsloužila dvojitou šichtu v New Yorku a Evropě, a když konečně odcházela do svého pokoje, div se neplazila po čtyřech. Nesnědla ani večeři, kterou si objednala, zhroutila se oblečená na postel a usnula.

	Neměla ponětí, kolik je hodin, když se probudila. Venku byla tma a ona vnímala jen bodavou bolest na pravé straně. Bylo to tak hrozné, že sotva popadala dech, a tentokrát nepochybovala, že měl doktor Vernier přece jen pravdu. Ležela na posteli a naříkala, nervózně přehrabovala papíry na nočním stolku a hledala, kam založila jeho číslo. Už začínala vážně panikařit, když vtom ho našla, a svíjejíc se v bolesti ho vytočila. Na hodinách viděla, že jsou čtyři ráno. Bylo jí jasné, že je v opravdu velké bryndě. Když lékař po druhém zazvonění telefon zvedl, nemohla už skoro ani promluvit. V prvních vteřinách neměl tušení, o koho jde. Timmie vzlykala bolestí a strachem, když vtom mu to došlo, zrovna ve chvíli, kdy se představila. A stejně jako si to domyslela ona, domyslel si snadno i doktor, co se stalo. Jen z toho, jak ji poslouchal, měl jistotu, že jí slepé střevo buď už prasklo, anebo brzy praskne. Tři dny se mu neozvala, a tak doufal, že se vše v dobré obrátilo, ale mýlil se. Teď bylo jasné, že v dobré se neobrátilo nic.

	„Omlouvám se, že volám takhle v noci, pane doktore…,“ spustila, plakala a bolestí se zajíkala. „Mám… hrozné bolesti… já…“

	„Já vím.“ Nemusela nic vysvětlovat, doktor Vernier byl rázem vzhůru a mluvil velice klidně. „Ihned pro vás pošlu sanitku. Zůstaňte v posteli. Nehýbejte se. Nemusíte se oblékat. Uvidíme se v nemocnici, až vás přivezou.“ Mluvil rozvážně a konkrétně, s potěšující profesionalitou člověka, na něhož je spolehnutí.

	Doktor viděl, že je Timmie velice rozrušená a hrozí jí značné nebezpečí. Situace si žádala naléhavé řešení.

	„Moc se bojím,“ přiznala Timmie, rozplakala se a byla jako malé dítě. „Hrozně to bolí… co se mnou budou dělat?“ Věděla to, aniž se musela ptát, a lékař jí přímo neodpověděl. Jen ji utěšoval a ujistil ji, že všechno dobře dopadne.

	„Vaši asistenti jsou s vámi?“ Zajímalo ho, jestli je tam sama. Viděl, že je opravdu zle, a dělal si o ni starošt. Timmie byla pošetilá, když to odmítla řešit před třemi dny, ale už bylo pozdě bycha honit. Teď ji chtěl co nejrychleji dostat do nemocnice a do rukou chirurgů. Soňo budou muset provést na operačním sále, zatímco ji budou připravovat k operaci.

	„Už odletěli do New Yorku,“ vydechla Timmie.

	„Jste tam sama?“

	„Ano.“

	„Zařídím, aby tam s vámi počkal někdo z hotelu. Hned volám sanitku. Madam O’Neillovà, všechno bude v pořádku,“ uklidňoval ji tichým, rozhodným hlasem, který však její paniku příliš nezmírnil.

	„Ne, nebude.“ Timmie naříkala jako děcko a měla pocit, že se jí děje něco víc než jen prasknutí slepého střeva. Timmie očividně podlehla panice, ale doktor Vernier už nechtěl dál ztrácet čas.

	„Sejdeme se v nemocnici, až vás tam přivezou,“ ujistil ji klidně a zavěsil. Neměl na vybranou. Pro její pohodlí ji raději posílal do Americké nemocnice místo do Pitié Salpêtrière, kde normálně pracoval. V obou ústavech se těšil značným výsadám.

	Po několika minutách přišla k Timii pokojská, velmi ochotně se k ní posadila a držela ji za ruku, dokud nepřijela sanitka. Zdravotníci uložili Timmii v noční košili na pojízdné lůžko, přikryli ji dekou a spěchali s ní prázdnými hotelovými chodbami dolů. Příjezd záchranářů vyvolal v hotelové hale rozruch, a když odjeli, dostavil se do haly dokonce zástupce ředitele, který měl zrovna službu. Zatím už Timmie ležela v sanitce, která uháněla nočním městem, a tiše sténala. Zdravotníci nemluvili anglicky, takže jí ani nemohli říct nic na uklidněnou. V očích se jí zračil strach, když s lůžkem vyjížděli ze sanitky ven, avšak první, koho uviděla, byl doktor Vernier, který už tam na ni čekal. Podíval se jí do tváře, tiše ji vzal za ruku a držel ji po celou dobu, kdy s ní spěchali do nemocniční budovy a jeli nahoru na operační sál, který už pro ni byl připraven.

	„Zavolal jsem vám jednoho z nejlepších chirurgů v Paříži,“ řekl lékař tiše, když vjížděli na jasně osvětlený operační sál a ona na něj třeštila vyděšené oči.

	„Já se hrozně bojím,“ přiznala se a svírala jeho ruku, ochromená bolestí, která jí bránila v jakémkoli jiném pohybu. „Prosím vás, nenechávejte mě tu samotnou,“ prosila mezi vzlyky. Doktor Vernier se usmál a přikývl. Mezitím přišla sestra s papíry, které měla Timmie podepsat. Doktor jí vysvětlil, co je na nich napsáno, a zeptal se, jestli mají v případě zhoršení situace někomu zavolat, že je v nemocnici. Timmie o tom chvíli přemýšlela a nakonec ho požádala, aby nikomu nevolali. Jako nejbližšího příbuzného uvedla Jade Chinovou. Uvedla, že je to její asistentka, která právě teď pobývá v hotelu Four Seasons v New Yorku. Dala jim její telefonní číslo, ale poprosila je, aby jí nevolali, pokud se nestane něco nepředvídaného. Nemělo smysl ji teď vyplašit. Z New Yorku jí stejně nemohla nijak pomoct. Doktorovi přišlo hrozně smutné, že žena, která má takovou hojnost a je ve světě tak známá a uznávaná, nemá kromě sekretářky nikoho, komu by zavolala, že je nemocná. Hodně mu to vypovědělo o jejím životě, o volbě, jakou udělala, a ceně, kterou za to zaplatila. Bylo mu jí líto, a zatímco dělali ultrazvuk, stáleji držel za ruku. Jeho diagnóza, kterou vyslovil před třemi dny, byla přesná. Zanícené slepé střevo prasklo a toxiny se v důsledku ruptury vylévaly do břišní dutiny.

	„Prosím vás, neopouštějte mě,“ škemrala, svírala mu ruku a on její křehkou dlaň pevně držel ve své.

	„Neopustím,“ ujistil ji tiše a pozoroval, jak se anesteziolog připravuje na výkon. Pracovali rychle, protože nebezpečí teď bylo veliké. Bylo potřeba odstranit, co ze slepého střeva zbylo, a celou oblast vyčistit. Anesteziolog na ni mluvil francouzský, Jean-Charles Vernier jí to překládal a stále ji přitom držel za ruku.

	„Zůstanete, i když mě uspí?“ zeptala se Timmie a slzy se jí řinuly z očí.

	„Pokud si to přejete, tak ano.“ Jeho přítomnost byla uklidňující, mocná a posilující. Celé jeho vzezření jí říkalo, že se na něj může spolehnout. V tuhle chvíli mu naprosto důvěřovala.

	„Chtěla bych… chci, abyste zůstal… a prosím vás, říkejte mi Timmie.“ Opakovaně ji oslovoval madam O’Neillová, když jí překládal a vysvětloval, co se bude dít. Timmie byla najednou ráda, že mu zavolala. Aspoň tu vidí známou tvář. S Jeanem-Charlesem Vernierem se už předtím setkala a její kamarádka z New Yorku jí ho vřele doporučila coby vynikajícího lékaře. Věděla, že je v dobrých rukách, ale stejně se strašně bála.

	„Jsem tady, Timmie,“ držel ji stále za ruku a jeho modré oči se pevně dívaly do jejích. „Všechno bude v pořádku. Jste v bezpečí. Nedovolím, aby se vám cokoliv stalo. A za chvilku už budete spát. Uvidíme se, až se probudíte,“ usmíval se na ni. Jakmile Timmie usne, dojde si Jean-Charles obléknout chirurgický plášť. Opravdu s ní chtěl během operace zůstat tak, jak jí slíbil. Vždycky své sliby dodržel. Jeho pacienti věděli, že je nenechá na holičkách, a Timmie to vycítila také.

	Po chvilce jí anesteziolog přiložil k obličeji masku. Nespouštěla oči z Jeana-Charlese, který na ni neustále mluvil, a za chvilku už spala. Jean-Charles rychle odešel, aby si vzal plášť a ústenku a aby se umyl. Přitom musel pořád myslet na ženu, kterou tu právě operují, a na všechno, čeho se v životě vzdala, když svůj ohromný úspěch vyměnila za samotu, v níž nemá ani komu dát vědět, že je s ní zle. Nemá nikoho, kdo by tu s ní poseděl a držel ji za ruku. Než usnula, pomyslel si, že ještě nikdy neviděl tak smutné oči ani nikoho, kdo by se tak bál zůstat o samotě. Když stál vedle ní a svíral její ruku, měl dojem, že se dívá na vyděšené, opuštěné dítě.

	Přesně jak slíbil, stál vedle ní a sledoval operaci. Šlo to dobře a chirurg byl spokojený. Když operační tým odešel, Jean-Charles Vernier šel za Timmií na pooperační pokoj. Vůbec ji neznal a před třemi dny mu připadala nerozumná a svéhlavá. Teď však v hloubi duše cítil, že ať je to kdokoli a ať se v jejím dosavadním životě událo cokoli, nemůže ji tu nechat samotnou. Někoho tady potřebuje. A kromě něj tu neměla nikoho. Cítil nezměrnou samotu a opuštěnost její duše.

	Když se Timmie na pooperačním pokoji probudila, uviděla ho stát vedle sebe. Po podaných medikamentech byla ještě omámená, ale hned ho poznala a usmála se na něj.

	„Děkuju,“ zašeptala a znovu zavřela oči.

	„Spěte dobře, Timmie,“ promluvil Jean-Charles tiše. „Uvidíme se zase zítra,“ zašeptal a opatrně vymanil svou dlaň z její ruky.

	Když z pokoje odešel, Timmie pořád tvrdě spala. Popřál sestřičkám klidnou noc a zamířil ke svému autu. Na všechny na chirurgii zapůsobilo, že jakožto ošetřující lékař zůstal u pacientky po celou dobu operace.

	Nevěděl proč, ale bylo mu Timmie hrozně líto. Cosi v jejích očích mu dnes v noci prozradilo, že v jejím životě se udála spousta věcí, ne však dobrých. V očích světa mocná žena, která úspěšně řídí své impérium, neměla nic společného s tou, kterou poznal dnes v noci. Žena, kterou viděl dnes, měla šrámy na duši a ty se zadřely do jeho srdce. Cestou domů na ni pořád myslel a pozoroval slunce, které nad Paříží začalo vycházet.

	Timmie zůstala v nemocnici v Neuilly pohroužená do hlubokého, klidného spánku. Aniž to věděla, Jean-Charles Vernier zabránil všem démonům její minulosti, aby ji dnes v noci pohltili. A on věděl, aniž tušil proč, že je zahlédl v jejích očích.
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	Timmie ležela na posteli a hleděla oknem ven, když druhý den po operaci vešel do pokoje Jean-Charles. Na sobě měl bílý plášť a kolem krku stetoskop. Navštívil nejdřív pacienty ve své druhé nemocnici a teprve až pak se rozjel za Timmií do Americké nemocnice v Neuilly. Po příjezdu nahlédl do chorobopisu a promluvil se sestrami, takže věděl, že je všechno v pořádku. Sestry ho informovaly, že Timmie tvrdě spala, ale od rána je vzhůru, při plném vědomí a bere jen velice málo léků na bolest, což ho potěšilo. Nitrožilně dostávala velké dávky antibiotik proti infekci z toxinů vyplavených do organismu, ale Jean-Charles usoudil, že stačili situaci podchytit krátce poté, co k prasknutí slepého střeva došlo. Ačkoli to pro ni bylo bolestivé a stresující, měla vlastně veliké štěstí. Mohlo to dopadnout mnohem hůř. Po několik dalších dní ji bude bedlivě pozorovat, dokud nezíská jistotu, že ji mohou poslat zpátky do hotelu. Těšil se, že Timmii zase uvidí, a s úsměvem vstoupil do jejího pokoje. Jelikož své ostatní pacienty už vyřídil, mohl s ní beze spěchu strávit tolik času, kolik bude potřeba. Viděl, že je unavená, ale přesto vypadala mnohem líp, než po tak kruté noci očekával.

	„Tak co, Timmie, jak se vám dnes vede?“ zeptal se se silným francouzským přízvukem a jeho modré oči ji soustředěně pozorovaly. Usmála se, když slyšela, že ji oslovuje jménem. Když byla krize zažehnána, nic by nedala za to, že se teď vrátí k madam O’Neillové. Líbilo se jí, když jí říkal Timmie. V jeho podání to znělo velice francouzský.

	„Je mi mnohem líp než včera v noci,“ usmála se plaše. Nebylo jí dobře, operační rána bolela, ale to všechno bylo lepší než ta trýznivá bolest včera.

	„Měla jste velké štěstí, že se to nezačalo zhoršovat,“ povzbudil ji, když se posadil na židli vedle postele a dodatečně zdvořile požádal o svolení. „Smím?“ Byl formální, ale zároveň laskavý a ona si pořád pamatovala, jak ji držel za ruku, když se bála narkózy. Nepustil ji ani na chvilku. Teď v jeho očích Timmie viděla stejnou vlídnost.

	„Samozřejmě,“ souhlasila, aby si k ní přisedl. „Děkuju, že jste byl v noci u mě,“ pokračovala ostýchavě a její zelené oči se střetly s jeho pronikavým pohledem. Oba si vzpomněli, jak ji držel za ruku. „Někdy se hrozně bojím,“ přiznala váhavě. „Je to spousta starých věcí z dětství, které se ke mně přikradou, když dostanu strach, a najednou je mi zase pět let. Tak jsem si připadala, když jsem dorazila do nemocnice, a moc si vážím toho, že jste tu už čekal a celou dobu u mě zůstal.“ Hlas se jí zlomil, když se na něj dívala, pak stočila oči stranou a on ji ze své židle mlčky pozoroval. Tonula v rozpacích, že mu přiznala, jak zranitelná se občas cítí.

	„Co se stalo, když vám bylo pět let?“ zeptal se Jean-Charles opatrně. Neptal se z čistě lékařského zájmu, ale protože v ní pozoroval jakousi živou, strach nahánějící ránu, kterou ihned přisoudil nějakému starému traumatu, které ji zdrtilo. Bylo těžké představit si, o co asi jde, i když dětem se občas přihodí hrozné věci a pak je pronásledují dlouhou dobu, i v dospělosti.

	„Když mi bylo pět, zahynuli mi rodiče,“ vysvětlila Timmie tiše. Nadlouho se pak odmlčela a Jean-Charles ji stále pozoroval. Přemýšlel, zda mu řekne, co se stalo potom. Bylo to hrozné samo o sobě, zvlášť jestli zahynuli při nějaké ošklivé tragédii, která se na ní podepsala, nebo jestli viděla, jak se to stalo. A pak se Timmie pomalu rozpovídala. „Na Silvestra se vybourali v autě. Odjeli a už se nevrátili. Dodnes se pamatuju, jak k nám domů přišla policie a odvedli mě pryč. Nevím proč, ale posadili mě do sanitky. Možná to bylo jediné vozidlo, které v tu chvíli měli po ruce, možná si mysleli, že by mě polekalo, kdyby mě odváželo policejní auto. Od té doby mám ze sanitek hrůzu. Stačí slyšet houkačku a dělá se mi špatně.“ A včera v noci ji samozřejmě do nemocnice vezla sanitka, což pro ni muselo být těžké, došlo hned Jeanu-Charlesovi. Jenže nebyla jiná možnost, vzhledem k tomu, jak jí bylo zle. Usoudil, že panika, kterou na ní při příjmu viděl, musela být umocněna, pokud ne přímo vyvolána, právě převozem sanitkou.

	„Promiňte, to jsem nevěděl. Mohl jsem vás v hotelu vyzvednout sám, ale spěchal jsem, abych tu pro vás nechal všechno připravit a měl jistotu, že chirurg je na místě a na sále je všechno, jak má být.“ Omlouval se jí a Timmie se usmívala. Jean-Charles normálně nevyzvedával pacienty u nich doma.

	„Nic si nevyčítejte. Jak jste to mohl vědět? Mně bylo stejně tak strašně zle, že mě ani sanitka neděsila tak, jak by mě za jiných okolností děsit mohla. Byla jsem k smrti vystrašená z toho, co bude, až mě sem dovezou.“ Jean-Charles se na ni konejšivě usmál a Timmie měla v jeho blízkosti stejný pocit bezpečí, jako když ho tu včera po příjezdu uviděla a když ji pak držel za ruku. Vyzařovala z něj útěcha a klid, vřelost a cosi téměř něžného a velice silného. Vypadal na spolehlivého, důvěryhodného a dobrého člověka. Ačkoli ho téměř neznala, cítila se pod jeho ochranou naprosto v pohodě. Byl to velice příjemný muž.

	„Kam vás v té sanitce jako malou holčičku po smrti rodičů odvezli?“ zeptal se Jean-Charles se zájmem a pozorně sledoval její výraz. Přitom zpozoroval, jak jej i myslí prokmitl bolestný stín. Téměř sebou trhla při vzpomínkách, které včerejší noci opět ožily.

	„Zavezli mě do sirotčince. Zůstala jsem tam jedenáct let. Napřed slibovali, že si mě brzy někdo osvojí, a poslali mě na zkoušku do několika rodin.“ V očích měla při těch slovech smutek. Jean-Charles sice nic neřekl, ale srdce se mu nad ní svíralo. Téměř hmatatelně cítil bolest, jakou zakoušela coby malá holčička, rázem osiřelá a osamělá, která se ocitla v sirotčinci mezi samými cizími lidmi. To musí být pro dítě krutý osud. „Někteří si mě nějaký ěas ponechali, pár týdnů, řekla bych. Možná měsíc, mně to tehdy připadalo jako dlouhá doba. U některých jsem zůstala jen pár dní. Myslím, že v tomhle směru se nic moc nezměnilo. Lidi chtějí miminka, pokud možno novorozeňata. Nechtějí hubené, pihaté pětileté holky s kostnatými kolínky a zrzavými vlasy.“

	„Taková holčička mi připadá velice roztomilá,“ namítl a smutně se na ni usmál.

	„Jim jsem se tak roztomilá zřejmě nezdála. Hodně jsem plakala. Byla jsem vystrašená, častokrát. Spíš pořád. Stýskalo se mi po rodičích a lidé, k nimž mě posílali, mi připadali divní. Zřejmě divní nebyli, aspoň ne víc než ostatní. Počurávala jsem se do postýlky, schovávala se ve skříních, jednou jsem se schovala pod postelí a odmítla vylézt. Druhý den mě poslali zpátky a řekli, že nejsem kamarádská. Jeptišky mi vyhubovaly a řekly, že příště se musím víc snažit. Vlastně mě někam na zkoušku posílali celé tři roky, až do osmi let. A pak už jsem byla moc stará. A ani moc roztomilá. V jedné rodině, kam jsem přišla, tvrdili, že je s mými copy spousta práce, a všechny vlasy mi ostříhali. Vrátila jsem se téměř holohlavá. Prostě vzali břitvu a udělali mi armádní sestřih. Pro malou holku to byla příšerná zkušenost. Pokaždé se prostě našel nějaký důvod, proč mě nechtěli a poslali zpátky. Někdy se aspoň snažili být zdvořilí a zalhali, že si to rozmysleli a nemohou si adopci dovolit, nebo že se stěhují z města pryč, nebo že otec přišel o práci. A tak podobně. Většinou ale neřekli nic. Jen zakroutili hlavou, sbalili mi saky páky a poslali nazpět. Vždycky jsem to poznala už večer předtím, teda většinou. Znala jsem ten výraz. Vždycky jsem kolem žaludku měla pocit, jako když se topím. Někdy mě tím rozhodnutím sice zaskočili, ale většinou ne. Dali mi pět minut, abych si sbalila věci, a odvezli mě zpátky. Někteří mi dali dárek, třeba medvídka, panenku nebo nějakou hračku jako útěchu za to, že adopce nedopadla. Nakonec jsem si zvykla. I když těžko říct, jestli si na tohle může člověk zvyknout. Když se na to dneska dívám s odstupem, mám za to, že pokaždé, když mě nechtěli a poslali zpátky, znovu mi zlomili srdce. Po čase jsem se začala bát, když mě zase poslali někam na zkoušku. Věděla jsem, že se to stane znovu. Vždycky se to stalo. Jak by to mohlo dopadnout jinak?

	Jakmile mi bylo osm, dali mě do pěstounské péče. Tam obvykle končí děti, které z nějakého důvodu adoptovat nelze. Většinou proto, že je jejich rodiče k adopci neuvolnili. Ti moji byli mrtví, ale jelikož mě nikdo jiný nechtěl, skončila jsem v pěstounské péči taky. Teoreticky vzato je to skvělá věc, protože má sloužit k tomu, aby dítě nezůstalo v ústavní péči, a lidé, kteří se pěstounské péči věnují, jsou úžasní. Ale najdou se i mizerové. Někteří v tom vidí příležitost, jak děti zotročit. Berou peníze, které na děti dostávají, nechávají je hladovět a do úpadu dřít při práci, kterou by vlastním dětem dělat nenechali, a zacházejí s nimi jako s onucí. Ale nakonec se mi podařilo vyzrát i nad takovými. Dělala jsem ty nejhorší věci, jaké jsem jen dokázala vymyslet, a čekala, jak rychle mě pošlou zpátky. Lip jsem se měla v sirotčinci. Za osm let jsem vystřídala třicet šest rodin. Stala se z toho fraška. Nakonec mě do rodin posílat přestali a dali mi pokoj. Mně už bylo všechno jedno. Chodila jsem do školy, dělala práce, které mi přidělili. K jeptiškám jsem se chovala s rozumnou zdvořilostí, a když mi bylo šestnáct, odešla jsem a nazpět se neohlížela. Našla jsem si práci servírky a pracovala v několika restauracích. Ve volném čase jsem s oblibou šila ze zbytků látek různé šaty. Šila jsem je pro sebe, pro kamarádky a kolegyně. Tvorba kusu oděvu pro mě měla úžasné kouzlo. Cár látky jsem tak mohla přetvořit v něco krásného, v čem se i servírka cítila jako královna. V poslední kavárně, kde jsem pracovala, se karta mého osudu obrátila a já jsem nastartovala svoji kariéru. Dostala jsem skvělou příležitost a od té doby jsem si žila dobře, dokonce skvěle, aspoň většinu času,“ řekla s moudrým, smutným výrazem očí, které toho v životě tolik viděly. „Ale celý život pozoruju, že když dostanu strach nebo se mi něco nedaří, případně jsem nemocná nebo rozčilená, všechno se mi to vrací zpátky. Najednou je mi zase pět, trčím v sirotčinci, moji rodiče právě zemřeli a mě posílají k cizím lidem, kteří mě nechtějí a navíc mě k smrti děsí. Jako se mi to stalo včera v noci. Bylo mi špatně a já byla tak vystrašená, že než mě sanitka dovezla sem, hrůzou jsem se nemohla ani nadechnout. Jako malá jsem měla astma. Někdy jsem v pěstounských rodinách předstírala záchvaty, aby mě poslali zpátky. Vždycky to šupem udělali. Nikdo nechce mít doma divnou zrzku, která má ještě navíc astma. Zpočátku byly ty záchvaty opravdové, pak už ne. Ale pak jsem toho radši nechala. Nechtěla jsem si zahrávat. Kašlala jsem na ně a oni kašlali na mě. Nestarali se o mě. Nej lepší, co mě kdy potkalo, byl odchod ze sirotčince do práce. Konečně jsem byla svou paní a strůjcem svého osudu. Už mě nikdo nemohl děsit, nikdo mě nemohl poslat pryč. Pravda, dneska to zní bláznivě,“ dodala otevřeně a dívala se na Jeana-Charlese.

	Ten byl překvapený upřímností, s jakou o tom mluvila, a klidem, s nímž přijala všechno, co ji postihlo. Nad její minulostí by člověku puklo srdce. Tím obdivuhodnější bylo, kam až se vypracovala. Příběh jejího úspěchu byl ještě pozoruhodnější, než si většina lidí myslí. Timmie se dokázala vymanit ze života, který by ostatní zničil, a dosáhla víc, než si lze představit. Zlezla Everest, úspěšně dosáhla vrcholu, ale téměř nikdo o tom neví. Jen hrstka jejích přítel a spolupracovníků zná její minulost. Tak otevřeně a upřímně jako Jeanu-Charlesovi to ještě nikomu nevyprávěla. Ale on je lékař a Timmie předpokládala, že ten ji může pochopit. Usoudila, že už slyšel horší historky. Pro ni nebyl její příběh ničím novým, ale s ním otřásl a hluboce ho dojal. Když vyslechl, co mu svěřila, pocítil k ní ještě větší úctu než předtím. „Možná vám to připadá zvláštní,“ spustila Timmie znova, „ale já už tohle nechci zažít znova, žádným způsobem. Nechci mít pocit, že se to navrací. Nechci se snažit někoho okouzlit, aby mě adoptoval, předvádět mu tanečky a písničky. Nechci být desetiletý otrok v pěstounské péči ani třináctiletá holka, kterou už léta nikdo neobjal. Už nikdy nechci skončit v tomhle postavení. Nikdy. Užila jsem si toho tolik, že mi to do konce života stačí. Už nikdy se nechci cítit opuštěná a nikdy se nechci vrátit do sirotčince. To radši zůstanu sama.“ Nebo s mužem, na kterém jí moc nezáleží. Její pohled byl tak pronikavý, že Jean-Charles snadno odhadl, že její slova jdou přímo od srdce, a hluboce ho dojala. A nejsmutnější mu na tom připadalo, že se jí tohle přání splnilo. Podle toho, co zatím zjistil, sama byla.

	„Co může kdokoli z nás udělat pro to, abychom nebyli opuštěni, Timmie?“ zeptal se Jean-Charles filozoficky. „Lidé mají sklon nás v průběhu života opouštět, i když nejsme sirotci a není nám pět. Lidé, které milujeme, umírají. Manželé a manželky utíkají, dostáváme padáka v práci, i když jsme se ničím neprovinili. I lidé, kteří se milují, si někdy ubližují, přestože něco takového nikdy neměli v úmyslu. Život je bolestný a jistého v něm není nic. Pokud někoho milujete, může vás opustit nebo svým způsobem poslat zpět do sirotčince. Do jisté míry jsme to poznali všichni. Ale vy rozhodně vrchovatou měrou. Musela jste prožívat krušné časy,“ projevil jí účast a Timmie se opět usmála. Byl to smutný, tichý neznatelný úsměv, který mu potvrdil, že má pravdu. Tehdy to pro ni bylo jedenáct let hrůzy. A zdroj vzpomínek, které ji od té doby pronásledují. Cesta sanitkou jí to všechno připomněla. Dodnes si pamatuje noc, kdy rodiče zemřeli, jako by to bylo včera. Včerejší noc si v té sanitce opět připadala, jako by jí bylo pět let. Když přijela do nemocnice a on ji vzal za ruku, cítila se maličká a zranitelná.

	Do druhého dne získala dospělá část její bytosti opět navrch a pětiletá holčička byla ta tam. Ale Jean-Charles viděl to vyděšené dítě včera v noci velice zřetelně, i když Timmie se vší svou odvahou, mocí a silou dnes byla nepřehlédnutelná. Když na ni Jean-Charles pohlédl, pozoroval však ještě něco víc. Viděl stín dítěte, které se ho na operačním sále drželo za ruku tak silně, jako by jeho život závisel na něm. A možná že ano. Neměl potuchy, jak mohla přežít soužení těch strašných let v sirotčinci. Ale nějak to zvládla. Ty roky si vybraly jistou daň, nakonec z nich však vyšla moudrá, zdravá, schopná, úspěšná, oslnivá a tvůrčí a nikdo, kdo se na ni dnes podívá, netuší, jak začínala a jaké prožila dětství. O jejích bolestných dětských letech nikdo nic neví. Jean-Charles ale poodkryl oponu a vztah mezi nimi se jednou provždy změnil. Nahlédl do její duše i do její minulosti. Teď věděl, že přinejmenším jedenáct let a možná déle byla ustavičně zraňována. Získal neobyčejný vhled do jejího nitra. Ale i přes ten obrovský emocionální deficit se Timmie nakonec dokázala vypracovat až na vrchol. Byla úspěšná, mocná, přímo zářný příklad úspěchu, ačkoli kolikrát sama o sobě pochybovala víc, než ostatní tušili. Věděla, jaké šrámy má na duši. A vynakládala veliké úsilí, aby tyhle staré rány nikdo neotvíral. Už si to nemohla dovolit. V minulosti byly bolestně rozdírané. Nemohla riskovat, že začnou krvácet znovu.

	Tenhle francouzský doktor to všechno minulé noci vycítil z toho, jak mu tiskla ruku. Měl o ni strach. Tehdy a do jisté míry i teď v ní pozoroval tak mohutné tsunami bolesti, že by spláchlo všechno kolem sebe, kdyby mu dala volný průchod. A to se minulé noci málem stalo. Příchod do nemocnice pro ni byl děsivý a znovu jí připomněl, jak je osamělá. Jako kdyby staří démoni její minulosti znovu ožili a opět ji odsoudili k životu v sirotčinci. Přítomnost Jeana-Charlese hrůzu téhle reality změnila. Aspoň na krátkou chvíli jí dal pocítit, že sama není. Byla mu za to vděčná. Vyměnili si úsměv a minulost se opět ztrácela v mlhách. Byly to přece jenom přízraky věcí minulých a dnes už jí uškodit nemohly. Po všechna ta léta Timmie nedovolila, aby ji pronásledovaly, odrazovaly, srážely a ochromovaly. Nedopustila to. Byla příliš silná, než aby se jimi dala zastavit. Čas od času se to odněkud vyplížilo, tak jako teď před operací, ale pak zase vědomě vykázala všechny tyhle představy ze své blízkosti tam, kam patřily. Dosud respektovala dítě, jakým kdysi byla, a brala vážně, co se jí přihodilo, ale nemohla dopustit, aby její život ovládalo pětileté dítě. Nikdy to nedopustila a teď s tím nezačne. Musí být silnější než minulost, nemá jinou volbu. Jean-Charles tohle všechno četl z výrazu její tváře a obdivoval její sílu a odvahu.

	„Jste veliká hrdinka,“ řekl obdivné. Timmie si myslela, že si ji dobírá, a tak se usmála, ale on to myslel vážně. „Podle mě jste ta nejstatečnější žena, jakou jsem kdy potkal.“ Už naprosto chápal, proč byla včera v noci tak zoufalá. „Vaši rodiče neměli žádné příbuzné, k nimž byste mohla jít?“ zeptal se s hlubokou účastí a smutkem nad jejím osudem. Timmie zavrtěla hlavou.

	„Jediné, co o svých rodičích vím, je to, že byli Irové a že umřeli. Nic jiného se zjistit nedá. Myslela jsem si, že se pokusím najít nějaké příbuzné, až budu v Irsku. V telefonním seznamu jsou tam O’Neillové nejmíň na třiceti stranách. Ale zatím je tohle všechno, co vím. Takže jsem sama, až na pár výborných přátel, které mám moc ráda.“

	Ale oba věděli, že když jde do tuhého, jako když přišel zánět slepého střeva, nemá se na koho obrátit a zůstane úplně sama, až na pár lidí, kteří s ní pracují, ale i ti mají svoje vlastní životy. Jean-Charles si pamatoval, že mu do kolonky pro nejbližší příbuzné uvedla Jadino jméno. To svědčilo o mnohém. Neměla nikoho, na koho by se mohla spolehnout, což se mu zdálo neuvěřitelné vzhledem k tomu, jak krásná a úspěšná žena to je. Jen těžko si dokázal představit, že by to všechno zvládala takhle sama, kdyby to nebyla přímo její volba. A třeba to její volba byla. Těžko jí to mohl klást po tak obtížném životním startu za vinu. Bylo téměř vyloučené, aby někomu dokázala otevřít své srdce, milovat ho, přilnout k němu a důvěřovat mu. A je víc než pravděpodobné, uvědomil si se zármutkem, že se ani nikdy neodhodlala to zkusit. Osud je někdy krutý. K ní krutý byl, nicméně materiálněji požehnal. A Timmie tvrdě pracovala, aby si vydělala na všechno, co má. Jenže oba věděli, že hmotný prospěch ke spokojenému životu nestačí. Bylo to však lepší než nic a ona svou práci milovala. Soudila, že se jí žije velice dobře.

	Timmie vypadala klidně a spokojeně, když ležela v posteli a rozmlouvala s ním. Jean-Charles byl dojat tím, co všechno mu svěřila. Najednou měl pocit, jako kdyby ta operace a silný vliv, jaký na ni měla, vedly k tomu, že se během několika hodin z jejího lékaře stal jejím přítelem. Byl tím velice poctěn. Považoval ji za pozoruhodnou ženu. I Timmie cítila, že se mezi nimi formuje nové pouto. Jean-Charles na ni mocně zapůsobil jako lékař i jako člověk. Byl velice laskavý a přátelský. Jeho přívětivost způsobila, že se mu svěřila tak jako už dlouhá léta nikomu. Jen zřídka, pokud vůbec, někomu vyprávěla o své minulosti. Stalo se to jen párkrát.

	„Odpusťte, že vás nudím těmi skličujícími dávnými historkami. Obvykle o tom nemluvím, ale měla jsem pocit, že vám dlužím vysvětlení, proč jsem včera v noci tak zazmatkovala,“ řekla s omluvným pohledem. Trochu ji zaskočilo, co všechno mu navykládala.

	„Nic se nestalo,“ ujišťoval ji, „a žádné vysvětlení mi nedlužíte. Operace v cizí zemi, kde nikoho neznáte a jste sama, je dost stresující sama o sobě. Každý může podlehnout panice. A vy k tomu máte mnohem větší důvod než většina ostatních. Jako dítě jste prožila trauma. Nepřekvapuje mě, že nemáte děti,“ řekl tiše. „Musela jste se obávat, že byste mohla bolest, kterou jste zakusila sama, přenést na někoho dalšího.“ Mnozí lidé, s nimiž se setkal a kteří prožili krušné dětství, se rozhodli děti nemít. Timmie mu připadala jako typický příklad. A pak spatřil zoufalý výraz jejích očí a došlo mu, že zjitřil další ránu. Nejradši by si vyřízl jazyk, když se jejich pohledy střetly. Bolest, kterou v něm spatřil, ho umlčela.

	„Měla jsem syna, ale umřel,“ zašeptala. Nespustila z něj oči.

	„To je mi hrozně líto,“ zajíkal se Jean-Charles. „Byla ode mě hloupost předpokládat… neuvážil jsem… řekla jste mi, že děti nemáte, když jsem se ptal… tak jsem si myslel…“ Prostě mu připadala jako klasický případ ženy kariéristky, která děti nechce, zvlášť když v dětství sama prožila ztrátu rodičů a opuštěnost. Ani na okamžik ho nenapadlo, že možná dítě měla. A co horšího, že umřelo.

	„To je v pořádku. Už jsem se s tím vyrovnala. Je to dávno. Byly mu čtyři, když se to stalo. Před dvanácti lety umřel na nádor na mozku. Nemohli ho zachránit. Dneska by to možná bylo jiné. Chemoterapie a onkologie udělaly od té doby značný pokrok. Dělali jsme, co se dalo.“ Pak se na Jeana-Charlese smutně usmála a on viděl, jak se jí oči zalévají slzami. To se jí stávalo vždycky, když o synkovi mluvila. A mluvila o něm zřídkakdy. „Jmenoval se Mark.“ Řekla to, jak by si přála, aby se na něj nezapomnělo. Nebyl to jenom chlapeček, který před dvanácti lety umřel. Bylo to dítě jménem Mark, které milovala a jehož památku navždy ponese ve svém srdci.

	Pak se její firma stala impériem a rozrostla se do obřích rozměrů. I když to přišlo vlastně až o rok později, poté co ji opustil manžel. To byl další příšerný čas jejího života a důvod, proč se nechtěla znovu vdát, ani udržovat žádný vážný vztah. Toužila jenom po klidu a své práci, a tak si příležitostně nacházela muže, jako byl Zack, aby jí dělali společnost o víkendech. Nechtěla se znovu trápit a nechat se zraňovat. Nechtěla žádného muže milovat tak, aby ji bolelo, když ji opustí, jako to udělal Derek, ani prožívat taková muka, jako když ztratila Marka, který byl po čtyři roky světlem jejího života. Ten měla teď mnohem jednodušší. Občas se jí sice na cestě vyskytly nějaké výmoly, ale nic, co by nezvládla. Ani se neobjevil nikdo, o koho by nějak zvlášť stála. Neprožívala žádné velké radosti, ale taky žádné velké ztráty. Nechtěla, aby se jí svět zase rozpadl a ona si přála být radši mrtvá, tak jako když umřel Mark a odešel Derek. Teď chtěla kráčet kupředu taková, jaká je – hledět vpřed a nazpět se už neohlížet. Chtěla přemýšlet o kolekcích, které navrhovala, starat se o přehlídky a bavit se se svými zaměstnanci a přáteli. Nechtěla nic víc, než co měla. Jean-Charles to viděl v jejích očích.

	Existovaly v ní dveře, které byly pevně zaklapnuté. Jemu Timmie sice umožnila nahlédnout za ně, ale jinak si je přála ponechat zavřené. To byla jediná cesta, jak se vyhnout bolestným vzpomínkám a jitření starých ran. Tvář se jí rozjasnila, když mluvila o svém synovi, ale sotva se zmínila o manželovi, opět zvážněla. Teď už to bylo všechno za ní, snad jednou provždy. Přečkala ty nejhorší roky svého života a dokázala pokračovat dál, jen Marka s sebou dál nese ukrytého v hloubi srdce. Ten s ní bude navždy. Ale vážný vztah s nějakým mužem už si nepřála a nechtěla ani další dítě. Riziko, že to špatně dopadne, bylo příliš vysoké.

	„Vašeho syna je mi moc líto,“ vyjádřil jí Jean-Charles soustrast a opravdu ji velice litoval. „I toho, jaké jste měla dětství. Všeho. Měla jste opravdu hroznou smůlu.“ Byl zaskočen vším, co mu řekla. A byl najednou rád, že poznal tak pozoruhodnou ženu a že se stala jeho pacientkou. Velmi ji obdivoval.

	„To měla. Ale taky mi občas přálo štěstí. Člověk se snaží, jak může nejlíp, s pomocí, jaké se mu dostane. Někdy to jde ztuha a někdy to jde líp. Berete věci tak, jak přicházejí,“ řekla a byla na ní znát únava. Už mu toho pověděla tolik, že se rozhodla sdělit mu i ten zbytek. Na očích mu viděla, že je mu divné, proč nemá manžela, když měla dítě, ale byl příliš zdvořilý, než aby se zeptal. Předpokládal, že byla vdaná, když se dítě narodilo. Ačkoli Timmie je tak statečná, že by si s dítětem poradila i sama. U ní už by ho teď nepřekvapilo nic.

	Vypověděla mu, jak to bylo s jejím manželstvím. Stručně, bez hořkosti či obviňování, pouhá fakta. „Manžel mě opustil šest měsíců poté, co nám umřel syn. Jeho smrt pro nás znamenala ohromný stres. Byli jsme svoji pět let, což nebylo moc. Byl návrhářem pánské módy, kterého jsem angažovala, když jsem založila svou pánskou značku, a byl velice dobrý. Přátelili jsme se už předtím, než jsme se vzali. Byl to slušný člověk. Myslela jsem, že nás Markova smrt oba zabije, a pak už to mezi námi prostě neklapalo. Oba jsme byli příliš zdrcení a roztěkaní, než abychom si hleděli jeden druhého. Načež jsem zjistila to, co všichni kolem už věděli. Derek byl bisexuál a mě si vzal jen proto, aby měl dítě. Otěhotněla jsem téměř ihned po svatbě. Náš sňatek byl následkem jakéhosi prudkého hnutí mysli. Já si ani nebyla jistá, jestli děti chci. Z důvodů, které jste před chvílí uvedl. Přemluvil mě k tomu stejně, jako mě vemluvil do toho manželství. Ukázalo se, že to byla ta nejlepší věc, jakou jsem kdy udělala. Jenže po Markově smrti mi Derek oznámil, že se chce rozvést. Prý si mě bral jen proto, že chtěl mít děti. Žádný z nás neměl na další dítě odvahu a on měl paralelní život, o němž jsem neměla tušení. Marka jsme považovali za cosi jedinečného a jeho ztráta naše manželství ukončila. Pokaždé, když jsme se Pak na sebe podívali, neviděli jsme nic než Marka.

	Derek začal po jeho smrti hodně pít, zapletl se s jedním mužem a zamiloval se. Zřejmě mě nechtěl vystavovat dlouhému trápení a přál si naše soužití elegantně ukončit. Já taky. Vzhledem k okolnostem to bylo asi správné. Nechal podnikání, rozvedl se a od té doby žije s přítelem v Itálii. Myslím, že je šťastný, a přeju mu jen to nejlepší,“ dodala Timmie tiše, zatímco Jean-Charles vstřebával informace o další ráně, kterou musela vydržet. „Dala jsem mu značný podíl na firmě, když odešel, protože naši pánskou značku v podstatě vytvořil on a díky němu jsme zaznamenali mezinárodní úspěch. Takže Derek šel do výslužby a já se vrhla do práce jako blázen. Mým životem se stalo podnikání. Ztrátu Marka i Dereka jsem nějak přežila. I když nic nebolelo tak jako ztráta Marka,“ přiznala smutně se slzami v očích. „Derek se mi občas ozve. Připadá mi, že je to bolestné pro nás oba. Je lepší, když spolu nemluvíme. Stejně se k tomu už nic říct nedá. Žije s mužem, který u nás dělal manekýna. Jsou šťastní. Já mám svůj život. A to je celé. Pro mě tím všechno skončilo.

	Není to moc veselá historie. Ale stejně si myslím, že by naše manželství nevydrželo. Člověk se nemůže nutit být někým, kým není. Mark nás držel pohromadě, a když byl pryč, Derek se vrátil k životu, jaký vedl předtím, jen jsem o něm nevěděla. Lidi mi občas něco v tom smyslu naznačili, ale já jsem jim nevěřila. Pak se ukázalo, že to všechno byla pravda. S Markem to mělo smysl i za tuhle cenu, aspoň na čas. Ty roky bych za nic nevyměnila. Byly v mém životě nejlepší. Život je někdy zvláštní,“ povzdechla si Timmie. „Naděluje vám problémy i dary, jakých se nenadějete. Mark byl dar. Dar čisté radosti. Nikdy nebudu litovat ani jediné minuty jeho života, ani že jsem si vzala Dereka, abych ho měla. Jenže teď je můj život naprosto jiný.“ Říkala to velice věcně. S minulostí, která jí přinesla tolik žalu a trápení, byla naprosto vyrovnaná. A navzdory tomu všemu dokázala jít vpřed a vybudovat skvělý život pro sebe i všechny kolem sebe. A pokud se čas od času pouštěla do románků s muži jako Zack, nikomu tím neubližovala a oni drželi démony minulosti v uctivé vzdálenosti, aby ji nemohli pronásledovat.

	Jean-Charles si uvědomoval, že je to opravdu pozoruhodná žena a že ji napoprvé podcenil. Bylo v ní mnohem víc, než může pozorovat pouhé oko. Měla sílu stovky lidí a srdce plné tisícovky. A když se na sebe v jejím nemocničním pokoji podívali, Timmie si poprvé uvědomila, že už se ho zase drží za ruku. Tohle nebyl příběh, který se dá vyprávět, aniž by se člověk mohl o někoho opřít, nebo někomu jinému než příteli. A tím jí teď Jean-Charles byl. I on sám to tak bral. Vstoupil do jejího života na krátký okamžik, aby jí ulehčil náhlou, tíživou epizodu, ale když teď Timmie odjede, odveze s sebou i kousíček jeho, tak jako pokaždé, když člověk někomu odhalí své nitro. Timmie mu otevřela ta nejtajnější místa a ukázala mu své zjizvené srdce plné ran. Často říkala, že její srdce je jako starobylá popraskaná čínská váza plná puklin, stará, avšak silná. To Jean-Charles sám vycítil, když vyslechl všechno, co ji potkalo. Nikdy si nikoho nevážil tak hluboce jako teď jí. Byla to ta nejpozoruhodnější žena, jakou kdy poznal, a uznával ji pro její ohromnou odvahu i proto, že v ní minulost nezanechala žádnou hořkost. Jako by všechno považovala za dar, bez ohledu na to, jak velké byly ztráty a jak hluboké jizvy. Bylo v ní cosi velice krásného a velice hrdého. A její utrpení ho velice dojalo. Nebyla v ní žádná hořkost a zatrpklost.

	„Škoda, že jste se nevdala znovu a neměla další děti,“ litoval. Všechny její ztráty v něm vyvolaly velké pohnutí. Timmie vlastně přišla o všechny, které milovala a o které stála. Rodiče, syna, manžela. A přežila to, byť ji to poznamenalo. Bylo jí pouhých šestatřicet, když jí zemřel syn, a o rok později se rozvedla. Pořád měla dost času začít nový život, ale zřejmě se rozhodla to neudělat z mnoha důvodů, které mu tady dvě hodiny líčila. Jeana-Charlese by zajímalo, zda dospěla k závěru, že milovat někoho je příliš riskantní. Pro ni zřejmě bylo. Ubíhající čas jako by se zastavil, když se drželi za ruce. Jean-Charles k ní cítil náklonnost větší, než by se byl nadál, ale přesto s ní neměl žádné záměry. Nechoval k ní žádné romantické city. Vnímal jen mocné pouto mezi dvěma lidskými bytostmi. A ona měla stejné pocity vůči němu.

	„Já nechci další děti ani manžela,“ odpověděla klidně. „Po Markově smrti, když Derek odešel, jsem už nechtěla. On si přál další vztah, já ne. Já si chtěla jen o samotě lízat rány. A to mi vydrželo hodně dlouho. Při životě mě drželo podnikání. To ostatní bylo moc těžké.“

	„A teď?“ zeptal se Jean-Charles zvědavě. Už mu svěřila tolik, že se nebál zeptat se jí na další podrobnosti. „To opravdu nemáte vůbec nikoho?“

	Timmie pokrčila rameny a s úsměvem zavrtěla hlavou, když si vzpomněla, že jí Zack ani nezavolal. Ráno mu nechala vzkaz ohledně operace a on jí od té doby nezavolal. Ani vlastně nevěděla, jestli jí to vůbec vadí. Na Zacka nemělo smysl spoléhat. Ten jí nikdy nepomohl. Měl dost co dělat sám se sebou, aby překousl, že ignorovala jeho přání. Nebyla v něm vyloženě zlá vůle, ale také žádné slušné jádro. Byl to kamarád jen do pohody a nikdy nic jiného nesliboval. „Nikdo důležitý,“ odpověděla na Jean-Charlesovu otázku. „Lidé do mého života přicházejí a zase z něj odcházejí. Dospěla jsem ke kompromisům, s nimiž se nakrátko dá žít. Od rozvodu jsem už žádnou vážnou známost neměla. Už žádnou nechci. Cena je moc vysoká a já už jsem na něco takového stará,“ usmála se plaše a francouzský doktor se rozesmál.

	„V osmačtyřiceti? To rozhodně nejste. I ženy mnohem starší než vy se zamilovávají a vdávají. Láska nezná věk. Moje vlastní matka ovdověla v sedmdesáti devíti a v pětaosmdesáti se znovu vdala. Teď už je vdaná dva roky a svého manžela miluje. Je stejně šťastná, jako byla s mým otcem.“ Timmie se při představě pětaosmdesátileté nevěsty usmála. Bylo na tom cosi nádherně roztomilého.

	„Tak třeba až mi bude pětaosmdesát,“ zasmála se trpce, zatímco dál svírala jeho ruku. „Myslím, že si počkám. Zatím jsem ještě moc mladá, než abych to zkoušela znovu. Počkám, až budu mít Alzheimera a nebudu si pamatovat, čeho se mám bát. Teď mám paměť ještě příliš dobrou. Ta by mě k smrti děsila.“ A v jejím případě nebylo divu. O hodně v životě přišla a ublížilo jí příliš mnoho lidí, příliš mnohokrát.

	„Něco vám schází,“ pronesl Jean-Charles něžně. „Hodně schází. Postrádáte v životě lásku, Timmie, protože z ní máte strach. Nevyčítám vám to. Ale život bez lásky je těžký a osamělý, pokud se nemýlím.“ A důsledkem je taková panika, jaké byl uplynulé noci svědkem, kdy Timmie zůstala závislá na naprosto cizím člověku.

	„Těžké to je,“ přiznala Timmie, „ale je to bezpečné. Aspoň nemám co ztratit.“ Považoval to za smutné konstatování od ženy tak krásné jako ona.

	Oba si vzpomněli na jméno, které uvedla na formuláři v rubrice nejbližší příbuzný. Jméno své asistentky. Žádného muže ani manžela, dokonce ani přítele. Neměla příbuzné ani sourozence. Když měla napsat jména svých nejbližších, vždycky jí to připomnělo, jak to s ní vypadá. Ale s touhle skutečností se už dávno smířila. Věděla, že se nic nezmění. A prozřetelnost jí do cesty posílala lidi, které zrovna potřebovala, tak jako když se v případě prasklého slepého střeva objevil Jean-Charles. Teď se z nich stávají přátelé. Timmie si byla vědoma jeho obdivu a z jeho smutných očí také cosi vyčetla. Jen si nebyla jistá, zdaje to zármutek nad jejím či nad jeho vlastním osudem, a nechtěla se ptát. Důvěrnosti, s nimiž se mu svěřila, je nutné brát jako dar. Nelze k nim nikoho nutit. Musí být poskytnuty svobodně a na něm viděla, že ještě není zralý, aby jí o sobě vyprávěl, a že možná ani nikdy nebude. Ona se rozhodla s ním svůj příběh sdílet, ale cítila, že v něm se skrývá cosi, co je ostatním nedostupné. Sama to v sobě měla taky.

	„Jak se vám podařilo nezatrpknout?“ zeptal se Jean-Charles tiše. „Měla byste k tomu spoustu důvodů.“ Přesto však vnímal, že vůči nikomu nechová vůbec žádnou zášť. Tu nechala vyprchat už před lety. Ovšem Jean-Charles nejasně tušil, že hořkost v ní nebyla nikdy, snad jen zármutek a zoufalství. Nikomu nic nevyčítala. Ani rodičům, že umřeli, ani bývalému manželovi, že ji opustil, ani lékařům, kteří nebyli schopni zachránit život jejímu dítěti. Nikoho takového doposud nepoznal a přál si být trochu jako ona. Sám se dokázal nad minulostí pořádně trápit a zlost si v sobě taky dlouho pěstoval. Čas od času to na něj zle dolehlo. Timmie pro něj byla inspirací a Jean-Charles věděl, že si bude dlouho pamatovat, co tu spolu dnes odpoledne rozebírali. Když nakonec vymanil ruku z jejího sevření, už se stmívalo. Povídali si celé hodiny. Sestry několikrát nahlédly dovnitř, aby se podívaly, jak se jí vede, a zase se diskrétně vzdálily. Timmie byla v dobrých rukou a ony nechtěly rušit. Pochopily, že jde o vážný rozhovor. Timmie i její lékař jím byli naprosto zaujatí, ale teď na ní Jean-Charles poznal, že je unavená.

	„Vyčerpal jsem vás,“ omlouval se s pocitem provinění, že se zdržel tak dlouho. Ale byla to úchvatná žena a vhled do jejího světa, který se mu naskytl, byl nezapomenutelný. Věděl, že si na ni vzpomene s hlubokou úctou a obdivem pokaždé, kdy uslyší její jméno. A doufal, že se s ní zase někdy setká, až se Timmie vrátí do Paříže. Najednou považoval setkání s ní za velký dar samotného osudu. Kdyby jí na něj newyorská kamarádka nedala kontakt, nemohla by mu Timmie zavolat a musela by se obrátit na úplně neznámého hotelového lékaře.

	„Bylo moc milé s vámi porozprávět,“ usmála se vlídně a poprvé za několik hodin položila hlavu na polštář. „O těchhle věcech jsem dlouho s nikým nemluvila.“ Celá léta po synově úmrtí a manželově odchodu navštěvovala psychoterapeuta. Nakonec se dohodli, že terapie je u konce. Udělali, co se dalo. S ostatním se musí Timmie smířit a přijmout, co se stalo. Minulost nikdo nepředělá. „Hodně pro mě znamená, že jsem vám to mohla vyprávět. Někdy si myslíme, že víme, kdo lidi jsou a jak se dopracovali k tomu, čím jsou, ale opak je pravdou. Nikdy nevíte, co prožili a jak hluboko si sáhli,“ pronesla moudře a Jean-Charles přikyvoval.

	„Vy jste se dopracovala hodně daleko, Timmie,“ řekl Jean-Charles rozvážně. Dál než kdokoli z jeho známých. Včerejší noci, když byl u její operace, se mezi nimi zrodilo pouto. Takové, na která ani Timmie nikdy nezapomene. Jean-Charles jí byl ochoten okamžitě poskytnout pomoc, a to se jí stalo jen málokdy. A z rozhovoru s ním poznala, že je to muž, jemuž lze věřit. „Kdy mě propustíte?“ zeptala se, když vstal. Neměla proč ani za kým domů pospíchat, ale v nemocnici přesto zůstat nechtěla.

	: „Ještě nevím. Pár dní si vás tu určitě necháme. Ale do týdne byste možná mohla jít. Napřed vás propustím zpátky do hotelu a uvidíme, jak vám bude. Z Paříže se vracíte přímo do Los Angeles?“

	Timmie zavrtěla hlavou. „Měla jsem letět do New Yorku. Příští týden tam mám jednání a jednu schůzku dokonce už tenhle pátek.“

	„Nevím, jestli na to budete připravená. Do týdne sice můžete být v pořádku natolik, abyste zvládla odlet, ale být vámi, jel bych radši rovnou domů a odpočíval, nejmíň ještě celý další týden. Přece jen jste po operaci.“ Timmie přikývla.

	Uvažovala o tom, že poprosí Jade a Davida, aby ta jednání absolvovali bez ní. Až se vrátí domů, seznámí ji s jejich výsledkem. Nejdůležitější byla pařížská přehlídka a tu dotáhla do konce. Ostatní na ní už tak moc nezáviselo a Jean-Charles jí to viděl na očích. Timmie se s ním o propuštění nedohadovala, jak od ní Jean-Charles očekával. Ukázalo se, že je úplně jiná, než si zpočátku myslel. Předpokládal, že je rozmarná, náročná a panovačná, čemuž by nasvědčoval její úspěch. Jenže byla pravý opak. Milá, laskavá, silná, inteligentní, uvážlivá, plná soucitu a něhy. Jako by v ní nebyla žádná špatnost. A taky se mu moc líbila. „Potřebujete ještě něco, než odejdu? Něco silnějšího proti bolesti?“ nabídl jí, ale Timmie zavrtěla hlavou.

	„Nerada si něco beru. Není to tak strašné. Zažila jsem horší věci.“ Jean-Charles věděl, že je to pravda, poté co s ní dnes strávil celé odpoledne. Ani po Markově smrti nebrala žádné léky. Utíkat před realitou a před svými pocity nebyl její styl. Dokázala se k problémům postavit čelem. Vždycky to tak dělala.

	„Kdybyste cokoli potřebovala, zavolejte mi na mobil,“ připomněl jí a Timmie se usmála. Jean-Charles ji poplácal po rameni, a než odešel, Timmie se na něj znovu usmála. Když byl pryč, ležela v posteli a dlouho o něm přemýšlela. Dlouhá léta o tom nikomu takhle nevyprávěla, rozhodně ne tak upřímně jako jemu, možná nikdy v životě. Cítila se v jeho společnosti velice dobře a důvěřovala mu, tak jako už léta nikomu. Krize včerejší noci mezi nimi strhala všechny bariéry, které by jinak možná vůbec nezmizely. Teď byly pryč.

	Jean-Charles o ní po odchodu z nemocnice přemýšlel navlas stejným způsobem. Timmie patřila k těm vzácným ženám, jimž může člověk svěřit cokoli a s nimiž je možné sdílet tajemství. Zatím mu ona svěřila ta svoje a on si říkal, zda je možné, že jí jednou sám vyjeví, co tíží jeho. Dnes odpoledne si mu vylila srdce a pověděla mu o sobě všechno, jakkoli to bylo bolestné. Viděl, že některé věci jsou doposud bolestivé a zřejmě už navždycky zůstanou. Jiné rány se časem zacelily, i když jí v srdci a na duši zanechaly hluboké šrámy. Připadalo mu, že se setkal s bytostí, jakých v životě mnoho nepoznal. A Timmie cítila totéž. Sama žasla, co všechno mu svěřila. A jak přirozené jí to připadalo.

	Nelitovala, že mu to všechno vyprávěla. Když odešel, bleskla jí hlavou myšlenka, že by bylo hezké mít jednou muže jako on, s nímž by mohla svůj život sdílet. Něco takového nikdy nezažila. S Derekem měli společné obchodní zájmy a dítě, jinak jen máloco. Nikdy toho moc společně nesdíleli, jenom práci. Později jí došlo, jak málo ho znala. A on ji znal ještě míň. Někdo jako Jean-Charles Vernier by jí spíš byl rovnocenným partnerem, možná i zdatným oponentem, spojencem a hlavně člověkem, na něhož by se mohla spolehnout. Jenže brzy si Timmie připomněla, že tak jako všichni takoví muži i on je ženatý. Jak říkala Jade, ti praví jsou vždycky ženatí. Myslela na to, když na ni večer v Americké nemocnici přišlo spaní, a uvědomila si, že Zack se jí pořád ještě neozval. Bylo to zklamání, tak jako v jeho případě vždycky, ale ne překvapení. Zklamání byl způsob života s muži jako on. Timmie si na to za ta léta už zvykla. Prožila toho už tolik, že zklamání nebylo nic hrozného. Prošla věcmi mnohem horšími. Na druhém konci spektra byli muži jako Jean-Charles. Výjimeční, hodní obdivu, úcty a důvěry. Ale z toho či onoho důvodu nedosažitelní a nedostupní. Většinou tak jako Jean-Charles náleželi někomu jinému. Ale Timmie byla vděčná i za to, že s ním dnes odpoledne mohla mluvit. Cítila v něm spřízněnou duši. To samo o sobě bylo tak vzácné, že i pouhý rozhovor jí stačil. Víc nepotřebovala.
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	V dalších dvou dnech se Timmie hezky zotavovala. S každým dnem se jí vedlo líp, také líp vypadala a Jean-Charles se na ni chodil dvakrát denně podívat. Obvykle před svými ordinačními hodinami a pak po nich. V pátek za ní zašel ten den potřetí cestou domů ze slavnostní večeře, o níž tvrdil, že byla k uzoufání nudná. Strčil hlavu do dveří, na sobě měl oblek s úzkým proužkem, a potěšilo ho, že Timmie ještě nespí. Byl stejně pohledný a elegantní, jako když ho viděla poprvé.

	Timmie četla anglický časopis, který jí sestra opatřila, a ačkoli se o tom Jeanu-Charlesovi nezmínila, právě domluvila se Zackem. Jak se dalo očekávat, neprojevil jí ohledně operace pražádný soucit, místo toho si ji dobíral, jako kdyby to byla nějaká legrace, kterou na něj nahrála. O někoho se postarat, to nebyla jeho silná stránka, a dokonce i problémy bral, jako by šlo o nějaký žertík. Se smíchem jí opáčil, že si to zaslouží za to, že ho na tuhle cestu nepozvala. Neustále jí to předhazoval. Vůbec ho nenapadlo, že byla nešťastná nebo dokonce vystrašená. Bylo pro něj nepředstavitelné, že by se někdo tak silný jako Timmie mohl něčeho bát, třeba toho, co on považoval za banální chirurgický zákrok. Zdálo se mu, že Timmie mluví zvesela, a ona mu to nevyvracela. Celou situaci kvůli němu zlehčovala. Stejně už jí bylo líp.

	Několikrát se jí dneska ozvali i Jade s Davidem. Jednání v New Yorku šla dobře a zvládali to i bez ní. Jade se nabídla, že zaletí zpátky do Paříže, oba si o ni dělali starosti, ale Timmie jim tvrdila, že už je v pořádku.

	Stejně by pro ni nemohli nic udělat. Teď musí jen odpočívat, brát antibiotika a znovu nabrat sílu. Dnes také několikrát přešla chodbou až na konec a nazpět, i když pomalu, opatrně a v mírném předklonu. Jenom Jean-Charles věděl, jak otřesená z té operace je. Ostatním dávala najevo svou běžnou rozvahu a sílu. Nerada před lidmi ukazovala svou zranitelnost. Připadala si pak jako nahá.

	Když Jean-Charles strčil hlavu do dveří, Timmie vzhlédla a usmála se. Vypadal jako švihák, tvářil se trošku rošťácky a téměř chlapecky, když do pokoje vpochodoval. Všiml si, že Timmie už má lepší barvu než odpoledne, a ona mu pověděla o svých procházkách po chodbě.

	„Co tu děláte v tuhle hodinu?“ zeptala se tónem, jakým by se ptala spíš kamaráda než svého lékaře. Ale lékaři obyčejně nenavštěvují své pacienty v noci. Vytvořilo se mezi nimi zvláštní pouto a rádi byli spolu. Vyměnili si vřelý úsměv, když se Jean-Charles posadil vedle její postele.

	„Byl jsem na cestě domů a rozhodl jsem se, že se na vás ještě zajedu podívat,“ odpověděl jako by nic. „Jste přece jen naše VIP osoba.“ Utahoval si z ní a Timmie se smála. Od něj jí to nevadilo.

	„Jsem velice znuděná osoba,“ opáčila Timmie a celá šťastná, že ho vidí, odložila časopis. „Nejspíš už se uzdravuju,“ pokračovala s úsměvem. „Začínám se tu cítit jako ve vězení. Kdy mě propustíte?“

	„Uvidíme, jak vám bude zítra. Předpokládám, že bych vás v doprovodu ošetřovatelky mohl poslat zpátky do hotelu,“ řekl zamyšleně. Až Timmie odejde, budou mu chybět odpolední rozhovory s ní. Dokud ležela v nemocnici, mohl se u ní kdykoli zastavit.

	V rozhovorech s pacientem málokdy našel takové zalíbení a rád naslouchal jejím názorům na nejrůznější věci. Byla dobře informovaná a měla skvělý přehled. Zjistili, že oba milují výtvarné umění, zvláštní obliby se u nich těšil Chagall. Timmie měla jeden jeho obraz ve svém domě v Bel Air. A Jean-Charles jí začal svěřovat některé podrobnosti ze své vlastní minulosti. Den předtím jí vyprávěl, že se rozhodl studovat medicínu poté, co mu na krvácení do mozku zemřela sestra. Bylo mu šestnáct a jí jednadvacet. Její náhlá smrt se stala v jeho životě bodem zvratu.

	„Nepotřebuju ošetřovatelku,“ namítla Timmie, když se Jean-Charles posadil na židli u její postele. Tiše obdivovala jeho oblek a říkala si, odkud ho asi má. Byl dokonale ušitý a měl čisté, mužné, elegantní linie. Hned ji napadlo, zda by se ho nedotklo, kdyby mu poslala nějaký jejich oblek. Jean-Charles byl vždycky perfektně oblečený. Timmii se líbilo také to, jak se strojil pro neformální příležitosti. Dnes ráno přišel v khaki kalhotách, proužkované bleděmodré košili a blejzru. Na nohou měl semišové polobotky. Slušelo mu všechno, co si na sebe vzal, a jeho styl oblékání byl spíš britský než francouzský. Všechno na něm vypadalo skvěle, protože byl vysoký a štíhlý.

	„Potřebujete ošetřovatelku,“ ujistil ji. „Mám silné podezření, že když ji mít nebudete, začnete pobíhat po hotelu nebo dokonce vycházet ven.“ Už předtím jí řekl, že chce, aby vydržela odpočívat na lůžku celý týden, což pro ni začínalo být očividně krutým trestem. Cítila se natolik dobře, že už by klidně vstala a leckam si zašla.

	„Nedá se říct, že bych dneska po večeři po chodbách zrovna pobíhala,“ ujistila ho a Jean-Charles opětoval její úsměv. Timmie si ráno umyla vlasy a vlnitá hříva barvy mědi jí spadala na ramena nemocničního županu. Jean-Charles si všiml, že jí z hotelu Plaza Athénée poslali velikánskou kytici. Další ohromnou kytici jí ten den z New Yorku telefonicky objednal David s Jade. V pokoji to vonělo jak v rozkvetlé zahradě. „Jaká byla ta slavnostní večeře?“ zeptala se ho Timmie. Vypadala jako dítě, které nechali doma s paní na hlídání, a chtěla slyšet, co je nového.

	„Nesmírně nudná,“ ušklíbl se Jean-Charles. „Jídlo nebylo nic moc, velice syté, a víno kdosi dokonce označil za příšerné. Nemohl jsem se dočkat, až bude po všem.“ Timmie se nechtěla ptát, ale zajímalo by ji, proč nešel domů se svou paní. Několikrát z jeho slov nabyla dojmu, že není šťastně ženatý, ale otevřeně o tom nikdy nemluvil. Radši mluvil o svých dětech. Měl dvě dcery, Julianne a Sophii, jimž bylo sedmnáct a patnáct, a syna Xaviera. Ten prvním rokem studoval medicínu a chtěl se stát chirurgem. Na něj byl tatínek očividně hrdý. Několikrát se jí o dětech zmínil a hrdost na ně se nedala přehlédnout. Děvčatům bylo zhruba tolik, kolik by dnes bylo jejímu synovi, a Jean-Charles si nejednou řekl, zda by ji neroztesknil, kdyby o nich mluvil. Ale když se na ně ptala, troufl si zmínit se jí o nich.

	„Já na oficiální večeře taky chodím nerada,“ přiznala mu Timmie, uvelebená na posteli. Bylo milé mít v tuhle hodinu návštěvu, zvlášť když už jí bylo líp. Kapačku, kterou měla zavedenou do žíly, téměř necítila. „Radši bych byla ve svém domě na pláži nebo s přáteli v nějakém malém bistru. Účastnit se večírků je pro mě velká oběť.“ Měla v kanceláři příliš mnoho práce na to, aby svůj čas věnovala společenskému životu, ale někdy nebylo vyhnutí a nějaké velké hollywoodské události se zúčastnit musela. Zvlášť od té doby, co její společnost dostávala zakázky na oblečení pro filmy a oblékala řadu hollywoodských hvězd.

	„Kde máte ten dům na pláži?“ zeptal se Jean-Charles se zájmem, těšilo ho bavit se s ní. Bylo to mnohem zajímavější než rozhovory s lidmi, s nimiž dnes večeřel.

	„V Malibu,“ prohodila a vyprávěla mu o dlouhých procházkách po pláži. Nezmínila se o tom, že tam tráví čas se Zackem. Nestál jí za zmínku a zakázala si o něm hovořit. Nebyl v jejím životě natolik důležitý, aby ho chtěla v rozhovorech s Jeanem-Charlesem jmenovat. Byl to jenom jeden z jejích kompromisů, k nimž se uchýlila.

	„Vždycky jsem si přál navštívit Malibu,“ zasnil se Jean-Charles. „Fotografie odtamtud jsou kouzelné. Máte dům ve čtvrti Colony?“ vyzvídal a dal tím najevo svou znalost té oblasti. Timmie s úsměvem přikývla.

	„Ano, mám,“ přitakala tiše. „Někdy se musíte přijet podívat.“ Po těch slovech oba na chvilku zmlkli a přemýšleli, zdaje možné, aby se ještě někdy setkali. V podstatě k tomu nebyl důvod, jedině že by se Timmie vrátila do Paříže a opět onemocněla. Anebo se možná po všech těch rozhovorech opravdu stanou přáteli.

	„Nebyl jsem v Los Angeles už spoustu let. Naposledy jsem jel na Kalifornskou univerzitu přednášet na jedné velice zajímavé konferenci,“ říkal Jean-Charles a začal se zvedat. Připozdívalo se a Timmie byla přece jenom jeho pacientka, která se potřebuje vyspat. Tak jí to také pověděl a ona přikývla. Byla unavená, ale moc ráda si s ním povídala. „Přijdu se na vás podívat zase zítra,“ slíbil „a rozhodneme, kdy se budete moct vrátit do hotelu. Asi v neděli, když slíbíte, že budete rozumná.“

	„Kdy myslíte, že budu moct odletět do LA?“ Nebyla doma už celé týdny.

	„Uvidíme. Snad koncem příštího týdne, když vám bude dobře, možná dřív“. Jade se nabídla, že přiletí, aby ji na zpáteční cestě doprovázela, ale Timmie tvrdila, že to není nutné, ačkoli už jenom nést svoji ohromnou cestovní kabelu by jí teď dalo zabrat. Ale Timmie byla rozhodnutá cestovat do LA sama a nechala Jade s Davidem z New Yorku odletět domů. To jí připadalo rozumnější. „Dobře se vyspěte, Timmie,“ popřál jí Jean-Charles, když se na poslední chvíli zastavil ve dveřích, a Timmie se na něj z postele usmála.

	„Děkuju za návštěvu, pane doktore,“ dobírala si ho. Jean-Charles se usmál a odešel.

	Timmie usínala s myšlenkami na něj. Zajímalo by ji, jaká je vlastně jeho žena. Zdaje stejně kultivovaná a elegantní jako on a přitom stejně upřímná a otevřená. Jean-Charles byl zajímavá směs formálnosti a vřelosti, které se vzájemně střídaly. Ukazoval jí fotografie svých překrásných dětí a Timmie z toho usoudila, že jeho manželka musí být také krásná, když je takový on i děti. Timmie si ho nedovedla představit po boku jiné než krásné ženy, ale všimla si, že o ní takřka nic neřekl. Snad jen to, že v mládí studovala práva, ale praxi se nevěnovala, a že jsou spolu už skoro třicet let. Timmii ta dlouhá doba ohromila, ale z toho mála, co o svém manželství prozradil, se nedalo vyvodit, zda je ženatý šťastně, či nešťastně.

	Vzhledem k délce trvání svazku Timmie předpokládala, že šťastný je, ale nápadně se v tomhle směru zdržoval všech komentářů. O své ženě nemluvil ani v dobrém, ani ve zlém. Zdál se velice neutrální, kdykoli na ni přišla řeč. To samo dráždilo Timmiinu zvědavost, jak to vlastně s jeho manželstvím vypadá, zda je v něm spokojený, nebo ne. Na adresu své ženy neutrousil jediný žertík. Buď mluvil o dětech, nebo o sobě, nikdy o své paní.

	Jednou z mnoha věcí, které na něm Timmie obdivovala, bylo, že při všech jejich četných a často filozofických debatách, v nichž se na mnoha názorech shodli, nikdy neměla pocit, že s ní flirtuje. Vždycky bedlivě naslouchal, se zájmem a úctou a nikdy nepřekročil žádnou mez. Nedostatek zjevného flirtování připisovala tomu, že svou ženu stále miluje, byť o ní mluví jen málo, což jí připadalo obdivuhodné. Jeana-Charlese bylo snadné obdivovat pro jeho odbornost, obětavost, pro jeho znalosti, vytříbenou mysl, kultivovanost, smysl pro humor a zájem o pacienty. Ještě žádný lékař se o ni nestaral tak dobře. Proto se rozhodla, že mu před odjezdem pořídí nějaký dárek. Nemohla v tom však podniknout vůbec nic, dokud ji nepropustí z nemocnice a ona se nevrátí zpátky do hotelu.

	Když se na ni Jean-Charles ráno přišel znovu podívat, oblečený do ležérního víkendového modelu, manšestrových kalhot a šedého kašmírového svetru, přišla Timmie opět s požadavkem na své propuštění.

	„Jistě, jistě,“ popichoval ji. „Vidím, že na mě budete dorážet tak dlouho, dokud vás nevyexpeduj u do hotelu Plaza.“ Nitrožilně dostávala antibiotika už dost dlouho a Jean-Charles slíbil, že to, co má ještě dobrat, jí dá ve formě tablet. Z lékařského hlediska byl velice obezřetný, jak Timmie zjistila, a výjimečně zodpovědný. „Zpátky do hotelu vás pošlu zítra,“ přivolil, „když mi slíbíte, že nebudete nic dělat, jen dál odpočívat. Předpokládám, že to tam pro vás bude pohodlnější.“ To jistě, ale Timmie si během čtyřdenní hospitalizace na služby ani ubytování nemohla stěžovat, navíc se u ní Jean-Charles několikrát za den zastavoval. Byl pozorný, medicíně se věnoval s láskou a hleděl si každého sebemenšího detailu.

	Před odchodem jí sdělil, že na noc s dětmi odjíždí pryč. Zastupovat ho bude jeho kolega. Připomněl jí, že má jeho číslo na mobil, a kdyby vyvstal nějaký problém, má mu bez váhání zavolat. To jí připomnělo úterní noc, kdy mu volala sklíčená nesnesitelnou bolestí.

	Po několika dnech, kdy se při dlouhých rozhovorech navzájem poznávali, jí to teď připadalo hrozně dávno. Už pro ni nebyl cizí člověk, byl to přítel.

	„Až se zítra vrátím, přijdu se na vás podívat do Plaza Athénée,“ ujistil ji a Timmie věděla, že přijde. Vždycky udělal přesně to, co slíbil. Byl to muž, na něhož se člověk mohl spolehnout. Spolehlivost a síla z něj přímo vyzařovaly. „Dneska jedu k bratrovi do Périgordu. Děti jeho dům milují.“

	Když odešel, Timmie si uvědomila, že se nezmínil o své ženě, což jí připadalo divné. Třeba neměla Périgord tak ráda jako oni, nebo se nesnášela s jeho bratrem. Po dlouhých letech manželství je možné všechno. Lidé si na leccos zvyknou a udělají ústupky, anebo kolem přátel či příbuzných, které nemají rádi, nakreslí do písku čáru, kterou nelze překročit. Jean-Charles nepodal žádné vysvětlení, proč se o manželce nezmiňuje. A Timmie nějak vycítila, že není vhodné se na to ptát, ačkoli si vyměňovali velice osobní názory na všechno možné od politiky po umění, potraty a výchovu dětí, přestože o ní věděla dost málo, jelikož její mateřská zkušenost byla příliš krátká. Když na to myslela, zjistila, že mu víkend s dětmi závidí. Považovala je za šťastné, že mají takového tátu.

	Bez něj bylo večer v pokoji nezvyklé ticho. Timmie si zapnula televizi a sledovala CNN. Žádné světoborné novinky nehlásili. A zprávy od Jade a Davida byly příznivé. Po víkendu měli ještě dva dny jednání a schůzek a v úterý večer odletí do LA. Timmie doufala, že koncem příštího týdne jim už bude dělat společnost a děsila se té hromady nevyřízené práce, která se jí v době nepřítomnosti nakupila na stole, zvlášť teď co je nemocná. Doufala, že až se vrátí, bude už mít dost síly. aby se s tím poprala. Po prasknutí slepého střeva byla doposud slabá, a když se v neděli před odchodem z nemocnice oblékala, zjistila, že ji to naprosto vyčerpalo. Téměř litovala, že neposlechla Jeana-Charlese a nevzala si s sebou ošetřovatelku. Ujistila ho, že všechno, co bude potřebovat, obstará hotelový personál. Gilles pro ni přijel, aby ji odvezl do hotelu. Říkal, že je ohromně šťastný, když vidí, že je na tom tak dobře, a přivezl jí velikou kytici rudých růží zabalených do celofánu. Timmie si připadala jako filmová hvězda nebo operní divá, když na doposud vratkých nohou s květinami v ruce opouštěla nemocnici. A když dorazila do hotelu, překvapilo ji, jak milé je vrátit se do Plaza Athénée. Bylo to jako návrat domů, když vešla do luxusu svého oblíbeného pokoje a pokojská jí pomohla se zabydlet.

	Timmie se osprchovala, jelikož jí to Jean-Charles dovolil, u pokojové služby si objednala oběd, prošla si vzkazy a přečetla faxy, které jí poslala Jade s Davidem. Žádný z nich nebyl zásadní povahy, pouze informativní. A pak se Timmie uložila do postele s krásně nažehleným ložním prádlem. Pobývat zde považovala za vrchol luxusu. V nemocnici bylo sice všechno účelné, komfortní a příjemné, ale podle Timmiina názoru nebylo nikde na světě tak krásně jako v Plaza Athénée.

	Později odpoledne byla spokojeně zachumlaná v posteli, zobala své oblíbené bonbony a usrkávala čaj, když zavolali z recepce, aby jí ohlásili návštěvu doktora Verniera. Pět minut poté zaklepal nahoře. Byl veselý a nenucený, když do pokoje vešel, a pochválil ji, že už vypadá líp.

	„To musí být těmi bonbony,“ usoudila a hned mu nabídla. Jean-Charles odmítl. Měl silnější vůli než ona. „Jaké to bylo s dětmi v Périgordu?“ optala se, ale neřekla, že se jí po něm stýskalo. Nicméně ji překvapilo, že je to tak. Od včerejšího rána, kdy si s ní před svým odjezdem přišel do nemocnice popovídat, neměla nikoho, s kým by mohla probrat něco zajímavého.

	„Nádherné,“ zhodnotil výlet. „A jak se vy cítíte zpátky v hotelu? Stejně dobře jako včera v nemocnici, nebo už jste se tu stihla vyčerpat?“ Vypadal docela přísně, když ji vyslýchal, a Timmie se rozesmála, což i jeho přimělo k úsměvu. Její smích byl pokaždé nakažlivý a Jean-Charles s potěšením pozoroval, že už jí v očích opět hoří šibalské ohníčky. Vypadala velice dobře a to ho potěšilo.

	„Neměla jsem se čím vyčerpat. Co jsem se dopoledne vrátila, tak nedělám nic, jenom ležím a baštím.“

	„Přesně to potřebujete.“ Už několikrát jí řekl, že je až příliš štíhlá, což ho vzhledem k její vytíženosti nepřekvapilo. Lidé, kteří se v Americe zabývají módou, mu připadali anorektičtí, i když Timmiina štíhlost nebyla nijak extrémní. Nicméně pozoroval, že tenhle týden ještě trošku pohubla, což se po operaci dá očekávat. Hned na ní poznal, že je ráda zpátky v hotelu, v pohodlné posteli se vším zdejším zázemím a ve vlastní noční košili. Dokonce si vzala i briliantové náušnice a odpoledne si nalakovala nehty. Opět držela prst na tepu luxusu a cítila se víc sama sebou než v nemocnici v Neuilly. Sotva jí to dovolil, vzala nohy na ramena a zmizela odtamtud. Sám si to nerad přiznával, ale věděl, že se mu po ní bude stýskat, až odjede. Byla skvělá společnice a moc dobře si s ní rozuměl. Úzkost, která vyplula na povrch v noci po operaci, se už před několika dny rozplynula a Timmie byla zase usměvavá a sebejistá. Už to zase byla mocná žena ve svém živlu. Nebylo sporu o tom, že po třiadvaceti letech pozoruhodných úspěchů k ní okázalá elegance přirozeně patří. Dobíral si ji v tom smyslu, když mu nabídla sklenku šampaňského. Zasmál se a zavrtěl hlavou.

	„Já skoro nepiju,“ odmítl prostě a neměl s tím vůbec žádný problém. Láhev Cristalu, kterou mu podávala, ho vůbec ničím nelákala. „A navíc mám dneska službu.“

	„Vy nepijete?“ Překvapilo ji to. Byl to muž dobrých mravů, vytříbené mysli, vřelého srdce, oddaný své ženě a dětem. Co víc si lze přát. Timmie si musela znovu pomyslet, že jeho manželka je šťastná žena. Muži jako Jean-Charles Vernier byli vzácní a nebyli k mání ěasto. Tedy aspoň pokud mohla mluvit ze své zkušenosti. Téměř vždycky zůstali ženatí se svými manželkami. Neuměla si ani přestavit Jeana-Charlese svobodného ěi jako partnera nějaké mladice, s nimiž chodili muži, které znala. Většinou to byly filmové hvězdičky, modelky nebo jen naivní krásky. Taková představa byla k smíchu. Jean-Charles by se s takovou nezahazoval ani deset minut. Měl mnohem vyšší úroveň a byl to vskutku skvělý člověk.

	Timmie mu nabídla šálek čaje, ale odmítl i ten. Nečekal od ní, že ho bude hostit. Nebyl její host, ale lékař, jak jí s úsměvem zdůraznil.

	„Myslela jsem, že jsme také přátelé,“ pohlédla na něj zklamaně, když se usmíval.

	„To je pravda. Myslím, že jsme. Moc rád si s vámi povídám,“ přiznal a překvapil ji tím, co řekl pak. „Bude se mi po vás stýskat, až odjedete.“

	Oblíbil si jejich filozofické debaty o lidech, o jejich slabostech a zálibách, o politice jejich zemí a hluboce ho dojalo Timmiino vyprávění o její minulosti. Byl pohnutý historií jejího dětství v sirotčinci a putováním po pěstounských rodinách, které by většinu lidí zničilo, ji však naopak posílilo. A upřímně ho zarmoutil osud jejího syna. Vzhledem k tomu, jak miloval svoje děti, si neuměl představit nic horšího, než je smrt dítěte. Ale ona překonala tohle, jakož i zradu svého manžela. Prožila spoustu ošklivých věcí, ale přesto nezatrpkla. Za těch pár dní od operace si získala jeho hlubokou úctu a musel jí dát za pravdu, že jsou přátelé, přestože se to zpočátku zdálo zvláštní. Teď už ne, ani jemu to nebylo divné. A to neměl ve zvyku se s pacienty kamarádit. Ale na Timmii bylo cosi neobvykle vřelého, co ho přitahovalo a vybízelo k tomu, aby s ní sdílel své myšlenky. Když s ní seděl a povídal v jejím pokoji, cítil naprostou spokojenost. Timmie vstala z postele, aby s ním poseděla mezi záplavou květin, které jí poslali známí z módního světa, když se dozvěděli o její operaci. Ta zpráva se rozšířila rychlostí lesního požáru, sotva Jade s Davidem dorazili do New Yorku.

	„Tak jaké máte plány?“ zeptal se jí a vypadal svěže. Zdál se spokojenější než před víkendem s dětmi v Périgordu.

	„To mi řekněte vy, doktore. Kdy už budu moct odletět domů?“

	„Máte hodně naspěch?“

	„Ne,“ přiznala upřímně, „ale měla bych se vrátit. Přece jen mám svoje podnikání,“ připomněla mu, ale to on dobře věděl. I jak je vytížená a po návratu bude nejspíš dvojnásob.

	„Co říkáte čtvrtku? Vyhovovalo by vám to?“ Nechtěl její odjezd uspíšit, ale věděl, že ji v hotelu Plaza Athénée nemůže držet věčně.

	„To by šlo.“ A Davidovi a Jade by to dalo den na to, aby jí po příjezdu pomohli všechno zorganizovat. „Můžu se předtím jít trochu projít ven? Aspoň na krátkou procházku.“ Uvažovala o něčem, o čem neměl ani potuchy.

	„Myslím, že můžete. Jen nechoďte moc daleko a nenamáhejte se. Nenoste nic těžkého. Buďte rozumná a zvládnete to.“

	„To je dobrá rada do života,“ usmála se Timmie. „Já jsem bohužel vždycky rozumná. Jsem příliš stará, než abych jednala jinak.“ Nebyla to tak úplně pravda, ale z větší části ano.

	„Věk s tímhle nemá nic společného. A vy jste dost mladá na to, abyste si mohla počínat jakkoli pošetile. Občas by vám to mohlo prospět.“ Dokázal si představit, v jakém napětí při své práci žije a jaký je to stres, když se něco nedaří. Móda je krutý byznys a vytušil, že Timmie musí dřít, aby se udržela na vrcholu, kde je už třiadvacet let. Přímo na vrcholu se snahou překonat sama sebe. To není snadný úkol.

	Timmie si všimla, nebo aspoň měla takový dojem, že se od ní dnes odpoledne Jeanu-Charlesovi nechtělo odejít, když se začínalo šeřit. A pak se rozhodla zeptat se ho na něco, co bylo zřejmě příliš osobní. Ale usoudila, že pokud odpovědět nebude chtít, neodpoví. Byl to velký chlapec a jistě umí bránit své soukromí, kdyby byla příliš zvědavá.

	„Jela s vámi a dětmi do Périgordu i vaše žena?“ zeptala se zčistajasna. Jean-Charles se polekal a očividně mu to bylo nepříjemné.

	„Proč se ptáte?“ Zarazila ho její intuice. Jako by spoustu věcí věděla a zbytek si přesně domyslela. Svým instinktům důvěřovala naprosto ve všem.

	„Já nevím,“ odpověděla podle pravdy. „Nezmínil jste se o ní. To mi přišlo zvláštní.“

	„Ne, nejela s námi. Nevychází s mým bratrem,“ mírně řečeno. Vyprávěl jí, že jsou už léta ve sporu kvůli domu, který Jean-Charles s bratrem zdědili, a nakonec ho budou muset prodat, protože se nejsou schopni dohodnout, kdo a kdy ho bude užívat. Jean-Charlesova manželka od té doby se svým švagrem nemluví a odmítá za ním a jeho ženou do Périgordu jezdit.

	„Myslela jsem si, že jde o něco takového,“ přikyvovala Timmie. Její odhad byl správný. Byla v tom nějaká rodinná rozepře.

	„Ne vždy vyrážíme spolu,“ pokračoval Jean-Charles a téměř neznatelně se mu napjal sval na čelisti. Bylo tu něco, co jí nesvěřil, a Timmie se mu dívala do očí ve snaze vycítit, co to je. „Jsme oba velice nezávislí lidé s naprosto odlišnými zájmy. Kdykoli tam beru děti, ona zůstává doma.“

	„Tuhle v Neuilly jste na tom večírku byli spolu?“ Bylo to teď od ní docela troufalé a uvědomovala si, že nemá právo vyzvídat. Zajímalo ji, co Jean-Charles odpoví, až se zmátoří z překvapení, jakým pro něj takhle otázka byla. Timmie na něj opět udělala dojem, jak jí to pálí.

	„Ano, byli. Ani jí se tam nelíbilo. Zřídkakdy si vyrazíme spolu, ani nemáme stejné přátele. Proč se ptáte?“

	„Jen jsem měla takový pocit. Nic mi do toho není. Mrzí mě, že jsem se ptala,“ omlouvala se zdvořile a hrozně by ji zajímalo, na základě jaké dohody jeho manželství funguje.

	Svým způsobem to bylo velice francouzské. Lidé ve Francii navenek radši setrvají v manželství a neshody řeší tím, že si žijí každý po svém, než aby se rozváděli tak často jako lidé ve Státech.

	„Ale nemrzí vás to,“ dobíral si ji. „Chtěla jste to vědět. Tak to víte.“

	„Není náročné vést společenský život každý zvlášť a každý mít své víkendové plány?“ Zajímalo by ji, zda má Jean-Charles milenku nebo se schází s nějakou jinou ženou, ale na to by se ho zeptat netroufla. Neměla pocit, že to dělá. Nebyl typ, který prohání ženské. I před ní se držel zpátky. Rozhodně se zdržoval jakéhokoli flirtování, aspoň s pacienty.

	„Když je manželství krušné a dva lidé naprosto odlišní, udržíte ho naživu jen tak, že si každý žije po svém. Po téměř třiceti letech nemůže člověk očekávat, že to bude takové jako kdysi,“ vysvětloval nevzrušeně. Bylo jasné, že se s tímhle životem smířil a vyhovuje mu.

	„Asi ne,“ zareagovala Timmie zdvořile. „Já jsem se nikdy tak daleko nedostala, tak nemůžu soudit.“

	„Pět let je taky pěkný kus cesty. Podle mě je škoda, že si lidé neumějí problémy vyříkat a hned to vzdávají,“ usoudil Jean-Charles a hned pokračoval. „Myslím, že lidé by měli zůstat spolu v zájmu dětí. Jsme jim tím povinováni, ať se nám to líbí, nebo ne.“

	„Já vám nevím,“ přiznala Timmie upřímně. „Nikdy jsem nebyla přesvědčená, že lidé, kteří si nerozumějí, a přesto zůstanou spolu, vychovávají děti v kdovíjak spokojeném prostředí. Vždycky to skončí tím, že svým dětem vyčítají, jak se pro ně obětovali. A to si podle mě nakonec vybere svou daň. A proč strávit zbytek života s někým, koho člověk nemá rád, případně koho nesnese, nebo s kým si nerozumí? Neumím si představit, že by si z toho děti něco odnesly, kromě možnosti mít účast na rodičovském stresu, což vůči nim není fér.“

	„Ne vždycky od života dostaneme to, co si přejeme,“ pronesl Jean-Charles tajuplně, „nebo co si myslíme, že dostaneme. Ale to není omluva pro to, že člověk uteče. Lidé dluží jeden druhému víc než to. A samozřejmě i svým dětem.“

	„To mi připadá jako krutý osud. Jsem pro to, aby se lidé opravdu snažili, ale neschvaluju, že by měli strádat až do konce života. Někdy je lepší si přiznat, že člověk udělal chybu, nebo že se věci změnily. Tak si myslím, že si vážím svého bývalého manžela za to, že to udělal, i když to pro mě bylo těžké. Kdyby neodešel, navždycky bychom žili ve lži. To bych radši byla sama než tohle.“ Jean-Charles s ní očividně nesouhlasil. Bránil svůj způsob života a své rozhodnutí zůstat v manželství v dobrém i zlém. V posledních letech spíš ve zlém.

	„Někdy musí člověk sám ustoupit,“ řekl a dal si čokoládový bonbon, zatímco Timmie se zájmem sledovala jeho oči. Vycítila, že je tu hodně věcí, které jí neřekl.

	„V tom s vámi nesouhlasím,“ oponovala tiše. „Rezignace je strastiplný způsob života.“ Sama by nesnesla být dál provdaná za Dereka, poté co zjistila, že se zapletl s nějakým mužským. Derek udělal správnou věc, když ji opustil, přestože to bylo bolestné. Nakonec to bylo čestnější, ačkoli průběh rozvodu byl skličující. Teď za to Timmie Dereka uznávala.

	„Oběť v sobě má jistou vznešenost,“ pronesl Jean-Charles filozoficky, když Timmie o jeho slovech přemýšlela.

	„Metál vám za to nikdo nedá,“ odpověděla zarputile. „Člověk jenom zestárne, je sklíčený a předčasně unavený, když pozoruje, jak se jeho sny hroutí. Proč to dělat? Život přece nabízí víc než tohle.“

	Jean-Charles jí neodpověděl a vypadal, že o jejích slovech uvažuje. Timmie mu nadnesla tenhle týden řadu zajímavých otázek a jejich rozhovory mu vždycky poskytly spoustu témat k přemýšlení. Přes všechno, co se jí stalo, to byla žena, která stále věřila, že láska je možná, aspoň pro ostatní, když už ne pro ni. I ona rezignovala a přestala věřit ve sny. Ale teoretizovala o nich ráda, zvlášť pokud šlo o druhé. Realita byla pro ně oba v podstatě stejná, ačkoli on byl ženatý a ona rozvedená. Oba se smířili s tím, co v životě nemají, tak jako spousta lidí, a žili dál, jak nejlíp uměli. Svůj čas vyplňovali usilovnou prací. Jean-Charles měl svoje děti a ona příležitostně trávila noci s muži jako Zack.

	Ještě chvíli si povídali a Jean-Charles se nakonec s politováním zvedl. V Plaze se mu líbilo, rozmluvy s ní ho těšily a vydržel by tu celé hodiny. Ale měl ještě další věci na práci. Před odchodem slíbil, že se zastaví nazítří odpoledne. Timmie pobude v Paříži ještě tři dny.

	Když ráno vstala a oblékla se, cítila se méně jistá, než byla ochotna sobě či svému lékaři přiznat. Bylo jí líp, ale pořád nebyla ve své kůži. Přesto se přiměla k odchodu z hotelu. Cílem pochůzky, kterou chtěla vyřídit, byl obchod na Avenue Montaigne jen kousek od hotelu, v Paříži jedno z nejlepších míst k nákupům. Chtěla Jeanu-Charlesovi koupit nějaký dárek, než odjede. Byl k ní výjimečně milý, úžasně se o ni postaral a ona mu chtěla něco věnovat jako poděkování, i když věděla, že to od ní neočekává. Chtěla mu projevit svou vděčnost a přátelství.

	Před polednem sešla do vestibulu a pomalu se ubírala k hodinářství na Avenue Montaigne. Bylo jí hrozně a připadala si jako stará ženská. Jako by za poslední týden zestárla o sto let. Tělo doposud pociťovalo následky perforovaného slepého střeva a po antibiotikách jí bylo pořád ještě trochu špatně. Když však došla do obchodu, zaujala ji šíře nabídky a vybrala si přesně to, co si pro Jeana-Charlese přála. Byly to krásné, jednoduché platinové hodinky s černým ciferníkem. Doufala, že se mu boudou líbit. Prodejce, který jí s výběrem pomáhal, ji ujistil, že kdyby se hodinky pánovi nelíbily, může je vyměnit za jiné.

	Timmie byla s nákupem spokojená a pomalu se vrátila do hotelu, prošla vestibulem a s úlevou dospěla do svého apartmá. I tak krátká vycházka, kdy opustila pokoj na jedinou hodinu, ji vyčerpala. Byla to její první cesta ven. Po obědě si trochu zdřímla a cítila se líp.

	Když Jean-Charles přišel na svou každodenní návštěvu, už to byla skoro zase ta stará dobrá Timmie. Hned si všiml, že má zdravější barvu. Timmie mu vyprávěla, jak si vyšla na Avenue Montaigne, ale o tom, že si troufla nakupovat, se mu nezmínila. Hodinky mu chtěla dát až poslední den, kdy ji před odletem přijde navštívit naposledy.

	Během návštěvy mu několikrát zvonil mobil a bylo vidět, že má víc vážně nemocných pacientů. Řekl, že dnes se na kus řeči zdržet nemůže. Později večer jí ještě zavolal, aby se poptal, jak se daří. Timmie ho ujistila, že je jí dobře. A druhý den ráno se tak opravdu cítila. Síla se jí den za dnem očividně navracela. Dnes si vyrazila na skutečnou procházku po Avenue Montaigne a pak se vrátila do hotelu odpočívat. Krátká vycházka jí moc pomohla. I Jean-Charles měl radost, když ji odpoledne viděl. Ani ji neplísnil za to, jak daleko se odvážila, když se mu s tím svěřila.

	„Pokud zítra dojdete ještě o kousek dál, myslím, že budete mít dost sil na to, abyste ve čtvrtek odletěla domů.“ Přesně jak to měli v plánu.

	Operace ji zdržela v Paříži o týden déle a Timmie byla smutná, že město opouští, přestože důvod prodlouženého pobytu byl krutý a rozhodně ne vítaný. Ale zase měla možnost poznat doktora Verniera blíže a taky by se byla moc ráda dozvěděla víc o jeho manželství. Zjevně uzavřel se životem kompromis kvůli dětem a tím si to ospravedlnil. Tolik pochopila z jeho odpovědí při nedělní návštěvě a nabyla přesvědčení, že Jean-Charles žije v nešťastném manželství a hodlá tak setrvat navěky. Považovala to za pošetilost, která ale nebyla o nic horší než to, čeho se dopouštěla sama, když ve svém osamění čas od času jen tak pro rozptýlení zabředla do vztahu s muži, kteří byli pod její úroveň.

	Když Jean-Charles mluvil o dětech, tvář se mu rozzářila, a to ji dojalo. Někdy až příliš. Kromě toho mezi nimi nedošlo k ničemu nepatřičnému, nedovolili si křivý pohled ani žádný dvojsmysl. Jean-Charles se ji nesnažil získat ani svést. Byl to jen tvrdě pracující, občas osamělý, své práci naprosto oddaný doktor. Timmie s jistotou věděla, že si ji oblíbil nejen jako pacientku, ale že ho těšily jejich rozhovory na všechna možná témata.

	Ve středu v pět odpoledne ji přišel navštívit naposledy. V ruce měl svou doktorskou brašnu, na sobě šedé kalhoty, blejzr a velice slušivou kravatu od Herměse. Vypadal solidně a profesionálně a v očích měl smutek, když se na ni díval. Timmie nevěděla, jestli se mu dneska něco stalo, nebo zdaje zarmoucen jejím odjezdem tak jako ona, když se s ním musí rozloučit a Paříž opustit.

	„Kdy zase přijedete do Paříže?“ zeptal se, když seděli na pohovce v jejím apartmá. Dárek pro něj ležel na stole, ale ještě na něj nepřišla řeč. V obchodě jí ho zabalili do jednobarevného tmavomodrého papíru a převázali zlatou stužkou se zvlněnými konci.

	„Nejdřív v únoru,“ odpověděla mu Timmie. „Zase na přehlídku modelové konfekce. Ale přiletím jen do Paříže a Milána. A samozřejmě do New Yorku. Londýn vynechám. Moji lidé to tam zvládnou beze mě. Čtyři města jsou vážně moc. Tahle cesta mě div nezabila ještě předtím, než mě odrovnalo to slepé střevo.“

	„Doufám, že se naše cesty zase někde protnou,“ řekl Jean-Charles formálně a Timmie pocítila smutek. Najednou byl nějaký jiný. Zdál se upjatý, nesvůj, že je s ní v apartmá sám, a nějak roztěkaný, jako by měl v hlavě jiné věci. Timmie ho neznala natolik dobře, aby se zeptala, na co myslí.

	Přátelsky si povídali skoro hodinu, až řekl, že už musí jít. V ordinaci na něj čeká pacient a on už teď přijde pozdě, když se tu s ní takhle zapovídal. Timmie se s ním loučila velice nerada. A věděla, že až ho uvidí příště, budou k sobě mít ještě dál. Pohoda, která jejich rozhovorům vládla, byla z velké části důsledkem její osamělosti v Paříži a její nemoci. To jim umožnilo navzájem se poznat a spřátelit.

	Timmii se líbila představa, že v Paříži našla přítele, i když si tím nebyla úplně jistá. Byl to její lékař, dobře se o ni staral a byl k ní laskavý. Líbilo by se jí mít takového přítele. Doufala, že v únoru by mohli navázat na nitky přátelství, které se mezi nimi začaly formovat, ale netušila, zdaje to pro něj stejně tak lákavá vidina jako pro ni, anebo zda to celé byla jen slabá chvilka mezi pacientkou a lékařem, která se už nikdy nevrátí.

	Když Jean-Charles zamířil ke dveřím, podala mu Timmie krabičku zabalenou do modrého papíru. Překvapeně se zastavil a rozpačitě se na ni podíval.

	„Co je to?“

	„Poděkování za to, že jste na mě byl tak milý,“ odpověděla Timmie vlídně. Mohla s ním mluvit o věcech, s nimiž se ještě nikdy nikomu nesvěřila. Získal si její plnou důvěru jako lékař i jako přítel. On od ní ale kromě času, který spolu trávili, nic neočekával. Za dost velký dar považoval už pouhý rozhovor s ní. Krabička, kterou mu podávala, ho velmi zaskočila a na chvilku zaváhal, než ji z její ruky přijal.

	„Nebyl jsem milý,“ vyvracel tiše její slova. „Dělal jsem svou práci.“ Ale Timmie věděla, že dělal víc než to. Byl jí nesmírnou oporou a v tichosti o ni pečoval tak jako doposud nikdo. Cítila z něj ohromnou srdečnost a lidskost. Chtěla mu za to poděkovat a dát mu dárek, který by mu připomínal důvěrné rozhovory, které spolu vedli. „Jsem velmi dojatý,“ přendal si krabičku do ruky, v níž držel doktorskou brašnu, a natáhl pravici, aby se s ní rozloučil.

	„Děkuju,“ řekla tiše Timmie. „Za to, že jste poslouchal, že jste byl u mě… držel mě za ruku, když jsem se bála.“ Prožila věci tak ošklivé, že si Jean-Charles ani neuměl představit, jak moc jí jeho přítomnost pomohla tu situaci zvládnout. On to však za nic nepovažoval. A rozhodně za nic, za co by si zasloužil obdarovat.

	„Buďte opatrná,“ dodal s úsměvem. „Odpočívejte. Až se vrátíte domů, nepřepínejte se. Ještě nějaký čas budete pociťovat únavu.“ Už to byl zase její lékař a vypadal zkroušeně. Neměl rád loučení a dárek ho vyvedl z rovnováhy. Bylo to naprosto nečekané, i když pro Timmii typické, což Jean-Charles nemohl vědět. „Dávejte na sebe pozor,“ nabádal ji a usmál se na ni na rozloučenou. „Zavolejte, kdybych vám mohl nějak pomoct.“

	„Třeba onemocním, až tu budu v únoru,“ řekla s nadějí v hlase a zasmála se.

	„To snad ne!“ polekal se a pak ukázal na dárek. „Za tohle vám děkuji. To jste nemusela.“

	„Chtěla jsem. Byl jste velice laskavý.“

	Jean-Charles si představoval, že to bude stříbrné pero nebo něco takového, co od pacientů často dostával. Čekalo ho překvapení.

	A pak se k němu Timmie bez předchozího varování naklonila a objala ho. Dala mu pusu na obě tváře a on se usmál. „Bon voyage, madam O’Neillová,“ zamával jí, otevřel dveře a opustil apartmá. Timmie stála ve dveřích a sledovala, jak jde k výtahu a mačká knoflík. Výtah vmžiku přijel, Jean-Charles nastoupil a dva hosté z Japonska vystoupili. Jean-Charles jí naposledy zamával a zmizel. Timmie zašla zpátky do svého oblíbeného apartmá a chtělo se jí plakat. Vždycky nesnášela loučení. Při loučení s lidmi, které měla ráda a viděla je odcházet, se cítila i po všech těch letech zase opuštěná. Když sledovala jeho odchod, píchlo ji u srdce tak jako pokaždé, i když věděla, že je to pošetilé. Byl to přece jenom francouzský doktor, ne její milenec. A měla tu zkušenost, že všechny hezké věci, i přátelství, jednou skončí.
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	Večer si Timmie sbalila věci, a když se druhý den ráno probudila, zavolala Zackovi, aby mu oznámila, že se odpoledne vrátí domů. On měl ještě středeční noc, pro Timmii už nadešlo čtvrteční ráno. Let do Los Angeles bude trvat jedenáct hodin s devítihodinovým časovým posunem v její prospěch. Až dorazí na místo, bude časné odpoledne, přičemž z Paříže vyrazí v poledne.

	„Ahoj,“ pozdravila jakoby nic, když se ohlásil. Zdál se svěží, jako by si hověl v posteli, ale říkal, že nespí. „Dneska se vracím domů, tak jsem si říkala, že ti zavolám, jestli by ses u mě nechtěl zastavit.“ Timmie ho neviděla čtyři týdny, ale přece jen zůstali v jakéms takéms kontaktu, i když se Zack zrovna nepřetrhl horlivostí, aby jí v době její nemoci zavolal. Několikrát se ozval, snažil se být vtipný a říkal, že se na ni těší. Timmie už ho znala natolik, aby od něj víc nečekala, i když by bylo milé, kdyby ji něčím překvapil a byl trochu pozornější. Jenže on to v sobě zkrátka neměl. Jejich vztah byl víc než povrchní. Z větší části to byl důvod, proč s ním zůstávala, a za deset let podobných vztahů už si na to zvykla. Připomněla si včerejší večer, kdy se loučila se Jeanem-Charlesem. Zack byl z naprosto jiného těsta. Nebylo v něm nic hlubšího, myšlenka nebo záměr, ani nic podobného nepředstíral. Chtěl se jenom bavit, což bylo v podstatě totéž, co Timmie čekala od něj. Teď si připomínala, že právě tenhle aspekt nesmí ztratit ze zřetele. A blížila se dovolená. Bude mnohem příjemnější trávit ji se Zackem než o samotě.

	„Promiň, Timmie, to nepůjde,“ odpověděl Zack nepřítomně na pozvání, aby k ní večer zašel, až se Timmie vrátí domů. Jeho odpověď jí opět připomněla, že vedou každý svůj samostatný, nezávislý život. Zack nebyl oddaný přítel, který zoufale čeká, až se mu vrátí. Měl svůj vlastní život. A ona zrovna tak.

	„To je škoda,“ zareagovala Timmie klidně. Byla u něj na podobné odpovědi zvyklá. Vídali se jen tehdy, když se jim to hodilo, nic si neslibovali. Zack byl navíc rozmazlený ženami, které o něj neustále usilovaly. Jen zřídkakdy si nějakou pustil blíž, ovšem vztah s Timmií byl pro jeho ego tučné sousto. Rád lidem vykládal, že chodí s Timmií O’Neillovou.

	„Jedu do San Franciska za klukem, se kterým jsem před několika lety kdesi hrál,“ vysvětloval. „Právě mi volal. Nevěděl jsem, že se vracíš domů.“ Timmie mu nezavolala s dostatečným předstihem, aby si něco naplánovali. Původně mu chtěla zavolat, až bude doma.

	A Zack nenabídl, že svou cestu do San Franciska kvůli ní zruší. Předpokládala, že to je jeho malá odplata za to, že ho nevzala s sebou do Evropy. Musel jí dát své pohoršení nějak na vědomí.

	„To je škoda. Nějak se pořád míjíme. Třeba bysme se mohli vidět na letišti,“ prohodila zvesela. Jeho odmítnutí nebrala vážně. Ani ona po něm zvlášť neprahla. Ale po čtyřech týdnech by to bylo milé setkání.

	Když mu naslouchala, uvědomila si ten propastný rozdíl mezi rozhovory s ním a těmi, které tu v poslední době vedla s Jeanem-Charlesem. Nešlo jen o rozdíl v inteligenci, ale i v míře vzájemné náklonnosti a hloubce společných zájmů. Se Zackem sice chodila několik měsíců a spala s ním, ale nic hlubšího je nespojovalo a asi nikdy nebude. Už teď se cítila daleko víc spřízněná s JeanemCharlesem, což jí připadalo zvláštní.

	„Stavím se u tebe, až se vrátím,“ prohodil Zack zvesela. „Jedu tam jenom na dva dny. Co děláš tenhle víkend? Jedeš do Malibu?“

	„Možná. Podle toho, jak mi bude. Teprve před několika dny mě propustili z nemocnice,“ připomněla mu. Po měsíčním odloučení jí připadalo, že mluví s úplně cizím člověkem. Zack jím v mnoha ohledech vlastně byl.

	„Zavolej mi, jestli tam pojedeš. Vracím se v sobotu. Zastihneš mě na mobilu. Ze San Franciska pojedu autem. Dej mi vědět, jaký máš plány.“ Timmie věděla, že do Bel Air by se mu za ní tak moc nechtělo. Moc dobře ho znala. Rád s ní trávil víkendy u moře a věděl, že tam nerada jezdí sama.

	„Tak přeju šťastnou cestu domů,“ loučil se bezstarostně.

	„Tobě taky,“ popřála mu Timmie a bylo jí smutno, když zavěsila. Přestože se rozhodla, že se nebude nijak citově angažovat, nemohla si pomoct a byla by moc ráda, kdyby jí Zack nabídl trochu víc. Bylo by krásné vrátit se domů k někomu, kdo ji miluje a záleží mu na ní.

	Během několika minut se oblékla a opustila hotel. Trochu doufala, že se jí Jean-Charles ještě jednou ozve, aby se rozloučil, ale to se samozřejmě nestalo. Neměl k tomu žádný důvod. Jako své pacientce jí dal své sbohem už včera večer. Zajímalo by ji, jestli už rozbalil její dárek a jestli se mu líbil. Doufala, že ano.

	Před odchodem dala spropitné recepčnímu, hotelovým poslíčkům i vrátným a pak už s ní Gilles uháněl pařížským čtvrtečním ránem k letišti Charlese de Gaulla. Když přijeli, odbavil za ni zavazadla, což jinak vždycky dělal David, když cestovali spolu, a na svou těžkou kabelu dostala vozíček. Po nedávné hospitalizaci pro ni byla dlouhá cesta terminálem nezvykle náročná, nic ji však nebolelo. Byla jen unavenější než jindy. U brány ji kontaktovala služba pro VIP a zavedla ji až na její místo v první třídě. Všechno šlo dobře.

	Timmie se uvelebila, vytáhla knížku, od letušky si vzala pár časopisů, zapřela hlavu do opěrky a zavřela oči. Měla pocit, jako kdyby byla pryč celá léta. Nečekaná operace protáhla její cestu jen o několik dní, ale celkově byla v Paříži vlastně víc než dva týdny. Když nebyla nemocná, moc se jí tam líbilo, ale teď už byla ráda, že se vrací domů. Určitě ji v kanceláři čeká spousta práce. Bude muset udělat milion rozhodnutí ohledně módních řad na příští rok. Také uvažovali o uvedení nové vůně a měla pár nápadů na novou kosmetiku. To všechno jí vířilo hlavou při startu a ještě půl hodiny po něm. Pak usnula a prvních pět hodin letu prospala.

	Když se probudila, přinesli jí oběd. Podívala se na film a pak si ze sedadla udělala lůžko, zachumlala se do přikrývky a zbytek cesty do LA opět prospala. Stevard ji probudil těsně před přistáním.

	„Madam O’Neillová?“ Jemněji vzal za rameno, a když Timmie uslyšela z mužových úst francouzštinu, na okamžik měla dojem, že je zase v nemocnici a mluví k ní Jean-Charles. A pak zjistila, kde je. Stevard ji požádal, aby vrátila sedadlo do svislé polohy, a z okénka Timmie viděla, že se stroj blíží k losangeleskému letišti.

	Šla na záchod, vyčistila si zuby, umyla obličej a učesala vlasy. Vrátila se na své místo právě při přistání. Jakmile byli u brány, byla Timmie jedna z prvních, kdo byli připraveni k výstupu. V ruce nesla svou těžkou kabelu z aligátoři kůže. Agent VIP servisu ji od ní při výstupu z letadla převzal. Přes imigrační úředníky prošla hladce, protože neměla nic k proclení. Těch pár věcí, které si koupila, poslala domů po Jade nebo nechala zaslat přímo do LA. Nesnášela čekání na celnici, a tak si jen málokdy něco vezla s sebou.

	Sotva Timmie prošla dveřmi imigračního, uviděla Jade, jak na ni čeká. Její řidič čekal venku. Jade od agenta převzala těžkou kabelu a cestou přes terminál omlouvala Davida, že chtěl přijet také, ale měl moc práce.

	„Nepotřebuju, abyste mě domů doprovázeli oba,“ usmála se na ni Timmie a objala ji.

	„Jak se cítíš?“ Jade si všimla, že Timmie trochu pohubla a je velice bledá. Její světlá pleť se najednou zdála oproti ryšavým vlasům téměř průsvitná.

	„Nic mi není,“ prohlásila Timmie a samotnou ji překvapilo, jak je jí dobře a jak je po té dlouhé cestě odpočatá. Však jí také většinu prospala. Jako téměř pokaždé.

	„Hrozně mě mrzelo, že ses rozstonala. Opravdu jsem chtěla letět z New Yorku zpátky za tebou.“

	„Nebylo potřeba. Zvládla jsem to. Měla jsem vynikajícího doktora a v Americké nemocnici se o mě skvěle postarali. Po počátečním zděšení to byl docela příjemný odpočinek, i když ne právě takový, jaký bych si představovala.“ Už to zase byla stará dobrá Timmie, když s asistentkou po boku procházela letištěm.

	„Jsi moc statečná,“ obdivovala ji Jade. „Já bych hrůzou nevěděla kudy kam, kdybych se rozstonala v cizině a musela podstoupit naléhavou operaci. Když onemocním, vypadám o dva roky starší,“ dodala Jade s porozuměním a trochu ji zaskočilo, že se Timmie zasmála. Byla ráda, že zase vidí Jade, že je mezi svými a ví, co a jak. Ve vlastní posteli v Bel Air se bude cítit náramně, přes všechen přepych hotelu Plaza Athénée. Tady je doma a je šťastná, že se vrátila.

	„Já si připadala jako pětiletá,“ přiznala se Timmie. „Nemysli si, že se to někomu líbí, když ho v cizí zemi sklátí nemoc. Ale vzhledem k okolnostem to proběhlo dobře. Ten doktor byl vynikající. Držel mě za ruku,“ usmála se.

	„Mě by museli uspat na celých deset dní,“ přeháněla Jade, když se prodíraly dopravní zácpou. Situace na silnicích byla k uzoufání, což bylo Timmii také povědomé.

	„Tak co máme v plánu?“ zeptala se a Jade ji seznámila s tím, jaké schůzky a jednání jí domluvila na příští týden. Snažila se na Timmii moc nenakládat, když byla po nemoci. Podle běžných zvyklostí by se normálnímu smrtelníkovi zdál takový rozvrh hrozně nabitý. Pro Timmii to byla hračka nebo běžný standard. Když byla ve formě, měla energie za deset lidí. Doufala, že se do takové formy zase brzo dostane. Po dlouhém letu to bylo těžké odhadnout. Měla stále ještě pařížský čas a tam bylo po půlnoci. Bude jí trvat několik dnů, než se vypořádá s časovým posunem, následky operace a celou touhle anabází. Nicméně jí bylo překvapivě dobře. Hned zítra se vrhne do toho, co se jí nakupilo na psacím stole, a na víkend odjede do Malibu. Nejspíš ještě s kupou práce.

	Zbytek cesty do města proklábosily a Timmie se na poslední chvíli rozhodla zajet ještě před návratem domů k sobě do kanceláře. Doma ji stejně nikdo nečeká a chtěla zjistit, co má na stole. Změřit si velikost té fůry práce, která na ni čeká.

	„Vážně tam chceš jet?“ zeptala se Jade ustaraně. „Neměla bys odpočívat?“ Jenže měla co do činění s Timmií, ne s pouhou lidskou bytostí, která by chtěla jet domů, osprchovat se, vybalit a jít spát. Dynamo jménem Timmie O’Neillová, které v posledních deseti dnech vypnulo, se opět chystalo nastartovat. Jade to vycítila, když se Timmie zasmála a prohlásila, že jí vůbec nic není. Opravdu tak i vypadala a zjevně byla v dobré náladě.

	Kancelářský komplex, kde sídlilo vedení Timmie O, stál v losangeleské čtvrti módy a tvořilo ho pět budov a sklad, kde třídili dovezený textil, než ho odeslali dál. Další sklady byly pár bloků odsud a pak měli továrny v New Jersey a textilky a podniky, které Timmie koupila už před lety povětšinou v Malajsii a na Tchaj-wanu. Nákup další továrny v Indii byl v jednání. A když se blížily k budově, kde měla Timmie kanceláře, rozhlížela se a jen zářila.

	„Vítej doma,“ řekla Timmie tiše sama sobě, šťastná, že se vrací k normálnímu životu. Tady se cítila silná a pevná. Vždycky věděla, o co se jedná, otěže svého impéria třímala pevně v ruce a navíc ji to bavilo. V uplynulých dvanácti letech nahradila práce v jejím životě všechno ostatní a Timmie bez nejmenších pochyb věděla, že právě v ní je nejúspěšnější. Velice ji posilovalo vědomí, že existuje něco, v čem je dobrá. Řízení jejího obrovského konglomerátu značek a firem ji nikdy neděsilo, naopak jí dodávalo pocit jistoty. Rmoutilo ji naopak všechno ostatní. Práce nikdy. Od samého začátku v ní Timmie objevila sama sebe, své schopnosti a svůj nesmírný talent. V osobním životě se jí v posledních letech nevedlo a vždycky se dočkala zklamání. Už si ani netroufala na něco takového do budoucna pomyslet. Pokud byla soustředěná jen na svoje podnikání, dařilo se jí. Sotva Timmie vešla do dveří, Jade na ní pozorovala, jak se do ní jako do zalité květiny vlévá nový život. Jakmile vyjela výtahem do třetího podlaží, jako by povyrostla. Zaměstnanci ji tu sice oficiálně nečekali, ale byli předem upozorněni. David rozhlásil, že se tu Timmie pravděpodobně cestou domů staví, a jako obvykle měl pravdu.

	Vzápětí vešla celá rozesmátá do jeho kanceláře. „Tak co, scházela jsem vám tady?“ zeptala se, objala ho a on ji celý šťastný také. Dělal si o ni starosti stejně jako Jade. Poslechli však její příkazy a jednání v New Yorku zdárně dokončili.

	„Mně určitě,“ odpověděl David a vyšel zpoza svého stolu. „To bylo naposledy, co jsme tě někde nechali samotnou. Nahnala jsi nám strach.“

	„Nebylo to nic hrozného,“ odbyla ho a najednou se jí Paříž jevila jako jiná planeta, a zrovna tak operace i Jean-Charles Vernier. Ani si na něj nevzpomněla, ačkoli se s ním po devět dní vídala denně. Teď to všechno bylo pryč. Vrátila se do kouzelného království Timmie O, které tak skvěle řídila a pro které žila. Opět se stala osobou, kterou Jean-Charles poznal, když onemocněla, a s níž naprosto nesouhlasil. Osobou, která žila jen svou prací a byla pro ni ochotna obětovat všechno včetně vlastního zdraví. Tvrdě za to pak zaplatila. Byla prostě taková.

	„Tohle mi nevykládej,“ plísnil ji David. „Prasklé slepé střevo není legrace. Mohla jsi umřít.“

	„Takovou radost bych ti neudělala,“ popichovala ho Timmie. „Na to jsem moc velký mizera. Tak co mi tu hoří? Ještě jsem neviděla svůj stůl. Řekni mi to předem, než dostanu infarkt, až vejdu do kanceláře.“

	„Nic zvláštního se neděje,“ ujistil ji David. „Dneska jsem pár požárů uhasil, ale byly jen drobné. Máme problém v továrně na Tchaj-wanu, poslal jsem ti o tom zprávu, takže bys to měla mít v e-mailu, ale ani to není žádný velký problém. Myslím, že jsem to vyřešil. Večer si to můžeš přečíst. Látky, které jsme objednali z Pekingu, už přišly, stejně tak úplety z Itálie. Už jsou v New Jersey. Nevybavuju si nic, co by ti mohlo dělat starosti, i když ty si určitě něco najdeš,“ smál se a byl rád, že ji zase vidí. Byla pro něj něco jako starší sestra, rádce a člověk, kterého obdivoval ze všech lidí na světě nejvíc.

	David obdivoval všechno, co Timmie dělá, a to už celých šest let od chvíle, kdy ho Timmie objevila a vzala pod svá křídla. Naučila ho o tomhle podnikání úplně všechno. Byla perfekcionistka, přepečlivá v každém detailu, do všeho zasvěcená, geniální v marketingu, věděla, koho oslovuje, a měla návrhářský cit, který nikdy neselhal a nikdy ji neopustil. Nebylo divu, že se stala nejvlivnější ženou v téhle branži. Nezáleželo jí na ničem než na její práci. Jejím dítětem teď byl svět Timmie O a ona si ho hýčkala, milovala ho, spravovala, kárala i ochraňovala a byl drahý jejímu srdci.

	„Za chvíli se vrátím,“ řekla Timmie na odchodu z Davidovy kanceláře a zamířila do své. Jade už tam na ni čekala se šálkem čaje a do úhledných sloupečků vyrovnala všechna lejstra a vzkazy. Na Timmiině stole ležely různé šanony, vzorky látek a tisíc dalších věcí. A tak jako ráda sestavovala puzzle, dala se i do třídění všeho, co tu na ni čeká. V sedm hodin tu stále ještě seděla a Jade vedle ní. Už prošly téměř všechno a ještě jeden velký štos si chtěla vzít k přečtení domů. Nabyla dojmu, že snad vůbec nebyla pryč. Nikdy se necítila šťastnější. Byla zase ve svém živlu. Práce byla jejím oblíbeným sportem a Timmie byla olympionička.

	Po hodině Timmie stále ještě seděla u stolu s asistentkou po boku. „Nechci být nezdvořilá,“ spustila krátce po osmé Jade opatrně. Nevadilo jí pracovat s Timmií dlouho do večera, bylo to tak skoro vždycky. Jen když měla něco důležitého jako rande, na kterém záleželo, nechala ji Timmie odejít. Jenže Timmie ztratila pojem o čase, jen co se ke stolu posadila. Zvedla k Jade hlavu, až když asistentka promluvila, a pomaličku se začala navracet zpátky do reality. „Ale pro tebe je skoro pět hodin ráno. Měla bys jít domů.“ Přece jen je po operaci a Jade to začalo znepokojovat. Timmie si počínala, jako by na to všechno zapomněla, což ostatně pro uplynulých několik hodin platilo beze zbytku.

	„Ano… jistě…,“ odpověděla Timmie už trochu roztěkané a začala něco vytahovat ze vzorkovnice látek, která jí padla do oka. „Spala jsem za letu.“

	„Nejspíš jsi na nohou už čtyřiadvacet hodin. Potřebuješ si jít domů odpočinout.“ Jade se o ni mateřsky starala, místo aby to bylo naopak, a Timmii to dojímalo.

	„Já vím… já vím… hned jsem hotová… jen si chci projít ještě jeden šanon.“ Byla jako dítě, které nechce skončit s hraním a nechat se odvést na večeři, do postýlky nebo do vany. Práce pro ni byla návykovou záležitostí, vždycky na ní byla závislá. Jak jednou začala, nevěděla, kdy přestat. Ale v půl deváté konečně odložila poslední složku na štůsek, vzala ho do náruče a Jade ji vyprovodila ven z budovy. Timmiin šofér doposud čekal dole a čekal už pět hodin. Byl na to zvyklý, vozil ji často, přestože Timmie byla mimořádně nezávislá a většinou řídila sama. Ale na letiště, na velké oslavy a důležité veřejné akce se obvykle nechávala odvézt.

	Cestou vyložili Jade, i když se nabídla, že zajede s Timmii až domů. Ve čtvrt na deset byla Timmie doma ve svém domě v Bel Air. Vypnula bezpečnostní systém a řidič vynosil nahoru její zavazadla. Rozsvítila a rozhlédla se kolem. Zdálo se jí, že byla pryč strašně dlouho, a dům jí připadal krásnější, než jak si ho pamatovala. Její obývací pokoj byl béžový, střízlivý a velice vzdušný, s úžasnými moderními obrazy rozvěšenými po stěnách. Byl tam de Kooning, Pollock a Oliveira. Měla jednu mobilní plastiku z rané Calderovy tvorby a v rohu sochu od Louise Bourgeoise. Pokoj byl jednoduchý, elegantní a velice uklidňující. Ložnici měla bílou a v kuchyni ladila žlutá s modrou.

	Tenhle dům koupila, když ji opustil Derek. Chtěla se rozloučit s minulostí, což se jí docela úspěšně podařilo. Na knihovně stála fotografie jejího syna, ale to nikdy neříkala lidem, kteří do domu přišli a tak dohře ji neznali.

	Ostatně jen málokdy se na fotografii někdo zeptal. Její asistenti věděli, že je lepší se neptat, a muži, kteří do jejího života přicházeli a zase odcházeli, se pramálo zajímali o fotografii čtyřletého chlapce. Víc je zaujal oválný bazén, vířivka a sauna. V jednom pokoji nahoře měla plně vybavenou tělocvičnu, ale téměř ji nevyužívala. Její rozcvičkou byly procházky po pláži v Malibu a sbírání škeblí. Tělocvična jí vždycky připadala hrozně sterilní. Ale ostatní ji využívali. Zack do ní zašel, kdykoli sem přijel. A před kuchyní měla velikou verandu, kde ráda snídala. Pro ni to byl dokonalý dům. Měla tu pracovnu, jídelnu a hostinský pokoj, úžasný zvukový systém a ohromné šatny. Zašla do kuchyně, otevřela ledničku a nahlédla dovnitř. Hospodyně ji plně zásobila, když jí Jade zavolala. Timmie si uvědomila, že je příliš unavená, než aby se dala do jídla, a tak ledničku zavřela a nalila si sklenici vody. Osprchovala se, oblékla noční košili a šla do postele. Dlouho ležela s očima dokořán. V Paříži bylo osm hodin ráno, čas na snídani. A poprvé od svého odjezdu pomyslela na Jeana-Charlese a říkala si, co asi dělá. Jestlipak se mu líbily ty hodinky? Nebo je vymění za něco jiného?

	Nespala celé hodiny a pak se začetla do hlášení a spisů, které si přinesla domů z kanceláře. Když usnula, bylo v Paříži poledne. Svou práci dokončila. V LA byly tři hodiny ráno a její postel se zdála nějak ohromná. Jako by se za její nepřítomnosti zvětšila. Takový dojem měla, když zírala do stropu a přemítala, proč zrovna v den jejího návratu odjel Zack do San Franciska. Ráda by věděla, jestli to byla opravdu náhoda, nebo jí to udělal naschvál, protože je doposud naštvaný, že ho nevzala do Evropy s sebou. Nakonec usoudila, že je to jedno, a nechala se přemoci spánkem. Mysl se vyprázdnila a ryšavé vlasy se rozprostřely po polštáři. Zavřela oči a její poslední myšlenka před usnutím patřila Jeanu-Charlesovi Vernierovi z Paříže. A na zvláštní, prchavý okamžik měla pocit, že ji drží za ruku. Byl to milý, uklidňující pocit představit si ho vedle sebe i tady v losangeleském pokoji. Jestlipak ho vůbec ještě někdy uvidí? Když se teď vrátila do svého světa, připadalo jí to nepravděpodobné.
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	Přestože Timmie usnula tak pozdě, probudila se brzy. Než se osprchovala, udělala si toast, snědla půlku jogurtu a dala si šálek čaje. Ustrojila se a její šofér ji zavezl do kanceláře. Byla rozmrzelá, když jí Jean-Charles řekl, že měsíc po operaci by neměla řídit. Aby čas v autě využila co nejlépe, vyřídila hovory do New Yorku a přečetla nejnovější poštu. Všechny papíry zase vezla zpátky do kanceláře, opatřené spoustou poznámek pro Jade. Když přišla, předala jí je a David na ni zůstal udiveně koukat.

	„Tys to stačila dodělat? Všechno?“ Timmie přikývla a usmála se na něj, když kroutil hlavou. „Čím to, že mě to nepřekvapuje? Spala jsi v noci vůbec?“

	„Trošku,“ odpověděla Timmie a zadívala se zpátky do počítače. Spala čtyři hodiny, což jí docela stačilo. Málokdy spala déle než pět hodin a byla plně výkonná, i když spala jen tři hodiny. Byla to lidská strojovna, které nikdy nedošla energie, přestože ji v pátečním odpoledni dostihla únava z časového posunu a ve čtyři hodiny u psacího stolu div neusnula. Na operaci a rekonvalescenci dočista zapomněla. Opět se dala naplno do práce, ale v pět hodin přece jen usoudila, že to už stačí. Je přece víkend. Ani si nemusela domů nic brát, skoro všechno stihla dodělat a zbytek může počkat do pondělka. Obávala se, že ji možná čeká cesta na Tchaj-wan, aby vyřešila tamější problémy.

	Vzhledem k zacpané silnici do Santa Moniky se dostala domů až v šest hodin, ale i tak se rozhodla odjet do Malibu ještě večer. Zack jí ze San Franciska nezavolal a ona jemu taky ne. Měla moc velký shon a věděla, že se jí ozve, až se vrátí zpátky do města. V osm hodin, když provoz na silnici opadl, se nechala odvézt do Malibu. Když ji tam řidič vysadil, řekla mu, že ho zavolá v neděli, až bude chtít zpátky do Bel Air, pokud ji tam neodveze Zack. V devět hodin už stála na své terase, dívala se na oceán, vdechovala mořský vzduch a nechala vítr, aby jí províval dlouhými vlasy. Milovala to tady. Dům byl laděný do modré a bílé barvy, s bělenými prkny na podlaze a strohým bílým čínským porcelánem. Měla bílý mramorový konferenční stolek a masivní bílý nábytek. Strop byl vymalovaný modře. Všechno v domě v Malibu připomínalo léto. Měla tu velikánskou bílou postel s nebesy, zataženou bílým plátnem. V tomhle domě se jí vždycky líbilo a bylo to jedno z mála míst, kde si odpočinula.

	Nemohla se dočkat, až se probudí a projde se ráno po pláži. Právě usoudila, že vůbec nevadí, že je tu sama, když zazvonil telefon. Byl to Zack, vracel se domů o den dřív.

	„Ty už jsi na pláži?“ Překvapilo ho to. „Myslel jsem, že tam pojedeš až ráno. Zrovna míjím Bakersfield. Mohl bych dorazit za pár hodin. Chceš, abych přijel ještě dneska večer?“ Timmie zaváhala a pak se rozhodla, že by si to mohla užít. Když ho poslouchala, zjistila, že by bylo milé ho vidět, i když původně předpokládala, že dnešní noc stráví sama.

	„Jasně. Tak přijeď,“ pozvala ho. Tohle se jí na něm líbilo nejvíc. Byl to nenáročný společník na víkend, kterého nemusela nijak obskakovat. Přijel a zase odjel a nečekal, že pro něj Timmie připraví něco zvláštního, což jí velice vyhovovalo, když byla unavená a měla za setou náročný týden. Zack se rád potloukal po okolí a užíval si pláže. Někdy spolu celé hodiny ani nepromluvili.

	„Mohl bych dorazit kolem půlnoci. Jestli jsi unavená, jdi si lehnout a nech mi odemčeno.“

	„To bych mohla,“ zívla Timmie. „Jsem zničená. Dřela jsem celý den a pořád mám ještě pařížský čas.“ Nebylo jí milé, že to musí přiznat.

	„Nemusíš na mě čekat.“ Ze Zackovy řeči bylo vidět, že je v dobrém rozmaru.

	Timmie si dala koupel ve své dokonale bílé žulové koupelně, odkud měla z vany vyhlídku na oceán. Pokusí se neusnout a počkat na něj, ale kuchyňské dveře nechala pro jistotou odemčené a dlouho před půlnocí už ve své posteli s nebesy tvrdě spala. Neslyšela ho vejít a Zack tak jako obvykle tiše vklouzl do postele a usnul vedle ní. V jejich vztahu šlo víc o kamarádství než sex. Zack byl prostě jenom z nouze ctnost. Když se Timmie druhý den brzy ráno probudila, viděla ho ležet vedle sebe a jeho dlouhé blonďaté vlasy se vlnily na jejím polštáři jako vlasy dítěte. Zack vypadal jako krásný velký chlapec, když spal, a Timmie ho chvíli s úsměvem pozorovala. Byl to výjimečně krásný muž. Nikdy si nebyla přesně jistá tím, co k němu cítí, ale to vlastně nevadilo. Na jejich vztahu nebylo co analyzovat. Prostě tu teď Zack byl. Nepotřebovala a ani od něj nečekala nic víc. Opatrně vstala, aby ho neprobudila, a bosa šla do kuchyně a ven na terasu. Byl nádherný říjnový den. S leknutím si uvědomila, že je Halloween. Vanul příjemný větřík a bylo na tohle roční období výjimečné teplo. Nemohla se dočkat, až si natáhne džíny a zajde dolů na pláž. Hladina oceánu byla hladká a klidná a písek nedotčený a jemný. Vypadalo to spíš na jaro než na podzim.

	Timmie si nalila šálek čaje, pro Zacka udělala kávu a posadila se na říjnovém sluníčku. Bylo devět hodin. Slunila se na lehátku a po hodině se objevil Zack, rozčepýřený a krásný. Vypadal jako filmová hvězda nebo reklama na výrobky Calvina Kleina, když se jeho nádherné tělo v kraťasech neslo po terase.

	„Ahoj,“ usmála se na něj Timmie z lehátka. „Promiň, že jsem spala, když jsi přijel. Kdy jsi dorazil?“ Zack se neobtěžoval ji políbit, jen stál na druhé straně verandy proti ní, rozespale se culil a se zívnutím se lenivě protáhl. Nebyl mazlivý typ, ale zdálo se, že ji rád vidí, a Timmie zjistila, že je na tom stejně.

	„Ani nevím, mohlo být k jedný hodině. Zastavil jsem se ještě na něco k snědku. Bylo mi jasný, že budeš spát. Vypadáš dobře, Timmie. Vůbec na tobě není vidět, že jsi byla nemocná.“

	Byli jako dva kamarádi nebo spolubydlící, kteří se po dlouhé době setkali, když na sebe někde náhodou narazili. Zack láskou rozhodně nepřetékal. Byli dva jedinci, kteří šli každý svou cestou. Jejich trasy se čas od času protnuly, ale jen zřídka kdy se spojily. Kdyby Timmie neznala takové vztahy z minulosti, připadalo by jí to hrozně divné. Zack vůči ní neprojevoval žádnou náklonnost ani vášeň. Někdy měla pocit, že jsou spíš jen kamarádi. Byl přátelský, ale rozhodně ne vřelý. Rád s ní ve svém volnu lenošil. A jednou za čas, když na to oba měli chuť, se pomilovali. Ale sex nikdy nebyl Žáčkovým zvláštním zájmem. Člověk by z jeho vzezření usuzoval, že bude v posteli přeborník. Ale nebyl. Byl to krasavec, ale nikdy se nezajímal o nic jiného než sám o sebe. Lehl si na lehátko vedle toho jejího a v ranním sluníčku zavřel oči. Nenatáhl se k ní, aby ji políbil. Měsíc ji neviděl, ale vůbec ho to nenapadlo. Ovšem byl moc rád, že je tady. Byl přesně takový, jaký se zdál na pohled. Krásný manekýn s úžasným tělem. Někdy pěkně rozmazlený spratek, třeba jako když Timmie odjela do Evropy, jindy zas milý společník. Dalo se těžko odhadnout, jak se kdy projeví. Záleželo na jeho rozmaru. Dnes ráno byl ospalý a nenucený a jako vždycky krásný. Pak se k ní s úsměvem otočil a zamžoural do prudkého sluníčka.

	„Nepředpokládám, že máš náladu udělat mi snídani?“ zeptal se a konečně se natáhl, aby ji políbil. Byl to jen letmý polibek na rty. Ty jeho zůstaly pevně sevřené.

	„Třeba mám,“ usmála se na něj Timmie. „Jsem ráda, že tě vidím.“ Už to byl měsíc, co odjela. „Možná bys ale mohl ty uvařit mně,“ škádlila ho. Věděla, že kdyby záviseli na jeho vaření, umřeli by hlady.

	„Stýskalo se mi po tobě,“ řekl Zack a svýma modrýma očima se díval do jejích zelených. To u něj bylo vzácné doznání. „Mrzí mě, že ses rozstonala. Jak je ti?“ Otázky ohledně jejího zdraví byly také vzácné. Zack byl v mimořádně dobré formě. Choval se spíš jako pětadvacetiletý kluk než jednačtyřicetiletý muž. Reagoval jako člověk o hodně mladší. A většinou se i pohyboval ve společnosti lidí o polovinu mladších, než byl sám.

	„Je mi dobře. V Paříži to sice bylo jednu chvíli zlý. Ale teď už je to v pořádku. Jsem jen unavená z toho výletu. Jak bylo v San Francisku?“

	„Nic moc. Proto jsem se vrátil zpátky.“ Timmie věděla, že mluví pravdu. Kdyby ho to tam jen trošku víc bavilo, nespěchal by za ní. O tom si nedělala iluze. „Tenhle týden točím dvě reklamy. Velký. Celostátní televize.“ Zdál se spokojený sám se sebou a rád o tom s ní rozprávěl. Timmie mu ohledně jeho práce udílela dobré rady.

	„To je skvělý.“ O jeho kariéře mluvili hodně, o její jen zřídka. Ale to byla Timmiina volba, ne jeho. Zack nebyl člověk, s nímž by mohla řešit problémy, ani nechtěla. Byl jen nenáročný společník a byl na něj krásný pohled. Timmie si moc dobře uvědomovala, jakou cenu platí za jeho krásu. Muži, kteří takhle vypadali, byli jen málokdy ke svým partnerkám pozorní. Od žen ve své bezprostřední blízkosti očekávali, že se o ně budou starat, a Timmie to do jisté míry dělala. „Copak by sis dal?“ zeptala se a vstala. Ráda pro něj o víkendech chystala snídani. Skýtalo jí to pocit domova. Přes týden se skoro neviděli. Timmie byla v jednom kole a Zack se jí při svém bezstarostném stylu pletl pod nohy jak ráno, když měla naspěch, tak večer, když se utrmácená vrátila z práce. Mnohem líp jim to fungovalo o víkendech u moře.

	„Pomerančový džus, dvě volský oka, slaninu, toast a kávu. Jako obvykle.“ Zack se jen málokdy nabídl, že udělá snídani jí, ale Timmie se tím netrápila. Byl mizerný kuchař a pro ni bylo vlastně zábavou něco mu přichystat, trávit s ním víkendy, ležet na sluníčku a procházet se ruku v ruce po pláži. Bylo to kamarádské, milé a potěšující. Jeho společnost ji netěšila jen tehdy, když jí vytýkal, že pro něj nedělá dost, nedává mu práci na přehlídkách a nebere ho na večírky. Ale tak daleko dnes zatím nedospěl. Timmie se sotva vrátila a on byl ještě rozespalý.

	Timmie zmizela v kuchyni, aby mu udělala snídani, a po dvaceti minutách se vrátila s podnosem v ruce. „Donáška až na terasu, vaše výsosti,“ dobírala si ho. Zack se posadil a usmál se, když od ní podnos přebíral. Timmii těšilo, že má na chvíli vedle sebe někoho, koho může hýčkat. Jídlo mu naservírovala na bílé talíře, ozdobila mušličkami a podnos vyložila lněným prostíráním a ubrousky. U moře si ráda hrála na hospodyni. Tohle byla oblast, které se mohla dosyta věnovat jen málokdy. A rozhodně ne během týdne.

	U snídaně jí Zack vyprávěl o jednáních se zadavateli modelingových zakázek a o konkurzech na herecké role a seznámil ji s nejnovějšími dramaty ve svém světě. Timmie mu popisovala přehlídky modelové konfekce v Evropě a Zack si poznámky ohledně toho, že ho nechala doma, tentokrát odpustil. Po snídani vyrazili na dlouhou procházku po pláži. Zack jí vyprávěl veselé historky, Timmie sbírala škebličky, brouzdala se mělkou vodou. Pak se Zack dal do běhu, kdežto Timmie dál kráčela volným tempem. Avšak i obyčejná chůze způsobila, že ji rána po nedávné operaci začala bolet, a tak se posadila do písku a Zack dál v říjnovém sluníčku běhal v mělké vodě. Byl na něj krásný pohled a zdálky vypadal jako kluk. Když běžel zpátky, zastavil se u ní a dál pomalu pokračovali společně. Krátce nato se vrátili do domu a zase se slunili na terase. Timmie byla po procházce unavená.

	Byl to pohodový den plný lenošení. Podřimovali, odpočívali. Společně si udělali něco k obědu a večer Zack připravil na grilu steaky. Nemluvili o ničem důležitém, nesnažili se vyřešit problémy světa. Zack se v televizi díval na sportovní pořady a Timmie si na terase četla tak dlouho, až u toho usnula. Pak se dívali na video a v deset hodin byli v posteli a tvrdě spali. Zack se nepokusil se s ní pomilovat. Usnul a držel ji v objetí, což Timmii přineslo pohodu a spokojenost. Základním rysem jejich vztahu bylo kamarádství. Ráno po probuzení se s ní Zack sice pomilovat chtěl, ale Timmie mu řekla, že ještě nemůže. Operační rána byla příliš čerstvá. Zack to vzal s humorem a řekl jí, ať mu místo toho udělá snídani, a Timmie poslechla. Ani jeden z nich si s ničím nelámal hlavu. Den strávili na terase, i když se už trochu ochladilo, a v šest večer zavezl Zack Timmii zpátky do Bel Air. Zašel si do její posilovny, a zatímco Timmie četla e-maily z práce, využil vířivky.

	Na večeři se nezdržel, v neděli na ni zůstával jen výjimečně. Obvykle měl něco domluveného se svými kamarády a Timmie zůstala doma, pracovala a připravovala se na nadcházející týden.

	„Co budeš tenhle týden podnikat?“ zeptal se jí před odchodem jakoby nic. Rád věděl, jestli Timmie nechce navštívit nějakou významnou událost. Vždycky toužil po pozváních na akce, kde by se mohl zviditelnit, ale Timmie na ně chodila málokdy. Obyčejně dlouho do večera pracovala. Když byla v Evropě, zmeškala nádherný dobročinný ples Barbary Davisové a pozvánkám, které jí Jade nechala na stole, nevěnovala moc pozornosti. Pro Timmii nebyla tak důležitá jako pro Zacka.

	„Mám dojem, že nic zvláštního,“ odpověděla a sledovala, jak si Zack balí do batohu sportovní oblečení. „Zjistím to. Mám teď fůru práce, jak jsem byla měsíc pryč.“ Zack nikdy nechápal tu přemíru starostí, které Timmie měla, ani tlak, který se stal jejím každodenním průvodcem.

	„Kdyžtak mi dej vědět,“ připomněl jí a Timmie věděla, že když ho na nějakou velkou společenskou událost nepozve, bude protivný a trucovitý. Zack byl milý jen tehdy, když měl pocit, že mu nic neuniká. Ne vždy mu Timmie vyhověla. Pokud někam šla, většinou vyrazila sama. Nerada své vztahy vystavovala na odiv. Své soukromí si radši střežila, což Zackovi naprosto nevyhovovalo. Jen zřídka se mu podařilo vytáhnout ji do společnosti a vždycky tvrdil, že se v práci moc přepíná. Byla to pravda, Timmie to přiznávala, ale nehodlala na tom nic měnit. A rozhodně ne kvůli Zackovi.

	U moře byl sice milým společníkem, ale bylo toho jen málo, co jí mohl ještě nabídnout. Po měsíčním odloučení byly limity tohoto vztahu ještě patrnější. Timmie si taky znovu uvědomila, jak klamný může být zevnějšek. Kdo se na něj podíval, musel usoudit, že je v posteli skvělý. Jenže Zack byl nudný a sobecký. Nehořel v něm žádný oheň a jen velice málo jisker. Nicméně v jeho vzezření bylo cosi, co ji okouzlovalo. Jeho fyzická krása byla jeho hlavní předností. Bylo na něm především na co koukat.

	„Zavolám ti,“ slíbil Zack, a než ji v neděli večer opustil, znovu ji letmo políbil na ústa. „Díky za pěknej víkend.“ Víkend byl pěkný, když už nic jiného. Hezký a klidný, ale po Zackově odchodu cítila Timmie prázdnotu.

	Nehrál si na uraženého a nehádal se. Bylo milé spát vedle něj, to skoro vždycky. Timmii to hřálo na těle i na duši. Je zvláštní, jak jsou tyhle věci podstatné, když je člověk osamělý. Sex tak důležitý není. Někdy je milé prostě jen spát v blízkosti jiné lidské bytosti. Kdyby s ní o víkendech nebýval Zack, byla by vyhládlá po lidském teple. Jinak kolem sebe neměla nikoho, koho by se mohla dotknout, vedle koho by si mohla zdřímnout. Někdy ji napadalo, že za pouhé objetí by byla ochotná dát i svou duši. V posledních letech se samota stala v jejím životě výrazným faktorem. Zack byl zbraní proti ní.

	Dveře se za Zackem tiše zaklaply a Timmie cestou nahoru do pracovny slyšela, jak jeho otlučené, deset let staré porsche odjíždí. Dvě noci s ním stačily. Když o něm Timmie přemýšlela, zjistila, že její vazba k němu je ještě volnější než před odjezdem do Evropy. Co naplat, vztahy tohoto druhu umírají přirozenou smrtí.

	Timmie odpovídala na e-maily a pozdě večer jí zavolala Jade.

	„Tak jakej byl víkend?“ zeptala se hned. Chtěla mít jistotu, že se Timmie cítí dobře. Často jí v neděli večer volala.

	„Docela pěknej,“ odpověděla Timmie, „v klidu a pohodě. Jela jsem k moři a Zack přijel za mnou.“

	„A co on? Pořád trucuje kvůli Evropě?“

	„Nemluvili jsme o tom. Myslím, že už to skousnul, i když mám dojem, že do San Franciska odjel jen proto, aby mi tím, že tu nebude, až se vrátím, dal na vědomí své rozhořčení. Povedlo se mu to. V pátek večer přijel do Malibu.“ Jade nic neřekla, přestože už o tom spolu mluvily několikrát, ale přála si, aby se Timmie nespokojovala s takovým málem. Probíraly to už stokrát. Timmie byla přesvědčená o tom, že ženy jako ona jsou na současném trhu „neprodejné“. Ti správní muži chtěli nějakou mladší. Ti dobří byli ženatí. A dokonce i ti špatní už byli v jejím věku nesehnatelní. Dneska si i Jade těžko hledala partnera. Pořád vyhrožovala, že se vrhne na internetovou seznamku, přestože ji Timmie nabádala k opatrnosti. Ovšem pro někoho jako Timmie to bylo ještě složitější. Ta mohla jen těžko vystavit svou fotku na internetové seznamce. V mžiku by se ocitla na stránkách bulvárních plátků. Tak se spokojila se Zackem.

	„Já jsem včera měla rande naslepo,“ svěřila se Jade s povzdechem a Timmie se usmála. Jade se před rokem rozešla se svým ženatým přítelem a za tu dobu měla už spoustu schůzek naslepo, ze kterých nic nebylo, ale aspoň se snažila. To jí Timmie musela přiznat.

	„Jak to šlo?“ zeptala se Timmie se zájmem. Na obou asistentech jí opravdu záleželo.

	„Průšvih. Jako vždycky. Choval se jako puberťák. Vzal mě do sport baru, vyjížděl po servírkách a opil se do němoty. Odjela jsem domů taxíkem. Ani jsem se nerozloučila. David mi příští týden pomůže s tím randěním přes počítač. Horší než tohle to být nemůže.“

	„Ale jo, může,“ zasmála se Timmie. „Jednoho dne se objeví ten právej a ty se vdáš a budeš bydlet v Des Moines se šesti dětma.“

	„Mně by stačilo LA a dvě děti nebo jen jedno,“ posmutněla a vzápětí litovala, že to před Timmií vyslovila. Někdy na Marka zapomínala. Timmie o něm nikdy nemluvila a Jade u ní začala pracovat krátce po jeho smrti. Pro Timmii to bylo hrozné období, které Derekův odchod o půl roku později jen zhoršil. Její zármutek se ještě prohloubil. Jade si moc dobře pamatovala na tu dobu i na žal v Timmiiných očích. Doposud v nich občas cosi četla, proto se k Zackovi příliš nevyjadřovala. Věděla moc dobře, že člověk se snaží ze všech sil, aby se protloukl. Pro Timmii se jí nezdál být ten pravý, ale chápala, proč tenhle vztah udržuje. Za těch dvanáct let, co u ní pracovala, už viděla takových Zacků několik.

	„Ono to přijde,“ ujišťovala ji Timmie. Vždycky jí dodávala odvahu, a když se Jade se svým ženatým přítelem rozešla, byla jí citlivou oporou. Jade z toho byla přes půl roku zoufalá. Nešťastná už byla dlouho předtím.

	Zdálo se neuvěřitelné, že s ním Jade vydržela deset let. Neustále, až do samého konce jí sliboval, že se rozvede. Jenomže se vždycky vyskytla nějaká překážka, nějaký důvod, proč to zrovna nešlo. Nemocné děti, jeho neustále umírající matka, zdraví a psychické potíže jeho ženy, finanční starosti, upadající firma, deprese jeho ženy. Tak to šlo celá léta, až to Jade nakonec vzdala. Timmie od Davida věděla, že jí dosud volá, ale Jade jeho hovory nebere. Byl pro ni jako droga, ale nakonec se ho dokázala vzdát. Promarnila deset let života a teď se obávala, že propásla možnost mít děti. Ještě nebylo příliš pozdě, ale připozdívalo se a Timmie s ní soucítila. Jade si nemohla dovolit marnit čas s muži jako Zack, potřebovala někoho pořádného, kdo by se s ní chtěl oženit a mít děti. „Ten právej přijde, když to budeš nejmíň čekat. Uvidíš.“

	„Jo, to určitě,“ opáčila Jade cynicky a pak změnila téma a přešla k jednáním, která je příští týden čekají. Timmie se plnou rychlostí vracela do normálu a po víkendu už se na to cítila připravená. Týdenní rekonvalescence v Paříži už patřila minulosti. Zase jí bylo dobře a přes víkend se jí vrátila i barva do tváří. Počasí bylo skutečně jako na jaře.

	Popřály si dobrou noc a zavěsily. Timmie myslela na Zacka, když šla večer nahoru spát. V neděli večer jí vždycky připadla postel hrozně prázdná, ale v pondělí už tomu zase přivykla. Byl to pro ni běžný stereotyp.

	V pondělí ráno se dala do práce svým běžným tempem. Čekal ji milion telefonátů, tisíc schůzek, rozhovorů, obchodních zástupců a dalších lidí. Měla jednání s asistenty návrhářů, řešila nekonečné problémy s jarní kolekcí, odvrátila sérii krizí a podařilo se jí zvládnout problém v továrně, aniž by musela letět na Tchaj-wan. Uprostřed týdne by nikdo neřekl, že byla nemocná a prodělala operaci. Vypadala líp než kdy předtím a při minimu spánku podávala maximální výkon. Zack jí v úterý zavolal a chtěl se u ní večer zastavit, ale Timmie se dostala domů až k půlnoci. Když mu zavolala, spal už jako dudek. Myslela na to, že se mu ozve ve čtvrtek, když vtom jí Jade předala poštu. Všimla si dopisu s francouzskou známkou a četla, že je od Jeana-Charlese Verniera. Nevěděla proč, ale počkala s otevřením, až bude Jade pryč. Svou soukromou poštu otvírala vždycky sama. Chvíli seděla a dívala se na obálku. Otevřela ji a byla překvapena papírem, jaký použil. Čekala, že najde dopis s profesionálním hlavičkovým papírem, ale místo něj tam byla pohlednice se západem slunce nad oceánem. Když pohlednici otočila, přečetla si, že fotografie na ní byla pořízena v Normandii. Nebylo to pro něj typické, a když si přečetla, co napsal, zjistila, že to byl jen krátký vzkaz. Jean-Charles se omezil na formální pozdrav, což ji také překvapilo. Na tomhle dopise bylo překvapivé úplně všechno a Timmie nevěděla, co si myslet, a má-li si vůbec něco myslet. Vzkaz zbyl zdvořilý, stručný, a přesto měl hodnotu dopisu v láhvi, kterou jí poslal z Paříže nebo odkud. Připadala si, že ji vylovila omylem. Měla divný pocit, když vzkaz četla a přemýšlela o něm. Psal úhledným, úpravným písmem.

	 

	Drahá paní O’Neillová,

	Váš velkorysý dárek mě dost zaskočil. Je to dárek velice krásný, byť nezasloužený. Jsem velice rád, že Vaše operace proběhla zdárně, a doufám, že rekonvalescence pokračuje úspěšně. Budu na Vás myslet, když budu ty hodinky nosit. V žádném případě si je nezasloužím, nicméně je budu nosit rád. Doufám, že se Vám daří dobře.

	 

	Váš oddaný Jean-Charles Vernier

	 

	Znělo to hrozně formálně, ale Timmii udělalo radost, že se mu hodinky líbily. Nebyla schopná rozeznat, zda upjatost sdělení byla záležitost čistě jazyková, či zda to byl úmysl. Dopis byl mnohem škrobenější než jejich četné rozhovory, když seděl u ní v nemocnici nebo když se zastavil po té slavnostní večeři. Timmie si pamatovala, co řekl o svém manželství. Pamatovala si, jak tvrdil, že smířit se v partnerském životě se vzájemnými rozdíly a vším zklamáním je vždycky správné. Chtěla se s ním o to přít, ale nemohla. Tak dobře ho neznala. Ale na druhou stranu ho znala dost dobře. Sama mu vyprávěla celou svou historii, o Markovi, o Derekovi, o svých nešťastných letech v sirotčinci. Vyprávěla mu všechno a nečekala, že se o tom bude v dopise zmiňovat. Ale z tohohle dopisu čišelo něco jiného. Snažila se mezi řádky vyčíst, co si myslel, když jí psal. Představovala pro něj jenom bohatou Američanku, která v Paříži musela jít na operaci a dala mu drahý dárek, který pro něj nic moc neznamená? Nebo na něj nějak zapůsobilo, jak si mu vylila své srdce? Připadala si hloupě, že ji vůbec něco takového napadá a že ji nedostatek vřelosti v jeho dopise zklamal. Co čekala? Připomínala sama sobě, že nemá nárok od něj cokoli očekávat. Byl jen její lékař a navíc byl ženatý. Najednou ji napadlo, proč mu vlastně ty hodinky dávala? Aby se ho snažila získat, nebo aby mu poděkovala? Už nevěřila sama sobě ani svým citům. Její motivy asi nebyly tak čisté, jak zamýšlela. Ať tak či onak, věděla, že je na špatné adrese. Jean-Charles Vernier o ni žádný zájem nejevil. To bylo jasné. Ale čekala to od něj? Chtěla to od něj? Už ani nevěděla, a opravdu zevrubně zpytovala svědomí. Jean-Charles byl pohledný, korektní, elegantní, inteligentní, ale ženatý muž se třemi dětmi a žil v zemi, kde se lidé moc nerozvádějí, a on už v rozvod vůbec nevěřil. Možná že ji před operací a během ní držel za ruku a naslouchal jejímu životnímu příběhu a steskům, ale přes to všechno to byl ženatý francouzský doktor, který jí poslal formální poděkování s obrázkem zapadajícího slunce. Nic to neznamenalo a znamenat nemělo.

	Byla jeho pacientka a nic víc. Ovšem připadalo jí, že jejich rozhovory byly otevřenější, než je obvyklé. Ale i tak Jean-Charles neztratil hlavu. Timmie si řekla, že tímhle psaním jí chtěl poděkovat, a to také udělal. Nevěděla proč, ale ráda by mu odpověděla. Položila pohlednici na stůl a koukala na ni, jako kdyby k ní promlouvala a říkala něco, co si Jean-Charles netroufl napsat a nikdy ani netroufne. Co si to namlouváš, zeptala se sama sebe. Přišlo to jako poděkování. Nic víc. Bylo trapné si uvědomit, že se zakoukala do francouzského lékaře. Odmítala si to připustit, když za ní každý den chodil na návštěvu a rozhovory s ní trávil celé hodiny. Najednou jí bylo naprosto jasné, že to pro ni znamenalo víc a že to není správné. Nic to znamenat nemělo. Je to jen fantazie. Holčičí zamilovanost. A Jean-Charles její dar náležitě ocenil. Jediné, co jí připadalo zvláštní, byla pohlednice, kterou použil. Ten západ slunce nad oceánem jako by k ní mluvil. Věděla, že to není nic jiného než její představa. Musí být. Planá naděje.

	Timmie mu nemůže napsat a ani by neměla. Bylo by to nevhodné a trapné, kdyby mu odpověděla, a Jean-Charles by si nejspíš myslel, že se zbláznila. Dala mu hodinky. On jí poděkoval. Pohlednice byla pěkná, ale co z toho? Nic to neznamená. Nebyl to žádný vzkaz v láhvi. Jen formální poděkování od francouzského lékaře, který se o ni v Paříži postaral. Ještě jednou a naposledy pohlednici přečetla, nic mezi řádky nenašla a věděla, že tam ani nic být nemůže. Naposledy se podívala na západ slunce na fotografii, řekla si, že blázní, a hodila ji do odpadkového koše. Zdvořilé a formální poděkování. Cokoli k němu cítila, třebas podvědomě, bylo zahojené tak jako její operační rána. Své hlouposti se málem zasmála a doufala, že s ním moc neflirtovala. A co když ano? Bylo by to moc hloupé? Moc, odpověděla sama sobě. Vtom vešla Jade a spatřila její zmatený výraz.

	„Stalo se něco?“ Jade ji dobře znala.

	„Ne, vůbec nic,“ tvrdila Timmie a chtěla o tom přesvědčit nejen svou asistentku, ale i sebe.

	„Přišla ti další návštěva. Ti lidé z marketingu, jak jsi prosila Davida, aby ti je poslal. Přišli o pět minut dřív. Mám je pozdržet, nebo poslat dál?“

	Timmie zaváhala a přemáhala urgentní nutkání vytáhnout pohlednici z odpadkového koše zase ven. Byla pošetilá a věděla to. Nemohla si dovolit na něj myslet. A nebude. Ale v jednu nesoudnou chvíli pocítila palčivý stesk po něm a po chvílích, které strávili povídáním.

	Bylo to šílené. Nechala pohled v koši a s vážným výrazem se podívala na Jade. Rychle si vybavovala, co od ní vlastně slyšela. „Pošli je dál,“ rozhodla. Jade se otočila a odešla a Timmie opět přemýšlela o tom, co jí Jean-Charles napsal. Byl to jen děkovný dopis od francouzského lékaře. Nic víc v tom nikdy nebylo a nikdy nebude. Byla si naprosto jistá, že to nic neznamená. Ani pro ni, ani pro něj.
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	Timmie strávila další dva víkendy se Zackem a bylo jí s ním překvapivě dobře. Zašli na umělecký veletrh a do kina na předpremiéru, na niž dostala lístky. Tam ho s Timmií zachytil fotograf, což pro něj vždycky hodně znamenalo. Zúčastnili se otevření restaurace, pobyli u moře a každý víkend se jednou pomilovali, to jim stačilo. A v neděli večer se tak jako vždycky vrátili každý zpátky ke svému vlastnímu životu. Všechno ostatní, co se jí v životě přihodilo, zvládala Timmie sama. Měla Jade a Davida, aby jí pomáhali s vedením firmy, ředitele oddělení, konzultanty, poradce a právníky. Jediné, co od Zacka potřebovala, bylo přesně to, co jí skýtal, o víkendu tělo do postele, někoho, s kým by v kině sdílela popcorn, a kamaráda, který by ji rozesmál. Očekávala toho od něj málo. Příliš málo, strachovala se Jade. Měla Timmii moc ráda a mrzelo ji, že se spokojuje s tím, co jí nabízí Zack. Před Timmií o tom nemluvila, ale Davidovi upřímně říkala, co si o tom myslí, kdykoli se na tohle téma stočila řeč.

	„Zack mě hrozně štve,“ přiznala Jade upřímně jednou odpoledne, když si spolu v Davidově kanceláři dávali ve tři hodiny oběd, který si donesli z lahůdkářství. Předtím na to neměli ani pět volných minut. Timmie konečně odjela do centra na schůzku s právníky a finančním ředitelem ohledně nějakých změn v jejich penzijním fondu. „Mrzí mě, že se Timmie spokojuje s chlapem, jako je Zack,“ prohlásila Jade s pusou plnou sendviče s vajíčkovým salátem. David si vychutnával sendvič ze žitného chleba s uzeným hovězím hrudím. Měl hlad jako vlk, ale za celý den se ještě nezastavil, aby něco snědl, teprve po Timmiině odjezdu. Předtím mu přihrávala jeden míč za druhým, ale právě tohle na své práci miloval. Věděl, že se učí věci, které by se jinde nedozvěděl, a má příležitost, jakou by jinde nedostal, i když musel většinu času běžet rychlostí dvě stě mil za hodinu, aby stačil Timmii, která běžela dvakrát rychleji.

	„Ten chlap je naprostej nýmand, hotová nula,“ pokračovala Jade ve svém nekonečném výčtu stížností na Zacka.

	„Ale jdi, Jadie. Nebuď na něj tak přísná. Není to špatnej kluk, prostě jenom není génius. Koukni, je to herec a manekýn, krásná tvářička s bezva tělem a to se jí na něm líbí. Co chceš víc?“

	„Radši bych vedle ní viděla mužskýho, co má mozek a srdce a taky trochu šmrnc. Potřebuje prostě, aby to byl mensch, a to Zack prostě není.“

	David se usmál tomu jidiš výrazu. Jade sice měla asijské kořeny, ale když pracovala v New Yorku na Sedmé avenue, než ji tam Timmie poznala a zaměstnala, pochytila spoustu židovských slov. Ráda říkala, že dělají ve „schmatta“ branži, módním průmyslu. David vždycky říkal, že Jade umí jidiš líp než jeho babička, která vyrostla v Pasadeně a provdala se za anglikána. Ale věděl, co Jade slovem „mensch“ myslí. Chtěla, aby Timmie měla muže, který má charakter, dobré srdce, čest a odvahu. Zack tomuhle profilu neodpovídal, ale Davidovi se zdál neškodný a Timmie si o něm žádné iluze nedělala. S Jade se David shodoval v tom, že Zack se angažuje hlavně proto, co mu z toho plyne. Chtěl publicitu, společenské a pracovní příležitosti a neustále Timmii měl k tomu, aby spolu byli vidět tam, kde mu jeho spojení s ní může přinést prospěch. Svými ambicemi v tomhle ohledu se rozhodně netajil. Ale Timmie věděla, jak se bránit. Znala tyhle týpky.

	„Aspoň z ní netahá peníze a nechce po ní, aby ho v branži prosadila.“ Oba věděli, že ten předchozí to tak dělal. Chtěl, aby Timmie financovala jeho uměleckou galerii, kde by prodával svá díla. Elegantně se z toho vyvlékla a rok a půl byla sama, než se objevil Zack.

	Zack byl zpočátku zábavný, okouzlující, krásný a zahrnoval ji květinami a drobnými dárky, až se Timmie uvolila, že s ním začne chodit. Dnes už to bude pět měsíců, co se o víkendech scházejí. Pokud se tenhle vztah bude vyvíjet jako ty ostatní, David i Jade věděli, že už nepotrvá dlouho. Dříve nebo později začne Zack příliš tlačit na pilu, jeho manipulace budou víc než zřejmé, bude na Timmie vyvíjet přílišný tlak anebo ji podvádět s nějakou jinou a Timmie ho v tichosti nechá, pokud on nenechá dřív ji. Nebylo mezi nimi žádné opravdové pojítko, které drží lidi pohromadě, hluboká úcta a porozumění, solidní základy, které by jim byly oporou v časech dobrých i zlých. Neměli společného nic víc než občasné povyražení. Timmie už nechtěla spoléhat na nikoho jiného než sama na sebe.

	„Nechápu, proč si nenajde pořádnýho mužskýho, někoho ve svým věku, kdo by žil podobně jako ona a kdo by jí byl hoden.“ Nikdo z Timmiiny svity si o Zackovi nic lichotivého nemyslel.

	„Nech toho,“ řekl David, dojedl kyselou okurku, která patřila k jeho sendviči, a natáhl se po Jadině okurce. Vždycky jedl její okurky a ona si zase brala jeho hranolky. Tahle výměna se stala tradicí. „Někoho takovýho bysme rádi našli všichni. Já zrovna tak. Kdo má čas? Děláme patnáct až dvacet hodin denně, hasíme požáry, cestujeme po celým světě. Kruci, já neměl známost už dva roky a sotva nějakou holku potkám. Timmie mě pošle na měsíc do Malajsie nebo se ocitnu v New Yorku a řeším nějakej problém s naší reklamní agenturou a pak lítám po Paříži a Miláně, honím po molu polonahý modelky a pomáhám jim učesat vlasy. Jsem heterosexuál, proboha svatýho. Která normální ženská by něco takovýho snesla? Ty chtějí, abych je vzal v pátek na večeři a o víkendu na lyže. Já nelyžoval, co jsem skončil vysokou, přestože jsem si loni šestkrát udělal rezervaci v Tahoe. Pokaždý jsem ji musel zrušit. Dovolenou jsem neměl už tři roky. A Timmie pracuje ještě tvrději než kdokoli z nás. Kterej chlap se s tímhle srovná? Ti, s kterými by jí bylo dobře, mají svý vlastní Zacky v ženským vydání, a to z naprosto stejných důvodů. Hezká tvářička, krásný tělo a bezstarostnej víkend, když mají čas. Akorát to hůř vypadá, když je to obráceně. Když vidíme takovou slečnu, šokovaní tím nejsme. Kdyby Timmie byla chlap a Zack ženská, myslím, že by tě to nechalo úplně v klidu.“

	„To teda nenechalo,“ trvala Jade na svém. „Ona si zaslouží někoho mnohem lepšího. To víš taky. Mně se prostě nelíbí, o co Zackovi jde. Že v tomhle vztahu sleduje jenom svůj vlastní prospěch. Neptala jsem se jí, ale vsadím se s tebou o svou vánoční prémii, že jí do Paříže ani nezavolal, když byla nemocná. A když se vrátila, nebyl ani v Los Angeles. Ten na všechny kašle a vidí jenom sebe.“ David musel přisvědčit a pozoroval Jade, jak baští jeho hranolky.

	„Máme jeden velkej problém. Nikdo z nás nemá šanci se s někým pořádným seznámit, když takhle dřeme. Skutečná partie by od nás chtěla víc, než kolik můžeme dát. Já nemám čas ani energii a to je mi dvaatřicet. Tak co myslíš, že může nabídnout nějakýmu mužskýmu Timmie? Ona to ví, já to vím a ty zrovna tak. Možná právě proto ses deset let vázala na ženatýho chlapa.

	Normální mužskej by se s tebou chtěl vídat častěji než jednou za týden, kdy se mu podaří vyklouznout z domu.“ Dotkl se jejího bolavého místa a Jade chvíli mlčela, přemýšlela o tom a pak zavrtěla hlavou.

	„Tak to se mnou a Stanleym nebylo. Já jsem ho milovala. On mi lhal. A co horšího, lhal sám sobě. Sliboval mi, že se rozvede. Nerozvedl a pak mu onemocněla žena. Obě jeho dcery začaly trpět bulimií a skončily na antidepresivech, když oznámil, že se chce rozvést. Jeho otec prodělal operaci srdce a jeho syn byl rok v sanatoriu na odvykačce. Jeho podnikání šlo do kytek. Všechno bylo na levačku a dodneška je. Jedna dcera je na drogách a manželka teď onemocněla rakovinou děložního čípku a musela se podrobit hysterektomii. Posledních deset let všichni napůl žili po nemocnicích a on mě pořád prosil, abych vydržela ještě tuhle krizi, jenže hned přišla další. Jak jsem proti tomu měla bojovat? Možná že kdybych to vydržela… já nevím…“ Dodnes měla slzy v očích, když na to pomyslela. Když jí Stanley nakonec řekl, že svou ženu a rodinu opustit nemůže, div kvůli němu nespáchala sebevraždu. S pomocí psychoterapeuta se z toho vztahu nakonec vymanila. Tou dobou už i ona věděla, že je to nutné, aby si zachovala soudnost a duševní zdraví. Deset let byla příliš dlouhá doba. David souhlasil. Věřil, že ji Stanley miloval, jenomže by se nikdy nerozvedl. Jenže David také věděl, co mohla Jade Stanleymu nabídnout. A měl takové tušení, že to pro něj nebylo dost. Jade chtěla manžela a děti. ale taky svou kariéru. Stanley chtěl manželku na plný úvazek, a tak zůstal s tou, kterou už měl.

	„Tak kdy dáme ten tvůj inzerát na internet?“ zeptal se David, aby odvedl řeč od stále ještě bolestného tématu, a s úsměvem se zvrátil do židle. Jade byla od rozchodu zahořklá a ochotná kdykoli spustit tirádu o proradnosti ženatých mužů. Podle ní pořádného mužského sežene jedna žena z milionu, ostatní jen marní léta svého života a propásnou všechny šance na toho pravého, zatímco se zahazují s chlapem, který svou ženu stejně nikdy neopustí.

	„Kdykoli budeš mít čas, jsem připravená,“ odpověděla s nervózním úsměvem a pak se zamračila. „Jak můžeš vědět, že nejsou ženatý a nenalhávají ti, že jsou svobodný?“ Nikomu už nevěřila, i když Stanley jí v tomhle ohledu nelhal. Nikdy ani s určitostí neslíbil, že se rozvede. Řekl jenom, že se pokusí. A ona byla ochotná to risknout. Na to v průběhu let zapomněla. Ale dál už takhle riskovat nechtěla, což David považoval za rozumné.

	„Musíš si je proklepnout a věřit svým instinktům. Víc nikdo z nás udělat nemůže. Pak si ho můžeš prověřit, to ti přinese víc jistoty. Můžeš si najmout soukromýho detektiva. Někteří lidé to dělají. Ale seznamování přes internet tvoje šance zvyšuje.“ Jade se místo odpovědi podívala na hodinky.

	„Dobře, ukaž mi to.“ S nezbedným úsměvem ukázala na Davidův počítač. Byla připravená. Čas nadešel.

	„Teď? To myslíš vážně?“ Davida to trochu zarazilo.

	„Jo, myslím. Timmie se vrátí nejdřív v pět a bude jí to jedno. Všechno jsme udělali před jejím odchodem. Mám tu tři dopisy, který stačí řešit zítra. Takže, maestro, zasvěť mě do seznamování přes internet. Krucipísek, nemůže to být horší než to, co jsem podnikala na vlastní pěst. Pokud to skončí schůzkou naslepo s dalším otrapou, můžu se na to vykašlat.“

	David se s úsměvem otočil k počítači a najel na stránku jedné známější seznamky. Sám už jejích služeb využil, ale z důvodů, které před chvílí u jídla vyjmenoval, se na ni už rok nepodíval. Většinou neměl čas. Teď právě si psal s jednou ženou, s níž se seznámil prostřednictvím osobní sekce časopisu harvardských absolventů. Právě promovala na ekonomické fakultě a bydlela v San Francisku. Jednou se setkali, ale jak se pak vyjádřil, byla pro něj „příliš alternativní“, ačkoli to byla nejchytřejší holka, jakou poznal. Krátce poté se přestěhovala do Berkeley a napsala mu, že právě navázala vztah se ženou. Očividně mu ji osud neurčil a ona nebyla souzena jemu. David jí odepsal a popřál hodně štěstí a byl tak vytížený, že na to už nemyslel a žádnou další nehledal. Nespěchal na to, ačkoli se také chtěl nakonec oženit a mít děti. Nejradši měl židovskou internetovou seznamku, protože v hloubi srdce si přál poznat hezkou židovskou dívku. Pro Jade ale zkusil službu se širším portfoliem klientů a zeptal se jí na pár věcí ohledně věkových preferencí a lokality.

	„Jak to myslíš?“ nezdálo se jí to. Věc samotná jí připadala úžasná, ale trošku ji to lekalo. „Mám uvést třeba město?“

	„Něco bližšího,“ řekl David a čekal, co má napsat. „Jak daleko od tvého místa bydliště? V jak širokém okruhu? Totéž město, stejné poštovní směrovací číslo, deset mil do tvého místa bydliště, pět mil, jednu? Stejný stát? Kdekoli v téhle zemi? Někdo z velkého města?“

	„Kruci, to já nevím. Co třeba LA a okolí? Je to moc široký?“ Možností se ukázalo být nekonečné množství. Jade víc zajímalo vzdělání a zaměstnání. Přiznala, že je v tomhle ohledu snob a sama studovala v Berkeley.

	„To je na tobě. Já dávám stejný směrovací číslo, protože nechci uvíznout v zácpě na dálnici a nechce se mi na rande jezdit hodinu. Ale moc si od toho taky neslibuju. Dělám to jen proto, abych nevyšel ze cviku. Abych nezapomněl, jaký to je jít na rande. Stejně už jsem dlouho žádný neměl.“

	„Necháme tam LA s okolím,“ navrhla Jade a měla pocit, jako by si objednávala po internetu nákup, jelikož to byl jediný způsob, jak si obstarávala potraviny. Objednala si nákup telefonicky z kanceláře a vrátný z jejich domu jí všechno uložil do ledničky, když to přivezli. Takhle si to museli zařídit všichni vytížení lidé jako ona, kteří při svém vyčerpávajícím zaměstnání, služebních cestách a práci o víkendech neměli na tyhle podružné úkony čas. Když nějaký zbyl, trávili ho v posilovně.

	David naťukal do počítače, co si Jade přála, zadal věkové rozpětí od pětatřiceti do dvaapadesáti a objevila se série fotografií, něco jako menu. David ji vyzval, aby si přisunula židli blíž a pořádně si prohlédla, co na monitoru naskočilo. Byly tam dlouhé řady mužů, někteří výstředního vzezření, jiní fešáci a další něco mezi tím, s popiskem, který si sami napsali. Něco vypadalo trapně, hloupě až absurdně. Nad „rajcovním sexy taťkou“ Jade zaúpěla a David jí vysvětlil, že některé z těch popisků a charakteristik jsou vybrané z připravené nabídky. Když se Jade líbila některá fotka i popis, podívali se na podrobnější profil, kde bylo uvedeno, jakému vyznání dává dotyčný přednost, jakým sexuálním zvyklostem, zda byl ženatý, počet dětí, jakému sportu se věnuje, zda má či nemá tetování nebo piercing a co od partnerky očekává. Někteří požadovali stejné vyznání, téměř olympijské atletické dovednosti nebo se zmiňovali o sexuálních fantaziích. Uváděli svou profesi a někteří i platové rozpětí, opět si mohli vybrat z připravené nabídky, a vzdělání. Pak o sobě ještě napsali pár řádků, ale nad většinou těch textů Jade krabatila čelo. Ale našlo se šest mužů, kteří se jí líbili. Byli pohlední, psali rozumně, měli slušnou práci i vzdělání. Dva byli rozvedení s malými dětmi, což nebyla její preference, ale mohla by se s tím smířit, a všech šest tvrdilo, že hledají ženu, která má vlastní profesi, v jejím věkovém rozpětí, rádi cestují a hledají závazný vztah, chtějí se oženit a mít děti. Jeden říkal, že dává přednost asijským ženám, což bylo jistým výstražným znamením, že může hledat někoho submisivního. Jeden dokonce ukončil studia v Berkeley ve stejném roce jako ona, ale jeho fotografie jí nic neříkala. Při čtyřiceti tisících studentů tamější univerzity to není nic překvapujícího. Byl architekt a žil v Beverly Hills.

	„Co je na všech těch lidech v nepořádku, že si nemůžou najít protějšek?“ zeptala se Jade Davida podezíravě a on se rozesmál.

	„Kdo řekl: pokud mě nějakej spolek chce mezi sebe, nechci tam patřit? Tuším, že to byl Woody Allen nebo Mark Twain. Hele, oni jsou na stejný lodi jako my. Pracujeme do roztrhání těla, nemáme čas a máme po krk nýmandů, se kterýma nás seznamujou naši kamarádi. Nemáme příbuzný, aby nás seznamovali se syny či dcerami svých známých, a pokud se tak stane, je to k pláči. Co já vím? Tohle se spoustě lidí osvědčilo. Stojí to za pokus. Když jsem to zkusil, tak jsem taky narazil na pár plonkovejch holek, ale většina těch, který jsem skrze internetovou seznamku poznal, byla fajn. Jedna nebo dvě vážně připadaly v úvahu, jenomže jsem bud‘ neměl čas, nebo jsem to vážně nechtěl brát já. Když si s nějakou holkou vyrazím, vždycky se dobře bavím. Dodržuj pravidla. Kontaktuješ je prostřednictvím jejich schránky na internetu, nedáš jim svou domácí adresu ani telefonní číslo, napřed ani číslo do práce. Párkrát se sejdete někde na veřejném prostranství, oťukáš si je, budeš naslouchat svým instinktům a vyhneš se nemilým nebo nebezpečným situacím. A uvidíš, jak to dopadne. Co můžeš ztratit?“

	„Nic moc, pravda,“ připustila Jade stále ještě nejistá, ale docela jistě zaujatá. Natolik, že se to rozhodla prověřit.

	„Chceš někomu z těch šesti napsat? Můžeš to udělat z mýho účtu. Ale jestli to myslíš vážně, potřebuješ si založit vlastní profil s fotkou. Můžeš to udělat i opatrným způsobem, kdy si to budou moct prohlídnout jen ti, kterým to dovolíš. Fotku nemusíš umisťovat na hlavní seznamy. Tak chceš těm mužským něco napsat?“

	Jade přikývla a přemýšlela. Prozatím se jí podle popisků nejvíc líbil architekt. Psal, že je rozvedený, ženatý byl šest let a děti nemá. Bydlí v Beverly Hills. Jeho koníčkem je evropská literatura a umění, což byl obor, který Jade studovala. A jeho oblíbenými městy je Paříž, Benátky a New York a dvě z těch tří milovala i ona. Nabídka byla opravdu kvalitní. Mnohem lepší, než by dokázali zprostředkovat její kamarádi. K jeho oblíbené činnosti o víkendu patřilo lyžování, kempování, divadlo, kino nebo vaření se ženou, s níž chodí, nebo dokonce pro ni, když ona vařit neumí, což Jade považovala za dobou věc. Její kulinářské dovednosti se omezovaly na svačinovou polévku do hrníčku nebo instantní nudlovou polévku, případně saláty, které si přinesla domů z lahůdek. Anebo balení plněných piškotových koláčků, když se nikdo nedíval. V psacím stole vždycky měla jedno balení spolu s pytlíkem M&Ms pro případ nouze, když se nestíhala najíst. Zdravá výživa, jak říkala. Všech šest mužů jí připadalo zajímavých, a tak si posunula židli k Davidovi ještě blíž. Každému z nich napsala pár řádek o sobě. Bylo jí jasné, že se do seznamky musí přihlásit sama a otevřít si vlastní účet, aby mohla poskytnout svůj profil a fotografii, ale než to udělá, chtěla vidět, jaké odpovědi dostane.

	Právě odeslala poslední e-mail a byla tak nervózní a napjatá, až se jí David začal smát, když vtom do dveří vešla Timmie.

	„Co máte vy dva za lubem?“ zeptala se. Viděla na tvářích obou svých asistentů rošťácký výraz. Ale věděla, že ať provádějí cokoli, je to neškodné. A jim prospěje, když si jednou za čas v době její nepřítomnosti odpočinou. Momentálně nehrozila žádná větší krize a sama taky vypadala klidně. Její jednání ohledně penzijního fondu bylo informativní a proběhlo hladce. „Tak kápněte božskou. Vypadáte jako dvě kočky, co sluply kanárka,“ smála se na ně.

	„Nejen jednoho kanárka. Hned šest,“ přiznala se Jade. Věděla, že Timmie je k seznamkám nedůvěřivá, ať internetovým nebo jiným, ale Jade před ní neměla žádná tajemství.

	„To mi vysvětli,“ žádala Timmie, ale pak zahlédla, co mají na monitoru. Byly tam řady fotografií mužů s několika řádky popisků a Timmie se na ně podívala s mateřským výrazem. „Dejte si pozor, vy dva! Ať nenarazíte na nějakýho vrahouna, prosím vás. Potřebuju vás oba.“

	Jade jí chtěla navrhnout, aby to zkusila taky, ale věděla, že Timmie by to neudělala. I kdyby neudala své skutečné jméno, její obličej byl známý po celém světě. Timmie byla žena nezaměnitelného zevnějšku. Dlouhé ryšavé vlasy a zelené oči by ji prozradily všude. Její tvář se objevovala v článcích a inzerátech už dlouhá léta. Její vzestup se stal na ekonomických školách legendou o úspěchu a ikonou módního světa. Kdyby vložila svou fotografii na internetovou seznamku, do deseti minut by se fotky zmocnil bulvár. Dokonce i kdyby to udělala diskrétně v nějaké seznamovací agentuře, dopadlo by to stejně, což bylo k zlosti.

	Éra nevěst z katalogu se modernizovala a opět slavila úspěchy, což jen dokazovalo, jak obtížné je dneska sehnat protějšek, byť je člověk mladý, krásný a úspěšný. Všichni muži, jimž Jade odepsala, spadali do téhle kategorie a všichni prohlašovali, že hledají dlouhodobý vztah, který očividně nebyli schopni sami najít. Timmie nebyla ojedinělá se svou neschopností najít si vhodného partnera, i když omezení vhledem k jejímu věku a věhlasu byla větší. Měla hendikep a musela se spokojit s tím, co si obstarala sama, což nebylo nic moc, jak dokládají týpci jako Zack a jemu podobní, kteří se v uplynulých jedenácti letech vynořili. A další schůzky naslepo nebyla Timmie už léta ochotná podstupovat. Tvrdila, že je to příliš ponižující a jsou z toho jenom problémy.

	„Hlavně buď opatrná,“ kladla Jade na srdce a pak se vrátila do své kanceláře. Jade šla za ní.

	David slíbil, že jí dá vědět, kdyby přišla nějaká odpověď. Slíbil, že o víkendu bude svoji poštu sledovat. Jade se nadšeně zubila, zatímco s Timmií procházela nějaké poznámky. Ta byla také v dobré náladě.

	Z kanceláře odešla v šest hodin, což na ni bylo brzy, a Zack se objevil v sedm. Byl týden před Dnem díkůvzdání a naplánovali si klidný víkend. Na druhý den měla něco domluveného, ale Zack proti tomu nic nenamítal. Věděl, že jednou, dvakrát do měsíce má Timmie nějaké závazky, které musí vyřídit v sobotu před obědem, a někdy se zdrží do časného odpoledne. Říkala, že to souvisí s její prací, a on měl aspoň šanci jít do posilovny, trénovat v její tělocvičně nebo si zajít na oběd s přáteli.

	Večeři si dali v restauraci Little Door, což byl Timmiin oblíbený podnik, a pak šli do kina. Zhlédli thriller, který si Zack přál vidět. Timmii se nelíbil a cestou ven si ho dobírala, že jediné, co na tom bylo dobrého, byl popcorn. Ale nevadilo jí, že film nestál za nic, dělalo jí dobře, když si s ním vyrazila. A oba byli v dobrém rozmaru. Zack dostal ten týden menší filmovou roli a čekal na výsledky konkurzu na natáčení reklamy s celostátní působností, která by mu otevřela dveře dál. Vždycky byl šťastný, když dostal práci, a deprimovaný, když ho nevybrali. Takový byl princip toho, co dělal. Měl kliku, že vypadal mladě, a Timmie věděla, že to není jen od přírody. Před několika lety si nechal operovat oění víčka a pravidelně chodil na injekce botoxu. Taky si nechával dávat kolagenové injekce a odbarvoval si vlasy. Zdaleka nebyl tak blonďatý, jak vypadal, a byl mnohem větší marnivec než ona. Timmie nic z toho nikdy nepodstoupila a ani to neměla v úmyslu. Byla mnohem odhodlanější přijímat běh času jako nevyhnutelnost. Její práce také nezávisela na vzezření tolik jako ta jeho.

	V sobotu se Timmie probudila v sedm ráno. Půl hodiny cvičila ve své posilovně, osprchovala se a udělala si lehkou snídani z cereálií s jogurtem a čaj. Právě se chystala odejít, když Zack sešel dolů opásaný ručníkem. Zlehka ji políbil na rty, vzal si noviny a zamířil do kuchyně. Byl to klidný výjev z domácího života, který jí dodával pocit důvěrného sblížení s ním. To ale byla spíš iluze než skutečnost.

	„Nechala jsem ti tam hrnek kafe,“ volala za ním.

	„Díky. Kdy budeš hotová?“

	„Měla bych se vrátit do tří hodin,“ odpověděla Timmie.

	„Počkám tu na tebe,“ prohodil Zack. Věděl, kde jsou klíče, a Timmie za sebou zlehka zaklapla dveře. Vždycky žasla, že se Zack neptá, co v sobotu dopoledne dělá, když není s ním. Měl za to, že je to její věc. On jí také neříkal všechno, co dělá. Její nepřítomnost se mu nikdy nezdála příliš dlouhá. Nevadilo mu, že má Timmie něco na práci.

	Timmie odešla v džínách, teniskách a starém svetru, přes který si natáhla džínovou bundu. Vlasy si stáhla do ohonu. Nenalíčila se a přes časnou ranní hodinu vypadala překvapivě dobře. Málokdy si dělala hlavu z toho, jak vypadá. Proto byla navzdory věku krásná a opravdová.

	Jela do Santa Moniky, poslouchala hudbu a sama pro sebe se usmívala. Bylo jí dobře. Milovala takhle strávená dopoledne a těšila se na ně celé týdny. Nemohla to dělat často, ale našla si čas, jak to jenom šlo. Sytilo to její duši a bylo to něco, čím chtěla obohatit svět, ačkoli stejně tak a možná ještě víc obohacovala sebe. Věděla, že to je něco, čeho se nikdy nevzdá, kvůli nikomu. Dotýkalo se to hlubin jejího srdce.

	Dvacet minut po odjezdu z Bel Air zaparkovala auto před čerstvě omítnutou budovou. Byl to viktoriánský dům, na němž bylo vidět, že je přebudovaný a zrekonstruovaný. Měl starobylý krytý vchod a před ním stojan, ve kterém stála pěkná řádka zbrusu nových kol. Vzadu byla krásná prolézačka. Dům očividně obývaly děti. V hale si povídaly dvě ženy zvrásněných tváří, s milýma očima a krátkými vlasy a třetí seděla u stolu.

	„Dobré ráno, sestry,“ pozdravila Timmie. Dvě ženy, které spolu rozmlouvaly, byly o hodně starší než ona, kdežto ta u stolu vypadala sama jako dítě. Všechny tři byly jeptišky, i když z jejich oblečení se to vyčíst nedalo. Měly na sobě džíny a mikiny. Když Timmie vešla, s úsměvem k ní vzhlédly. „Jak se daří?“

	„Myslely jsme si, že dneska přijedete,“ vítala ji nejstarší z nich. Mládí strávila mezi karmelitánkami, pak šla k dominikánskému řádu a čtyřicet let pracovala se sociálně znevýhodněnými městskými dětmi, napřed v Chicagu, pak v Alabamě a Mississippi a nakonec v Los Angeles. Vedla ústav, který nazývali Domov U svaté Cecilie. Byl to dům pro osiřelé děti, které z nějakého důvodu, buď zdravotního, nebo pro svůj věk, nebyly způsobilé k adopci, nebo se adopce nevydařila a v pěstounské péči si nevedly dobře. Byl to od samého začátku nápad sestry Anně, která už před lety slyšela, že Timmie je ochotná podporovat charitativní projekty a má slabost pro děti. Proto za ní přijela, aby jí představila svůj sen. Ale vůbec nečekala to, co následovalo. Timmie beze slova vysvětlení a beze všeho dohadování vypsala šek na milion dolarů a podala jí ho přes stůl s tím, že má koupit dům, najmout zaměstnance a vést ho. To se stalo před deseti lety a od té doby Timmie domov podporovala. Svatá Cecilie existovala díky laskavosti Timmie CTNeillové, ačkoli tuto skutečnost držely jeptišky v naprosté tajnosti. Jen David a Jade o tom věděli. Timmie nerada přijímala projevy uznání za charitativní práci, kterou dělala.

	Domov vedlo šest jeptišek a obývalo ho osmnáct až pětadvacet dětí. Právě teď jich bylo jednadvacet a Timmie věděla, že za pár týdnů k nim mají přijít další dvě. Děti byly ve věkovém rozpětí od pěti do osmnácti let. Chlapců bývalo vždycky přibližně stejně jako děvčat a stejně vyrovnaný byl i poměr ras. Měnilo se to a některé z dětí tu pobylo třeba i pět let. Cílem ústavu vždycky bylo umístit děti v rodinách, ale z podstaty situace, která je sem přivedla, se většina ve Svaté Cecilii zdržela několik let. Chovankou, která zůstala nejdéle, byla slepá dívka, která tu pobyla sedm let, odmaturovala a loni získala s Timmiinou pomocí stipendium na Jihokalifornské univerzitě. Pomocí státního systému ji nebylo možné v žádné rodině umístit a Svatá Cecilie pro ni byla prvým požehnáním, stejně jako pro ostatní. Byly tu tři děti s juvenilní cukrovkou, pro které se náhradní rodina těžko hledala, a další s emocionálními problémy v důsledku krutého týrání. Několik dětí se při přijetí z podobných důvodů chronicky počurávalo, ale do několika měsíců se této zátěže zbavily. Některé děti prostě jen nebyly hezké, jiné byly pravým opakem. Několik okradlo své pěstouny a skončilo v polepšovně. Některé byly jenom mimořádně plaché nebo se nedokázaly sžít s dětmi hostitelské rodiny. Ať už byl důvod jakýkoli, byly znovu a znovu odmítány a posílány zpátky jako ryby házené do rybníka pro odmítnuté. Sestry, které domov řídily, jedno po druhém zase vytahovaly ven. Dětem, které u nich bydlely, poskytovaly lásku, bezpečí a teplo domova.

	Timmie sem jezdila na návštěvu moc ráda a stavovala se při každé příležitosti, téměř vždycky v sobotu ráno. Všechny děti jí říkaly Timmie. Nevěděly, co má s ústavem společného, ani že je to vlastně ona, kdo financuje všechnu tu hojnost, jíž se jim a ústavu dostávalo.

	„Slyšely jsme, že vás v Paříži chytlo slepé střevo,“ zmínila se znepokojeně sestra Margaret, pětadvacetiletá jeptiška sedící u stolu. V osmnácti letech vstoupila do řádu, což dnes bylo vzácným úkazem, a teprve nedávno složila řeholní slib. Zavolala do Timmiiny kanceláře, aby se Jade zeptala, kdy se Timmie vrátí z Evropy, a sestry znepokojilo, když slyšely o její nemoci. „Jak se cítíte?“

	„Dobře,“ usmála se Timmie zeširoka. „Naprosto v pořádku. I když jsem se docela lekla, když k tomu došlo. Teď už je mi dobře.“ V minulých dvou týdnech na operaci dočista zapomněla. Jako by k ní vůbec nedošlo. „Máme tu někoho nového?“ zeptala se Timmie se zájmem. Ráda zjišťovala, jaké děti tam mají a proč. O každý případ se osobně velice zajímala. Svatá Cecilie byla jejímu srdci drahá z důvodů, o nichž většina lidí neměla tušení. Před lety vyprávěla svůj vlastní příběh sestře Anně, když společně pracovaly na renovaci domu. Pomáhala jim dát dům dohromady pouhé dva roky po smrti svého syna a rok po odchodu Dereka. Tvrdila, že ta práce jí zachránila život.

	„Stále čekáme na ty dvě nové děti, ale myslím, že přijedou až příští týden. V systému došlo k nějakému technickému zdržení. Pokusíme se je tu mít před Dnem díkůvzdání.“ Do svátků zbývalo jen pět dní. Dělaly, co se dá, aby děti ze státního systému vymanily a poskytly jim domov, který měl potenciál změnit jejich život, což se stalo skoro vždycky. Jen občas už bylo příliš pozdě a dítě, které k nim poslali, už bylo příliš zatvrzelé, příliš poškozené nebo příliš nemocné a muselo být umístěno v ústavu s lékařskou nebo psychiatrickou péčí, kterou tu sestry neměly. Svatá Cecilie nebyla ani vězení, ani nemocnice, ani dětská psychiatrie. Byl to ve skutečnosti láskyplný domov, který jim poskytla Timmie, v němž se dětem dostávalo jak příležitosti ke vzdělání, tak lásky, kterou by jinak nepoznaly. Přesně tohle si přála před čtyřiceti roky a tehdy by to změnilo směr jejího života.

	Timmie tak jako vždycky procházela domem celé dopoledne, povídala si s dětmi, které znala, a snažila se o seznámení s těmi, které sem přišly v posledním měsíci či dvou. Už je viděla, ale ještě s nimi nemluvila. Přistupovala k nim opatrně a se vším respektem a dávala jim na vybranou, zda se jí chtějí svěřit nebo ne. A pak si sedla před dům s jeptiškami a pozorovala mladší děti, jak si hrají vzadu na zahradě, zatímco ty starší šly navštívit své kamarády nebo se věnovaly víkendovým aktivitám. Bylo to jako mít jednadvacet dětí se vší prací, trpělivostí, pochopením a láskou, která k tomu patří.

	Před polednem za ní přišlo jedno z dětí, které dobře znala, a povídalo si s ní. Byl to devítiletý jednoruký černošský klučina. Otec ho krůtě zbil a pak jeho i matku postřelil. Dítě přišlo o ruku, matka zemřela a otec dostal doživotí. Jacob byl u nich v domově od svých pěti let a dokázal si i s jednou rukou se vším skvěle poradit. Přišel k nim po té střelbě rovnou z nemocnice. Sociální pracovníci z oblasti pěstounské péče měli pocit, že snažit se o jeho umístění do rodiny skrze ně nemá vyhlídky. Bylo nemožné ho dát k adopci, protože jeho otec odmítl podepsat souhlas, ale i tak by se ho sotvakdo chtěl ujmout. Jeptišky od Svaté Cecilie neváhaly a přijaly ho k nim. Jacob podal Timmii obrázek kočičky s fialovým kožíškem a úsměvem od ucha k uchu, který namaloval. Děti, které byly u Svaté Cecilie delší čas, byly většinou spokojené. Snadno se dalo rozpoznat, které dítě je tu teprve krátce, protože bylo doposud ustrašené a mělo v očích bolest. Po hrůzách, které mnohé z nich prožily, jim trvalo dlouho, než pochopily, že jsou v bezpečí.

	„Děkuju, Jacobe,“ usmála se na něj Timmie s obrázkem v ruce. „Má ta kočička nějaké jméno?“

	„Harry,“ odpověděl Jacob spokojeně. „Je to kouzelný kocourek. Mluví francouzský.“

	„Vážně? Já jsem byla ve Francii minulý měsíc. V Paříži. Vyoperovali mi tam slepé střevo,“ informovala ho a chlapec s vážnou tvářičkou pokyvoval.

	„Já vím. Bolelo to, když ti ho vyndávali?“

	„Ne, uspali mě. A pak to bolelo jen pár dní. V nemocnici na mě byli všichni moc hodní. A všichni mluvili anglicky, tak to šlo. Neměla jsem strach.“ Chlapec pokýval, spokojený s tím, co se dozvěděl, a šel si zase hrát.

	Timmie se zdržela na oběd a popovídala si s jeptiškami, v jejichž společnosti jí bylo celá ta léta dobře. Některé z nich přešly jinam a vstoupily do jiných programů, ale většina zůstala. Jedna loni odešla do Jižní Ameriky pracovat s indiánskými dětmi v Peru a další krátce po otevření domova odešla do Etiopie, ale jinak jeptišky u Svaté Cecilie milovaly děti i svou práci a zůstaly tam dlouhá léta.

	Ve dvě hodiny se Timmie rozloučila a vyjela nazpět do Bel Air. Byla šťastná a spokojená tak jako vždycky, když je navštívila. Když se vrátila zpátky, Zack se díval na video. Neptal se, kde byla, a ona mu nic neprozradila. Byla to její soukromá radost, o kterou se s nikým nedělila. Nepřála si v tomhle směru žádnou publicitu, žádnou pozornost, žádný aplaus, žádné projevy díků a uznání. Udělala prostě jen to, co pro ni hrozně moc znamenalo.

	„Volal jsem ti na mobil. U Freda Segala mají výprodej. Chtěl jsem se zeptat, jestli bysme se nemohli setkat tam.“

	„Vypnula jsem si telefon,“ usmála se na něj Timmie. Vždycky ho vypínala, když jela navštívit děti. Nechtěla, aby ji kdokoli vyrušoval, když byla u nich. Ráda jim věnovala veškerou svou pozornost. „Promiň. Chceš tam jít teď? Nebo zajedeme k moři?“ Po zbytek víkendu byla jeho a bylo jí docela jedno, co budou dělat. Ve městě bylo chladno a věděla, že u moře bude větrno a nevlídně.

	„Pojď na ten výprodej,“ řekl a vypadal spokojeně. Vypnul televizi, Timmie se šla napít vody a za pět minut už jejím mercedesem uháněli k Fredu Segalovi. Timmie to nikdy neřekla, ale měla pocit, že jeho staré porsche je pojízdná rakev. Opravám se moc nevěnoval, protože na ně neměl. Její auto řídil rád. Byl to poslední model sporťáku. Timmie si ho dopřála letos v létě. Byla radost cestou do Melrose sedět za volantem. Když dorazili, u Freda Segala byly davy lidí. V době výprodeje to tak bylo vždycky, ale Zack našel pár věcí, které se mu líbily, a Timmie také něco objevila. Nějaké kašmírové svetry s kapucí k moři, zlaté sako Marni, které může nosit k džínám do práce, a dva páry bot. Když mířili se svými úlovky k autu, oba vypadali spokojeně. Zack většinu těch svých zaplatil sám s výjimkou kožené bundy, která mu padla do oka, ale nemohl si ji dovolit, a tak mu ji Timmie koupila. Byl tím dárkem nadšený. Timmie si také pořídila nějaké reprezentativní obrazové publikace, a aby večer nemuseli vařit, koupili si hotové těstoviny. Strávili bezvadné odpoledne. Když se vrátili domů, Zack se uvelebil před televizí, aby se dokoukal na své video, a Timmie přečetla několik výtisků Wall Street Journalu, které si schovávala celý týden. Ráda přes víkend dočítala to, co v týdnu nestihla.

	Po skončení filmu se na ni Zack podíval a rozesmál se. „Sakryš, Timmie, mám tě rád, ale ty jsi fakt chlap.“ Nemyslel to tak, jak to vyznělo, ale Timmie k němu překvapeně zvedla oči. Nepřipadalo jí to jako kompliment.

	„Co tím chceš říct?“

	„Kolik znáš ženských, který čtou Wall Street Journal?“

	„Docela hodně,“ odpověděla Timmie a snažila se nekrabatit čelo nad jeho sexistickou poznámkou. Navíc, kolik žen řídilo korporaci takových rozměrů, jako je ta její? V mnoha ohledech byla jednou z nich. A dopoledne strávené s dětmi u Svaté Cecilie z ní činilo ženu ještě výjimečnější, aniž to sama vůbec tušila. Po jeho nepříliš lichotivém komentáři, že Zackovi připadá „jako chlap“, ji napadlo, zda to je ten důvod, proč se s ní tak málo miluje. Najednou si nebyla sama sebou jistá. „Proč ze mě Wall Street Journal dělá chlapa?“

	„Podívej se na sebe, jsi podnikatelský magnát. Máš snad milion zaměstnanců v nevím kolika zemích a jsi obecně známý pojem. Kolik ženských dokáže něco aspoň trošku podobnýho? Zůstávají doma a mají děti nebo pracujou jako sekretářky nebo si nechají udělat plastiku poprsí. Ženský prostě neuvažujou tak jako ty, nejednají tak, ani tak nepracujou. Nechci, abys mě špatně pochopila, mně se to líbí. Ale většině chlapů by to nahnalo hrůzu,“ přiznal upřímně. Timmie si povzdechla a posmutněla. To, co jí právě řekl, jen potvrdilo její letité obavy. Jak vidět, měla pravdu.

	„Vždycky je to děsilo,“ přiznala žalostně. „Asi jim nedochází, že je možné dosáhnout úspěchu a tvrdě makat ve světě mužů a přitom zůstat ženou. Nechápu, proě by to muselo být buď, anebo.“

	„Nechápeš. Právě to tím chci říct. Jsi chlap.“ Bylo skličující to poslouchat, ale nebyla to pro ni novinka. Timmie věděla, že většina mužů, s nimiž se setkala, měli tentýž pocit, ačkoli to na rozdíl od Zacka nevyslovili nahlas. „Nevadí,“ těšil ji, „mám tě rád takovou, jaká jsi.“ Ale nemiloval ji. V tom to právě vězí. Muži ji nikdy nemilovali a nikdy milovat nebudou. Manžel ji opustil kvůli jinému muži a všichni chlapi, které od té doby poznala, se ji snažili využít, nebo před ní prchli. Nebo měli stejně jako Zack pocit, že je milá, ale pravděpodobnost, že se do ní až po uši zamilují, byla stejná, jako že Zackovi narostou křídla a začne létat. Připomněla si, že stejně po jeho lásce netouží. A po chvilce dala do mikrovlnky ohřát těstoviny, které si přinesli. Jeho poznámka ji značně rozladila a zranila, i když to nedala najevo. Nerada mu odhalovala svá slabá místa. Radši se ho zeptala, co bude dělat na Den díkůvzdání, a Zack ji překvapil tím, že na svátky odjíždí. Nenapadlo ji zeptat se ho na to dřív. Předpokládala, že bude s ní. Sama neměla kam odjet.

	„Vážně? Žes nic neřekl?“ Snažila se nedat najevo, že je dotčená, ale byla. Občas zapomínala, jak jsou na sobě nezávislí a jaké má jejich poměr meze. Byl to pětiměsíční vztah-nevztah.

	„Neptala ses. Letím do Seattlu a Díkůvzdání strávím u tety. Jezdím tam každý rok, pokud tady nemám něco na práci. Nic jsi neříkala, tak jsem si myslel, že máš svoje plány.“ Timmie si povšimla, že ji s sebou do Seattlu nepozval. Sama nic v plánu neměla. Neměla vůbec žádnou rodinu, jen přátele a práci. „Chystáš něco výjimečnýho?“ zeptal se se zájmem. Možná že by se vzdal Dne díkůvzdání u tety, kdyby s Timmií mohl jít na večeři mezi její slavné přátele.

	„Vlastně ani ne,“ prohodila Timmie prostě. Svátky pro ni byly ze zřejmých důvodů vždycky bolestné a pokoušela se na ně nemyslet až do poslední chvíle, kdy už nebylo vyhnutí. Letos to nebylo jiné. V posledních několika týdnech měla tolik práce, že ji to ani nenapadlo. Zackovo odmítnutí byla hrozná věc. Timmie nějak předpokládala, že jelikož spolu tráví víkendy, budou spolu i o Díkůvzdání. Zack ale nemohl za to, že se Timmie o ničem nezmínila a že si naplánoval vlastní program, i když je pravda, že by bylo pěkné, kdyby jí něco řekl. Poslední tři víkendy trávili spolu a nezmínil se ani slovem. „Na Den díkůvzdání ani o Vánocích obyčejně nic zvláštního nepodnikám. Svátky už mě přestaly bavit.“ Nezabíhala do podrobností a v tomhle případě méně znamenalo více. Před rokem ještě Zacka neznala, a tak nemůže vědět, jaké jsou její zvyklosti.

	„Já je taky nemám zrovna v lásce, proto vždycky jezdím k tetě.“ Nezeptal se, jestli má Timmie taky kam odjet. Předpokládal, že má. Neuměl si představit, že by se jí líbilo u jeho tety. která žila v penzionu pro důchodce v Bellevue u Seattlu a jejíž manžel byl vězeňský dozorce. Nebyl to u nich žádný luxus a Zack si neuměl představit, jak by se tam Timmie vyjímala, ani jak by ji oni přijali. Bylo jednodušší ji nezvat. „Asi se vrátím až v pondělí. Když jsem tam, tak vždycky někam vyrazím s bratranci. Doufám, že si taky najdeš nějakou zábavu.“

	„Díky,“ odpověděla Timmie a tvářila se, že není rozzlobená. Vlastně se na něj nezlobila. Byla rozteskněná a trochu ublížená. Zack jí nenabídl ani to, že se po Dni díkůvzdání u tety vrátí na víkend za ní. To vypovídalo hodně o tom, čím pro něj jejich vztah byl a čím nebyl. Ale měla-li být Timmie upřímná sama k sobě, pro ni taky moc neznamenal. Ale být o Díkůvzdání sama bylo prostě skličující. Nebyla to jeho chyba, dokonce ani její. Měla na to myslet dřív a připravit nějaký program.

	Zbytek víkendu byl klidný a pohodový. Zack se vrátil k televizi, zatímco Timmie umyla nádobí. Ten večer šli spát brzy a Zack druhý den hned ráno po snídani odjel. Někam vyrážel s kamarády. To se stávalo často, když spolu neodjeli k moři. Obyčejně zmizel časně a měl vlastní aktivity, do nichž Timmie nezapadala. Byla to jen další připomínka toho, co všechno nemají společného. Většině jeho známých bylo mezi dvaceti a třiceti a Timmie si brzy uvědomila, že k nim má hodně daleko. Zack byl to jediné, co spolu sdíleli, a on se cítil v jejich společnosti mnohem svobodnější. Že Timmie nemá jeho přátele v lásce, to mezi nimi bylo veřejným tajemstvím. Kamarádi brali drogy, pili, většinou se věnovali modelingu a herectví, pracovali jako servírky a barmani v Hollywoodu a čekali, až prorazí. Sám Zack měl co dělat, aby se mezi nimi udržel, a to nevypadal o nic starší než oni. Už dlouho musel vynakládat hodně energie, aby zůstal jedním z nich. Věčný Petr Pan. Timmie si v jejich společnosti připadala stará a k smrti se nudila.

	Zack jí zavolal ve středu večer před odjezdem do Seattlu, aby jí popřál příjemné svátky, což od něj bylo přinejmenším slušné. Timmie mu neřekla, že nebyla schopná vymyslet nic, co by mohla podniknout. Každý, koho znala, už buď program měl, nebo odjížděl. Sama měla výjimečně hektický týden a neměla čas něco vymýšlet a vůbec se tím zabývat. Davidovi ani Jade taky nic neřekla, protože věděla, že každý rok jezdí ke svým rodiěům, a nechtěla se jim do toho plést. Bude to prostě jen další nevydařený Den díkůvzdání.

	Jade měla celý týden v práci skvělou náladu. Ozvali se jí čtyři muži ze šesti, kterým na internetové seznamce napsala. Ti dva zbývající si ještě e-mail neotevřeli. Ale čtyři odpověděli včetně toho, který se jí zdál nejvhodnější, architekta, co absolvoval univerzitu v Berkeley ve stejném roce jako ona. Dohodli se, že se příští týden sejdou ve Starbucksu na kávu, aby se mohli oťukat, tak jak jí to radil David. A dva další ji zvali na oběd. Jade měla po dlouhé době zase radost ze života.

	Když nadešlo ráno a s ním svátek Díkůvzdání, ležela Timmie v posteli a zírala do stropu. To, že tráví svátky sama, jí objasnilo hodně věcí. Viděla, kam až to dopracovala a jak se svým životem v poslední době nakládala. Zahazovala se s muži, kteří o ni nestáli, nelnuli k ní o nic víc než ona k nim, a kdyby neměla kancelář, do které docházela, neměla by se kam vrtnout. Samotné se jí do Malibu nechtělo.

	Oblékla si džíny a mikinu a přemýšlela, co si počít. Nakonec ji napadlo jednoduché řešení a sledovala průvod, který na Den díkůvzdání každoročně pořádá řetězec obchodních domů Macy’s. Samotinká se v obýváku usadila před televizí a připadalo jí to žalostné. Snažila se nezabloudit pohledem k Markově fotografii na knihovně a nepředstavovat si, že by mu teď bylo šestnáct let. O svátcích ji vždycky srdce bolelo víc než jindy. Rozhodla se tomu nepropadnout a nezačít se litovat. Popadla kabelku a džínovou bundu a vyrazila ze dveří. Přesně věděla, kam má jít. Mohlo ji to napadnout už dřív.

	Ke Svaté Cecilii dorazila právě v době slavnostního oběda. Jeptišky překvapilo, že ji tu vidí, ale vřeleji přivítaly. Dřív s nimi nikdy Den díkůvzdání netrávila, ale moc rády ji uvítaly a děti zrovna tak. Domů odjela v pět odpoledne, nasycená nadívaným krocanem s brusinkami a batáty se sladkou omáčkou. Byl to skvělý způsob, jak Díkůvzdání prožít. Když dojela domů, pořád ji to hřálo na duši a rozhodla se zavolat Zackovi, aby mu popřála veselé svátky. Mobil vzal po prvním zazvonění a Timmie v pozadí slyšela smích a hovor. Řekl jí, že jsou na večeři a že jí zavolá později večer. Nezavolal a neozval se po celý víkend.

	Vypovídalo to o něm, o jejím životě a o volbách a rozhodnutích, která v posledních jedenácti letech dělala. Bylo načase, aby to viděla a přemýšlela o tom. Nebyla si jistá, co v budoucnu udělá jinak, ale věděla, že tohle je pro ni varování a svým způsobem budíček. Zack nebyl zlý. Jenom o ni moc nedbal. Ani ona o něj. Takže si musela položit otázku, k čemu se s ním schází a kolik let ještě hodlá promarnit s jemu podobnými.

	Víkend strávila úklidem šatníků, četbou Wall Street Journalu, pročítala lejstra, která si přinesla z práce, a pořizovala skici pro letní kolekci. Byly to samé užitečné aktivity, to bezesporu. A pokud v brzké době nedojde k nějaké významné změně, bude se jim věnovat až do konce života. Hlavou jí vířila jediná otázka, a to jak by k té změně mohlo dojít. Nebyla si jistá ani svými možnostmi, ani tím, zda vůbec nějaké má. O víkendu o tom dlouze přemýšlela, zvlášť když si v neděli večer uvědomila, že se jí Zack vůbec neozval. Ticho z jeho strany bylo o svátečním víkendu ohlušující a velice výmluvné.
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	Ode Dne díkůvzdání uběhl celý týden, než jí Zack zavolal. Pro Timmii to byla jasná zpráva. Vlastně několik zpráv. První byla ta, že do ní není nijak zamilovaný, což nebylo nic nového, zvlášť pokud si myslí, že Timmie je „chlap“. Další bylo varování, že pokud nějak aktivně nezasáhne, Vánoce dopadnou stejně jako Díkůvzdání, a tomu se chtěla za každou cenu vyhnout. V sobotu odpoledne tohle téma še Zackem nakousla v Malibu, kam zajeli na víkend. Zack se vůbec nezmínil o tom, že jí za celé svátky nezavolal, a ona taky mlčela. Vlastně se ani neobtěžoval zeptat, co celou dobu dělala. Očividně měl dojem, že její svátky nejsou jeho problém, a taky neměl nejmenší potřebu zahrnout Timmii do svých plánů. To pro ni byla významná výpověď.

	„Co budeš dělat o Vánocích?“ zeptala se ho Timmie, když začali přemýšlet, co k večeři. Dalo se do deště, a tak nemohli grilovat. Timmie se nabídla, že mu uvaří těstoviny, což Zack odmítl. Držel dietu a prohlásil, že nechce jíst uhlovodany. Nabídl jí, že pro oba udělá velikou mísu salátu, což Timmii vyhovovalo. Stejně neměla hlad.

	„Nevím. Ještě jsem si nic nenaplánoval,“ odpověděl. „Proč? Máš nějakej nápad?“ Vyznělo to, že je ochotný přistoupit na její nejlepší nabídku, ale Timmii bylo jedno, co si Zack myslí. Jen nehodlala strávit Vánoce o samotě. Veškerá její snaha o udržení poměru s ním byla poháněná strachem ze samoty v kritických obdobích, jako jsou Vánoce a Den díkůvzdání. A momentálně jí to nějak nevycházelo.

	„V Mexiku se mi vždycky udělá špatně,“ říkala a šla za ním do kuchyně. „Karibik je hrozně daleko a ze západního pobřeží se tam člověk špatně dostává. Na Floridě je touhle dobou počasí nespolehlivé, i když South Beach je skvělá. Co říkáš Havaji?“

	„To má být pozvání?“ Zack vytahoval z ledničky tři různé listové saláty a pytlík rajčat a radostně k ní vzhlédl.

	„Tak nějak. Co tomu říkáš? Odjet bysme mohli třiadvacátého a kancelář nechávám až do třetího ledna zavřenou. Takže máme jedenáct dní. Jestli ještě seženu volný pokoj, můžeme se ubytovat v hotelu Four Seasons na Velkém ostrově. Nebo v Mauna Kea. Pokoje sice nejsou nejmodernější, ale hotel má fantastickou pláž. Tam se mi po pravdě líbí víc. V pokoji je stejně člověk minimálně. Bylo by milý někam vypadnout.“

	„To určitě,“ souhlasil Zack, naklonil se k ní a dal jí pusu. „Nezmeškáš tady něco důležitýho?“

	„Nic, o čem bych věděla nebo o co bych stála. Co ty?“

	„Já jsem volnej jako pták.“ Zack vypadal spokojeně a Timmie měla radost. Vánoce proběhnou mnohem líp než Díkůvzdání. Přesně tohle byl důvod, proč s ním chodila. Nebyl to muž jejích snů, jenom lék na její samotu. A nezůstat o svátcích sama pro ni bylo důležité, vzhledem k bolestným vzpomínkám, které se každoročně snažila vytěsnit, což bývalo obtížné.

	„Tenhle týden zkusím udělat rezervaci.“ Chtěla tím pověřit Jade.

	„Víš, taky mě něco napadlo,“ spustil Zack bezstarostně, když dával salát do cedníku, aby ho opláchl. „Co třeba Svatý Bartoloměj v Karibiku? I když by nám cesta zabrala dva dny. Slyšel jsem, že je to tam fantastický, a máme jedenáct dní. Co tomu říkáš?“

	„To je moc daleko,“ usadila ho Timmie prakticky. „Já tam byla. Museli bysme cestou tam i nazpět přespát v Miami a já nerada lítám těmi malými stroji, jakými se tam musí letět. To mě přímo děsí. A jinak se na Svatý Bartoloměj nedostaneš. Navíc v tuhle roční dobu není v Karibiku spolehlivé počasí. Já jsem pro Havaj.“ Nezdůraznila mu, že jelikož cestu platí a zve ho na ni, má tady jako jediná právo rozhodovat. Nechtěla se ho dotknout, ale tak to bylo. Její kreditní karta, její volba cíle.

	„Třeba by ses na to mohla ještě podívat,“ naléhal Zack a točil salátem, aby ho zbavil vody. „Jezdí tam každej, kdo něco znamená.“ Pořád prosazoval Svatého Bartoloměje.

	Timmie se tomu zasmála, aniž vycítila, nakolik to Zack myslí vážně. „To je o důvod víc, proč tam nejezdit. Nechci na každém kroku narážet na lidi, které znám z LA, tak jako když jsem tam byla posledně. Na Svatém Bartoloměji je to mnohem lepší, když máš k dispozici jachtu a můžeš tomu všemu ujet.“ Ale Timmie rozhodně nehodlala najímat jachtu a utrácet šílené peníze za tak krátkou dovolenou s ním. Na svatební cestu možná, ale ne na jedenáct dní dovolené se Zackem, který se ani neobtěžoval jí na Den díkůvzdání zavolat. Takový blázen nebyla. Toužila jen po klidné, jednoduché dovolené.

	„Nebude tam mít jachtu někdo z tvých přátel?“ Zack se jak vidět vážně zajímal o ostrov Svatého Bartoloměje a kohokoli, kdo tam jede. Timmie věděla, že na Svatý Bartoloměj jezdí spousta celebrit z filmového světa. Nesporně to bylo jedno z nejvytíženějších světových letovisek.

	„Dost možná,“ prohodila tiše. „Ale já se v žádném případě netoužím nechat zavřít na lodi s partou filmových hvězd z LA. Nic horšího si neumím přestavit.“ Zack si neuměl představit nic lepšího. Ale nevěděl, jak Timmii k vánoční dovolené na Svatém Bartoloměji přemluvit, a když viděl její odmítavý postoj, zdvořile přestal naléhat.

	„Bude to bezva,“ prohodil, když se pustili do salátu. Timmie se na tu cestu opravdu těšila a souhlasila s ním. Zack byl milý, když ho člověk trošku rozmazloval a hýčkal. A moc pěkněji poděkoval, když spolu myli nádobí, a ten večer se s ní pomiloval. Plán se mu zjevně líbil a dojalo ho, že mu tuhle cestu navrhla.

	Timmie druhý den informovala Jade a požádala ji, aby se podívala, jak to vypadá s rezervacemi v hotelu Four Seasons na Kona Coast. Po hodině jí Jade přišla říct, že na třiadvacátého mají rezervované letadlo přímo na Kona Coast a apartmá ve Four Seasons. Nebylo to sice jejich nejlepší apartmá, ale ujistili ji, že je velice pěkné, s výhledem na oceán.

	„To šlo hladce,“ měla radost Timmie a zavolala Zackovi, aby mu to pověděla. „Všechno je zařízené. Four Seasons. Havaj. Jedenáct dní slunečního svitu, odpočinku a nádherného počasí. Odlétáme třiadvacátého. Nemůžu se dočkat.“

	„Já taky ne,“ přidal se Zack nadšeně a Timmie si oddechla, že zase nezačal se Svatým Bartolomějem. Takovou dálku se jí letět nechtělo a už vůbec ne tím mrňavým letadélkem, které ji děsilo k smrti. Havaj byla to pravé. Nádherné počasí a snadný přístup. Co může být lepšího. Odjíždějí za tři týdny a Tirtlmie se tak naprosto vyhne Vánocům, dokonce ani neuvidí vánoční stromeček. I když Zackovi dárek dát chtěla, navíc k té cestě.

	Koupila mu u Cartiera krásné potápěčské hodinky z gumy a nerezové oceli, které se mu budou skvěle hodit tam i kdykoli potom.

	„Ten chlap má ale kliku,“ utrousila Jade suše, když hodinky viděla.

	„Nebuď tak zatrpklá. Jsou přece Vánoce,“ napomenula ji v žertu Timmie. „A co ti tvoji nápadníci?“ Timmie od minulého týdne neslyšela, jaký je nejnovější vývoj událostí. Schůzka v kavárně Starbucks s architektem proběhla dobře, stejně jako oběd s dalšími dvěma. Čtvrtého Jade hned vyřadila, protože v telefonu mluvil divně, a další dva prostě odpadli, zkrátka se vůbec neobjevili. David ji potěšil, že to je normální skóre. Člověk musí kontaktovat pět, šest, někdy i sedm protějšků, než najde jeden, který se mu líbí. Takže zatím v pořádku.

	„Bylo to bezvadný,“ rozzářila se Jade a nechala si pro sebe poznámku, že podle jejího názoru si Zack to všechno, čím ho Timmie zahrnuje, vůbec nezaslouží. Přece jen to byla její nadřízená. A Timmie aspoň nebude o svátcích sama, což by moc těžko nesla, jak Jade věděla. Ale když Timmie večer odešla, s Davidem to ještě rozebrali.

	„Hele, pro ni je to těžká volba,“ soucítil David s Timmií. „V jednu chvíli se s tím musíme poprat všichni. Sedíš ty snad doma jako panenka Marie a čekáš na prince na bílém koni? Nebo si radši vyrazíš s někým méně okouzlujícím, abys aspoň někdy vypadla z domu a trochu se pobavila, dokud se neobjeví ten pravý?“

	„Ale co když se neobjeví vůbec?“ zeptala se Jade a dělala si o svou šéfovou obavy.

	„Proto, má drahá, stvořil Bůh internetovou seznamku. Tvoje šance se tím ohromně zvyšuje. Nás všech. Timmie je v obtížné situaci. Musí prostě doufat, že se na ni jednoho dne usměje štěstí a ten pravý jí zčistajasna spadne do klína.“ Ale stejně jako Timmie, ani jeden z nich nepředpokládal, že k tomu dojde. Timmie byla sama už hrozně dlouho. A oba je téměř přesvědčila, že ten pravý se nikdy neukáže.

	„Takhle to nechodí,“ posteskla si Jade. Už léta se obávala, že Timmie nakonec zůstane sama. Bála se toho víc než Timmie, která prohlašovala, že se už před lety smířila s tím, že dožije své dny v osamění. „Ani nevím, jestli ji to vůbec ještě zajímá. Říká, že ne. Ale mrzí mě, když ji takhle vidím. Nikdo by si nezasloužil milujícího partnera víc než ona. Timmie se stará o všechny ostatní, o nás všechny, o ty sirotky, které podporuje. Proč kruci žádnej inteligentní chlap nevidí, jaká je, a nezamiluje se do ní? Byl by to šťastnej člověk.“

	David se nad tou otázkou očividně zamyslel. Oba se naprosto shodovali v tom, že Timmie by si zasloužila trochu štěstí, ale to jí nepřálo ani s manželem, ani se synem. Měla štěstí v podnikání a ve finančních záležitostech, ale v ostatním už moc ne. „Možná se musí vzdát obejdů jako Zack, aby udělala místo někomu pořádnýmu,“ pronesl David s hloubavým výrazem. „Možná že vzácný prostor v jejím životě zabírají chlapi jako on. Ten pravý pak nemá, kde by se uchytil.“ Oba věřili, že kdyby se někdo objevil, Timmie by Zacka okamžitě poslala k vodě. Ale zatím s ním dál chodila i přesto, že neustále prokazoval, jak se k ní nehodí. Hrozba samoty, zvlášť o svátcích, byla v Timmiiných očích horší. Věděla, že kdyby o Vánocích zůstala sama, velice by ji to deprimovalo, a byla ochotná udělat cokoli, aby se tomu vyhnula, dokonce i vzít Zacka na Havaj.

	Timmie se Zackem odletěli na Havaj dvacátého třetího prosince ráno. Let byl krátký a proběhl hladce. Do Kóny dorazili za čtyři a půl hodiny a Jade jim objednala auto s řidičem, který je zavezl do hotelu. Apartmá bylo krásné. Mělo velké otevřené prostory, výhled na oceán a terasu zvanou lanai. První den tam Timmie se Zackem seděli a pozorovali západ slunce. Vzduch byl chladný. Byla větší zima, než si Timmie přestavovala, ale bylo to tam příjemné, romantické a pohodové. Timmie navrhla, aby večeři objednali u po –

	Rojové služby, ale Zack chtěl jít do restaurace, aby viděl, kdo tady je. Timmii to bylo jedno. Nepřijela na Havaj potkávat lidi, ale odpočívat a být s ním. Ale vyhověla mu a na večeři zašli.

	Oblékla si chrpově modré šaty, které sama navrhla, k nim vhodnou kašmírovou šálu a zlaté páskové střevíčky, dlouhé zlaté náušnice s brilianty, vlasy nechala rozpuštěné a za ucho vetkla gardénii. Vypadala exoticky a krásně. Zack si vzal červenou havajskou košili, žabky a bílé džíny a zdál se víc sexy než jindy. Byl to nápadně krásný muž a za pár dní mu to bude slušet ještě víc, až se opálí. Strávili klidný, příjemný večer a oba šli brzy spát. Zack byl zklamaný, že v restauraci neviděl nikoho důležitého, a Timmie podotkla, že víc lidí asi přijede až po Vánocích nebo na Nový rok.

	Druhý den byl nádherně slunný, ale foukal překvapivě silný vítr. Návštěvníci bazénu kvůli němu nemohli roztáhnout slunečníky a Timmie si spletla vlasy do copů, aby jí nepoletovaly kolem hlavy. Oběd si dali v restauraci golfového klubu a Zack měl za to, že poznal známého producenta, ale než dojedli, zase ho ztratil z očí. Nakonec si šli do pokoje odpočinout. Byl Štědrý den odpoledne a po večeři dala Timmie Zackovi dárky. Věnovala mu štůsek jejich pánského sportovního oblečení, dva krásné obleky, které mohl v LA nosit celý rok, a potápěčské hodinky od Cartiera, z nichž byl nadšený. Poděkoval jí za její štědrost a předal jí malý balíček. Byl v ní krásný jednoduchý zlatý náramek, který jí koupil u Maxfielda. Něco takového mohla nosit pořád. Popřáli si veselé Vánoce, pak usedli na lanai, pozorovali měsíc nad oceánem a popíjeli šampaňské.

	„Tohle je dokonalost sama,“ prohlásil Zack spokojeně. „Děkuju, že jsi mě sem vzala,“ poděkoval jí snad docela upřímně.

	„Pro mě to jsou taky krásné Vánoce,“ usmála se na něj Timmie. Hezky se s ním cestovalo, zdál se být vděčný za to, co pro něj dělá, a Timmii bylo v jeho společnosti dobře. Věděla, že doma by byla zoufalá, ponořená do vzpomínek, utopená v samotě a celé dny deprimovaná. Výlet na Havaj byl báječný nápad.

	Boží hod strávili v bazénu a pak zajeli do Waimey nahoře v horách a zašli na večeři do restaurace Merriman. Na druhý den si naplánovali vycházku do Mauna Kea, pokud nebude příboj moc silný. Vítr foukal celé dva dny. A když se nazítří ráno probudili, zklamaně pozorovali zataženou oblohu. Odpoledne se rozpršelo. Pršelo další tři dny. Zůstali v pokoji, četli, povídali si, sledovali televizi a jídlo objednávali u pokojové služby. Timmie se do restaurace nechtělo. V pokoji jim bylo dobře.

	Den před Silvestrem se počasí umoudřilo, vítr ustal a oceán byl konečně klidný. Taxíkem zajeli do hotelu Mauna Kea a zašli na pláž. V době oběda viděla Timmie v restauraci tři největší filmové hvězdy, které znala. Ledabyle se s nimi pozdravila, představila Zacka a pak se vrátili ke svým křesílkům na pláži. Když se posadili, Timmie si všimla, že je Zack pěkně naštvaný. Netušila, odkud se najednou ta špatná nálada vzala.

	„Stalo se něco?“ zeptala se nevinně. Zack měl očividně nějaký problém.

	Z uší se mu téměř kouřilo. „Proč jsi s nima nechtěla poobědvat? Pozvali nás, ať se posadíme,“ osopil se na ni naštvaný Zack.

	Timmii překvapil jeho tón i výraz tváře. „Už jsme jedli. A nechtěla jsem obtěžovat. Řekli to jen ze zdvořilosti. A tak dobře je zas neznám.“

	„Chovali se, jako byste byli starý kámoši. Všichni ti dali pusu, proboha svatýho. A jeden z nich točí film. Řekl to, když ses ho ptala, co dělá.“

	„Dávám si pusu s mnoha lidmi a znám i hodně lidí, kteří točí filmy. To neznamená, že s nima chci obědvat. Jsou tady na dovolený, Zacku. Tak jako my. Radši jsem s tebou, než abych seděla dvě hodiny s nima a koukala, jak nasávají, zatímco můžeme ležet na pláži.“

	„Já bych radši obědval s nima. Pro tebe to třeba tolik neznamená, ale pro mě jo.“ Sršel hněvem, jako by ho Timmie právě okradla o neopakovatelnou šanci. Až do večera s ní nepromluvil a šel plavat sám, aniž se jí zeptal, jestli chce jít taky. Pak šel sám i šnorchlovat. Když se vrátili do hotelu, stále se k ní choval odměřeně. Nebylo to poprvé, ale odhalil tak, co je pro něj nejdůležitější. Setkávat se s důležitými lidmi a předvádět se, aby si ho všimli. O nic z toho Timmie nestála. Ale o něm to věděla.

	„Hele, je mi líto, Zacku,“ nakousla nakonec tohle téma Timmie. „O dovolené mám ráda svoje soukromí. Nepotřebuju vidět fůry lidí, chci být jen s tebou.“ Zacka to nijak neohromilo. Přitom to pro něj byla lichotka, že Timmie dává přednost jemu před svými známými.

	„Tak proto jsi nechtěla jet na Svatý Bartoloměj?“ zeptal se nasupeně. „Protože tam totiž jezdí správný lidi. Ti, kteří chtějí vidět a být viděni. Tady dávají lišky dobrou noc,“ konstatoval rozezleně. „Není tu nikdo kromě tlustých paniček z předměstí a jejich harantů.“ Timmii jeho slova šokovala a opravdu pohněvala. Zack si zahrával a přestřelil. Byla ochotná přijmout fakt, že mají každý svůj život a mají rádi odlišné věci, ale nehodlala se smířit s nepokrytým hulvátstvím.

	„Jsi tady na dovolený,“ zeptala se ho, „nebo čekáš, kdo tě u bazénu objeví?“ zeptala se zostra. Zack si všiml jejího tónu a to ho vytočilo ještě víc.

	„Nejspíš z obou důvodů,“ přiznal upřímně. „Co je na tom špatnýho? Ty máš fůru příležitostí setkávat se s lidma, a to já nemám. Musím využít každou šanci, která se naskytne. Vytváření kontaktů je pro mě moc důležitý. Kdybysme s tou trojicí dneska poobědvali, mohlo z toho vzejít něco pro mě moc důležitýho.“ Timmie mu neřekla, že kdyby ho mělo potkat něco moc důležitého, potkalo by ho to už dávno. Už byl příliš starý. V jednaětyřiceti ho už nikdo neobjeví a ona si nepřála, aby získával kontakty tím, že k tomu bude na pláži využívat ji. Otevřel jí oči, jaké jsou vlastně jeho motivy. Konečně mohla posoudit, zda o něj stojí nebo ne. Dál už nebylo možné přehlížet, co říká a jak odhaluje svou pravou podstatu.

	„Zacku, nic by se nestalo,“ odpověděla tiše. „Jsou tady na dovolený. Tak jako my. Polovička celýho vesmíru se snaží z těchhle lidí něco vytěžit. Oni nestojí o lidi, kteří z nich těží. Já taky ne. Nesnáším, když mi tohle někdo dělá.“

	„No jo, tohle je extra sorta lidí, co? Jak jsem mohl zapomenout? Tajná společnost slavnejch, který chrání jeden druhýho a chátru jako já si drží od těla. No tak promiň.“ Zack křičel a Timmie se dopálila. Nelíbilo se jí nic z toho, co právě řekl. Nebylo to uctivé ani slušné. Vzala ho na dovolenou a on ji využíval. To už viděla sama. V menším měřítku to dělal i dřív, ale nikdy to nebylo tak okaté.

	„Říkáš hrozný věci, Zacku. Tohle není žádná extra sorta lidí. Prostě sem někdy přijedou úspěšní a slavní a ti se nechtějí nechat využívat. Nikdo to nechce.“ A pak tiše opakovala: „Ani já ne.“

	Zackovi se zablýsklo v očích. „Tohle si myslíš, že tu dělám? Využívám tě? Zatraceně, pokud tě využívám, tak z toho teda moc nemám, nezdá se ti? Kromě opálení a pár dní na pláži. Proboha, kdybys nebyla takovej pitomej poustevník a pořád si nechtěla počínat diskrétně, kdyby ses nebála být tím, kým jsi, tak jsme na Svatým Bartoloměji a užíváme si tam daleko víc.“ Timmie to šokovalo. Byl to políček do tváře, ale asi je lepší, když ví, co si o ní Zack myslí. Jak vidět, nic moc.

	„Co od týhle dovolený očekáváš?“ zeptala se ho zostra. „Kromě opálení? Protože upřímně, mně o nic jinýho nejde. Já jsem tě sem nepozvala, aby tě tu někdo objevil, abys tu sháněl kontakty a otravoval lidi na pláži. Pozvala jsem tě, abys mi tu dělal společnost, abysme si odpočinuli a pobavili se. Nebo je to pro tebe moc velká nuda, když mě jak vidět máš za poustevníka?“ Všechno, co řekl, ji urazilo. Věděla, že ji nemiluje, v tomhle ohledu si nedělala žádné iluze, ani ona ho nemilovala. Ale všechna jeho slova ukazovala nehorázný nedostatek slušnosti, citu a úcty.

	„Proboha, Timmie, ty jsi ale fakt jako poustevník. Nikdy nejdeš tam, kam tě pozvou. Nechodíš na premiéry, pokud to není nutný proto, že Timmie O je tvůrcem kostýmů. Nikdy nechodíš na večírky. Považuješ se za moc starou, než abys chodila do klubů a barů, což je naprostá blbost. Já jsem skoro tak starej jako ty a chodím tam pořád. Dokážeš se jenom schovávat ve svých domech a do úpadu dřít. A teď chceš sedět v hotelu v pokoji a schovávat se tu, místo abys vyrazila, porozhlídla se, kdo tu je, a trošku zpracovala davy.“

	„Já nechci zpracovávat davy, Zacku,“ zdůraznila mu. „Sama patřím k lidem, který si ostatní přejí zpracovat, a právě proto nikam nechodím. Nemám zájem se někde předvádět a nechci se dostat do novin. Už jsem tam byla, znám to. Nic v tom nespatřuju. Mám svoje lidi přes PR a ti se starají o prezentaci mé společnosti v tisku. Já sama v něm být nemusím. Proč? K čemu? Píšou o mně jenom nesmysly, který nesnáším. Pokud chceš zpracovávat davy, jak tomu říkáš, měl bys být asi s někým jiným. Nebo si cestu na Svatýho Bartoloměje zaplať sám.“ Věděla, že poslední slova jsou podpásovka, ale už toho měla dost. Vyznělo to, jako kdyby Timmie musela zařídit, aby se mu zdejší pobyt vyplatil. Jinak že se nemusel obtěžovat sem s ní jezdit. Hnusilo se jí všechno, co řekl. Taková vůbec nebyla. Zack ji naprosto nechápal, ani její způsob života. Nebo možná ano. Něco z toho vystihl dokonale, ale vpálil jí to velice ošklivým způsobem. Timmie si připadala, jako by dostala facku, a nejradši by mu ji oplatila.

	„Hele, je od tebe hezký, žes mě sem vzala,“ řekl trochu klidněji. „Vážím si toho. Jenže tohle není pro mě. Pro tebe možná, ale mně to tady připadá jako na hřbitově. A jediný tři lidi, který jsme potkali a se kterýma bych si chtěl popovídat, jsi odbyla a nechtěla s nima ani poobědvat. Udělala jsi to proto, abys mě naštvala, nebo abys dokázala, jakou máš moc? Nebo jsi fakt nevěděla, co takovej oběd může znamenat pro mou kariéru?“

	„Jakou kariéru?“ opáčila Timmie zlostně. „Točíš reklamy a jsi manekýn. Je ti jednačtyřicet, i kdybys vypadal sebelíp. Ujel ti vlak, Zacku. Teď z tebe velkou hvězdu už nikdo neudělá.“

	„To nemůžeš vědět,“ odsekl Zack ještě nasupeněji než před chvílí. Pravdu od ní slyšet nechtěl. Sám sobě pořád připadal jako mladý kluk.

	„Ale můžu.“ Trvala na svém Timmie. „Hollywood znám mnohem líp než ty.“

	„Znáš houby,“ zavrčel vztekle Zack. „Jsi mrtvola, která má dávno po sezóně, a o dění v Hollywoodu nemáš ani páru.“

	„Tak dost,“ roztřásl se Timmii hlas a odešla z terasy do pokoje. Po půlhodině se tam přiloudal i Zack a Timmie už měla sbaleno. Díval se překvapeně na to, co dělá. Zabalila i jeho věci. Dokonce už zavolala na recepci. Rezervovala pro ně místa v nočním letu z Honolulu. Po tom všem, co od něj vyslechla o sobě, o svém způsobu života a jeho důvodech, proč sem přijel, už s ním dál zůstat nemohla. Konečně toho slyšela dost. Teď už Zack nemohl ani předstírat, že je její přítel. Nebyl. Věděla, že ji nemiluje. Ale jak se ukázalo, ani rád ji neměl. Jenom ji využíval, což byl zřejmě jediný důvod, proč s ní vůbec chodil. A měl na ni zlost, že mu nepomáhala. Timmii došlo, že uplynulých šest měsíců pro něj muselo být nejen nudných, ale velice zklamávajících.

	„Co děláš?“ zeptal se překvapeně. Ještě měl na sobě mokré plavky a ručník. Timmie mu nechala venku džíny a košili, spodní prádlo a sandály.

	„Večer odjíždíme,“ řekla a šla se do koupelny ustrojit.

	„Proč?“ žasl Zack.

	„Děláš si legraci? Myslíš, že tu budu trčet, poslouchat tyhle tvoje sprosťárny a nechám si to líbit? Zítra ráno budeš v LA. Můžeš ještě stihnout letadlo na Svatý Bartoloměj.“

	„Víš, že na Svatý Bartoloměj nepoletím.“ Oba věděli, že letenku si nemůže dovolit. Pouštěl si tady pusu na špacír na její účet a byl krutý a drzý. A nezdvořilý. Timmie s ním nehodlala zůstat ani o minutu déle. Jejich poměr měl své limity a pro žádného z nich nepředstavoval splněný sen, ale Zack jí doposud nikdy otevřeně nepřiznal, do jaké míry ji využívá, že mu jde jen o kontakty, styky a budoucí práci. Teď se jí to jevilo nehorázně bezostyšné. Skončila. Už si nedělala žádné iluze o tom, k čemu ji Zack má a proč se jí drží.

	„Jestli pojedeš na Svatý Bartoloměj nebo ne, to je tvoje věc. Já letím domů a ty taky.“

	„Nedělej z toho takovou tragédii,“ snažil se ji Zack zklidnit. Zdaleka si nepřál ukončit dovolenou předčasně, ale na to už bylo příliš pozdě. A bylo hodně věcí, které se mu na Timmii líbily. Tenhle vztah mu poskytoval daleko víc, než z něj měla ona. Vždycky to tak bylo.

	„Pro tebe to možná tragédie není, ale pro mě ano. Nemusíš předstírat, že jsi do mě bláznivě zamilovanej, abys mi mohl dělat společnost. Ale měl bys mě mít aspoň rád, nejen mě využívat. A já mám dojem, žes mě nikdy rád neměl. A nejsem si tak jistá, že jsem měla ráda já tebe. Teď tě rozhodně ráda nemám. Když jsem tě nevzala do Evropy, na což jsi mimochodem neměl žádnej nárok, dostal jsi záchvat jako malej spratek. Chodili jsme spolu přesně čtyři měsíce a já jsem nebyla povinná tě protáhnout polovičkou všech slavnejch hotelů v Evropě, zatímco budu dřít do úpadu. Když jsem v Paříži onemocněla, nezavolal jsi mi. A když jsem zavolala já tobě, řekl jsi mi, že mi tu nemoc přeješ, že si ji zasloužím, protože jsem tě s sebou nevzala. Zařídil sis to, abys nebyl ve městě, až se vrátím, jen abys mi dal za vyučenou. A teď máš vztek, že jsem tě vzala na Havaj a že zdejší lidi ti nejsou dost nóbl a já ti na pláži nepomáhám okouzlovat davy. Tak víš co? V tom ti pomáhat nebudu. A upřímně, radši jedu domů. Ty jsi můj lék na samotu, protože se samoty příšerně bojím a nechci trávit víkendy sama. Ale k čertu s tím, radši budu sama, než abych se nechala využívat. Takže, můj drahý, jedeme domů. Příští rok můžeš zneužívat dobroty někoho jinýho a donutit ho, aby tě vzal na Svatýho Bartoloměje. Mně je to úplně fuk. Do půl hodiny opouštíme hotel.“ S tím zašla do koupelny a práskla za sebou dveřmi.

	V apartmá byla ještě jedna koupelna, kterou mohl Zack použít. Takhle naštvaná nebyla Timmie už hodně dlouho a tentokrát zrudla tak, že barva její tváře odpovídala barvě jejích vlasů, ač to u ní bylo vzácné. Právě se jí potvrdilo všechno, co jí o něm říkala Jade. Zack byl opravdu jen odporný vyžírka, který ji chtěl využívat. Timmie si byla vědoma nerovnosti tohoto vztahu celou dobu, ale rozhodla se ji nevidět. Ovšem to, co bylo všem zřejmé, dal Zack na Havaji pěkně zbaštit i jí. Kdyby ho milovala, možná by mu odpustila. Jenže ho nemilovala. Poměr to byl pro oba jednoduchý, nenáročný a nic víc v něm nebylo. A Timmie se nehodlala nechat dál využívat tak nestydatě, jak se o to Zack právě pokusil. Tohle pro ni znamenalo konečnou.

	Potěšitelné na tom bylo jen to, že od ní vyzískal vlastně jen hodinky od Cartiera a cestu na Havaj. Tak moc Timmie zase neztratila, krom toho, že zranil její city a připadala si zneužitá. To byl vždycky problém, když se zapletla s muži, jako byl Zack. Nakonec zašli příliš daleko tak jako právě teď on. Pokaždé bylo jen otázkou času, kdy se vztah rozpadne.

	Za dvacet minut vyšla Timmie z koupelny v džínách a tričku, džínovém saku a šálce. Obula si sandály a vlasy měla mokré. Právě vyšla ze sprchy. Zack sklíčeně seděl v křesle ve své havajské košili a džínách, které mu nechala nezabalené. Neřekl jí ani slovo a vyšel z pokoje za ní. Moc dobře věděl, že přestřelil, a nechtěl věc ještě zhoršovat. Když se blížili ke dvoraně, zeptal se jí, jestli chce opravdu odjet. Neřekl, že se omlouvá, ale bylo na něm vidět, že je nesvůj a nervózní. Právě si nechal ujít neopakovatelnou šanci a další čtyři dny na Havaji. A přestože mu to místo připadalo nudné, přece jen to byla dovolená na Havaji a ona byla pořád Timmie O.

	„Jsem si naprosto jistá, že tu zůstat nechci,“ odpověděla, když došli k recepci. Co Zack nechápal a zřejmě nikdy nepochopí, bylo to, že Timmie neměla zlost, ale že byla zraněná. Kdo v jejím postavení by se chtěl cítit jako politováníhodná stará kráva, kterou chce někdo podojit? Vždyť to bylo patrně od začátku jeho jediným úmyslem. A Zack, místo aby se radoval z toho, co dostává, si ještě stěžoval, protože se mu mléko nezdálo dost sladké a výživné.

	Timmie je odhlásila z hotelu a taxíkem odjeli na letiště. Cestou nepadlo ani slovo. Už nebylo co říct. Zack řekl všechno a Timmie zrovna tak. A Zack věděl, že zpátky to vzít nemůže. Tuhle příležitost promarnil. Do Honolulu letěli s Aloha Airlines a měli tam dvě hodiny čas. Zack se od ní odpojil a někam telefonoval a Timmie bezcílně bloumala po letištních obchodech, snažila se mu vyhýbat a ptala se sama sebe, jestli na něj nebyla moc krutá. Nezdálo se jí, že by byla. To, co jí řekl, bylo ohavné, a i když to vyřkl v návalu hněvu, mělo to nádech trpké pravdy. Timmie tušila, že všechna svá slova myslel vážně. Měl vztek, že mu neposkytla víc příležitostí, aby mohl na její náklady navazovat nové kontakty. Princ z pohádky to nikdy nebyl a teď se jednoznačně projevil jako princ mizera. Než došla zpátky k odletové bráně, věděla, že udělala správně.

	U brány se zaregistrovali a Timmie si oddechla, když zjistila, že v první třídě nedostali místa vedle sebe. Vůbec netoužila po tom, aby v letadle seděla vedle něj. Seděli každý v jiné řadě na opačných stranách letadla. A ani se nepokusili si místo s někým vyměnit. Timmii to tak naprosto vyhovovalo. Usilovně se snažila cestu prospat, ale nedařilo se jí to. Muž vedle ní usnul, sotva vzlétli, a chrápal na celé kolo. Z klimatizace foukal příšerně studený vzduch. Navíc byla moc dotčená, než aby usnula. Ze svého místa Zacka neviděla a spatřila ho teprve po přistání v LA. Během čekání na zavazadla s ní zašel prohodit pár slov. Jejich kufry se objevily na pásu mezi prvními, což byla ohromná úleva. Nemuseli tu trapně postávat a čekat. V LA bylo právě šest hodin ráno.

	„Mrzí mě, jak to celý dopadlo,“ zamumlal Zack přidušeným hlasem, aniž by se jí podíval do očí, ačkoli ona se na něj dívala velice zpříma a žasla, s kým vlastně celou tu dobu chodila. Očividně to nebyl žádný dobrák. Nikdy ho nepovažovala za hrdinu a vždycky věděla, že mu dělají dobře výhody, které přes ni může získat. Nikdy ji však nenapadlo, že jeho úmysly jsou tak nehorázné, jak vyšlo najevo. Na Havaji toho musela spolknout hodně a cestou v letadle usoudila, že to bylo k jejímu dobru. Zack jí tím, že vyložil karty na stůl, jenom prospěl. Bylo načase, říkala sama sobě. Zackové v jejím životě nikdy nevydrželi déle než půl roku. Jeho čas vypršel. A možná to byl poslední Zack, jakého měla. Tohle už znova zažít nechtěla. K čemu? Byla to naprostá ztráta času a většinu z něj nevyplnila ani dobrá zábava, ani dobrý sex. Bez lásky je asi lepší si s nikým nezačínat. Už měla dost mužských, kteří nebyli ti praví a navíc o ni vůbec nestáli. Možná že éra Zacků dospěla ke konci. Asi to tak bude. Možná že být sama je lepší, než se trápit s tím nepravým. Od rozvodu jí trvalo jedenáct let, než se dopracovala k tomuhle poznání. Konečně byla připravená čelit životu sama, bez manžela, bez přítele.

	„I mě to mrzí,“ odpověděla a chopila se své kabely. „Hodně štěstí,“ popřála mu a Zack na to neřekl ani slovo, zatímco Timmie odcházela ke stanovišti taxíků. Jeden ji hned naložil a ona odjela. Po Zackovi se ani neohlédla, ani mu nenabídla odvoz. Už dostal všechno, co od ní dostat mohl. Řidiči udala svou adresu v Bel Air a rozjela se domů, konečně svobodná.
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	Po pár hodinách spánku se Timmie na Silvestra odpoledne vydala do Malibu. Nikomu nevolala, že se vrátila. Věděla, že všichni její přátelé už mají svoje plány. A taky že David a Jade jsou se svými novými partnery. Nechtěla jim být na obtíž. Toužila po samotě. Dokonce si ani nepotřebovala lízat rány. Žádné neutrpěla. Timmie se cítila tak svobodná a plná života, jak už léta ne. Vůbec nelitovala, že to se Zackem skoncovala. Měla pocit volnosti, úlevy a cítila se silná. Od Zacka to byla krutá rána, ale možná že právě tohle potřebovala slyšet, říkala si cestou autem k moři. Nakonec jí prokázal službu. Je to lepší, než kdyby to s ním protahovala ještě řadu měsíců. Snažil by se ji využívat a užíral se, že mu to nevychází. Před časem dokonce uvažovala o tom, že ho vezme na jarní přehlídku modelové konfekce, jen aby ten vztah ještě pár měsíců udržela. Byla by to naprostá hloupost. Jenže ona si nepřála scény jako tahle a věděla, co to bude obnášet, bude-li si ho chtít udržet. V každém případě tenhle problém Zack na Havaji vyřešil. Už si nemusela dělat žádné starosti. Z takových týpků byla jednou provždy vyléčená. Možná že ze všech mužů. Cítila, že právě zahajuje další z dlouhých údobí celibátu, ale vůbec toho neželela. Byla ráda, že s ním na Havaji nezůstala a že měla dost odvahy to ukončit a vrátit se domů.

	Silvestr strávila sama u krbu v obývacím pokoji svého domu v Malibu. Bylo jasno a mrazivo, Timmie stála potmě na terase, se srdcem plným vděčnosti se dívala na měsíc a najednou se nebála zůstat sama. Tak to bude mnohem čistší. Společnost mužů jako Zack ji stahovala dolů. Najednou byla přesvědčená, že sama bude šťastnější. Vůbec poprvé v životě se cítila naprosto nezávislá a silná.

	Na Nový rok se probudila v devět hodin a šla na dlouhou procházku po pláži. Byl nádherný zimní den a Timmie strávila zbytek víkendu v klidu a osamění ve svém přímořském domě. Cítila se překvapivě dobře a naprosto v klidu. Jak se dalo očekávat, Zack už se neozval a Timmie nepředpokládala, že ještě někdy zavolá. Tohle už prožila. Když bylo po krasojízdě, muži jako on se vytratili jako pára nad hrncem. Díky, sbohem, bylo to fajn, možná ne tak moc fajn a byli pryč. Tu a tam zůstali jako přátelé, ale ne často. Muži Zackova typu nebyli schopní opravdového přátelství a rozhodně ne s ní.

	Timmie zůstala u moře až do nedělního rána a pak se na chvíli zastavila u Svaté Cecilie, aby jim cestou domů popřála šťastný nový rok. S dětmi a sestrami poobědvala, pak se vrátila do Bel Air a pracovala, dokud neusnula. Druhý den byla v osm ráno ve své kanceláři. Jade překvapilo, když ji tam po příchodu našla. Timmie se tvářila věcně a měla napilno. Všechny ranní telefonáty s New Yorkem už měla vyřízené. Usmála se a podala Jade hromádku spisů. Jade si hned všimla, že je Timmie spokojená a odpočatá.

	„Šťastný nový rok,“ usmála se Timmie.

	„Jaký to bylo na Havaji?“ Jade v jejích očích cosi četla, ale nevěděla jistě, co to je. Ať to bylo cokoli, Timmie vypadala spokojenější než kdy předtím.

	„Krátký,“ odpověděla Timmie na její dotaz tajuplně. Ale Jade pochopila.

	„Vrátili jste se domů dřív?“ Timmie přikývla. „Kdy?“

	„Jednatřicátýho. Ráno. Z Honolulu jsme odletěli noěním spojem.“ Timmie se kvůli tomu nerozčilovala. Bylo to poprvé, co se s někým rozešla a měla z toho radost.

	„Páni. Co se stalo?“ Jade se téměř bála zeptat, ale Timmie vypadala dobře. Tak dobře už dlouho nevyhlížela.

	„Vyšlo najevo, že Zackovi se skrze mě nedostává těch správných konexí a příležitostí, jaký si představoval a jaký by potřeboval. Tak jsem mu dala příležitost snažit se jinde.“ Podívala se na Jade s úsměvem. „Skončila jsem. Tenhle byl svýho druhu poslední. Radši vstoupím do kláštera, než abych si ještě s někým takovým začala. Připadala jsem si jako naprostá husa, když mi řekl, jak jsem nudná. Asi měl pravdu. Ale já nehodlám chodit na každou premiéru, na kterou dostanu pozvání, jen abych mu udělala radost, ani se nezačnu poflakovat po klubech a barech s jeho slizkýma dvacetiletýma kamarádama.“ Jade poslouchala a culila se. Ať už teď Timmie udělá cokoli, Jade byla ráda, že je Zack pryč. Nezasloužil si ji, od samého začátku. Zatímco to probíraly, strčil do dveří hlavu David, a viděl tak na Timmiině tváři soustředěný výraz, s nímž asistentce vykládala, co se seběhlo.

	„Co se stalo? Něco v New Yorku?“ Jade zavrtěla hlavou a Timmie se na něj usmála.

	„Se Zackem je konec. Na Havaji jsme se rozešli.“

	„Doufám, že jsi poslala do háje ty jeho, ne naopak,“ vypadal David ustaraně a Timmie se zasmála.

	„Myslela jsem si, že to řekneš. On shodil bombu, já shodila větší. Předtím jsme prožili pěkný týden, takže to je v pohodě. Jeho čas se ostatně naplnil,“ řekla Timmie posmutněle. „Půlroční vízum mu vypršelo.“

	„Doufám, žes mu sebrala pas, když z říše snů odjížděl,“ zakřenil se David.

	„Kdoví, třeba najde nějakou jinou, mně podobnou, která ho bude vodit z mejdanu na mejdan a poskytne mu, po čem touží. Připadala jsem si jako hloupá husa, když to skončilo. Byla to ztráta času,“ přiznala na rovinu. Timmie se nikdy nebála přiznat jim své chyby a slabiny, což byla jedna z věcí, které na ní oba obdivovali. Timmie nedělalo problém s pokorou uznat svůj omyl.

	„Lepší si připadat jako husa, než z toho mít depresi,“ usoudil David rozumně a pak se se zájmem podíval na Jade. „Jakej byl silvestr?“

	„Skvělej,“ rozzářila se Jade. Opět si vyrazila s architektem. V posledních týdnech se sešli několikrát a k Vánocům jí dokonce dal kabelku od Gucciho. Jade mu dala kašmírový svetr z nejdražší Timmiiny kolekce. Oba byli z dárků nadšení a začalo to mezi nimi nabírat obrátky. David i Timmie ji varovali, že je na to trochu brzy, ale Jade byla šťastná a architekt prý také. Na silvestrovský víkend vyrazili na lyže. A David začal chodit s novou dívkou. V jejich světě bylo všechno v pořádku a v Timmiině byl aspoň klid. Především se jí značně ulevilo.

	Celý den všichni usilovně pracovali, stejně jako celý týden. Měli plné ruce práce s jarní a letní kolekcí. V únoru mají přehlídku v New Yorku a hned poté opět jedou do Milána a Paříže. Jade měla co dělat, než všechny cesty zařídila. A tentokrát pořádali i slavnostní večeři v hotelu Plaza Athénée. Nemohli se z toho zase vyvléknout.

	Začátkem ledna spolu Jade a Timmie procházely všechny detaily a Jade jí předala seznam hostů, aby posoudila, koho vyškrtnout a koho přidat. Na seznamu byli novináři ze všech místních módních časopisů, několik redaktorů z magazínu Vogue, hlavní nákupčí, významní lidé z textilního průmyslu a pár důležitých klientů. A pak se Timmie bez zjevného důvodu zamračila.

	„Něco se ti nezdá? Zapomněla jsem na někoho?“ zarazila se Jade. Pokud si nějaké chyby všimnou teď, nebude to ještě žádná katastrofa. Jednou takhle zapomněly na nejdůležitějšího člověka francouzské módní žumalistky.

	„Jen mě něco napadlo,“ utrousila Timmie a kousala konec propisky, kterou vzápětí vyměnila za své oblíbené lízátko. Lízátka jí dodávala energii, když byla unavená.

	„Chceš někoho ubrat, nebo přidat?“ Jade byla jejím výrazem zmatená. Timmie se zdála ztracená v myšlenkách.

	„Já ti nevím. Moc se to sem nehodí, ale mohlo by to být milé, takové gesto. Ještě to promyslím a dám ti vědět.“ Jade přikývla a dál se věnovaly svému seznamu. Až do následujícího týdne Timmie s celou záležitostí nic neudělala. Nechala sice Jade vzkaz, ale pak se vrátila a roztrhala ho. Pořád si nebyla jistá, ale rozhodla se, že zavolá sama. Nechat zavolat asistentku mohlo vypadat svým způsobem urážlivé nebo přinejmenším neosobní. Evropané, pokud se sami nevěnují podnikání, by to nikdy nepochopili, a tenhle Evropan nepodnikal. Chodila kolem toho jako kolem horké kaše, až se v neděli pozdě večer rozhodla zavolat z domova. V Paříži bylo pondělní ráno, čas vhodný k zavolání tak jako každý jiný. Timmie nechtěla volat o víkendu a pořád si nebyla jistá, zda vůbec volat má. Seděla ve své domácí pracovně půl hodiny a rozhodovala se, co má udělat. Pak vytáhla z adresáře útržek papíru, popadla telefon a vyťukala číslo.

	Mobil na druhém konci několikrát zazvonil a Timmie už to chtěla vzdát a zavěsit, když se konečně ozval. Byl to Jean-Charles Vemier, francouzský lékař z Paříže.

	„Allo?“ ozval se věcně a ve spěchu.

	„Bonjour,“ pozdravila Timmie a připadala si pošetile. Věděla, že má příšerný akcent. Přestože byla v Paříži mockrát, bydlela v Plaza Athénée a jednala se zástupci francouzských textilek, naučila se jen pár slov. Všichni s ni mluvili anglicky.

	„Ano?“ Jean-Charles slyšel anglický akcent, ale hlas nepoznal. Proč by měl? Viděl ji jen deset dní a od té doby s ní dva a půl měsíce nemluvil.

	„Dobrý den, pane doktore. Tady Timmie O’Neillová.“

	„To je milé překvapení,“ odpověděl s opravdovou radostí. „Jste v Paříži? Jste nemocná?“

	„Ani jedno, ani druhé.“ Timmie se usmála, protože seděla v noční košili doma ve své pracovně. V LA bylo po půlnoci a on měl něco po deváté. „Jsem v LA. Ale příští měsíc přijedu do Paříže na další přehlídky modelové konfekce, a tak mě napadlo… Nevím, jestli by vás to zajímalo nebo ne… ale myslela jsem… pořádáme pro novináře a nákupčí slavnostní večeři v Plaza Athénée.“ Timmie se nadechla a najednou si připadala hrozně a bylo jí trapné, že mu zavolala. „Tak mě napadlo, zda byste se svou paní nechtěli přijít. Je to pracovní večeře, ale společnost bude různorodá a může to být zábava.“ Timmie neměla tušení, zda přijdou nebo ne, ale napadlo ji, že by bylo hezké se s ním znovu vidět, když si toho spolu loni v říjnu tolik pověděli. Našla záminku k setkání, aniž by musela onemocnět. Doufala, že tentokrát ji žádná nemoc nepotká.

	„Jste hodná, že jste si na mě vzpomněla,“ odpověděl Jean-Charles upřímně potěšený, takže Timmii hned přestalo být hloupé, že mu zavolala. Na okamžik se opravdu bála, zda si Jean-Charles nepomyslí, že jí přeskočilo nebo že ho uhání, což opravdu nechtěla.

	V posledních dvou týdnech od rozchodu se Zackem dospěla k nespornému závěru, že je šťastnější sama. Podle Jadiny terminologie vstoupila do fáze sněhové královny. Zapřísahala se, že už si nikdy s žádným mužským nezačne. Zack už nezavolal a jí se v domě u moře líbilo i samotné. Víkendy strávené o samotě ji přestaly děsit. Poměr se Zackem definitivně skončil a Timmie přísahala, že žádný Zack ani nikdo jiný už nebude. Teprve před několika dny vítězoslavně prohlásila, že s muži jednou provždy skoncovala. Doktora Verniera s chotí pozvala z ryze společenských důvodů a žádné vedlejší úmysly v tom nebyly. Rázně o tom přesvědčovala sama sebe.

	„Bohužel mám jeden problém,“ začal Jean-Charles opatrně vysvětlovat, ačkoli mu ještě neřekla datum. Věděl jen, že přijede do Paříže v únoru, a že se tedy někdy v únoru bude konat i večeře. Jean-Charles tedy nemohl mít termín předem obsazený, pokud ovšem nemá železné pravidlo, že od pacientů pozvání na večeře nepřijímá. „Předpokládám, že stojíte o to, abych přišel v páru, když jste byla tak laskavá a pozvala na večeři i mou paní. Obávám se však, že to nebude možné. Naše cesty se rozcházejí, tak to myslím říkáte u vás. Naše cesta se zkrátka rozdělí na dvě cesty. Nebo lépe řečeno, přerušili jsme spolu diplomatické vztahy.“ Timmie už zapomněla, jak formálně Jean-Charles někdy mluvil. Vraštila obočí a nebyla si jistá, co vlastně říká. „Naše manželství skončilo u ledu, dalo by se taky říct. Na společenské akce už spolu nechodíme. Prodáváme byt. A dokážu si představit, že osamělý muž by na vaší slavnostní večeři asi vypadal nevhodně. Pokud tedy chcete pozvat pár, musím bohužel odmítnout. Pokud vám však nevadí samotný muž, tak přijdu velice rád. Ale prosím, neberte to jako povinnost.“ Timmie vstřebala, co jí právě svěřil, a připadalo jí to zajímavé. Velice zajímavé. Aniž by to chtěla, celou ji to rozechvělo, přestože si hned uvědomila, že je to hloupé. Ona s muži jednou provždy skoncovala a Jean-Charles byl, prakticky vzato, stále ještě ženatý. Ale na té večeři bude velice milým hostem. Timmie ráda slyšela, že se chce zúčastnit.

	„Vůbec nevadí, když přijdete sám,“ ujistila ho. „Žádné páry tam vlastně ani nebudou. Všichni novináři chodí sami, stejně jako nákupčí a klienti. Doufám, že to pro vás nebude příliš velká nuda. Bude tam každý, kdo v módě něco znamená, a pár dalších lidí. Ale někdy se tyhle akce opravdu vydaří. Byla bych moc ráda, kdybyste přišel. Koná se to třináctého února. Doufám, že nejste pověrčivý.“

	„Vůbec ne,“ zasmál se Jean-Charles a datum si poznamenal. „Bude mi potěšením. V kolik hodin?“

	„V osm třicet v hotelu Plaza, v soukromém jídelním salonku.“

	„Není předepsaný smoking, že ne?“ optal se Jean-Charles zdvořile.

	„Propána, vůbec ne!“ Timmie se tomu zasmála. „Novináři přijdou v džínách. Možná budeme mít jednu dvě manekýnky, ty budou polonahé. Nákupčí a klienti přijdou v tmavých oblecích. Můžete si vzít, co chcete, kalhoty s blejzrem nebo oblek. Lidé zodpovědní za vývoj módních trendů se téměř nikdy pořádně neobléknou,“ uzavřela to Timmie, potěšená jeho zájmem. Chtěla mu to co nejvíc usnadnit.

	„Až na vás, madam O’Neillová,“ opáčil Jean-Charles a Timmie si nebyla jistá, jestli si ji nedobírá.

	„Kam se poděla ’Timmie‘? Ta se mi líbila víc.“ Pak si vzpomněla, že ji ve svém děkovném dopise také oslovoval jako madam O’Neillovou. Během dlouhých rozhovorů v nemocnici a v hotelu jí říkal Timmie. Teď jí tahle blízkost scházela.

	„Nechtěl jsem být příliš smělý. Tehdy jste byla moje pacientka, teď jste velice význačná žena.“

	„Nejsem,“ odmítla to Timmie a pak se sama sobě zasmála. „Dobrá, možná že jsem, a co má být? Myslela jsem, že jsme přátelé, aspoň v říjnu mi to tak připadalo. A děkuji za váš milý dopis.“ Jasně si vybavovala tu pohlednici se západem slunce a on také.

	„Děkuji za ty luxusní hodinky, madam… Timmie…“ Vyslovil to obezřetně a v tu chvíli se zdál dost plachý. „Velice mě to zaskočilo, když jsem je rozbalil. To jste neměla.“

	„Byl jste na mě při operaci ohromně milý. Měla jsem příšerný strach,“ přiznala upřímně.

	„Pamatuju se. Cítíte se dobře?“ Mluvil opatrně a trochu ostýchavě.

	„Naprosto. I když v Paříži to asi tak slavné nebude. Tyhle výjezdní přehlídky jsou nesmírně vyčerpávající.“

	„I na to si vzpomínám. Odmítla jste jít do nemocnice, dokud nebude po přehlídce.“

	„Ano, a měl jste pravdu, že mi to slepé střevo praskne. Je těžké všeho nechat, když jste s prací v polovině.“

	„Svému zdraví musíte věnovat pozornost,“ nabádal ji polohlasně.

	„Mrzí mě, jak to s vaším manželstvím dopadlo,“ spustila Timmie odvážně, a nebyla si jistá, jak Jean-Charles její poznámku přijme.

	„Takové věci se stávají,“ odpověděl Jean-Charles zasmušile. „Děkuji, že vám nevadí, že přijdu sám. Vážím si vašeho pozvání. Kdy do Paříže přijedete?“ Timmii přišlo zajímavé, že se jí na to ptá. Trochu to mezi nimi měnilo situaci, když se teď Jean-Charles rozvádí.

	„Přiletíme osmého. Pět dní před přehlídkou. A bydlet budu v Plaze, jako vždycky.“ Sotva to vyslovila, už litovala. Vypadalo to, jako když mu hází návnadu. Nechtěla, aby ji takhle viděl. Znali se jen letmo, opravdu jen jako lékař a jeho pacientka. A on měl k řešení dost svých vlastních problémů. Timmie nechtěla působit dojmem zoufalé Američanky, která prahne po mužském a chce ho mermomocí uhnat. Aspoň že do svého pozvání zahrnula i jeho manželku, takže Jean-Charles ví, že když mu zavolala, nešlo jí o něj. Ale proč by si to vlastně měl myslet? Najednou se cítila příšerně, že mu vůbec volala, nicméně byla ráda, že to udělala. Jean-Charles mluvil dost vážně a rozumně, a pokud si vzpomínala, opravdu takový byl, i když měl velký smysl pro humor. Jejich rozhovory před třemi měsíci byly naprosto pohodové.

	„Takže třináctého se uvidíme v hotelu Plaza Athénée,“ řekl Jean-Charles na závěr. Během celého rozhovoru s ní mluvil oficiálním tónem. Bez jakékoli vroucnosti, velice korektně, tak jako na úplném začátku.

	„Na shledanou třináctého,“ potvrdila Timmie.

	„Děkuji za zavolání,“ poděkoval ještě jednou zdvořile a pak oba zavěsili. Timmie zůstala sedět ve své maličké pracovně a dívala se do prázdna. Bylo milé s ním zase pohovořit.

	Hodnou chvíli pak o rozhovoru přemýšlela. Jeho nečekaná novinka ji opravdu překvapila, vzhledem k jeho lehce archaickým a velice evropským katolickým názorům na manželství. Bylo od něj hezké, že byl ochoten nepřijít, kdyby si samotného muže jako hosta nepřála. Bude to milé i takhle, nicméně Timmie by na jeho manželku byla zvědavá. K setkání však jak vidět nedojde a ona jen doufala, že se Jean-Charles bude cítit dobře v tak různorodé společnosti, jaká se na podobných akcích scházela. V každém případě ho sama zase ráda uvidí. Pak zívla, zvedla se, přešla chodbu do svého pokoje a uložila se ke spánku. Nutila se nemyslet na Jeana-Charlese Verniera, ani na jejich předchozí hovory v Paříži. Ujišťovala sama sebe, že nic z toho, ani jeho nynější rozvod, pro ni vůbec nic neznamená. Jean-Charles byl milý člověk a s největší pravděpodobností přítel. Nic víc. Teď v tom měla jistotu.
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	Druhý den dala Timmie Jade jméno Jeana-Charlese Verniera, aby ho přidala na seznam lidí pozvaných na jejich slavnostní večeři, a nařídila jí, aby mu pozvání potvrdila faxem. Celý týden byli v kanceláři v jednom kole. Byli tak vytížení, že Timmie na Jeana-Charlese dočista zapomněla. V pátek večer se rozjela do Malibu a cestou se zastavila na večeři u Svaté Cecilie. Děti byly v dobrém rozmaru a přibyli jim dva noví obyvatelé. Jedním z nich byla holčička, která neúspěšně vystřídala dvanáct pěstounských rodin, a v té poslední ji sourozenec sexuálně obtěžoval. Po večeři sestry Timmii její situaci podrobně vylíčily a trochu je zneklidňovalo, že je děvče od svého příchodu vůči ostatním dětem agresivní. Nebylo divu vzhledem k tomu, co prožila, a ostatní děti s ní měly trpělivost. I když dvě dívenky se s ní dnes ráno v koupelně pohádaly a tvrdily, že jim ukradla kartáčky na zuby a hřebeny. Co jí přišlo pod ruku. to si schovávala pod postelí, a jeptišky se obávaly, že plánuje útěk. Stejně jako Timmie věděly, že nějaký čas potrvá, než si tu zvykne. V jejím případě možná dost dlouhý čas. Vlastní matka ji doma krůtě tloukla a strýc i několik matčiných přátel ji znásilnili. Její otec byl ve vězení, tak jako mnozí otcové zdejších dětí. Hrozný životní příběh.

	Před pouhými dvěma dny přišel do jejich ústavu další obyvatel. Jedna sestřička se o něm Timmii letmo zmínila cestou na večeři a upozornila ji, aby nebyla zaskočena jeho nezvyklými způsoby. Zatím nechtěl sedět u stolu, ale pod stolem, a na nikoho nepromluvil. Když ho přejímali od sociální pracovnice, řekla jim, že doma u své matky jedl zbytky ze země jako pes. Chlapec měl nápadně rezavé vlasy, stejné jako Timmie, a bylo mu šest let. Timmie si ho všimla hned, jak šla za dětmi do jídelny, a viděla ho tiše vklouznout pod stůl, přesně jak ji upozornili. Bydlel v maličkém bytě v Hollywoodu s matkou, kterou právě zavřeli do vězení za prodej drog. Matka tvrdila, že otec je neznámý. Chlapec se jmenoval Blake a podle matky nikdy nepromluvil. Provedli u něj testy na autismus, ale kritéria nesplňoval. Psychiatr v diagnostickém ústavu, kam ho přivedla policie, dospěl k závěru, že dítě prožilo nějaké trauma a v důsledku toho přestalo mluvit. Chlapec plně rozuměl všemu, co se mu říká, ale vůbec neodpovídal. Oči měl velké a bystré. Psychiatr se domníval, že došlo jak k fyzickému týrání, tak k sexuálnímu zneužití. Jeho matce bylo dvaadvacet let. Když ho porodila, byla závislá na metamfetaminu a cracku. Od té doby k téhle směsici přidala i heroin a do vězení ji poslali na hodně dlouho. Jednalo se u ní už o čtvrté porušení zákona a prokurátor žádal trest odnětí svobody.

	Žádní příbuzní se nenašli a chlapec neměl kam jít. Jakmile měla sociálka všechny posudky pohromadě, zavolali ke Svaté Cecilii. Bylo to pro něj podle nich nejvhodnější místo. V tomhle stavu ho do pěstounské péče předat nemohli, do diagnostického ústavu nepatřil a byl to přesně ten typ, jaký jeptišky od Svaté Cecilie vítaly s otevřenou náručí. Timmiinu náklonnost si získal hned, jak ho uviděla, a dokonce i jeptišky říkaly, jak moc se jí podobá. Mohl by být jejím synem a Timmie na okamžik zalitovala, že není. Matka se Blakea odmítla vzdát a uvolnit ho k adopci. Tvrdila, že po návratu z vězení ho chce nazpět, což však bude za hodně dlouho. Možná až za deset let. Tou dobou by už byl zřejmě samostatný nebo dokonce sám na drogách. Jeptišky se rozhodly udělat všechno, co je v jejich silách, aby směr jeho života změnily. A jelikož jim byly dobrým vzorem ostatní téměř beznadějné případy, s nimiž pracovaly, existovala velká naděje, že Blakeovi pomůžou.

	Timmie cítila jeho tělíčko schoulené pod stolem u svých nohou, ale nedala na sobě znát, že si ho všimla. Mluvila s ostatními dětmi, které kolem ní švitořily a smály se. Byly rády, když s nimi povečeřela, stejně jako jeptišky. Většina dětí ji oslovovala teto Timmie. Všichni si pochutnávali na hamburgeru s makarony a sýrem, když Timmie pocítila, jak se o ni Blake opřel a hlavičku jí položil na kolena. Bezmyšlenkovitě sáhla pod stůl a pohladila ho po hedvábných vláskách. Její pohled se střetl s očima jedné z jeptišek. Ráda by jí řekla, co se děje, ale netroufla si. Po chvilce mu tiše strčila do ruky kus hamburgeru zabalený do papírového ubrousku. Blake si ho bez hlesu vzal. Za okamžik mu podala další kousek a tak pokračovala, dokud nesnědl hamburger skoro celý. Vůbec se na něj pod stůl nepodívala, a když Blake dojedl, zatahal ji za sukni a ubrousky jí vrátil. Timmie si je vzala se slzami v očích. To dítě v sobě neslo nějaké bolestné zranění. Timmie mu podala jako dezert nanuk a chlapec ho celý slupl. Zpod stolu nevylezl, ani když ostatní děti odešly. Timmie zůstala sedět na svém místě, i když už byly jeptišky s dětmi dávno pryč. Nakonec se vynořil i Blake a zadíval se na ni svýma ohromnýma očima. Timmie mu podala sklenici mléka a sušenku. Obojí v něm zmizelo a pak sklenici opatrně postavil na kraj stolu před ni.

	„Dal sis moc dobrou večeři, Blakeu,“ pronesla tiše, pochválila ho, ale odezvy se od něj nedočkala. Zdálo se jí sice, že neznatelně kývl, ale jistá si nebyla. „Velká škoda, že jsi neměl taky makarony a sýr. Nechtěl bys je teď ochutnat?“ Chlapec zaváhal a pak přikývl. Timmie zašla do kuchyně, přinesla mu mísu zbylých makaronů a postavila ji před něj na stůl. Blake ji vzal, postavil na zem, posadil se vedle ní a rukama se dal do jídla. Timmie nic neříkala, když kolem procházela jedna jeptiška, pokyvovala a usmívala se. Timmii se to s ním dařilo skvěle. Cítila k tomu chlapci zvláštní náklonnost, možná proto, že vypadal jako ona. Byl uzamčený v žaláři mlčení, což jí svíralo srdce při představě, jak se do něj asi dostal. Bůh sám ví, co se stalo, když žil se svou matkou, co vytrpěl od ní nebo od jejích přátel. Blake byl nejstrašnější obětí jejího životního stylu, ještě hroznější než ona sama. Bylo to nepředstavitelné. Narodil se v San Francisku, kde matka v šestnácti letech přežívala na ulicích Haight-Ashbury. Tou dobou byla na ulici už dva roky. Krátce poté se přesunula do LA, kde začala její kriminální činnost. Poprvé se Blake do pěstounské péče dostal v šesti měsících. Předtím ho nechala u kamarádů, a když šla naposledy do vězení, zůstal u jejího drogového dealera. Blake měl za sebou v šesti letech bouřlivou dráhu a katastrofální život. Když snědl všechny makarony, které mu Timmie v misce přinesla, podíval se na ni a usmál se.

	„Po tomhle hlad mít nebudeš,“ usmála se na něj Timmie. „Ještě?“ Chlapec zavrtěl hlavou a usmál se. Byl to jen velmi, velmi neznatelný úsměv, ale přece jen úsměv. Timmie ho chtěla vzít za ručičku, ale on ucukl. „Promiň. Nechtěla jsem tě polekat,“ omlouvala se, jako by s ním vedla rozhovor. Svým způsobem vlastně ano. „Já se jmenuju Timmie. A vím, že ty jsi Blake.“ Jeho oči nedaly najevo, že její slova vnímá, jenom se na ni díval a pak se stáhl. Timmie na něj nechtěla jít moc rychle. Na jeden večer už to byl dost velký kontakt a víc už si, očividně nechtěl nechat líbit. Šel si sednout do kouta jídelny na zem a sledoval Timmii a jeptišku, která s hadříkem vyšla z kuchyně, aby setřela stůl. Timmie s ní chvíli pohovořila a pak se zase otočila k Blakeovi. „Nechceš si jít nahoru poslechnout pohádku?“ pozvala ho Timmie. Chtěla jet do Malibu, ale nemohla se odsud utrhnout. Táhlo ji to k němu víc než k jakémukoli dítěti, které tu doposud měli. Na tomhle chlapci bylo cosi, co zraňovalo ji osobně. Nevěděla přesně, co to je, ale na okamžik měla dojem, že je dohromady svedl sám osud. Napadlo ji, zda v tom nemá prsty její syn Mark tam někde v nebi. Bylo by pěkné, kdyby to tak bylo. Od jeho smrti před dvanácti lety měla v srdci trýznivé prázdno. Nečekala, že ho někdo další zaplní, rozhodně ne další dítě, ale teď jako by na okamžik to prázdné místo v jejím nitru sténat přestalo, snad touhou pomoct Blakeovi. Ještě jednou se ho zeptala, jestli nechce přečíst pohádku, ale chlapec zavrtěl odmítavě hlavou. Dál tiše seděl v koutku, pozoroval je a zdál se vyplašený. Ale aspoň se pořádně najedl. Byl hubený jak šindel, stejně jako mnohé děti, které sem přijali, zvlášť když přišly od rodičů, kde trpěly nezájmem a podvýživou. Pokud přišly z pěstounské péče, vypadaly mnohem líp, protože byly obyčejně slušně živené. To Blake zjevně nebyl a zhltl všechno, co mu Timmie dala. Snědl toho dokonce víc než ona. Znovu se k němu s úsměvem otočila.

	„Já zase brzo přijedu, Blakeu. Chceš, abych tě zavedla nahoru do tvého pokoje?“ Děti budou mít brzy večerku, jen co jim sestry přečtou pohádky a osprchují je. Timmie by ho nejradši vykoupala v krásně teploučké pěnové lázni, jak to dělávala s malým Markem, ale při tolika dětech byly koupele ve vaně nepraktické. Tady museli děti sprchovat. Blake místo odpovědi zavrtěl hlavičkou a víc už se o žádný kontakt s ní nepokusil. Timmie se na něj podívala, usmála se a pak s jeptiškami z jídelny odešla. Pošeptaly jí, že Blake za nimi brzy sám přijde. Zatím to tak udělal po každém jídle. Držel si od nich svůj odstup. Od Timmie také, s výjimkou chvíle, kdy se jí při jídle opřel o kolena a dovolil, aby ho pohladila po vlasech. Byl to zatím jediný fyzický kontakt, který strpěl. Sestry aspoň věděly, že kontakt snese, což některé děti nesnesly. Vyprávěla jim o tom při cestě z jídelny nahoru do herny, kde si děti před večerním sprchováním hrály, skládaly puzzle a koukaly na televizi.

	„Asi bych už radši měla jít,“ pronesla váhavě. Moc nerada odjížděla. Pobýt tu s nimi pro ni znamenalo hrozně moc, zvlášť dneska s Blakem.

	„Udělala jste s ním velký pokrok. Co je u nás, moc toho nesnědl.“

	„Myslíte, že zase bude mluvit?“ zeptala se Timmie ustaraně. Viděla už jiné děti v daleko horším stavu než Blake, ale cosi na něm vypovídalo o mnohem větším poškození, než jaké bylo navenek zjevné. Cítila to celou svou duší. Nejradši by ho sevřela v objetí a všechno dosavadní utrpení mu vynahradila. Podle toho, co slyšela, ještě nikdy nežil tak, jak by dítě žít mělo.

	„Dost možná, časem,“ odpověděla sestra Anně na Timmiinu otázku ohledně Blakeovy řeči. „Už jsme takové děti viděly, ostatně vy taky,“ pronesla moudře. „V mnohem horším stavu. Chce to čas. Jednoho dne zjistí, že se tu mají dobře, a začnou být družnější. Dneska jste s ním udělala velký kus práce. Přijeďte za ním zase. Oběma vám to prospěje,“ usmála se. Viděla, že Timmie v těchto dnech vypadá báječně, i když měla spoustu práce, jak všechny věděly. Najednou měla přímý, klidný pohled, jako kdyby jí ze srdce spadl nějaký kámen. Timmie si nebyla vědoma, že je na ní něco poznát, ale ukončení poměru se Zackem jí opravdu prospělo. Zdála se mladší a spokojenější než dřív. To, co pro ni začalo jako výhra, bylo nakonec jenom těžkým břemenem. Zack víc bral, než dával. Rozešla se s ním teprve před týdnem, ale Jade i David si už také všimli, že Timmie vypadá den ode dne líp.

	„Stavím se asi v neděli, až pojedu od moře domů,“ slíbila Timmie a za chviličku zahlédla Blakea, jak proběhl kolem dveří do obývacího pokoje a pelášil nahoru. Timmie ho sledovala, ale nešla za ním. Zjevně chtěl být sám a doposud se lidí bál. Přece jen mu bylo teprve šest let a v posledních dnech prožil spoustu zvláštních věcí. U Svaté Cecilie byl v novém prostředí a dosud nenabyl jistoty, že je tu v bezpečí. Dosud nikdy nikde v bezpečí nebyl.

	Zanedlouho se Timmie rozloučila s dětmi i jeptiškami a odešla. Za hodinu už seděla na své terase u moře, zachumlaná do kašmírového plédu, a dívala se na vodu a měsíc. Byla nádherná hvězdnatá noc, Timmii nic netrápilo a byla plná života. Seděla, naslouchala vlnám a nemohla myslet na nic jiného než na Blakea. Měla pocit, jako by ji srazil vlak. Nejradši by se hned sebrala a znovu se za ním rozjela. Ten večer se mezi nimi něco stalo, přinejmenším ona to tak chápala. Blake byl první dítě, které by si zoufale chtěla vzít s sebou domů. Toužila po tom, aby ho sevřela v náruči.

	Po osvěžujícím víkendu u moře se v neděli odpoledne Timmie vrátila ke Svaté Cecilii. Nemohla Blakea s jeho ohromnýma vystrašenýma očima a krásnou tvářičkou pustit z hlavy. Vypadal jako dítě z nějaké pohádky a konečněji došlo, že se hodně podobá Markovi. Napadlo ji, zda tady zapracoval prst boží či osud.

	Sestře Anně se zmínila, že by si ho chtěla vzít domů. a starší jeptiška na ni se zájmem pohlédla.

	„A to proč, Timmie? Proč jeho? Protože se vám podobá?“ Zdálo se, že zpochybňuje Timmiiny motivy, což nebylo nic špatného. Timmie sama je zpochybňovala celý víkend. Byla to jen nějaká forma narcismu, co ji k němu přitahovalo, protože vypadal stejně jako ona a jako Mark? Nebo v tom bylo něco víc? Šlo tady o Blakea jako takového, nebo o ni? Nebo chtěla jen zaplnit tu dávnou prázdnotu svého života, kterou zatím nic nenaplnilo? Neměla tušení.

	„Sama nevím. Něco na něm mě chytilo za srdce a nechce se to pustit. Přemýšlela jsem o něm celý víkend. Myslíte, že bych si ho někdy mohla vzít domů? Jen na večeři, vykoupat ho, případně nechat přespat? Mohla bych ho vzít k moři. Pro něj by to byla zábava.“ Tápavě hledala možnosti a způsob, jak tu svou prázdnotu zaplnit, jak naplnit touhu po něm, potřebu někoho milovat. Tohle se jí zdálo mnohem lepší než láska k muži. Pro Blakea mohla vykonat něco dobrého a poskytnout mu lepší život. Sama nemohla uvěřit tomu, co všechno ji napadá. Sestra Anně nebyla překvapená.

	„A co pak, Timmie?“ zeptala se tiše. „Kam tím míříte?“

	„Já nevím… nejsem si jistá…“ Timmie vypadala zkroušeně a stejná otázka ji trápila celý víkend. Doposud na ni neměla odpověď. Tohle neočekávala, když sem v pátek večer přijela na návštěvu. Od té doby ji ten malý, rusovlasý, mlčenlivý a utrápený chlapec pronásleduje. Bylo by toho na ni příliš, kdyby se ho ujala. A co pak? Adoptovat ho nemůže, jeho matka ho k adopci neuvolnila a řekla, že ani neuvolní. Opravdu si Timmie přeje převzít dítě do pěstounské péče? Vždycky říkala, že pěstounská péče je recept na zlomené srdce. Člověk si ty děti zamiluje jako svoje vlastní, a kdykoli o ně může přijít. To bylo to poslední, co by potřebovala, přitom jak byla sama opuštěná a jaké ztráty prožila. A přesto právě na tohle myslela. Proč? Nevěděla a sestra Anně taky ne.

	„Bude dobré, když za ním přijedete na návštěvu,“ promluvila sestra Anně tiše. „Ale když si ho na den nebo i na noc vezmete domů, co pak? Zase ho přivezete zpátky, bude bydlet tady a připadat si opuštěný, podobně jako vy, když jste byla malá. On si ještě musí zvyknout na spoustu věcí. Emocionální trauma, ať už jakékoli, ho hodně zbrzdilo. Ani pro vás by to nemuselo být dobré,“ namítla jemně. „Mohlo by to ve vás vyvolat spoustu vzpomínek.“ Znala něco z Timmiina života, i když toho nebylo mnoho, a věděla, že právě to ji vedlo k založení zdejšího domova. Nechtěla, aby Timmie vystavila Blakea stejné bolesti, jakou procházela znovu a znovu ona sama, když ji posílali z rodin zpátky do sirotčince. I kdyby to v tomhle případě bylo myšlené sebelíp. Mohlo by to napáchat víc škody než užitku, pro oba dva.

	Byla to věc k zamyšlení. Zatím nebylo nutné o ničem rozhodovat. Blake nikam neodejde. Sotva ho přijali. Ale Timmie cítila jakousi naléhavost, nejradši by ho okamžitě vzala pod svá ochranná křídla a poskytla mu co největší pocit bezpečí. Děsil ji všechen ten strach, který teď chlapec prožívá. Ráda by mu pomohla okamžitě, ale ve skutečnosti to nešlo. Potrvá to, ať už bude vývoj jakýkoli.

	„Můžete ho navštěvovat a sledovat, jaké dělá pokroky,“ radila sestra Anně rozumně. „Uvidíte, jak to budete vnímat. Blake do pěstounské péče neodejde, určitě aspoň prozatím ne. Zůstane u nás. On je příkladem toho, co tady díky vám děláme.“ Usmála se na Timmie a vřele ji objala.

	Timmie seděla celé odpoledne a večer poblíž Blakea, občas se na něj usmála a hrála si s ostatními dětmi. Při večeři chlapec opět seděl u jejích nohou a ona ho z misky, kterou postavila pod stůl, krmila kuřetem s bramborovou kaší a mrkví. Blake všechno snědl. Timmie vedle sebe nechala volnou židli pro případ, že by se k nim chtěl Blake posadit, ale ten zpod stolu nevylezl a seděl u jejích nohou. Timmie ho ještě jednou pohladila po vlasech, když se o ni opřel a položil jí hlavičku na kolena. Připadal jí klidnější než předevčírem a tentokrát se na ni usmál, když mu pojidle podala mističku se zmrzlinou a sušenku. Ostatní děti si mezi sušenkami nechávaly rozpustit marshmallow a čokoládu, ale Blake se k nim odmítl přidat, dokonce si ani nevzal. Pořád byl velice opatrný, nechtěl se k ostatním dětem přiblížit a ty si ho nevšímaly. Dokonce i jeptišky se mu vyhýbaly. Timmie byla jediná, kdo mluvil přímo na něj. Než v neděli večer odjela, několikrát se jí podíval přímo do očí. Nejradši by ho objala, ale neodvážila se.

	Tak jako v pátek a přes celý víkend, i v neděli večer ji neustále pronásledovaly vzpomínky na Blakea. Dlouho nemohla usnout a myslela na něj, a než v pondělí ráno odešla do práce, zavolala sestře Anně do Svaté Cecilie. Když se jeptiška ohlásila, Timmie sotva popadala dech.

	„Chci ho adoptovat,“ vyhrkla bez jakéhokoli úvodu. Věděla, že to musí udělat. Nemohla myslet na nic jiného a po ničem jiném netoužila. Chtěla, aby měl Blake jiný život a byla si jistá, že právě proto jí ho osud přivedl do cesty. Sestra Anně se na okamžik zarazila. Tušila, že Timmie tímhle směrem zamířila, ale myslela si, že jí potrvá mnohem déle, než dospěje k rozhodnutí. Timmie se rozhodla brzy.

	„Blake není volný k adopci, Timmie. To přece víte. Jeho matka nedala svolení.“

	„Neztratí na něj právo nebo tak něco, když jde do vězení na tak dlouho?“

	„Mohla by, ale není to tak rychlý proces. Dlouho se to projednává u soudů, se sociálkou a záleží na tom, co oni doporučí. A nemáme jistotu, zda neexistují další žijící příbuzní. Vím, že to teď sociálka zjišťuje. Blake by mohl být uvolněn maximálně do pěstounské péče, až bude v lepší formě než teď. Ale ani to nebude tak hned. A to je možná dobře,“ dodala tiše. „Poskytne vám to určitý čas, abyste si to promyslela.“ Nikdy u Timmie neviděla, že by se rozhodovala impulsivně, a rozhodnutí, k němuž dopěla předešlé noci, u ní bylo trošku neobvyklé. Za ta léta už Timmie viděla projít Svatou Cecilií spoustu dětí, mnohé z nich v horším stavu než Blake a některé z nich byly tak roztomilé, že si je člověk nemohl nezamilovat. Ale tohle bylo poprvé, co pro nějaké dítě ztratila srdce, jelikož vlastní syn jí zemřel a ona najednou cítila, že její osud je s Blakeovým nějak propojený. Věděla, že dělá správnou věc, a do toho tichého šestiletého zrzavého klučiny se bláznivě zamilovala.

	„Myslím, že už jsem se rozhodla,“ řekla jistým hlasem Timmie. Na sestru Anně to udělalo dojem, ale stejně byla obezřetná.

	„Pojďme tomu nechat nějaký čas a uvidíme, jak se skamarádíte. Bylo by hezké, kdyby se zase rozpovídal, a pak uvidíme, co bude dál.“ Blake nevypadal na zlobivé, agresivní dítě. Byl jenom zanedbaný, týraný a v mnoha směrech zraněný stejně jako mnohé další děti, které viděla. „Na tohle se nemá spěchat, Timmie. On vám nikam neuteče.“

	„Co když se někde objeví příbuzní? Můžou být stejně nedbalí jako jeho matka, a přesto si ho odvedou. Co budeme dělat pak?“

	„Uvidíme, jak se věci vyvinou. Všechno chce čas. Nevyskytne se větší problém než biologický otec někde ve vězení nebo prarodiče, kteří prodávají drogy,“ což obvykle vyšlo najevo, jakmile se po příbuzných začalo pátrat. Ti ale stejně nikdy netoužili po břemeni, jímž dítě nebo vnouče je. Jejich vlastní život byl složitý sám o sobě. Jen velice málo dětí, které jim prošly rukama, bylo svěřeno příbuzným. Spíš byly dány k adopci, šly do dětského domova nebo do pěstounské péče. Žádné z těchto možností se Timmie obávat nemusela. „Jezděte za ním co nejčastěji. Možná že se s vámi jednoho dne dá do řeči. A vzhledem k vašim plánům si ho třeba budete moct na den či dva vzít domů, až se tady zabydlí.“ Timmie věděla, že udělá cokoli, jen aby mu pomohla. Jeptiška, která Domov U Svaté Cecilie vedla, byla dobrá nejen ve své práci, ale stala se i její přítelkyní. A to, co od Timmie vyslechla, na ni zapůsobilo. Vždycky si říkala, zda si Timmie jednoho dne sama neodvede nějaké dítě domů. Vzhledem k jejím vlastním zážitkům to nebylo žádné překvapení. Ty ji vlastně motivovaly k založení Svaté Cecilie. Ale tohle bylo poprvé, co Timmie k nějakému dítěti zahořela láskou. Ba víc než to, pomoc Blakeovi brala jakou svou povinnost. Sestra Anně věděla, že to tak mělo být a že se to v pravý čas stane.

	Timmie přišla ten den do práce celá rozzářená. David to na ní poznal, sotva prošla dveřmi, a Jade si začala dělat starosti, když se na ni Timmie nadšeně usmívala. „Teda,“ okomentoval to David jako první, když mu Timmie s oslnivým úsměvem položila kabelku na psací stůl. „Nic mi neříkej. Ty ses zamilovala.“

	„Jak to víš?“ zeptala se ho s úsměvem, v němž zářily čtyři tisíce wattů.

	„Že se ptáš? Je to na tobě poznat na míle daleko. Co se stalo?“ Éra sněhové královny skončila velice záhy. David ji takhle ještě nikdy neviděl, ani Jade ne.

	„Kdo to je?“ zeptala se Jade zděšeně. Nerada by viděla, aby se Timmie zase zamilovala do někoho, kdo za to nestojí. A tentokrát to vypadalo, že se zamilovala až po uši. Bylo tomu tak. Zamilovala se do Blakea.

	„Jmenuje se Blake.“ Timmie si s nimi chvíli pohrávala. „Je naprosto neodolatelný, má rezavé vlasy a zelené oči. Je mladší než já, ale v tom jsem nikdy neměla problém.“ Jade pocítila sevření kolem žaludku. Už je tu zase jeden z nich. Další verze Zacka. Ale aspoň se s ním Timmie netají a řekla jim to. To poslední dobou dělala vždycky.

	„O kolik mladší?“ zeptal se David opatrně a cítil stejné obavy jako Jade. Timmie byla jedna z nejbystřejších žen, které znal, ale její slabinou bylo, že byla mnohdy vstřícná ke špatným mužským. Moc nerad by to viděl znova.

	„Tentokrát je velice mladý,“ dívala se na ně Timmie šibalsky a oba její asistenti potlačovali zaúpění. Čekala nekonečně dlouhou dobu, než jim odpověděla. Nakonec se usmála a s povzdechem řekla: „Šest.“

	„Čeho šest?“ ptal se udiveně David.

	„Je mu šest,“ usmála se Timmie ještě zářivěji než předtím.

	„Šest? To jako šest let?“

	„Bohužel. Blakeovi je šest. Poznali jsme se v pátek večer u Svaté Cecilie. Jeho matka půjde za mříže na příštích sto let, nebo aspoň doufám. Mám za to, že mi ho poslal Mark. Byla to láska na první pohled.“

	David se zvrátil do opěradla židle, usmíval se od ucha k uchu a pak se začal smát nahlas. „Teda, ať se na místě propadnu! V tomhle případě nejsem proti. Kdy mi ho představíš?“ Měl z Timmie radost stejně jako sestra Anně a nepřekvapilo ho to. Už léta předpokládal, že k něčemu podobnému dojde, spíš se divil, že se tak ještě nestalo.

	„Adoptuješ ho?“ Na Jade bylo znát zděšení. Nevypadala zdaleka tak nadšeně jako David. Věděla, jak je Timmie vytížená, a neuměla si představit, že se navíc budestarat o dítě. David ano. Pro něj to byl skvělý nápad.

	„Zatím ne,“ odpověděla Timmie na Jadinu otázku. „Momentálně není adopce možná, matka ho nechce uvolnit, nebo zatím ještě nechce. Uvidíme, jak to dopadne. Sociálka hledá další příbuzné. Ale vypadá to, že se nikdo nenajde. Tedy aspoň nikdo, kdo by nám přidělal starosti. Chlapcova matka je beznadějný případ. Měla ho v šestnácti letech, když žila v San Francisku na ulici jako bezdomovec, a Blake byl od té doby pro její život na drogách jen přítěží.“ Oči jí posmutněly, když o tom mluvila, a pak dodala: „Momentálně ani nemluví.“

	„Břemeno, které na sebe chceš vzít, je velké,“ namítla ustaraná Jade. „Co když je poškozený a vyklube se z něj vrah nebo se vrhne na drogy tak jako jeho matka? Nevíš, co má v genech.“ Timmie se při těch slovech zasmušila ještě víc.

	„Vím, co má v očích. Nechci, aby měl život jako já a strávil ho v sirotčinci. Já byla o rok mladší než on, když mi zahynuli rodiče. To nejmenší, co můžu udělat, a možná i to nejlepší, je ušetřit ho takového osudu. Čemu jinýmu bych měla zasvětit zbytek svýho života?“ Řekla to, jako by bylo naprosto zjevné, že zbytek svého života chce věnovat Blakeovi. Ani ji nenapadlo, že by to mohlo být jinak. V jejích představách byl Blake už její.

	„Věděl bych hned o několika věcech, který bys mohla dělat, aby ses v příštích několika letech zaměstnala,“ usmál se opatrně David. Rád v jejích očích pozoroval ten záblesk lásky a radosti, ale i on si o ni dělal obavy. „Co když se ho matka odmítne vzdát?“ Nechtěl, aby mmmii zdrtila nějaká překážka, která se vyskytne, třeba když matka bude chtít po propuštění z věznice chlapce zpátky. Takové věci se stávají. A Timmie už pro tohle dítě ztratila srdce. Bylo to na ní patrné, nosila ho totiž na dlani. O jedno dítě už přišla a David nechtěl, aby musela prožít zklamání ze ztráty dalšího, i když by ho ztratila z jiných důvodů. Když někomu své srdce dala, dávala ho beze zbytku a David na ní viděl, že se tak stalo v pouhých dvou dnech. Mezi ní a chlapcem vzniklo pouto, které se zrodilo, jakmile ho spatřila, a bylo stále silnější. Timmie se nemohla dočkat, až si Blakea odvede s sebou domů. Cestou do práce už se rozhodla, ve kterém pokoji ho ubytuje, až k ní přijde na návštěvu a potom už nadobro. Byl to hostinský pokoj, který užívala jako pracovnu, hned vedle její ložnice. „Mám z tebe radost,“ pronesl David vřele, „pokud je tohle to, co si přeješ.“ Viděl to tak, že je to lepší než nějaký floutek, který by ji chvíli jenom využíval a pak se vytratil tak jako všichni předchozí. Tohle aspoň může chlapcův život změnit k lepšímu, stejně jako její vlastní. Byla to neuvěřitelná možnost, jak se odvděčit za všechny dobré věci, které ji v životě potkaly. A pro Timmii bylo typické, že se do toho vrhla bez výhrad a beze strachu. O smyslu toho, do čeho se chce pustit, neměla nejmenší pochybnosti. Blake má velkou kliku, říkal si David.

	„Doufám, že to dobře dopadne,“ vyjádřila Jade naději a vypadala ustaraně. Vždycky všechno viděla černě a byla hlasem plným obav, který předvídal nezdar. Avšak na Timmiině tváři nebylo možné nevidět lásku a nadšení.

	Večer jela Timmie opět navštívit Blakea. Zase ho nakrmila tím, co bylo na stole k večeři, a když z jídelny všichni odešli, ještě dlouhou dobu s ním zůstala. Chlapec seděl zase v koutě, s úzkostí po ní pokukoval a Timmie mu říkala, jak vyrostl od té doby, co je tady, a že chce být jeho kamarádka. Netroufla si mu říct, že chce být jeho máma. To by ho mohlo vystrašit. Jeho vlastní matka na něj sice byla ošklivá, ale dobře ji znal, kdežto Timmii znal pouhé dva dny. Nakonec kolem ní proběhl nahoru do svého pokoje. Timmie šla za ním, postála ve dveřích a před odchodem mu poslala vzdušný polibek. Ani tentokrát Blake nepromluvil, ale plaše se na ni usmál a pak se odvrátil. Timmie pomalu, ale jistě spěla ke svému cíli.

	V úterý měla v kanceláři spoustu práce, a tak se ke Svaté Cecilii rozjet nemohla. Měli naspěch s přípravou únorových přehlídek modelové konfekce, do nichž zbývalo jen pár týdnů. Navštívit ho zajela ve středu večer a tentokrát Blake vykoukl zpod stolu a postavil se vedle Timmiiny židle. Timmie nic neřekla, ani se ho nepokusila dotknout. Nechtěla ho vyplašit, ale slzy se jí koulely po tváři, když pohlédla na sestru Anně, a musela potlačit vzlyk, když na kratičký okamžik pocítila na své paži dotyk jeho prstíků, lehký jako motýlí křídla. Hned potom Blake odběhl. Sestra Anně souhlasně pokývala a Blake pak následoval Timmii nahoru. A když se s ním ode dveří loučila, jeho oči se zabodly do jejích a zamával.

	Do čtvrtka ovládl její srdce tak, jako by do jejího života patřil už léta. Bylo to, jako když se narodí miminko a vy si už nedovedete představit svůj život bez něho. Všechno, co teď Timmie nosila v hlavě, se točilo kolem Blakea. Lekala se své nadcházející cesty do Evropy, jak to Blake ponese, když ona najednou zmizí. Stala se každodenní součástí jeho života a v pátek odpoledne s ním strávila několik hodin, než odjela do Malibu. Právě četla Blakeovi pohádku, když do pokoje vešla sestra Anně a požádala ji, aby se pak u ní zastavila. Hned jak Timmie pohádku dočetla, vyhledala ji v kanceláři. Blakeovi slíbila, že se za chvilku vrátí.

	„Je všechno v pořádku?“ zeptala se Timmie ustaraně. Výraz na tváři staré jeptišky se jí nelíbil.

	„Dost možná,“ odpověděla sestra Anně tajuplně. „Před chvilkou mi volali ze sociálky. Ozvali se jim Blakeovi prarodiče. Prý se po Blakeovi už celé týdny shánějí. O víkendu sem přiletí z Chicaga. Na pondělní odpoledne si domluvili projednání případu.“ Víc nevěděla, ale Timmii se to vůbec nezdálo.

	„Co se bude projednávat?“ Zamrazilo ji v zádech.

	„Dočasné opatrovnictví a povolení odvézt chlapce ze státu. Žijí na předměstí Chicaga a už léta se snažili získat chlapce do své péče. Pokaždé, když se o to pokusili, zůstala jejich dcera pár týdnů čistá a soudce jí nechtěl Blakea odebrat. Soudci jsou dost neoblomní a domnívají se, že děti by měly zůstat u svých biologických rodičů, třebas v podmínkách, které nás ostatní děsí. Víte, jak to chodí. Nevím, jak se soudce bude tvářit na to, že by měl chlapec opustit stát. Ale je nesporné, že jeho matka bude hodně dlouho pryč. Sociální pracovnici jsem o vás řekla.“ Všechno se to seběhlo tak rychle, že Timmie zatím nepodnikla žádné oficiální kroky. Domnívala se, že má spoustu času, ale najednou je tady v pondělí soudní líčení s lidmi, které nezná, ale kteří jsou Blakeovi pokrevní příbuzní.

	„Můžu se toho jednání také zúčastnit?“

	„Napadlo mě, že tam budete chtít být, tak jsem se na to sociální pracovnice zeptala. Řekla, že by to bylo dobré. Nečekala jsem, že se o chlapce strhne nějaká bitva. Tohle je pro dítě z našeho ústavu dost neobvyklá situace.“ Obyčejně děti nikdo nechtěl, ale najednou jsou tady dvě rodiny nebo spíš dvě strany, které o chlapce svedou boj. A Timmie nehodlala prohrát.

	„Můžu si přivést advokáta?“

	„Asi byste měla. Nejsem si jistá, zda vám soudce dá slovo. V tom projednávání jde o prarodiče a jejich žádost o svěření do péče. Ale sociální pracovnici jsem informovala, kdo jste, a že to s ním myslíte vážně. Bohužel jsem musela vysvětlit, že vy jste ta síla, která stojí za fungováním Domova U Svaté Cecilie. Chtěla jsem tomu dát co největší váhu,“ omlouvala se a Timmie se trochu ulevilo.

	„Dobře jste udělala.“ Přece jen byla osamělá a ne tak mladá, jak bývá většina adoptivních rodičů či pěstounů, na druhou stranu rozhodně měla prostředky, aby Blakeovi zajistila skvělý život. „Víte o jeho prarodičích něco?“ zeptala se Timmie zděšeně. Připadala si, jako by jí někdo chtěl vzít její vlastní dítě. V uplynulém týdnu tak Blakea začala vnímat.

	„On je lékař z předměstí Chicaga, ona je v domácnosti. Mají další tři děti, všechny na vysoké škole. Myslím, že je to chlapec a dvě dívky, dvojčata. Jemu je čtyřicet šest a jí čtyřicet dva. Jsou to řádní občané a Blakeova matka je černá ovce rodiny. Víc nevím. Sociální pracovnice říkala, že všechny jejich děti navštěvují ty nejprestižnější vysoké školy. Jeden je tuším na Harvardu, dvojčata na Stanfordu a Yalu.“

	„Chytré děti,“ usoudila Timmie a začala se bát ještě víc než předtím.

	„Může to být tvrdý souboj,“ usoudila tiše sestra Anně a litovala, že není v její moci toho Timmii ušetřit. Nicméně všichni museli doufat, že to dopadne co nejlépe pro Blakea, ať bude výsledek jakýkoli. Jeho prarodiče vypadali na lidi, kteří se jen tak nevzdají. Sestra Anně si o Timmii začala dělat starosti.

	Timmie byla o víkendu jako v mrákotách. Nedělní odpoledne a večer strávila s Blakem. U večeře se ho nepodařilo dostat na židli, ale několikrát vystrčil zpod stolu hlavičku a usmál se na ni. Timmie mu lžící dávala z talíře ravioli a masové kuličky. Večer s ním zůstala, dokud neusnul, tichým hlasem k němu promlouvala a zachumlala ho do peřinky. Sestra Anně procházela kolem a chvíli je pozorovala. Vypadala usouženě. Nejen že si Timmie dovedla najít cestu k dítěti, ale chlapec očividně přilnul i k ní. Pokud prarodiče se svou žádostí uspějí, bude to pro něj další trauma. Sestra Anně doufala, že neuspějí, a s určitostí věděla, že Timmie by pro něj byla skvělá máma. Viděla v ní rysy, kterých si u ní v takové míře doposud nevšimla. Timmie Blakea milovala, skoro jako by byl její vlastní. To její přítelkyni trápilo. Pokud si dědeček s babičkou Blakea odvezou, bude to pro Timmii hrozná rána. Sestra Anně věděla, že Timmie už jednou syna ztratila. Tohle bylo jiné, ale pokud se to v pondělí u soudu nebude vyvíjet dobře, bude to velice těžké pro ni i pro chlapce. Teď se mohli jenom modlit.

	V sobotu v noci Timmie nemohla spát a pořád na to musela myslet. Znovu a znovu si celou situaci přehrávala v hlavě a bála se, jak to zítra u soudu dopadne. Nakonec v pondělí nešla ani do práce, ani za Blakem. Nějak vycítila, že by neměla, dokud nebude jisté, jak se věci vyvinou. Už k němu tak přilnula, že si jeho ztrátu nedovedla představit, ale věděla, že je možná. Snažila se na to nemyslet, když si k soudnímu projednávání oblékala černý kostýmek a obouvala boty na vysokém podpatku. Rovné ryšavé vlasy stáhla do ohonu. Jednání bylo stanoveno na druhou hodinu. O víkendu zavolala svému právníkovi a vysvětlila mu celou situaci. Moc toho udělat nemohli. Nešlo vlastně o případ Timmie versus prarodiče. Otázkou bylo, zda soudce vyhoví jejich žádosti o chlapcovo opatrovnictví, byť dočasné. Pokud ne, cesta pro Timmii zůstane otevřená. Avšak jejich práva musí být posouzena jako první, stejně jako jejich vhodnost pro daný úkol. Pak bude mít Timmie volnou ruku a může zažádat o svěření Blakea do pěstounské péče. A neškodí, že soudce ví, že Timmie čeká v záloze a tak jí na tom záleží, že se zúčastní i tohoto jednání.

	Ve tři čtvrtě na dvě se na schodech soudní budovy sešla se svým advokátem a tiše zaujali svá místa v soudní síni. Blakeovi prarodiče už byli na místě a vypadali na spořádané, solidní a úctyhodné lidi ze středozápadu. Jeho babička na sobě měla sukni a halenku, v nichž Timmie poznala jednu ze svých módních značek, a dědeček vypadal ve volných kalhotách, sportovním saku, vázance a pečlivě vyleštěných botách jako typický doktor. Oba byli upravení, udržovaní a na svůj věk vůbec nevypadali. Když se nad tím Timmie zamyslela, uvědomila si, že jsou mladší než ona a je to manželský pár. Svým způsobem byli lepšími kandidáty než ona a byli to pokrevní příbuzní. Ona mohla Blakeovi nabídnout jen lásku, samu sebe a velice dobrý život, který byl možná nad jejich finanční možnosti. Ale ani oni nevypadali na žádné chudáky.

	Soudce přišel úderem druhé hodiny a na stole měl Blakeův spis. Dopoledne ho už prostudoval, přečetl si návrh na řízení a žádost chlapcových prarodičů. Všechno bylo v pořádku a žádost doprovázela spousta referencí a svědectví důvěryhodných lidí z jejich okolí. Jen máloco by se jim dalo vytknout. Sociální pracovnice mu také zaslala dopis, v němž líčila Timmiin zájem o dítě a vyložila, kdo Timmie je. Na soudce to velice zapůsobilo, zvlášť když četl o jejím spojení s Domovem U Svaté Cecilie, který dobře znal a kam v uplynulých několika letech poslal řadu dětí. Její zájem o věc mu připadal obdivuhodný, stejně tak zájem o tohle dítě.

	Soudce věnoval oběma prarodičům stejný čas. Blakeova babička plakala, když hovořila o problémech, které má její dcera s drogami a se zákonem už od puberty. Byl to krutý příběh. Všechny její ostatní děti jsou naopak skvělé a vedou si velice dobře. Pak soudce vyslechl dědečka a mezitím si uvědomil, že v síni je přítomna i Timmie. Oslovil ji s vřelým úsměvem, který opětovala, přestože se jí svíral žaludek a dlaně se nervozitou potily. Timmie poděkovala soudci za jeho laskavá slova, když chválil Domov U Svaté Cecilie a její zápal pro tuhle práci. Zjevně měl velkou úctu k tomu, co tam dělají. A pak obrátil pozornost na Blakeova dědečka, který se na místě vyhrazeném svědkům obzvlášť vyjímal. Byl to tichý, výmluvný, rozumný a nepochybně důvěryhodný muž, v každém ohledu bezúhonný občan. Oba manželé byli hluboce oddáni rodině, společnosti a církvi. Nebylo na nich vůbec nic nepatřičného, ale na Timmii taky ne. Problém byl ten, že Timmie nebyla účastníkem řízení, a když se projednávání chýlilo ke konci, soudce neměl žádné pochybnosti, kam chlapec náleží. Potřeboval se vrátit ke své vlastní rodině, aby mohl vyrůstat u dědečka a babičky, tet a strýčka. Ti mu mohli poskytnout veškerou péči, aby se mu navrátilo duševní zdraví.

	Nakonec se soudce krátce zadíval na Timmii a řekl, že jeho rozhodnutí jistě pochopí. Ačkoli byl její zájem o chlapce obdivuhodný a hluboce jímavý, je si jistý, že i ona si bude přát chlapcův návrat k rodině, do níž patří a která tolik stojí o to, aby mu vytvořila domov, který nikdy neměl. Timmie přikývla a po tvářích jí stékaly slzy. Připadala si, jako by utrpěla střelnou ránu. Nepochybně to bylo správné rozhodnutí, ale hrozně ji bolelo. Snažila se být k Blakeovým prarodičům velkorysá, když bylo po slyšení. Blakeova babička ji objala a také byla celá uslzená. Všichni plakali. Slzy v očích měl i dědeček, Timmiin právník a soudce. Tím nejvíc pohnulo, když slyšel, v jakém je Blake stavu a že nemluví. Doufal, že správná péče a láska ze strany rodiny Blakeovi řeč zase brzy navrátí. Chlapeček byl životem se svou matkou nesmírně traumatizovaný.

	Všichni včetně sociální pracovnice vyšli ze soudní síně společně a ve třech autech vyrazili do Svaté Cecilie. Právník se s Timmií rozloučil už v soudní síni a vyjádřil jí nad výsledkem jednání svou lítost. Bylo mu jí skutečně líto, ale nemohl v tom nic podniknout. Měl svázané ruce a sám se také domníval, že dítě patří spíš ke svým prarodičům, i když na Timmii viděl, jakou jí to zasadilo ránu. Za ten kratičký čas, co Blakea znala, se do něj bezhlavě zamilovala. Stavidla jejího srdce se otevřela a vpustila ho dovnitř. Teď bude muset čelit bolesti, kterou vyvolá jeho odchod. Jela s nimi do Svaté Cecilie, aby se rozloučila. Soudce v soudní síni podepsal příkaz a Blakeovi prarodiče s ním ještě dnes večer odletí do Chicaga. Své poslání splnili. Rozhodnutí o svěření do trvalého poručnictví jim bude stvrzeno do šesti měsíců. Bylo nepravděpodobné, že ho Timmie ještě někdy uvidí. Neměla v úmyslu ho provázet do jeho nového života. Věděla, že by to pro něj bylo matoucí. Byla jen milující bytost, která s ním pár dní pobyla, než odešel bydlet k nim. Ale ještě naposledy ho chtěla vidět.

	Blakeovi se rozzářily oči, když ji zahlédl, kdežto na své prarodiče se díval podezíravě. Dosud nikdy je neviděl a byli to pro něj naprosto cizí lidé. Sociální pracovnice oznámila sestře Anně, co se stalo a proč jsou tady. Ta hned s účastí pohlédla na Timmii a objala ji. Věděla, jak pro ni bude těžké vidět Blakea odcházet. Ráda by ji toho utrpení ušetřila, ale nedalo se nic dělat. Timmie se bude muset smířit se ztrátou dalšího člověka, kterého si Zamilovala. Jiné východisko není.

	Když Blake zpozoroval, že mu jedna z jeptišek balí kufr, zatvářil se znepokojeně. Jeho oči vyhledaly Timmiin pohled, jako by u ní hledal nějaké vysvětlení.

	Timmie k němu promluvila tak, jak by mluvila s každým jiným dítětem. Vysvětlila mu, že tohle je jeho dědeček a babička a že si pro něj přijeli, aby ho odvezli domů. Blake zavrtěl hlavičkou, z očí mu vytryskly slzy a vrhl se Timmii do náruče. Něco takového udělal vůbec poprvé. Tím těžší to pro ni bylo. Div se nerozvzlykala, když ho objímala, ale kvůli němu se musela ovládnout. Řekla mu, že s prarodiči poletí velikým letadlem a v Chicagu se bude mít moc dobře. Dědeček i babička zatím slzeli, snažili se na něj mluvit a dodat mu odvahy. Viděli, že to nebude snadné a že nejtěžší to bude pro dítě samotné. Najednou si připadali jako necitové, že ho Timmii berou, ale chtěli si chlapce odvézt domů. Soudce měl zřejmě pravdu, to Timmie věděla. Vypadali na milé lidi, ale radši by se neviděla, když se k ní Blake přitiskl a začal plakat. Timmie ho pevně a láskyplně sevřela v náruči, a jak nejlépe uměla, se ho naposledy snažila utěšit.

	Nejhroznější okamžik nadešel, když s nimi nakonec musel odejít, aby stihli letadlo. Blake nahlas naříkal, když přicházeli ke dveřím Svaté Cecilie, visel Timmie na ruce, najednou se otočil a na všechny vykřikl: „Ne!“ Bylo to první slovo, které za svůj zdejší pobyt vyslovil. Timmie ho přivinula k sobě. Oba plakali. Klekla si k němu na zem a snažila se mu dodat odvahy.

	„Nic se neděje, Blakeu. Bude to v pořádku. Bude se ti tam líbit. Slibuju. Oni tě mají rádi a budou na tebe hodní. Já tě mám taky ráda, ale musíš odejít s nimi. Bude ti tam dobře.“

	„Ne!“ vykřikl Blakeu ještě mockrát, nezvladatelně plakal, až ho konečně dědeček vzal do náruče a vyšel s ním ze dveří. Omluvně se podíval na Timmii a zamumlal: „Mrzí mě to.“

	„Mám tě ráda, Blakeu,“ volala za ním Timmie a utěšovala se tím, že v nadcházejících letech si na ni už ani nevzpomene. Nevadí. Bude si žít dobře a není nutné, aby se pamatoval na ženu, která mu dávala najevo svou lásku jen pár dní. Timmie věděla, že ona na něj nezapomene nikdy, ani na bolest téhle chvíle.

	Několik hodin zůstala u Svaté Cecilie se sestrou Anně, vzlykala jí v náruči a naříkala pro dítě, které bylo bezmála její, ale teď už nikdy nebude. Dítě, o němž si myslela, že jí ho poslal Mark. Blake jí proklouzl skrz prsty stejně jako před lety Mark. Jak vidět, nebylo jí souzeno stát se matkou Blakeovi ani nikomu jinému. Když večer jela domů, bylo jí, jako kdyby Mark znovu umřel. Nepamatovala se na žádnou bolest, která by byla tak mučivá jako tahle. Ztráta dítěte byla k neunesení, ať už vlastního nebo ne. Milovala Blakea, třebaže jen krátce.

	Ten den jela domů a vzpomínala na tu drobnou tvářičku, tak podobnou své vlastní a Markově. Modlila se za jeho spokojenost a bezpečí a pak se modlila za svého zemřelého syna, jak to občas dělávala. Měla pocit, jako by ten večer umřela část jí samotné, když Blakea odnášeli ven a on se za ní ohlédl velkýma zelenýma očima prosícíma o pomoc, kterou mu nemohla poskytnout. Dva dny nebyla schopná jít do práce.

	Právník řekl Davidovi a Jade, co se stalo, a ti se velice moudře o ničem ani nezmínili, když viděli, jak Timmie vypadá. Nemohla to unést. Teď jí nezbývá než prožít zbytek života bez něj.
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	Timmie byla v následujícím týdnu uprostřed příprav na jejich cestu bolestně zamlklá a vypadala zbědované. Jade a David si o ni dělali starosti, ale neřekli ani slovo o tom, co se stalo. Sestra Anně několikrát Jade zavolala, aby zjistila, jak to Timmie nese, a nebyla překvapená, že je zdrcená. Pro to dítě naprosto ztratila srdce, a když jí ho z něj vyrvali, bylo to, jako by jí vytahovali kulku ze samotné duše. Doposud silně krvácela, ale trpěla v tichosti. Jenže vzhledem k její minulosti pro ni byla ztráta další blízké osoby daleko větší ranou, než jakou by byla pro většinu ostatních. Po celý týden až do odjezdu se Svaté Cecilii obloukem vyhýbala. Tentokrát tam nemohla. Sestra Anně to chápala.

	Týden po soudním jednání o Blakeově poručnictví odletěli do New Yorku. Timmii se ulevilo, že na nějaký čas z Los Angeles odjede. Přehlídka v New Yorku proběhla dobře a následovala cesta do Milána. Do Paříže dorazili přesně podle plánu a poprvé za celé týdny vypadala Timmie o trochu líp. Jade a David si oddechli, když ji viděli.

	Právě přistávali na letišti Charlese de Gaulla, když se Timmie letmo Jade zmínila o Jeanu-Charlesovi Vernierovi. Za letu o něm přemýšlela. Připadala si hloupě, že ho před Jade jmenovala. Všechno jí teď ve srovnání se ztrátou Blakea připadalo nepodstatné. Bude jí trvat dlouho, než se z toho vzpamatuje.

	„Pamatuješ se na toho doktora na seznamu pozvaných?“ zeptala se Timmie a nepřítomně koukala z okénka, zatímco stroj vysouval podvozek.

	„Toho, co se o tebe staral, když ti prasklo slepé střevo?“ Timmie přikývla. „Co je s ním? Odřekl účast? Mám ho ze seznamu vyškrtnout?“ Jade vedla v patrnosti tisíc drobností a jako obvykle, než se dostali do Paříže, byli všichni přetažení a vyčerpaní. Ale v Miláně všechno proběhlo hladce, stejně jako v New Yorku. „Ne, přijde.“ Na okamžik zaváhala a pak pokračovala. „Rozvádí se,“ dodala bez dalšího komentáře a Jade na ni vykulila oči.

	„Chceš mi tím něco naznačit?“ tvářila se zmateně. „Máš ho ráda?“

	„Když jsem byla nemocná, byl ke mně velice laskavý. A ano, mám ho ráda. Ale ne jak myslíš. Sama si naprosto vystačím. On bude stejně nějaký čas dost zkroušený.“ Stejně jako byla po ztrátě Blakea ona. Připadala si jako chodící raněný. Zajímalo by ji, jak se cítí Jean-Charles.

	„Tak se mi zdá, že toho doktora ráda máš, Timmie,“ usmála se na ni Jade a odhadovala, jak dlouho její samotářské období vydrží. Timmie byla schopná vydržet hodně dlouho a často i vydržela, přesvědčená že už nikdy s žádným mužským chodit nebude. Teď v ní bylo toto odhodlání pevně zakořeněné. Ale nakonec dopadlo vždycky všechno jinak.

	„Řekla jsem mu, že do Paříže přiletíme dneska. Ptal se na to. Jsem zvědavá, jestli se ozve.“ Když to říkala, po očku pokukovala po Jade a její asistentka jen zírala. Timmie o něm mluvila způsobem, který k Jade vysílal výstražné světlice. Ale bylo dobře, že Timmie mluví o normálních věcech a netruchlí kvůli tomu dítěti.

	„Možná se ozve,“ odpověděla neurčitě Jade a pak se ji rozhodla varovat. „Ale dej si pozor na ženatý chlapy, Timmie. I když říká, že se rozvede, může mu to trvat léta.“ Po vlastních trpkých zkušenostech s ženatým milencem byla Jade na tohle téma obzvlášť citlivá, možná až trochu paranoidní. Timmie jen pokývala hlavou. S Jeanem-Charlesem si nedělala žádné starosti. Nic mezi nimi nebylo a na žádnou romantiku neměla náladu.

	„Já s ním nechodím. Jenom přijde na večeři,“ zareagovala Timmie nepřítomně a v duchu zvažovala, že pokud Jean-Charles zavolá, mohl by o ni mít zájem. A pokud před slavnostní večeří nezavolá, zájem nemá. Bude zajímavé to pozorovat. V době její operace a rekonvalescence nešlo o žádné flirtování, jenom si s ním ráda povídala. Bylo v něm něco, co budilo její důvěru, a jeho blízkost jí skýtala pocit bezpečí.

	Letadlo dosedlo na přistávací dráhu a Timmie už se o doktorovi nezmínila. Měla tak velký frmol, že na Jeana-Charlese vůbec nepomyslela, ale v den, kdy se konala přehlídka a potom oslava, ji napadlo, že se neozval. Byla to jasná zpráva. Nemá zájem. Tak dobrá. Nic se neděje. Byla v jednom kole a neměla čas myslet ani na Blakea, což bylo dobře, i když ji při vzpomínce na něj ještě vždycky píchlo u srdce.

	Před přehlídkou a při ní nastal blázinec jako vždycky, ale všechno dopadlo výtečně. Novináři byli nadšení, nákupčí už zadávali objednávky. Pozdě odpoledne před slavnostní večeří, měla Timmie pocit, že už ji nohy neunesou. Byla po přehlídce jako vždycky vyčerpaná, ale nadšená a nejradši by si lehla a chvilku si schrupla. Ale Jade jí naplánovala ještě před večeří dvě interview těsně po sobě. Timmie se s bídou stihla převléknout a hned zas utíkala dolů do soukromého salonku uvítat své hosty. Novináři měli jako vždycky zpoždění, nákupčí dorazili jak jeden muž, do dveří právě vešli dva jejich největší klienti a hned za nimi spatřila Jeana-Charlese, který zdvořile čekal, až bude moct vstoupit. Timmie právě mluvila s jejich největším klientem, ale omluvila se a vyšla Jeana-Charlese uvítat. A stejně jako posledně, když ji přišel navštívit po té slavnostní večeři, měl na sobě dobře ušitý tmavomodrý oblek. Zdál se ještě vyšší, než si ho pamatovala, a oči mu zářily ještě pronikavější modří. Timmie si oblékla černé koktejlové šaty, obula střevíčky s vysokým podpatkem a vlasy stáhla dozadu. V uších měla briliantové náušnice. Byla oblečená vkusně a prostě. Šaty byly kratší, než by si představovala, ale vypadala v nich mladistvě a sexy a to jí lichotilo. Byl to jeden z jejích vlastních modelů pro tuto sezónu a sklidil velký úspěch.

	„Dobrý večer,“ pozdravil doktor zdvořile a oči se mu rozzářily, když ji uviděl. Přes vřelý pohled ale působil v docela neznámém prostředí trochu toporně.

	„Mockrát vám děkuji, že jste přišel,“ odpověděla Timmie s milým úsměvem. Zklamalo ji, že během týdne nezavolal, ale nebyl důvod, proč by to dělal. A dnes večer byl pouze hostem slavnostního večera, ne jejím partnerem.

	„Slyšel jsem, že přehlídka se setkala s velkým ohlasem,“ složil jí poklonu a Timmie to překvapilo.

	„Odkud to víte?“

	„Zaslechl jsem to cestou sem od jednoho z vašich hostů. Tvrdil, že byla vaše vůbec nejlepší.“ Timmie taková slova potěšila. Představila ho ještě několika hostům a pak ho zase opustila. Bude se tu muset postarat sám o sebe. Timmie musela pozdravit ještě třicet dalších lidí.

	Pak už ho Timmie neviděla až do chvíle, kdy se usedalo ke stolu. Netušila, kam ho Jade umístila. Nejdůležitější klienty a nákupčí nechala Timmie posadit do své blízkosti, Jade vyřešila zbytek. Timmie si všimla, že Jean-Charles usedá na opačném konci stolu, a když se posadila, jejich pohledy se střetly. Jean-Charles se na ni usmál a pokračoval v rozhovoru se ženou, která seděla vedle něj a pracovala jako nákupčí řetězce obchodních domů se sídlem v New Yorku. Novináři seděli porůznu, redaktoři magazínu Vogue blíž k Timmii.

	Pro ni to byl pracovní večer a litovala, že si s Jeanem-Charlesem nemůže promluvit, ale musela být ambasadorem a mluvčím firmy Timmie O. Musela konat svou práci a neměla s ním možnost promluvit, dokud jí před odchodem nepřišel dát dobrou noc.

	„Tohle pozvání od vás bylo velice milé,“ řekl nadšeně.

	„Mrzí mě, že jsme si nepopovídali,“ přiznala upřímně. „Tyhle večery jsou pro mě vždycky pracovní. Doufám, že se vám tu líbilo.“ Jídlo i pití bylo vynikající, ale Timmie věděla, že Jean-Charles toho moc nevypije. Ale aspoň večeře byla skvělá a všichni vypadali spokojeně. Atmosféra v salonku byla noblesní a vstřícná, stůl zdobila spousta květin, ale jen nízkých, takže lidé spolu mohli přes stůl mluvit. I Jean-Charles podotkl, jak krásné tu byly květiny.

	„Tak mě napadlo… možná… Kdy z Paříže odjíždíte?“

	„Pozítří,“ odpověděla Timmie překvapená, že se ptá. když se jí celý týden neozval.

	„Nezašla byste zítra na skleničku? Bohužel se nemůžu uvolnit na oběd ani na večeři. Měla byste chvilku na drink?“ zeptal se nervózně a opatrně. Timmie to překvapilo. Nečekala, že by se s ním po dnešku ještě viděla.

	Zítřejší den měla úplně volný. A jeden den si nechali na balení. Tentokrát neměla čas na to, aby v Paříži strávila ještě pár dní sama jako dosud téměř pokaždé. V New Yorku je před návratem do LA čekala důležitá jednání.

	„Šla bych moc ráda,“ odpověděla tedy na jeho pozvání. Bude milé s ním zase posedět a popovídat si bez té spousty lidí kolem. Dneska měla rušný večer. „V kolik hodin?“

	„V šest?“ zeptal se a Timmie přikývla.

	„V baru?“ Jean-Charles zaváhal a Timmii došlo, že během úmorného rozvodového řízení asi nechce být viděn s jinou ženou. „Nebo radši v mém apartmá?“ Chodil tam za ní už posledně a bylo to pro něj diskrétnější místo.

	„To je moc dobrý nápad. Tak já přijdu,“ slíbil, potřásl jí rukou a odešel.

	Timmie se ten večer o jeho pozvání před Jade nezmínila. Obě byly příliš unavené, než aby se bavily o něčem jiném než o zjevném úspěchu dnešního večírku. Jade i David museli nazítří brzy vstávat, aby dohlédli na to, že je všechno správně zabalené. Timmie měla v plánu dopoledne ještě obtelefonovat, co je potřeba.

	Až druhý den pozdě odpoledne se Jade Timmie zeptala, jak si představuje večeři. Timmie se zmínila, že je domluvená na skleničku s Jeanem-Charlesem. „Vážně?“ vypadala Jade skoro stejně překvapeně jako Timmie ve chvíli, když ji Jean-Charles pozval.

	„Jo,“ prohodila Timmie jakoby nic. „O nic nejde. Bylo od něj hezký, že mě pozval.“ Jade ho až do včerejší večeře neviděla a musela uznat, že je to pohledný muž. „Povečeříme pak v mém apartmá, nebo chcete radši někam zajít?“ Timmie by je pozvala na večeři do restaurace, kdyby chtěli, ale David i Jade vypadali schváceně. Dřeli celé dny do úpadu a Timmie sama byla po vyčerpávajícím týdnu zničená.

	„Nevadí ti, když dneska využijeme jen pokojovou službu?“ zeptala se Jade omluvně. Timmii se ulevilo a uznala, že to tak bude lepší.

	Pak je opustila, aby se před schůzkou s doktorem zašla učesat, osvěžit obličej a vzít si střevíčky. Nebyla si jistá, proč ji pozval. Zjevně neměl zájem s ní chodit, když ji celý týden nekontaktoval, a při večeři byl velice opatrný. Timmie s jistotou věděla, že jí dává najevo jen své přátelství, a stačilo jí to. Dlouhých rozhovorů si užili, když byla nemocná. Natáhla si černé kalhoty a černý svetr, zvolila vysoké podpatky a pročísla dlouhé rezavé vlasy, po straně sepnuté zářivě zelenou sponou. Byla elegantní, ale přitom sexy a nenucená, když zazvonil zvonek a ona šla otevřít. Na první pohled vypadal Jean-Charles nesmírně vážně, ale pak se usmál. Když se usmíval, oči se mu vždycky rozzářily. Toho si všimla už před čtyřmi měsíci. Měl laskavé, něžné, hřejivě modré oči. A tentokrát si oblékl modrou košili, blejzr, kalhoty na běžné nošení a přísnou tmavou kravatu. Když vešel, všimla si, že má čerstvě nablýskané boty.

	„Dobrý večer, Timmie,“ pozdravil ostražitě, když vešel. Timmii se zdálo, že je nervózní, což u něj bylo neobvyklé. Nikdy ho tak neviděla. „Měla jste dneska těžký den?“ zeptal se, když se posadili, a Timmie se otázala, co si dá k pití. Jean-Charles požádal o šampaňské, protože nebyl ve službě. Timmie si vzala láhev minerálky a posadila se na pohovku proti němu.

	„Ano, dneska jsme měli opravdu zápřah,“ usmála se. „Den po přehlídce je toho vždycky hodně co dělat. Děkuju, že jste včera večer přišel na tu slavnostní večeři.“ Všimla si, že seděl mezi dvěma inteligentními ženami, a doufala, že se dobře bavil.

	„Bylo to velice příjemné.“ Upřímně se usmál a Timmie zachytila záblesk jeho laskavého, vlídného výrazu, jak si ho pamatovala z těch dlouhých hodin, kdy spolu před čtyřmi měsíci debatovali. „Bylo od vás hezké, že jste mě pozvala.“

	Timmie by se nejradši ze všeho zeptala, jak je to s jeho manželstvím, ale neodvážila se. Místo toho se vyptávala na děti a Jean-Charles prohlásil, že jsou v pořádku.

	„Děkuji za ten pohled, který jste mi na podzim poslal.“ zmínila se s plachým úsměvem. „Málem jsem na něj odpověděla, ale pak jsem si uvědomila, že by to bylo pošetilé.“ Jean-Charles se širokým úsměvem povytáhl rukáv košile a Timmie uviděla hodinky,

	„Byl to velice krásný dárek. Jste zlobivá, že jste něco takového udělala,“ huboval ji.

	„Ráda jsem zlobivá,“ zasmála se Timmie. „Byl jste na mě moc hodný, když jsem byla nemocná.“ Zdálo se to už strašně dávno. Timmie měla tušení, že od ostatních pacientů takové dárky dostával už dřív, ale je vždycky trochu dojemné, když osamělá žena dá dárek muži, zvlášť když je ženatý. Ovšem to už možná neplatí vzhledem k tomu, co jí řekl po telefonu, když ho před několika týdny zvala na večeři.

	„Zítra letíte do New Yorku?“ Timmie přikývla. „Pracovně nebo za zábavou?“ zajímal se. Timmie se opět zasmála a z něj začala opadávat tréma. Moc jí to slušelo, když se smála.

	„Já žiju jen pro práci, pane doktore. Nevím, co je to zábava. Jenom pracuju. Tuším, že tohle bylo předmětem naší první hádky, než mi prasklo slepé střevo. Řekla jsem vám, že to nemůžu řešit, dokud nebude po přehlídce.“ Oba si to přesně pamatovali a Timmie si vybavovala, jak pohoršený byl a jak k ní držel řeč o tom, že jsou v životě důležitější věci než práce, třeba zdraví. A ona ho samozřejmě neposlechla.

	„To bylo velice nemoudré,“ plísnil ji Jean-Charles, „a bohužel jste za to zaplatila vysokou cenu.“ Timmie přikývla, a zatímco o tom přemýšlela, jejich pohledy se střetly. Jean-Charles odložil sklenku. „Od našeho posledního setkání už jste žádné potíže neměla?“ Podíval se na ni tak, jako by mu na tom opravdu záleželo, a Timmii to dojalo. Jean-Charles byl moc laskavý. Vzpomínala si, jak jí přišlo líto, že je ženatý, když poprvé zpozorovala jeho snubní prsten. Podívala se znovu a dost ji překvapilo, že ho stále nosí. Jean-Charles si všiml jejího pohledu a pokýval hlavou.

	„Je těžké vzdát se starých návyků. Nejsem připravený na to, že mě okolí bude vnímat jako nezadaného muže.“ Bylo to upřímné doznání a pro něj po sedmadvaceti letech manželství veliká změna, to Timmie věděla. Ještě před čtyřmi měsíci byl velkým zastáncem představy, že lidé by měli v manželství setrvat, zvlášť pokud mají děti, i když se cesty manželů rozcházejí, zájmy různí a vyskytnou se všemožné další problémy. Timmii by zajímalo, co se změnilo, že ho to nakonec přimělo změnit názor.

	„Taky jsem pak ještě dlouho nosila snubní prstýnek,“ řekla konejšivě, než se rozhodla, že se ho zeptá přímo. „Co se stalo?“

	Jean-Charles si povzdechl a tvářil se, jako kdyby řešil záhadu století. „Abych upřímně řekl, Timmie, já pořádně nevím. Prostě už jsem takhle nemohl dál. Pohádali jsme se tak jako vždycky, a když jsem se jednoho dne probudil, věděl jsem, že jestli to tak potáhnu ještě rok. zabije mě to. Stali se z nás úplně cizí lidé. Mám ke své ženě velkou úctu, přece jen je matkou mých dětí. Ale naše životy si jdou už léta každý svou cestou. Nejsme ani přátelé. Už jsme začali jeden druhého nenávidět. Já už takhle žít nechci. Nechci být takový. Uvědomil jsem si, že jsem v nitru mrtvý. Tedy tak jsem si to představoval. Teď mi došlo, že mrtvé je moje manželství, ne já. Nesháním nikoho jiného. Jenom se tak už nechci cítit a taky nechci nikoho zraňovat. Pochopil jsem, že se z toho musím vymanit.“

	Timmie věděla, že tohle je věc, která zahubí většinu manželství. Hluboká prasklina, která se objeví, když jsou lidé příliš odlišní, a která se jenom prohlubuje, pokud se ti dva nutí do dalšího soužití. Přitom se jeden druhému den za dnem víc a víc vzdalují. „Naše manželství umřelo někde po cestě,“ pokračoval Jean-Charles v otevřené zpovědi, „a všechno, co jsme k sobě navzájem cítili, umřelo spolu s ním. Pochopil jsem, že ho konečně musím pohřbít. Bylo by k nám oběma, a dokonce i k našim dětem, kruté to neudělat. Je hrozné manželství ukončit, ale možná ještě horší je žít takhle dál.“ Bylo to téměř totéž, co mu říkala Timmie před čtyřmi měsíci. Tehdy na ta slova ještě nebyl zralý. Teď byla Timmie překvapená, že to od něj slyší, vzhledem k tomu, jak spořádaný, formální a zdrženlivý byl, pokud šlo o jeho osobní život.

	„Jak to berou vaše děti?“ Timmie věděla, že rozvod není ve Francii tak častým úkazem. Ve Státech to byl jev běžný, tady zdaleka ne tak rozšířený, takže jejich reakce mohla být silnější a jinačí, než jakou by člověk čekal od dětí v Americe.

	„Řekli jsme jim to před několika týdny. Bylo to hrozné. A nejsem si docela jistý, zda to děti pochopily. Žena mě požádala, abych u nich zůstal až do konce školního roku, a já souhlasil. Byt prodáváme, což bude pro děti taky veliká změna. Nebo aspoň pro mé dcery, obě jsou zatím ještě doma. Syn je už na lékařské fakultě, takže ho vídáme zřídkakdy. Pro nikoho z nás to není snadná situace.“

	Timmie poznala, sotva se na něj podívala, že se cítí velice provinile. Jean-Charles dal svému vlastnímu klidu a budoucímu štěstí přednost před spokojeností rodiny. Z toho, co jí předtím říkal, věděla, že takové jednání je v přímém rozporu se vším, v co věřil. Jean-Charles byl ten poslední, od koho by očekávala rozvod. A věděla, že aby učinil tak zásadní rozhodnutí, musel opravdu Pociťovat ohrožení své vlastní existence. Timmie správně vytušila, že poslední čtyři měsíce pro něj musely být krušné. Nebo to prostě byla ta poslední kapka. „Doufám, že mi dcery nakonec odpustí. Syn je starší a má trochu větší pochopení. Pro dcery a manželku to bylo velice tvrdé.“ Timmie si najednou vzpomněla na Jade a celou tu agónii, kterou procházel její ženatý přítel.

	„V pravý čas se přizpůsobí. Děti to vždycky zvládnou. Milují vás. Určitě je to velice těžké i pro vás. Je to ohromná změna. Kdy jste k tomu rozhodnutí dospěl?“

	„Hned po Vánocích. Tyhle svátky byly příšerné. Rozhodl jsem se, že už to nechci zažít znova. Natrápil jsem se dost a rozhodl se v tom dál nesetrvávat. Bylo to moc těžké rozhodnutí.“ Jeho oči Timmii potvrzovaly, že mluví pravdu. Pro každého z nich nastala nová situace. Vánoce byly před pouhými sedmi týdny. Není to ani dva měsíce. Když mu Timmie před měsícem telefonovala, musel zrovna pracně plánovat, jak to řekne dětem. Bylo to pro něj náročné období ztráty, adaptace a změny. Změny pro všechny zúčastněné.

	„To je mi moc líto,“ zadívala se na něj Timmie něžně. Viděla na něm, jaký musel svést boj. a srdce se jí nad ním svíralo. Jejich pohledy se střetly a dlouhou, tichou chvíli si hleděli do očí.

	„To manželství bylo mrtvé už léta,“ přiznal Jean-Charles chraplavě.

	„Vycítila jsem to,“ připustila Timmie opatrně, „když jsme o tom loni v říjnu mluvili. Ale tehdy jste na to měl docela jiný názor. Nesouhlasila jsem s vámi, že je lépe v nevydařeném manželství setrvat, ale k těmto rozhodnutím musí dospět každý sám. Já jsem vůbec neměla šanci nějaké rozhodnutí udělat. Můj manžel na mě prostě tu novinku vybafl a odešel.“ Novinkou bylo, že od ní odchází, že je gay a že má milence, do kterého se bláznivě zamiloval. A to všechno jen pár měsíců po Markově smrti. Dokonce i teď, sotva na to pomyslela, jí bylo do pláče a viděla, že i Jean-Charles má slzy v očích. Bez rozmýšlení se natáhla a vzala jeho ruku do své, stejně jako to on tehdy udělal s ní, když měla tolik strachu. „Ono se to spraví, uvidíte. Děti si zvyknou. Vaše žena to přežije. A vy se zase postavíte na nohy. Jenom teďka je to moc těžké. Ale lidi si zvyknou na všechno. Bolest a všechny ty nepříjemnosti netrvají věčně. Nakonec nebudete cítit ani žádnou vinu,“ ujišťovala ho, usmívala se na něj a Jean-Charles pokyvoval, vděčný za její vlídnost a vřelý stisk ruky, kterou svíral. Nechtěl se jí pustit, ani Timmie jeho. Oba znovu zjišťovali, že tak jako před čtyřmi měsíci mají cosi společného, ale teď to bylo trošičku odlišné. Nebyli pacientka a její lékař, ale žena a muž. Bylo to pro oba dva vyrovnanější hrací pole, ale nebyly tu žádné masky ani role, za něž by se schovali.

	„Je těžké si to představit,“ přiznal Jean-Charles tiše. „Děkuji.“

	Pak vešla do místnosti Jade, aby se na něco zeptala. Uviděla, že se drží za ruce, a došlo jí, že přichází nevhod. Vycouvala z pokoje stejně rychle, jako tam vpadla, a beze slova za sebou zavřela dveře.

	„Promiňte,“ omlouval se Jean-Charles. „Máte jistě spoustu práce.“

	„Vůbec ne,“ uklidňovala ho Timmie konejšivě. Vždycky měla sklon o druhé pečovat. Protože syn už byl dvanáct let po smrti a neměla žádného muže, na němž by jí záleželo, věnovala svůj čas a náklonnost svým zaměstnancům, kteří ji tím víc milovali. A když teď Jean-Charles vyslechl všechna její povzbudivá slova, spatřil hlubiny její povahy a vřelost její lásky, které v říjnu nebyl s to odhalit, jelikož byla sklíčená strachem. Teď viděl, že se opět vzchopila. Timmie nebyla jen upřímná a přející, byla také velice silná. Traumata její vlastní minulosti vyplula na povrch jen zřídkakdy, snad jen když dávala ostatním najevo svůj soucit. „Pro dnešek už máme všechno hotové. Moji asistenti jsou prostě zvyklí chodit ke mně v kteroukoli denní či noční hodinu,“ vysvětlila, proč se tu Jade před chvíli objevila bez zaklepání.

	„Mají štěstí, že jste to vy, na koho se můžou spolehnout.“ Jean-Charles viděl, jak silným dokáže být Timmie štítem a oporou. Nebyla silná jenom v podnikání, byla silná svým srdcem, duší a celou bytostí. Musela být, aby přečkala všechno, co se na její hlavu sesypalo od synovy smrti po manželovu zradu a všechny hrůzy dětství v sirotčinci. Jean-Charles si pamatoval každičkou podrobnost z toho, co mu vyprávěla, a tím víc ji obdivoval. Teď viděl, kam se tím vším propracovala, k jaké laskavosti a ohleduplnosti dorostla. Ačkoli se mu líbila už předtím, teď viděl, že ji nedoceňoval. Byla to vskutku pozoruhodná žena se srdcem ze zlata.

	„Štěstí přálo mně, že je mám,“ ocenila Timmie své zaměstnance. „Jsou jako moje rodina. Trávíme spolu ohromnou spoustu času. Jsou to skvělí lidé.“

	„Vy zrovna tak,“ hlesl Jean-Charles. „Byl jsem ohromený tím, co jste mi loni v říjnu v nemocnici vyprávěla. Nezapomněl jsem na to. Neznám mnoho lidí, kteří by byli vystaveni takovým zkouškám, a přesto dosáhli toho, čeho jste dosáhla vy.“

	„Moc ohromený nebuďte,“ usmála se Timmie. „Vzpomeňte si, jaká hromádka neštěstí jsem byla, když mi prasklo to slepé střevo. Když se stane něco takhle ošklivého, ve chvilce je ze mě zase vystrašené pětileté dítě. Možná se to děje všem. Nerada to přiznávám, ale už nemám takovou odolnost jako dřív. Věci, které mě lekají, mě dneska zasáhnou mnohem víc než kdysi. Utržené rány si nakonec vyberou svou daň.“

	„Taky mám někdy ten pocit, že všechno spěje k úpadku a život je čím dál horší. Mám za to, že zklamání z našeho manželství mě zničilo víc, než jsem si myslel. Už jsem byl z neustálé kritiky a osočování hrozně unavený. Unavil mě pocit, že nejsem dost dobrý. Ten den, kdy jsme dětem o rozvodu řekli, mi bylo na umření, když jsem je viděl plakat. Připadal jsem si, jako bych je zabil. Udělal jsem jim hroznou věc. Ale přesto nemůžu zůstat.“ Říkal to velice sklíčeně a Timmie se mu dívala do očí.

	„Nezabil jste je,“ uklidňovala ho. „Oni tomu prostě ještě nerozumí. Potřebují vědět jen jedinou věc – že je pořád milujete. To se nezmění. Jakmile to pochopí, uklidní se a všichni se budou cítit líp. Časem si na tu změnu zvyknou. A budou mít svůj vlastní život. I vy máte právo si ten svůj užít.“

	„Pořád si dělám starosti, že mi nikdy neodpustí,“ posteskl si Jean-Charles se starostlivým pohledem.

	„Děti vždycky odpustí rodičům, kteří je milují.“ Pak se usmála a světlo v jejích očích se dotklo jeho srdce. „Já jsem dokonce odpustila těm svým, že umřeli.“ Neštěstí, do kterého ji uvrhla smrt rodičů, jí proměnilo dětství v peklo a odsoudilo ji k pobytu v institucích, kde až do své dospělosti žila mezi samými cizími lidmi. Ale to všechno z ní nakonec udělalo láskyplnou osobnost hlubokých citů, která dokázala soucítit s nezdary, tragédiemi a nedostatky druhých, tak jako právě teď s Jeanem-Charlesem.

	„Děkuji, že jste mě vyslechla. Nevím proč, ale věděl jsem, že budete mít pochopení… nebo možná vím proč. Jste velice silná žena s laskavým srdcem,“ vypravil ze sebe Jean-Charles tiše, zatímco se pořád drželi za ruce.

	„Nejsem o nic silnější než vy, Jeane-Charlesi. Je to pro vás všechno velice čerstvé. Učinil jste zásadní rozhodnutí a celý váš život je vzhůru nohama. Slibuju, že se zase vrátí do normálních kolejí.“ Z Timmie vyzařovalo povzbuzení, klid a Jean-Charles nasával útěchu ze všeho, co mu řekla.

	Díval se na ni s úsměvem a oči mu modře svítily. Ty její byly zelené a průzračně čisté. „Čím to, že vám věřím? Dokážete náramně uklidnit a jste přitom velice přesvědčivá.“ Timmie kolem sebe šířila jistotu a sílu.

	„Myslím, že víte, že za vším tím strachem a pocitem viny, které vás teď pohlcují, je všechno, co říkám, pravda.“

	„Vždycky říkáte pravdu?“ zeptal se jí. Byla to zajímavá otázka, která od ní žádala upřímnou odpověď.

	„Tak často, jak jen to jde.“ Usmála se ještě víc než obvykle. „Většinou ji lidé neradi slyší.“ Když to vyslovila, vzpomněla si na své poslední setkání se Zackem. Bylo to před šesti týdny, od té doby už o něm neslyšela a věděla, že už neuslyší. K jejímu značnému překvapení jí to nevadilo. Připadalo jí, jako kdyby v jejím životě vůbec neexistoval, a vlastně to byla pravda. Hnal se jen za výhodami a iluzemi. Jean-Charles byl hluboce milující a starostlivý muž. Četla mu to v očích a věděla to od loňského října. Tehdy ho viděla jinak. Patřil jiné ženě. Teď jako by se vznášel prostorem a zoufale se snažil někde zakotvit. Nebyl zvyklý na tak nestabilní terén a shledával, že je těžké se v něm pohybovat. Pouhý rozhovor s Timmií mu pomohl víc, než čekal. Když ji zval na skleničku, bylo jeho záměrem strávit hodinku či dvě v její roztomilé společnosti. Teď ke svému značnému údivu shledával, že je tu něco jiného. Neměl tušení co, ale cosi ho na ní hluboce dojímalo a pociťoval k ní mocnou, nevysvětlitelnou a téměř neodolatelnou náklonnost.

	„Děkuji, že jste mě vyslechla,“ řekl Jean-Charles. Cítil svou vlastní křehkost a připadal si pošetile. Před čtyřmi měsíci poskytoval sílu a útěchu on jí. Teď se role vyměnily a ona dělala totéž pro něho. Ani si neuvědomoval, jak férová výměna to byla. „Velká škoda, že se nezdržíte o pár dní déle. Ale na druhou stranu, pro vás asi není velká zábava sedět tu a poslouchat, jak vám líčím svoje trable.“

	„Všichni procházíme těžkými časy. Taky jsem to prožila. Jako každý. Nemusíte si to vyčítat. Ostatně právě tohle je to, co z nás dělá lidi.“ Jean-Charles se na ni díval a znovu si uvědomoval, jak je to výjimečná žena, když to dotáhla takhle daleko, prožila tolik zármutku, a přesto v sobě má tolik pochopení a lidskosti. A zatímco si to myslel, honily se Timmii v hlavě přesně stejné úvahy o něm. „Mrzí mě, že se tu tentokrát nezdržím o pár dní déle. Moc nerada Paříž opouštím. Francouzsky sice neumím, ale tohle je město mého srdce. Hrozně ráda se sem pokaždé vracím.“

	„Je to krásné město,“ přitakal Jean-Charles a usmíval se na ni. „Pořád ho znovu a znovu oceňuji, přestože jsem tu prožil celý život.“

	„Pocházíte z Paříže?“

	„Ano, i když moje rodina přišla z Lyonu. Doposud tam mám bratrance. A v Dordogni. To je taky nádherný kraj. Pro nás je to kraj, kde se chovají koně,“ vysvětloval a snažil se odlehčit chvíle po svém upřímném doznání. Obnažil před Timmii svou duši a trošku ho to vykolejilo.

	„Tam jsem vlastně jednou byla navštívit přátele,“ rozpomněla se Timmie. A pak mu kdovíproč začala vyprávět o Blakeovi, jak si ho ihned zamilovala, chtěla ho adoptovat a během několika dnů ho zase ztratila.

	„Moc mě mrzí, co se přihodilo,“ vyjádřil jí Jean-Charles svou účast a jeho velké oči se nořily do těch jejích.

	„Stálo za to si ho zamilovat, třeba jen na pár dní. Byl to kouzelný chlapeček.“ Jean-Charles musel opět obdivovat její veliké srdce.

	Pak mrkl na hodinky a zjistil, že už musí jít. Moc nerad ji teď opouštěl. Rozhovor s ní ho postavil na nohy.

	Litoval, že nežijí ve stejném městě, aby se mohli přátelit. Vždycky si toho měli tolik co říct.

	Jako kdyby mu Timmie četla myšlenky, s úsměvem se postavila. „Měl byste někdy zajet do Kalifornie. Třeba to teď půjde, když jste volný.“ Měl by se alespoň na co těšit a krátká změna prostředí by mu jen prospěla, i když to pro něj je velká dálka.

	„Možná. Už dlouho jsem tam nebyl. Většinou jezdím do New Yorku.“

	„Tam to zdaleka není taková zábava,“ vytkla mu a zamířila k místu, kde stál. Pak se zastavila a upřela na něj oči, jako by do nich obou vjel elektrický proud. Jean-Charles k ní shlížel a neřekl ani slovo. Timmie jako by na okamžik ztratila rozum a cosi ji táhlo do jeho náruče. Musela se překonat a odolat téměř nezvladatelnému pokušení. Ráda by věděla, jestli on cítí něco podobného. Samozřejmě že ne, usoudila, když o krok ustoupil a pořád z ní nespouštěl oči. Ve chvíli, kdy ona prožívala tenhle pocit, vypadal Jean-Charles, jako kdyby dostal elektrický šok. Hodnou chvíli ani jeden z nich nevěděl, co říct. A když už si Jean-Charles připadal trapně, poděkoval jí alespoň za šampaňské.

	„Přeju bezpečnou cestu do Kalifornie,“ hledal něco, co by mohl na odchodu pronést. Tolik si toho řekli, a on najednou nemůže najít vhodná slova.

	„Já vlastně jedu nejdřív na pár dní do New Yorku. Do Kalifornie se vracím až příští týden,“ vysvětlila Timmie jako omámená. Oba vyplňovali prostor prázdnými slovy. Dělo se mezi nimi něco mnohem většího a hlubšího. Timmie by tomu řekla láska na první pohled, kdyby v ni věřila, ale podobné romantické představy už dávno opustila. A stejně tak Jean-Charles. Tohle musí být něco jiného. Možná hluboká a nevyslovená obdivná vazba, která se jednoho dne přetaví do opravdového přátelství. Timmie namlouvala sama sobě, že je to tak. „Dejte na sebe dobrý pozor, Jeane-Charlesi,“ nabádala ho a opět hledala jeho pohled, jako by v něm chtěla nalézt odpověď na své otázky. Ale viděla jen svůj vlastní zmatek, který se odrážel v jeho očích.

	„Vy zrovna tak,“ řekl. „Zavolejte, kdybych vám mohl být jakkoli užitečný, třeba lékařskou radou.“ To bylo všechno, co jí teď mohl nabídnout. Dnes tu vládla docela jiná atmosféra než při jejich podzimních rozhovorech. Mnohem hlubší a mocnější. Měla sílu přívalové vlny.

	Jean-Charles kráčel ke dveřím a Timmie šla za ním. Těsně před odchodem jí dal navštívenku se všemi svými čísly, adresou a e-mailem „pro případ potřeby“ a požádal o její adresu. Timmie ji napsala na kousek papíru, podala mu ho a objala ho, jako by byli staří přátelé. „Au revoir,“ loučila se s úsměvem.

	„Merci, Timmie,“ poděkoval svou libozvučnou francouzštinou. Pak odešel, aniž řekl cokoli dalšího, a Timmie stála a dívala se na dveře, které za sebou Jean-Charles tiše zavřel. Vtom do místnosti vešla Jade a zůstala na ni koukat. Timmie k ní stočila své veliké, ohromené oči.

	„V pořádku?“ pozorovala ji Jade nedůvěřivě. Za celých dvanáct let takhle Timmii ještě neviděla. A Timmie nikdy nic podobného necítila. Ani v říjnu, když se s ním seznámila. Tentokrát bylo všechno jiné, i oni sami.

	„Dobrý,“ otočila se Timmie a předstírala, že poklízí v pokoji. Musela se nějak zaměstnat, aby se za ním nerozběhla. Ať se teď stalo cokoli, dočista ji to vyvedlo z míry. Málem z toho dostala závrať. Měla pocit, jako by se jí na hlavu zřítila střecha.

	Jade se na ni podívala ještě jednou. „Propána, políbil tě?“ Nenapadl ji žádný jiný důvod, proč Timmie vypadá tak, jak vypadá.

	„Ale kdepak,“ bránila se Timmie rázným, jasným hlasem. „Jen jsme si povídali.“ Cítila povinnost střežit všechno, co tu bylo vysloveno, a jiné vysvětlení neposkytla.

	„O čem?“ zeptala se Jade s jistým podezřením, protože technicky vzato byl Jean-Charles stále ženatý.

	„O všem možném. O životě. Dětech. O jeho rozvodu.“

	„Proboha, to všechno si moc dobře pamatuju.“ Byla moc ráda, že teď chodí se svobodným mužem. „Už se odstěhoval?“ Zeptala by se na spoustu dalších věcí, ale do pokoje vešel David.

	„Kdo se odstěhoval?“ David vypadal zmateně.

	„Ten francouzský doktor. Timmie si s ním právě dávala skleničku.“

	„Vypadá na slušňáka.“

	„A ještě větší bude, až se rozvede,“ neodpustila si Jade jízlivost. Timmie neřekla vůbec nic, zatímco její asistenti klábosili a vůbec si neuvědomovali, v jakém je rozpoložení. Nemohla skoro ani dýchat, natož myslet.

	„Nebuď tak podezíravá,“ huboval ji David. „Dej tomu chlápkovi šanci.“

	„Nechci, aby Timmii potkalo to, co se stalo mně,“ pohlédla Jade na svou šéfovou. Timmie stála vedle nich a vypadala, jako by ji zasáhl blesk.

	„Není ti nic?“ zeptal se jí David mnohem citlivěji než předtím Jade. Viděl na ní, že se stalo něco zásadního.

	„Já nevím,“ přiznala Timmie upřímně. „Právě mě potkalo něco zvláštního.“ Ten pocit byl tak silný, že to bylo až děsivé.

	„Třeba ho to potkalo taky,“ doufal David. „Podle mě vypadá jako mensch. Já jsem pro.“ Timmie se usmála.

	„Ne tak zhurta,“ varovala ji Jade a David se vzápětí rozzářil.

	„Víš, jaký je dneska den?“ zeptal se, ale obě ženy vypadaly, že nemají představu.

	„Čtvrtek?“ navrhla roztěkaná Timmie.

	„To taky. Ale ještě lepší je, že je ětmáctýho února. Svatého Valentýna. Možná že je to Kupidova střela.“

	Timmie se usmála a zavrtěla hlavou. „Tohle už mám za sebou. Je to jenom přítel,“ trvala na svém a pak si objednali u pokojové služby jídlo a povečeřeli spolu. Timmie se o Jeanu-Charlesovi už nezmínila, ale pořád myslela na to, jestli jí večer zavolá. Nezavolal a Timmie už se ukládala, když odvedle z obývacího pokoje slyšela, že přišel e-mail. Neodolala a šla se podívat, od koho je.

	Srdce v ní poskočilo, když viděla, že je od něj. Rozklikla ho a četla, co jí píše. Vychutnávala si každé slovo.

	„Po dnešní návštěvě u vás jsem propadl hlubokému nepokoji. Bylo mi s vámi moc dobře a teď na vás nemůžu přestat myslet. Moc vám to slušelo. Děkuji, že jste se mnou promluvila. Jste velice moudrá a laskavá. Zbláznil jsem se, nebo jste taky tak zneklidněná jako já? J-C.“

	Timmie hned usedla a roztřesenýma rukama psala odpověď. Zvažovala, co všechno může napsat, a pak se rozhodla být k němu tak upřímná, jak mu o sobě tvrdila, že je. Všechna Jadina varování pustila z hlavy.

	„Ano, i já pociťuji nepokoj. A taky jsem vás moc ráda viděla. Mám pocit, že se na mě zřítil celý dům. Nemám tušení, co to znamená. Co myslíte? Je šílenství nakažlivé? Potřebuju lékařskou radu? Pokud ano, prosím ihned odpovězte. Myslím na vás. T.“ Bylo to v tuhle chvíli víc, než původně hodlala sdělit, ale odeslala to, dřív než mohla sama sebe zarazit a vzít ta slova nazpět. Jean-Charles odpověděl okamžitě.

	„Šílenství je nakažlivé. Jde o vysoce nebezpečnou zdravotní komplikaci. Buďte opatrná. Možná jsme onemocněli oba. Ať je to cokoli, je to očividně velice vážné. Kdy zase přijedete? J-C.“

	„Nevím. Všechno nejlepší ke svátému Valentýnu. T.“

	„Propána… tak tím se všechno vysvětluje. Cupidon koná svoje dílo? Zavolám vám do New Yorku. Bon voyage. Je ťembrasse. J-C.“

	Timmie si snadno domyslela, že Cupidon je francouzský Kupid, a věděla, že je ťembrasse znamená „líbám tě“. Tak Jade měla nakonec pravdu. Jean-Charles ji políbil… a srdce jí poskočilo ještě víc, když pomyslela na to, že jí zavolá na mobil do New Yorku. Chtěla vzdorovat. Věděla, že musí. Tohle bylo opravdu šílenství. Bydlela v Los Angeles a on tady. On nebyl ještě ani rozvedený. A rozumní dospělí se nezamilovávají na první pohled. Tohle se nemůže stát, přesvědčovala sama sebe. Ona to nedopustí. Ale navzdory všem těm slovům ji ještě nikdy nikdo takhle neokouzlil. Semínko bylo zaseté už před řadou měsíců. Možná že jeho děkovný dopis se západem slunce byl přece jenom vzkazem poslaným v láhvi. A teď, na svátého Valentýna, to na ně zčistajasna padlo. A nejpodivnější na tom všem bylo, že je to oba postihlo v přesně stejnou chvíli. Teď nemohla dělat nic než doufat, že jí Jean-Charles do New Yorku zavolá, jak slíbil. A co udělají pak? Neměla ponětí.
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	Let do New Yorku jí připadal nekonečný. S Davidem a Jade Timmie skoro nemluvila a nemohla tentokrát ani usnout, jak to mívala ve zvyku. Nemohla ani pracovat, ani číst.

	Pořád myslela jenom na Jeana-Charlese. Stále nechápala, co se jim to oběma předešlého večera stalo. Bylo moc krásné říct, že „Cupidon“ koná svoje dílo, ale co se jim vlastně stalo a proč? Zvažovala, jestli se to nestalo už před čtyřmi měsíci. Ani nevěděla přesně co. Ale oba vnímali, že se cosi přihodilo. Ať už cokoli.

	V New Yorku prošli celní kontrolou a Timmie proclila pár věcí, které si koupila. David vyšel ven z haly najít jejich limuzínu a Jade hledala nosiče. Timmie ze zvyku zapnula mobil, když šla za Davidem ven, aby si mohla zakouřit. Ve chvíli, kdy mobil zapnula, začal vyzvánět. Volal Jean-Charles.

	„Haló?“ právě prošla dveřmi a David na ni zamával. Našel jejich vůz. Timmie mu pokynula a nasedla. David se zatím vrátil do letištní haly pro jejich zavazadla.

	„Jaká byla cesta?“ Jean-Charles měl v telefonu hlas velice francouzský a velice sexy. Timmie se usmála, sotva ho slyšela.

	„Hrozně dlouhá,“ přiznala. „Myslela jsem na tebe.“

	„Já taky. Kde jsi teď? V hotelu?“

	„Ne, právě jsme vystoupili z letadla. Dokonale sis to načasoval. Sotva jsem zapnula mobil, hned ses ozval.“

	„Já na tebe myslel celý den,“ přiznal se Jean-Charles. Pro něj bylo devět hodin večer a měl za sebou náročný den. Právě navštívil v nemocnici posledního pacienta, informoval ji, a jede autem domů. „Timmie, co se to včera stalo?“ zdál se stejně užaslý a zmatený jako ona.

	„Já nevím,“ odpověděla tiše Timmie. „Bylo svátého Valentýna. Možná že to vysvětluje všechno.“ Sama nemohla uvěřit tomu, co říká. Léta svoje srdce pečlivě střežila a právě se zase zasvětila celibátu, a najednou se bezhlavě zamiluje do Jeana-Charlese a mluví o svátém Valentýnu. Asi jí opravdu přeskočilo. Ale pokud ano, byl Jean-Charles stejně potřeštěný jako ona. Timmie byla šťastná, že jí zavolal. Zase si připadala jako mladá holka. A pak ji napadlo, na co by se ho mohla zeptat. „Byl v tom pohledu, který jsi mi poslal na podzim, nějaký skrytý vzkaz? Na tom se západem slunce v Normandii?“ Moc ráda by to věděla.

	„Tehdy jsem to tak nebral. Ale možná že byl. Teď si myslím, že musel být. Ten pohled jsem koupil pro tebe a dlouho jsem přemýšlel nad tím, co ti napsat. Hlavně jsem nechtěl udělat chyby v angličtině.“ Timmie se jeho přiznání usmála. Všechno kolem Jeana-Charlese ji nyní dojímalo. Zalíbila se jí kombinace jeho síly a zranitelnosti, jeho soucit a dobré srdce, zájem o děti, jeho pochyby nad tím, co s Timmií prožívají, odrážející její vlastní rozpaky. Nebylo na něm vůbec nic, co by jí nebylo milé. „Byl jsem velice opatrný v tom, co ti píšu. Nechtěl jsem říct ani moc, ani málo. Byl jsem náramně dojatý těmi krásnými hodinkami, které jsi mi dala. Od pacientů už jsem dostal lecjaké dárky, ale nikdy tak krásný jako tenhle. Znamenal pro mě hrozně moc, protože byl od tebe.“ Při těch slovech Timmiino srdce zjihlo. „Bylo to od tebe moc pěkné.“ Jean-Charles je od té doby nosil každý den, jak jí prozradil. A potom k autu přišel se zavazadly David s Jade. Timmie nechtěla mluvit před nimi, a tak se zeptala, jestli mu může zavolat za hodinu z hotelu. Řekl, ať mu zavolá na mobil, že bude čekat. Timmie zavěsila a cestou do města si povídala s Davidem a Jade. Timmie jim připadala nezvykle rozjařená, ale neměli tušení, co se děje. Ona vlastně taky ne. Věděla jen to, že ji Jean-Charles neuvěřitelně přitahuje, že je z něj naprosto vyvedená z míry, že je jím najednou úplně posedlá. Připadalo jí, že ztrácí rozum. Pokud ano, byl to pocit velice příjemný a nehodlala ho zastavit. Toužila jen po rozhovoru s ním.

	Sotva se Timmie dostala do hotelového pokoje, hned zavolala Jeanu-Charlesovi a ten ji ohromil otázkou, zda na něj v New Yorku do příštího týdne počká. Pokud ano, přiletí na pár dní a nějaký čas s ní pobude, vyrazí na večeři. Bylo na něm znát, že ji zoufale touží znovu vidět, a Timmie si přála totéž. Jenže příští týden to bylo vyloučené. Právě dojednala, že pár dní po návratu zaletí na Tchaj-wan vyřešit krizi v jedné jejich továrně. Jean-Charles byl zklamaný, když mu to oznámila. Jenže Timmie pořád měla své impérium, které musela řídit, i když se mezi nimi včerejšího dne stalo cosi pozoruhodného.

	„Pracuješ moc tvrdě, Timmie,“ podotkl Jean-Charles a Timmie to nepopírala. Věděl to moc dobře, sám se o tom přesvědčil. Timmie mu to nehodlala vyvracet. Chtěla, aby si byl vědom, kým opravdu je, a sama by ráda věděla víc o něm. Jaké to bylo, když vyrůstal, kde chodil do školy, jaká byla jeho rodina, jestli má sourozence, jaké jsou jeho děti, jaké měl sny a plány, má-li nějaké tajné obavy a co očekává od ní? Tohle všechno chtěla vědět. On už její nejhlubší tajemství znal a to nejdůležitější o ní věděl.

	„Co budeme dělat?“ zeptala se ho Timmie natažená na hotelové posteli. Pro ni bylo pět hodin odpoledne, pro něj jedenáct večer. Dělilo je tři tisíce mil a brzy bude vzdálenost mezi nimi dvojnásobná. Timmie věděla, že kdyby měla špetku rozumu, poslechla by Jade a počkala, až se Jean-Charles vyprostí z manželství, nebo se aspoň odstěhuje ze svého bytu, než si s ním něco začne. Jenže s oběma se cosi dělo a Timmie pro něj začala ztrácet hlavu. Byla svým nadšením pro něj tak uchvácená, že přehlušilo i palčivou bolest nad ztrátou Blakea.

	„Nevím, co budeme dělat,“ odpověděl Jean-Charles upřímně. „Bude to chtít nějaký čas, než to zjistíme,“ pokračoval obezřetně. „Pro mě je to všechno velice nové. Něco takového jsem nikdy nepocítil.“ Bylo mu padesát sedm a Timmie byla o devět let mladší, ale ani ona se nepamatovala, že by něco takového zakusila. Ani s Derekem, když se do něj zamilovala. A zcela určitě s nikým dalším. Tohle byla jedinečná životní zkušenost a jak vidět pro Jeana-Charlese také. „Rád bych s tebou nějaký čas pobyl. Kdy se z Tchaj-wanu vrátíš?“

	„Letím tam jen na pár dní, aspoň doufám. Odjíždíme ve středu a o víkendu bych měla být zpátky.“

	„Pak bych možná mohl zaletět do Kalifornie,“ řekl tiše Jean-Charles a Timmii přeběhl po zádech mráz. Všechno to pokračovalo hrozně rychle. Neměla tušení, jak tomu rozumět, případně jak se tomu bránit, ani zdaje třeba se bránit. Potřebovala čas, aby si to všechno srovnala v hlavě. Stejně tak Jean-Charles. Už jí řekl, že z bytu se odstěhuje až v červnu. To je až za čtyři měsíce. A co když si to rozmyslí a neodstěhuje se, tak jako to udělal Jadin přítel? Co když tam zůstane napořád a bude ji vodit za nos, když k němu přilne? Ale když s ním mluvila, sama sebe slyšela, jak všechnu opatrnost hází za hlavu. Chtěla, aby za ní do Kalifornie přijel co nejdřív. Oba potřebovali zjistit, jak se věci mají. „Moje manželství je mrtvé už léta,“ vysvětloval jí tak jako už předtím. Ale to Timmie chápala už v říjnu, tehdy možná víc než on. Jeho srdce bylo volné už dlouhý čas, jenom zapomněl, kde leží a jak ho užívat. A teď se probudilo z dlouhého spánku jako pohádkový Rip Van Winkle a Timmii začala vřít krev v žilách. Tohle nebylo jen nějaké zahledění, určitě ne. Tady se děje cosi velikého. Přišlo to jako přílivová vlna, která je z jejich kotvišť vynesla na širé moře, hnala stále dál a oni v boji o holý život viseli jeden na druhém. A co bylo horšího, ani jeden z nich neměl záchrannou vestu a věděli o tom. Timmie si to moc dobře uvědomovala, když spolu mluvili.

	Povídali si asi hodinu, v Paříži už bylo po půlnoci. Timmie pak dlouho ležela v hotelu na posteli a přemýšlela o něm. Myslela na něj i pak, kdy měla za to, že Jean-Charles spí, ale ve tři hodiny ráno pařížského času zaslechla, že přišel e-mail. Právě se vrátila s Davidem a Jade z večeře a všichni se rozešli do svých pokojů. Byla sama, když e-mail přišel.

	„Nejdražší Timmie, myslím na tebe a nemůžu spát. Myslím na to všechno, co se s námi v uplynulých dvou dnech stalo. Ani já nevím, co to bylo, ale ať je to cokoli, je to ta nejnádhernější věc, která se mi kdy přihodila. Vnímám to celou svou bytostí. Jsi naprosto výjimečná žena a já nevím, proč mě najednou potkalo takové štěstí. Dobře se vyspi. Bude se mi o tobě zdát. Je ťembrasse fort. J-C.“ Teď už ji líbal „horoucně“. Věděla, co tohle fort znamená. A z toho ostatního jí šla hlava kolem. Byla ohromená víc než jindy a pročítala jeho e-mail znova a znova. Nikdy nečetla nic tak romantického. Byli jako dvě děti, které si posílají přes třídu zamilovaná psaníčka. Opět okamžitě odpověděla.

	„Nejdražší J-C, taky se mi po tobě stýská. Jak je možné, že člověku chybí někdo, koho sotva zná? Ale ty mi chybíš. Dnes večer na tebe pořád myslím. Přijeď do Kalifornie brzy, kdykoli se ti to bude hodit. Řekla bych, že si máme hodně co povídat. I já je ťembrasse fořt. T.“ Když e-mail odesílala, nemohla si nepoložit otázku, jestli by se s ním po jeho příjezdu do Kalifornie vyspala, kdyby chtěl. Usoudila, že by neměla. Aspoň ne do června, než se odstěhuje od své ženy. Tak jí to připadalo rozumné. Protože s mužem, který je tak strhující jako on, lze snadno ztratit hlavu. A jakmile se s ním vyspí, bude ji mít Jean-Charles v hrsti, její srdce i duši. Když se večer ukládala k spánku, byla si tím jistá. A ačkoli jím byla okouzlená, rozhodla se zachovat tenhle vztah v čistotě. Řekne to Jeanu-Charlesovi ještě předtím, než přijede. Nakonec mu to napsala ještě tu noc při další výměně e-mailů. Tehdy měl Jean-Charles už ráno a psal, že pozoruje východ slunce a myslí na ni. Bylo to minutu od minuty vášnivější a vážnější. Ale přesto se shodli na tom, že by spolu spát neměli, až ji přijede navštívit. Jean-Charles k ní choval velikou úctu a naslouchal jejím pocitům. To taky ještě u nikoho nepoznala. Byl to vážně pozoruhodný muž. Timmie nechápala, jak ho manželka může nechat odejít, jak mohla dopustit, že ho ztratila, a proč celé ty roky chtěla jít vlastní cestou. Timmie nemohla nemyslet na to, že kdyby byla vdaná za takového muže, nikdy by ho odejít nenechala. Za nic na světě. Muži jako Zack vedle něho vypadali trapně, nesahali mu ani po kotníky a její krátké známosti s jemu podobnými jí teď připadaly ještě absurdnější.

	Ráno se probudila unavená, ale přesto zajela do jejich továrny v New Jersey. Setkala se s jejím ředitelem a projednali problémy, které se tu vyskytly. V těchto dnech toho měla k vyřizování hodně.

	Celou dobu newyorského pobytu jí Jean-Charles volal a posílal e-maily a Timmie měla dojem, že se do LA vrací se vzácným pokladem. Do Paříže jela pracovně a našla tam lásku pozoruhodného muže.

	Cestou domů to znova rozebírala s Jade. Ta byla vůči Jeanu-Charlesovi stále nedůvěřivá, což pramenilo z její trpké zkušenosti, a sama to přiznávala. Nechtěla, aby se Timmie zklamala tak jako ona, a opět jí zdůrazňovala, že to tak může dopadnout.

	„Hlavně se snaž neztratit rozum,“ nabádala ji Jade, jako by mluvila k mladší sestřičce a ne k ženě, která je téměř o deset let starší a znalá světa, ačkoli nikdy se ženatým mužem nechodila, a stále si musí připomínat, aby se neukvapila. Ale neukvapit se rozhodně nebylo heslem dne. Jednali vlastně přesně naopak. A když o čtyři dny později Timmie odjížděla do Kalifornie, byl do ní Jean-Charles ještě zamilovanější než předtím.

	Celou zpáteční cestu Timmie v letadle prospala, a když vcházela do domu v Bel Air, měla pocit, že je svět vzhůru nohama. V Paříži zasáhl její život blesk v podobě Jeana-Charlese Verniera. Neustále ho měla na telefonu, volal jí v kteroukoli hodinu a něžně mluvil o tom, co k ní cítí. Ani jeden z nich nevěděl, jak k tomu došlo a proč, ale ať to bylo jakkoli, tenhle cit prozářil jejich svět jako maják, který jasně svítí do tmy. Povídali si, smáli se, svěřovali si důvěrnosti, vysvětlovali věci, které udělali, mluvili o lidech, které měli rádi, o tom, jak vyrůstali. Jean-Charles byl nejstarší z pěti dětí, staral se o rodiěe, cítil zodpovědnost za své sourozence, navštěvoval je co nejčastěji a vlastně nesl břemeno odpovědnosti za všechny, kdo spadali do jeho světa. Ve svých názorech byl typický Francouz, trochu staromódní, nesmírně spořádaný a dost strádal pocitem viny a rozpaky nad tím, že bude v jejich rodině první, kdo se rozvádí. To bylo dřív nemyslitelné, ale nakonec nevyhnutelné. Tím spíš, když se předmětem jeho náklonnosti najednou stala Timmie. Než ve středu odletěla na Tchaj-wan, mluvili spolu několikrát denně a jeden druhému přiznávali, že je přemáhá láska, která vyplynula z rozhovorů, které spolu vedli, z neustálé výměny e-mailů, jejich zpovědí a přiznání a z toho, co o sobě navzájem zjišťovali. Timmie byla ohromená.

	„Takové věci se nestávají,“ řekla mu večer před odletem do Tchaj-peje a snažila se podržet si poslední špetku zdravého rozumu.

	„Jak vidět, tak stávají,“ namítl Jean-Charles klidně. Většinu času byl stejně roztěkaný jako Timmie teď. Přiznal, že se den předtím málem zeptal jedné své pacientky, jak je na tom s prostatou, protože pečlivě pročítal špatný chorobopis. Přitom ji chtěl doporučit k oftalmologovi na operaci šedého zákalu. A ani jeden z nich už řadu dní pořádně nespal ani nejedl. Timmie se vůbec nezajímala o nějakou pohromu v jejich továrně v Tchaj-peji. Byla naprosto nesoustředěná, a ať jí Jade či David říkali cokoli, tvářila se šťastně a nepřítomně.

	„Tak se mi zdá, že přicházím o rozum,“ řekla Jeanu-Charlesovi do telefonu docela znepokojeně. Oba ztratili rozum v hotelu Plaza Athénée v Paříži na svátého Valentýna. „Vždycky jsem si myslela, že lidi, kteří něco takového dělají, jsou blázni. Kdykoli mi někdo řekl, že se zamiloval na první pohled, pomyslela jsem si, že patří do svěrací kazajky. A teď se to děje mně.“ Oba byli šťastní, že právě Jean-Charles byl ten doktor, kterého Timmii kamarádka doporučila pro případ nouze v Paříži.

	„Teprve děje?“ zeptal se Jean-Charles trochu zklamaným hlasem. „Že jsem se do tebe zamiloval, to už se mi stalo. Myslel jsem, že tobě taky.“

	„Já vím, že stalo,“ uklidňovala ho Timmie. Ještě před týdnem byli oba soudní lidé s profesí, na níž jim záleželo a kterou svědomitě vykonávali. Byli mistři svého oboru. Teď Jean-Charles pociťoval vyšetřování pacientů jako obtížné břemeno a Timmie bylo úplně jedno, jaké budou kolekce příštího léta či zimy. Móda pro ni rázem ztratila na zajímavosti, nebo aspoň nebyla tak přitažlivá jako Jean-Charles. A ten se musel nutit k tomu, aby věnoval pozornost svým pacientům, chodil je navštěvovat domů a do nemocnice. Jediný pacient, s nímž chtěl mluvit, byla Timmie. A ta už nebyla pacient, nebo aspoň v tuhle chvíli ne. Svému nejlepšímu pařížskému příteli, rentgenologovi, jemuž kamarádovy trampoty připadaly ohromně zábavné, se svěřil, že nabývá dojmu, že Timmie je láska jeho života. Neuměl si představit, jak mohl dosud žít bez ní, stejně jako ona si neuměla představit, jak mohla žít bez ustavičných telefonátů a e-mailů, které jí říkaly, jak je jí Jean-Charles unesený, jak je pro něj důležitá a jak je nádherná. Oba zasypala lavina emocí, která je obklopila neskutečnou krásou a poskytovala jim to, co oba už před dávnými lety ztratili, dar naděje. Život byl najednou nový a jinačí. Timmie si nedokázala představit, jak by vyřešili problém vzdálenosti, kdyby chtěli někdy své náročné kariéry spojit. Jean-Charles měl v Paříži tři děti, které miloval. Ty měly svou práci a své závazky, dál měl rozvětvenou rodinu, které byl hluboce oddaný, a navíc nebyl ještě ani rozvedený. Bezesporu to bylo čiré šílenství nebo přinejmenším velký problém.

	Avšak Timmie rozpoznala, že je to nejsladší bláhovost, jaké se kdy dopustila. Když se provdala za Dereka, pracovali spolu už předtím dva roky na pánské módní značce a jejich láska prošla pomalým vývojem. Šlo spíš o přátelství se společným zájmem na podnikání. Tohle bylo zaburácení hromu z letní oblohy, záblesk, který oba zelektrizoval až do morku kostí. Všechno, co doposud v jejich životě fungovalo jako stabilní základna, se rázem pohnulo a proměnilo. Jean-Charles najednou dostával záchvaty strachu o její bezpečí a zdraví a znepokojovalo ho, že odjíždí do takové dálky. Timmie letěla do Tchaj-peje s Davidem, kdežto Jade zůstala v kanceláři a řešila domácí problémy. A Timmie stejně jako z New Yorku i z Tchaj-peje hovořila s Jeanem-Charlesem několikrát za den.

	V sobotu se vraceli do Los Angeles a během dlouhého letu David tohle téma nadhodil. Cesta byla úspěšná, podařilo se jim vyřešit většinu problémů, zachránit celistvost továrny a vyměnit dva klíčové zaměstnance, o nichž byli přesvědčeni, že je okrádali. Ale to všechno v Timmiiných představách bledlo ve srovnání s rozhovory s Jeanem-Charlesem.

	„Vypadá to, že máš pro toho francouzskýho doktora velikou slabost,“ dobíral si ji David v letadle u večeře. Oba věděli, co si o tom myslí Jade, totiž že by na něj Timmie neměla ani pomyslet, dokud není rozvod hotovou věcí. Ale David moc dobře věděl, že skutečný život tak mnohdy nefunguje. Načasování nemá člověk ve vlastních rukou, ale ovládají ho vyšší síly bez ohledu na to, jak se člověk snaží být rozumný. Cestou mu neuniklo, že Timmii pořád zvonil mobil. A místo aby se tvářila otráveně, když hovor přijímala, místo aby ji popudilo, že ji někdo vyrušuje, rozzářila se od ucha k uchu a poodešla, aby měla soukromí, a to dokonce i během jednání nebo při velice vážných debatách o zásadních věcech. Železná dáma, která vládla impériu Timmie O, vypadala jako školačka a chichotala se do telefonu. Od cesty do Paříže a setkání s Jeanem-Charlesem v Plaza Athénée rozkvetla jako květinka. Jejich cit den za dnem sílil.

	Davidovi se líbilo všechno, co viděl, i jak Timmie zjihla. Tohle byl přesně ten typ partnera, kterého si k ní představoval. Doufal, že ho Timmie jednoho dne najde. Milý, inteligentní, důvěryhodný a zodpovědný, muž, který má pevný mravní základ, je uznávaný ve svém oboru a je schopný vyrovnat se s tím jejím, který nežárlí a nemá postranní motivy jako všichni ti budižkničemové, co se objevili před ním, u nichž dřív Timmie hledala útočiště před osaměním.

	Jedinou vadou na kráse, kterou David zatím pozoroval, bylo to, že se Jean-Charles doposud nerozvedl se svou manželkou. Slíbil ale, že tak učiní. A David v hloubi duše cítil, že když tenhle muž řekl, že se z pout svého manželství vysvobodí, určitě slib dodrží. Jade, která nevěřila nikomu, kdo není dosud úředně rozvedený, to tak neviděla a byla si naprosto jistá, že Jean-Charles Timmii nelítostně obalamutí, zlomí jí srdce a pustí ji k vodě.

	„Co se přinejhorším může stát?“ ptal se David filozoficky, když na palubě letadla dojídali večeři. „Může ti dát kopačky, zklamat tě a rozladit. A co? Prožila jsi horší věci, mnohem horší. Za pokus to stojí. Z tvého vyprávění, jak se o tebe v říjnu staral a jak je do tebe teď zblázněný, tomuhle chlápkovi věřím. Neptej se mě proč, ale věřím. Cosi mi říká, že to dobře dopadne.“

	„Tak to pověz Jade,“ povzdechla si Timmie. Prozatím se snažila Jade i všem ostatním říkat co nejméně. Ale když byla na cestě s Davidem, bylo mu jasné, co se děje, a jelikož tomu byl nakloněný, Timmie s ním v posledních několika dnech mluvila otevřeně. „Mě děsí jen to, že to jde tak hrozně rychle. Nikdy jsem nevěřila ničemu, co probíhalo tímhle tempem. Vždycky jsem si myslela, že správné věci si žádají čas, dokonce spoustu času.“ Ale ani její podnikání nevolilo pokaždé tuhle cestu. Někdy její nejlepší rozhodnutí přišla jako záblesk z čistého nebe, stejně jako tahle nová láska z Paříže. Všechno vplulo do jejich života najednou, hotové a zformované. Scházela tu etapa zrodu.

	„Já bych řekl, že někdy se to stává,“ pronesl tiše David a s milým úsměvem ji pozoroval. „Doufám, že to klapne. Myslím, že jo. Mám z tebe radost, Timmie. Zasloužíš si to. Nikdo neunese tíhu života pořád sám. To je moc těžký. Tlačila jsi ten balvan do kopce už zatraceně dlouhou dobu sama. Nechápu, jak to děláš. A většinou se zdá, že tě to vůbec nezatěžuje. Myslím, že na tvým místě bych to už před lety vzdal,“ zvlášť když ji postihly těžké rány jako ztráta syna a šokující způsob, jak přišla o manžela. Bylo toho dost, aby to slabší jedince srazilo na kolena a připravilo je o všechnu odvahu do dalšího života. Timmie byla taky zdecimovaná, ale ona dokázala jít dál silou vůle s odhodláním a energií, které z ní dělaly to, čím byla. Její úspěch byl těžce vydřený. „Vím, že je ještě brzo, velice brzo. Ale já v tenhle vztah věřím.“

	„Vím, že to zní bláznivě,“ špitla Timmie, „ale já taky. Těžko se to dá vysvětlit někomu, kdo uvažuje střízlivě. Kdybych někomu řekla, že jsem se v hotelu Plaza Athénée na první pohled zamilovala, nechali by mě zavřít do blázince. A kdyby to někdo řekl mně, asi bych si taky myslela, že mu přeskočilo. Ale nám oběma to připadá normální nebo aspoň přijatelné. A to jsem tomu mužskýmu nedala ani pusu, ani se s ním nevyspala.“

	„Takže se máš na co těšit,“ škádlil ji David.

	„Nejsem si jistá, jestli na to dojde. Rozhodně ne v nejbližší době. Myslím, že spát bych s ním neměla dřív, než se v červnu odstěhuje od ženy. To abych měla jistotu, že opustil nepřátelské území.“ To bylo rozumné a Jeanu-Charlesovi to včera večer zopakovala do telefonu. Souhlasil. Chtěl dělat to, co bylo pro Timmii správné, a její přání respektoval. Ale oba se zasmáli a shodli se v tom, že do června to budou dlouhé čtyři měsíce.

	„Vím, že ať se stane cokoli, vždycky se rozhodneš správně,“ ujišťoval ji znovu David. „A nebuď na sebe moc přísná, pokud svoje rozhodnutí změníš a skončíš s ním v posteli dřív, než přijde červen. Stanou se i horší věci. Někdy je těžký rozjetý vlak zpomalit. Možná ho ani zpomalovat nemusíš, pokud se máte fakt rádi.“ David ohromně ctil Timmiin úsudek, její moudrost, její lidský charakter. A to, že kvůli Jeanu-Charlesovi dala svoje srdce všanc, o něm Davidovi hodně napovědělo. Tohle ji ještě nikdy neviděl udělat a vůbec by to do ní neřekl. Neudělala by to kvůli jen tak někomu. Když se do něj Timmie takhle zamilovala, musí to být výjimečný muž. Timmie byla přesvědčená, že je. Neměla o něm vůbec žádné pochybnosti a tentokrát neomylně věřila svým instinktům. Byla si jistá, že přesně ví, s kým má tu čest.

	Let domů byl dlouhý a Timmie konečně usnula. Cestou do Bel Air vysadila Davida před jeho bytem a doma jí zavazadla vynosil z auta šofér. Telefon jí zazvonil přesně ve chvíli, kdy vcházela do domu. Vzala ho a čekala, že to bude Jean-Charles, ale volala Jade.

	„Jaká byla cesta?“

	„Dlouhá,“ postěžovala si Timmie. Byla ráda, že je zpátky. Ve vlastní posteli se jí bude spát líp. Připadalo jí, že je stále jen na cestách. Napřed to byly týdny v Evropě a teď výlet do Tchaj-peje. „Ale úspěšná.“ Informovala Jade o problémech, které tam s Davidem vyřešili. Dopadlo to líp, než očekávali.

	„Nerada ti to říkám, ale zítra musíš letět do New Yorku. Zatímco jste byli v letadle, v továrně v New Jersey začaly stávkovat odbory. Chtějí, abys na vyjednávání přijela ty. Třeba to vyřešíš rychle, ale jestli ne, nestihneme dodávky na jaro. Moc nerada ti to říkám. Přesvědčovala jsem právníky, že tam letět nemůžeš, ale říkají, že musíš.“

	„Sakra,“ ulevila si Timmie a posadila se. „Nejsem doma ani deset minut. Kdy musím vyrazit?“

	„Rezervovala jsem ti zítřejší polední let. Ráno se ještě může něco změnit. Ale v šest večer to tak zatím nevypadalo. Zavolám jim z domova v sedm. Možná se to tam vyřídí za den, za dva. Právě jsem volala Davidovi. Slíbil, že poletí s tebou. Musíš mít poslední dobou pocit, že brázdíš vesmír. Snažila jsem se tě tyhle cesty ušetřit, ale marně.“ Jade věděla, že je Timmie vyčerpaná. Timmie zavěsila a podívala se na svoje zavazadlo. Nemělo smysl vybalovat. Do New Yorku by si stejně vzala tytéž věci. Zatímco přemýšlela o tom, že znovu nastoupí do letadla, zazvonil jí mobil. Byl to Jean-Charles. Řekla mu o cestě do New Yorku a její příčině. Na druhém konci se rozhostilo dlouhé ticho. Jean-Charles přemýšlel. Timmii bylo do pláče a najednou na ni padla hrozná únava. Nesnášela vyjednávání s odbory. Odboráři měli vždycky naprosto nereálné požadavky a Timmie si nemohla dovolit přijít o všechny jarní dodávky. To nebylo fér.

	„Co kdybych se tam s tebou sešel?“ zeptal se Jean-Charles opatrně s obavou, aby nenarušil její jednání. Ale hořel touhou ji vidět a najednou v tom spatřil ruku prozřetelnosti, která jim nabízela dárek.

	„To myslíš vážně?“ Timmie se usmála a v žaludku jí cosi poskočilo, jako by tam nějaká malinkatá postavička udělala salto. Potřebovala by nějaký čas, aby si zvykla na to, co jeden druhému říkají, a ujistila se, že je to skutečnost. Tak brzké setkání s ním v New Yorku bude víc než skutečné a možná to bude víc, než je zatím schopná strávit. Nevěděla přesně. Ale touha opět ho vidět a zjistit, co se děje, byla silnější než její obavy.

	„Myslím. Pokud ti to nebude na obtíž vzhledem k problémům, které tam musíš řešit.“

	„Nejspíš budu potřebovat den dva, abych zjistila, jak je situace vážná, a dohodla se s právníky odborářů. Ale… moc ráda bych tě viděla…,“ přiznala tiše a rozpomněla se na to, jak mu říkala, že s ním nebude spát, a dokonce ani chodit, dokud se v červnu neodstěhuje. Připadalo jí to tak nejrozumnější. Udělá lépe, když počká, až se Jean-Charles odstěhuje od manželky, než s ním naváže hlubší vztah, když už se do sebe zamilovali tak překotně. Uvážliví lidé by měli dokázat počkat, a uvidí se, je-li to opravdu láska. Jean-Charles souhlasil,

	„Kdy odlétáš?“ zeptal se Jean-Charles opatrně. Nerad by rušil pacientům dohodnuté termíny a najít za sebe někoho na zástup není vždycky jednoduché.

	„Zítra v poledne,“ povzdechla si Timmie. Neměla čas na nic jiného, než aby se v noci pořádně vyspala, a opět se vydá na cestu. Už ani nevěděla, v jakém časovém pásmu vlastně je. Připadala si jako vystřelená do vesmíru. Ale za tyhle pocity zčásti mohlo rozrušení z toho, co cítí k Jeanu-Charlesovi. To ji hodně mátlo, ale bylo to příjemné zmatení.

	„Nenechají tě chvilku vydechnout, co?“ soucítil s ní Jean-Charles. „Musíš to všechno řešit osobně?“ zeptal se a měl o ni obavy. „Copak není nikdo, kdo by ti mohl s tímhle břemenem pomoct?“

	„Neřekla bych.“ Oba věděli, že Timmie je moc velká perfekcionistka, než aby si něco nechala ujít. Ráda na dění osobně dohlížela a měla všechno pod palcem. To bylo součástí legendy Timmie O. Téměř všechno dělala sama, od návrhů kolekcí po organizaci módních přehlídek. Byla svého druhu kouzelnice, která balancuje na visutém laně a ohromuje přihlížející dav, přičemž pod ní většinou nebyla žádná záchranná sít kromě věrných zaměstnanců, které měla k ruce. Ovšem zodpovědnost za řízení firmy jako celku ležela na ní. Jean-Charles to začínal chápat, když jí volal do různých končin světa.

	„Co kdybych přiletěl do New Yorku ve čtvrtek?“ navrhl. „To by ti poskytlo čas problémy v New Jersey vyřešit. Mohla by sis vzít pár dní volna? Udělalo by ti to dobře.“ A jemu také.

	„Pokusím se,“ slíbila Timmie a v duchu počítala, co všechno musí udělat. Měla pocit, že se hroutí, ale pak znenadání nabrala dech a uvědomila si, co se jí nabízí. Příležitost milovat a být milována. Možnost nahlédnout do zcela nového světa. „Ne,“ pokračovala najednou rozhodněji a jiným tónem. V uplynulých dvou týdnech se její priority začaly neznatelně posouvat. „Udělám si volno.“ Myslela na něj se zatajeným dechem. Bylo to hrozivé a nádherné. Něčeho takového se vůbec nenadála. Byl to sen, v jehož splnění naprosto nedoufala. „Opravdu můžeš přiletět do New Yorku?“ Připadala si jako dítě, které se nemůže dočkat Vánoc. I pouhé dva dny čekání jí teď byly dlouhé. Osud jim nabídl příležitost a ani jeden z nich si ji nechtěl nechat uniknout. Byl čas zariskovat, natáhnout se po trofeji a ukořistit ji, než se kolo osudu otočí někam úplně jinam. Vyhlídka na takovou kořist jim oběma zamotala hlavu.

	„Samozřejmě, že můžu přiletět,“ ujišťoval ji Jean-Charles. „Jak by ne, Timmie?“ mluvil tak vroucně, že jí bylo skoro do pláce. „Dělám to pro sebe stejně jako pro tebe. Chci tě vidět.“ Oba chtěli vědět, zdaje to opravdu láska, i když museli ještě pár měsíců počkat, než bude Jean-Charles skutečně volný. „Chceš, abych se ubytoval v jiném hotelu?“ navrhl rozumně. „Nechci ti dělat žádné problémy, ani tě přivádět do rozpaků.“

	„Myslím, že se dokážeme chovat způsobně,“ usoudila sebejistě Timmie. „Klidně se taky ubytuj ve Four Seasons. Bylo by hloupé, kdybys bydlel jinde.“

	„Tak si od čtvrtka udělám rezervaci… a Timmie… děkuju, že se se mnou sejdeš… a necháš mě přiletět…“

	Zdál se dojatý a také opravdu byl. Timmie byla tak unavená, že na ní byly všechny emoce velice patrné. Ale tak to chodilo už dva týdny a možná to nastalo dokonce dřív. Začínala si myslet, že pod povrchem to vřelo už od jejího říjnového prasklého slepého střeva, aniž by si to uvědomovali či chtěli přiznat,

	„Děkuju, že přijedeš do New Yorku,“ odpověděla vlídně. Už se ho nemohla dočkat a Jean-Charles byl stejně nadšený jako ona.

	„Do Paříže se vrátím až v neděli nočním letadlem. Takže budeme mít tři a půl dne, skoro čtyři. Ve čtvrtek poletím brzo ráno a při časovém rozdílu můžu být v hotelu v poledne.“

	„Nemůžu se dočkat,“ špitla Timmie, přestože byla vyplašená. Oba vykročili do budoucnosti, která je buď o krok posune ke splnění jejich snu, nebo je navždy odloučí. Pak si řekla, že je to jenom víkend, jen pár dní, které s ním stráví a zjistí, kdo Jean-Charles vlastně je. On s ní měl stejné plány. Byla to výzkumná mise mezi dvěma lidmi, které oslnil zášleh blesku. Teď potřebovali vědět, zda v tom pokračovat, či nikoli. Třeba až jeden druhého uvidí, uvědomí si, jak byli v uplynulých čtrnácti dnech pošetilí. Pořád existovala možnost, že je to všechno jen iluze. Je to pravda nebo přelud? Sen nebo skutečnost? Oba dva věděli, že v New Yorku to vyjde najevo.

	„Tak tedy ve čtvrtek v New Yorku,“ loučil se vlídně Jean-Charles. „Teď se běž pořádně vyspat. Zavolám ti zítra.“ Timmie mu dala dobrou noc, a když zavěsila, uvědomila si, že mu div neřekla, že ho miluje. Jak může milovat tohohle muže, kterého sotva zná? Jak se mohla zamilovat tak rychle a co to vůbec dělají? Oba věděli jen to, že v New Yorku musí najít odpovědi. Aspoň na něco. Timmie stála v ložnici, dívala se kolem sebe a zase měla dojem, že do ní uhodil blesk. Najednou dostala strach. Jean-Charles se ve své pařížské pracovně díval z okna a usmíval se. V životě nebyl tak šťastný.
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	Po každodenním desetihodinovém vyjednávání se suitou právníků po boku se Timmie jako zázrakem dopracovala k vyřešení stávky v továrně v New Jersey. Přišlo je to draho, ale stálo to za to. Ve středu večer továrna opět spustila provoz s novou sazbou za přesčasy, novými benefity a vyššími platy pro všechny zaměstnance. Někdy člověk musí vědět, kdy je na místě být neoblomný a kdy se raději tlaku podvolit. Timmie měla vyvinutý smysl pro to, aby rozpoznala, co udrží její byznys v chodu. Ulevilo se jí a připadala si téměř jako vítěz, když se odbory stáhly a zaměstnanci se vrátili do práce. David jí s neskrývaným obdivem potřásl rukou a rezervoval letenky z Newarku zpátky do LA. Byl překvapený, když Timmie řekla, že v New Yorku zůstává.

	„Páni, já bych čekal, že se těšíš domů stejně jako já.“ Právě kvůli tomuhle neměl už skoro dva roky vážnou známost. Kde na ni vzít čas, když lítal mezi Paříží, New Yorkem, LA, Tchaj-pejí a zase zpátky do New Yorku? Bylo to neuvěřitelné, ale Timmie se nezdála ani unavená. S oblibou říkala, že má výdrž tažného vola. Davidovi připadala jako Superman v sukních.

	„Beru si pár dní volna,“ vysvětlila tiše.

	„Proč tady?“ Davida to překvapilo. Byla hrozná zima a za ty dva dny začalo dvakrát sněžit. Nepřál si nic jiného než odsud vypadnout a vrátit se do LA. Timmie jak vidět vůbec neměla s návratem naspěch a David se domníval, že chce po tolika cestách a komplikovaných jednáních prostě vypřáhnout. Těžko jí to mohl mít za zlé a třeba si líp odpočine v New Yorku, tři tisíce mil od své kanceláře, přestože ji podnikání a jeho nároky pronásledovaly všude, i tady.

	„Chci si udělat volno,“ vysvětlovala, když odcházeli z jednání. Právníci šli za nimi a všichni si navzájem gratulovali. „Chci si pospat, zajít do divadla, na nákupy.“ Davida by ve snu nenapadlo, že se tady Timmie chce setkat s Jeanem-Charlesem, a ona si to chtěla nechat pro sebe. Rodící se city, které jeden ke druhému chovali, chtěla opatrovat jako novorozené dítě. Pro tohle první setkání s ním chtěla ostatním zmizet z očí a nechat se překvapit, co se stane. Už se dohodli na tom, co se nestane, zbytek se uvidí a rozhodně to nikdo nemusí pozorovat, ba ani o tom vědět.

	Timmie se ten večer vrátila do hotelu a na dlouhé hodiny usnula. Když se vrátila z Newarku, na zavolání Jeanu-Charlesovi už bylo moc pozdě. A než on nazítří ráno odletí z Paříže, bude zase příliš brzo pro ni. Kvůli časovému rozdílu se mezi nimi rozhostí ticho až do jeho příletu. Jean-Charles jí řekl, ať mu nejezdí na letiště naproti. Setkají se až v hotelu a on jí zavolá, až dorazí. Nakonec to dopadlo tak, že Timmie šla brzy spát a spala tak tvrdě, že se probudila až po šesté ráno. Měla spoustu času na koupel, strojení, snídani a rozhodla se, že ho přece jen pojede uvítat na letiště. Znala číslo jeho letu, a tak v sedm hodin zavolala svého šoféra. Požádala ho, aby na ni v devět hodin čekal dole. Jean-Charlesovo letadlo mělo dorazit v deset dopoledne. Timmie jen doufala, že ho nepropásne, až po celním odbavení vyjde do haly, protože tam byl v New Yorku vždycky veliký zmatek.

	Cestou na letiště byla zadumaná, přemýšlela o něm a o všem, co si za poslední dva týdny řekli. Oba si dovolili zabruslit až na samu hranici soudnosti. Co když se v jasném denním světle ukáže, že je to totální sebeklam? Oba si uvědomovali, že je to možné. Timmie se ho nemohla dočkat, přestože ji to k smrti lekalo. V jejím věku jí připadalo šílené podléhat takovým pubertálním citům.

	Jean-Charles přemýšlel o stejné věci, zatímco jeho letadlo přistávalo na Kennedyho letišti. Co když jsou to všechno jenom jeho představy? Nebo její? Co když je to divoký úlet fantazie, bláznivé okouzlení, které vyprchá, jakmile se znova uvidí? Teď vyjde pravda najevo. Jean-Charles byl rád, že má ještě trochu času, aby se uklidnil, než projde celnicí a urazí taxíkem dlouhou cestu do města. Chtěl se před setkáním s Timmií ještě oholit a osprchovat. Když se letadlo dotklo země, viděl, že sněží. Z nebe se pomalu a elegantně snášely veliké sněhové vločky. K tomu, co napadalo už dřív v týdnu, přibyla nová sněhová pokrývka. Měla v sobě cosi magického, když rolovali po ranveji k terminálu, zastavili a letištní personál letadlu připojil výstupní tunel.

	Jean-Charles vystoupil z letadla jako jeden z prvních jen s příručním zavazadlem, do kterého se mu vešlo, co potřeboval. Nemusel čekat na kufry. Potřeboval jen razítko do pasu od imigračního úředníka a mohl jít svou cestou. Když stál ve frontě, srdce mu bušilo. Orazítkovali mu pas a Jean-Charles s hlavou skloněnou vykročil do letištního terminálu, zabraný do myšlenek na Timmii, na jejich osudové setkání a následující dny a to. co se stane v newyorském hotelu Four Seasons.

	Timmie stála hned za dveřmi, které vedly z odbavovacího prostoru, opírala se o sloup a pozorně sledovala lidi, kteří vycházeli ven. Najednou dostala strach, že ho propásne nebo už možná propásla. Ale rozsvícený nápis hlásal, že cestující z jeho letu jsou ještě v celním prostoru. Timmie sledovala dveře a vtom ho uviděla, jak vychází se sklopenou hlavou v modrém svrchníku a velkou taškou v ruce. Usmála se, jakmile ho zpozorovala, a srdce v ní poskočilo, když se k ní blížil, aniž si její přítomnosti byl vědom. Když ho viděla přicházet, neměla v hlavě ani v srdci žádnou pochybnost. Věděla, že to, co vidí, je její osud v podobě tohoto muže.

	Jean-Charles byl jen pár kroků od ní, když instinktivně vzhlédl a uviděl ji. Zatajil dech, zastavil se a začal se usmívat. Timmie k němu udělala dva dlouhé kroky, Jean-Charles postavil kabelu na zem a objal ji. Lidé proudili kolem nich jako voda v potoce a Jean-Charles pevně svíral Timmii v náruči, úplně na všechno zapomněl, líbal ji a ona měla pocit, že její duše se rozpouští v té jeho. Stáli tam v objetí snad celou věčnost, tak jim to aspoň připadalo, než se od ní konečně odtáhl, shlédl k ní ze své výšky a usmál se.

	„Bonjour, madam O’Neillová,“ zdvořile pozdravil a ona se na něj usmála.

	„Bonjour, docteur“ odpověděla šeptem a opět cítila neodolatelnou touhu mu říct, že ho miluje. Ale místo toho se jen usmívala a všechno, co k němu cítila, se jí zračilo v očích. „Jsem moc ráda, že tě vidím.“

	Každičká částečka její bytosti se při těch slovech rozechvěla. Nikdy v životě nebyla tak šťastná, že někoho vidí. Když tam stála a dívala se na něj, zažívala pocit, že začíná velký milostný příběh.

	Pomalu vyšli z letiště a Jean-Charles ji stále držel kolem pasu. Timmie vyhledala svého šoféra. Sotva nasedli do auta, Jean-Charles ji znovu políbil a celou cestu do města si tiše povídali. Timmie mu vyprávěla o vyjednávání s odbory a všech jejich spletitostech. Jean-Charles udiveně naslouchal. Mluvili o jeho práci, o jeho pacientech a především o tom, jak jsou nadšeni tímhle setkáním, což na nich bylo jasně poznat.

	Jean-Charles se ubytoval v hotelu a Timmie šla s ním do pokoje, který byl na stejném patře jako ten její. Oba bydleli ve čtyřicátém osmém patře s úžasným výhledem na město. V pokoji Jean-Charles zase položil kabelu na zem, sevřel Timmii v náruči a oba viděli, že zachovat původní plán zdrženlivosti bude větší problém, než očekávali. Timmie začala zvažovat, zda nebyli příliš optimističtí ohledně své schopnosti jeden druhému odolat. Teď jim bylo oběma jasné, že po tom, co všechno si před řadou měsíců svěřili, po všech telefonátech posledních týdnů a při neodolatelné vzájemné přitažlivosti si připadají jeden před druhým naprosto samozřejmě, jako by navazovali na nitku existujícího a dávného přátelství, ne že se setkávají jako dva téměř cizí lidé. Cítili se jako dvě poloviny jednoho celku, které do sebe zapadly tak, že nezůstal patrný ani šev. Výsledkem byl dojem jednoty a lásky, který je ohromil, a Jean-Charles vyrazil Timmii dech, když ji znovu objal a políbil. Byli spolu teprve krátkou chvíli, ale Timmie vůbec nepochybovala o tom, že ho miluje. A v jeho očích viděla, že všechno, co sama cítí k němu, je zrcadlovým obrazem toho, co on chová v srdci k ní.

	Zašli do jejího apartmá, aby si Timmie mohla zkontrolovat vzkazy, a pak se rozhodli vyrazit na procházku, aby se nadýchali čerstvého vzduchu. Toulali se po zasněžených cestičkách Central Parku se závějemi po obou stranách. Všechno bylo oděno křišťálově průzračnou nádherou. Timmie na Jeana-Charlese hodila kouli, která mu zanechala poprašek na tmavomodrém kabátě, a on jí něžně vsypal krupičky prašanu do zářivě ryšavých vlasů. Timmie se s ním chtěla honit ve sněhu, být zase dítětem a sdílet s ním radost, jakou žádný z nich nepoznal, dokud nenašli jeden druhého.

	Tváře měli mrazem červené, když se vraceli do hotelu, a Jean-Charles pak v náhlém hnutí mysli najal kočár tažený koněm, aby je touhle zimní pohádkou povozil po parku. Seděli v kočáru, na klíně měli těžkou deku a tiskli se k sobě jako šťastné děti. A pak šli na oběd k Pierrovi. Cestou zpátky se odpoledne toulali po vybraných obchodech a nakonec se vrátili do jejího apartmá, šťastní a odpočatí. Celé odpoledne nezavřeli pusu a pořád se drželi za ruce jako zamilovaní středoškoláci. Timmie si připadala znovu jako patnáctiletá a Jean-Charles řekl, že se cítí na dvacet. A pro ni to bylo mnohem šťastnějších patnáct let, než jaká kdy poznala nebo si dokázala vysnít. Pro tenhle nekonečně vzácný okamžik byl život dokonalý, s ním.

	„Kam budeš chtít jít na večeři, miláčku?“ zeptal se Jean-Charles, když si odpočinuli v jejím obývacím pokoji. Navrhoval Café Boulud nebo La Grenouille, což byly jediné dvě restaurace, které v New Yorku dobře znal. Timmie znala lecjaké modernější podniky v SoHo a West Village. Nakonec se rozhodli pro malou restauraci podle její volby, která byla příjemná a útulná. Měli před sebou dny, kdy si mohli vyrážet, předvádět se, užívat si jeden druhého a vzájemně se objevovat.

	Jean-Charles se vzdálil, aby se Timmie mohla převléknout, a také se šel do svého pokoje osprchovat a ustrojit. Když mu Timmie o hodinu později otvírala dveře, celá zářila. Jean-Charles byl jako vždycky dokonalý a elegantní a sám zase žasl, jak krásná je Timmie se svýma zelenýma očima, dlouhými rusými vlasy a pružnou mladistvou postavou. Timmie byla nadšená. Jean-Charles ji políbil hned, jak ji uviděl, pomalu s ní vešel do jejího apartmá a neustále ji přitom držel v objetí. Když se zastavili, točila se jí hlava a hlas měla zjihlý tlumenou vášní. Najednou se původní plány na večeři nezdály ani jednomu z nich tak zajímavé, když ji Jean-Charles líbal a objímal, neschopný jí odolat.

	„Omlouvám se… nemůžu přestat…,“ utrousil chraptivě a Timmie se na něj plaše usmála. Ani jí se nechtělo přestat, a aniž řekla slovo, znovu ho políbila, pomalu z něj stáhla kabát a začala mu rozepínat košili. Byl to nepokrytý vzkaz. Jean-Charles se odtáhl a pohlédl na ni s otázkou v očích. Nechtěl udělat nic, čeho by Timmie později litovala, a věděl, jak vyhraněný názor má na jeho přechodnou situaci, kdy jeho manželství spěje ke konci. „Timmie, co to děláš?“ zeptal se vlídně.

	„Miluju tě,“ odpověděla tiše.

	„Já tebe taky,“ zašeptal a pak to zopakoval ve francouzštině, což mu připadalo mnohem přirozenější a mnohem skutečnější než cokoli, co jí byl schopen říct anglicky. „Je ťaime… tellement… hrozně moc…“ Timmie mu viděla na ocích, že to říká upřímně. Zdálo se najednou hloupé držet se pravidel a plánů, které měly smysl na začátku, ale nedávaly ho teď ve světle toho, jak hluboce se do sebe zamilovávali. Pomezní čáry mezi nimi se rychle ztrácely. „Nechci, abys udělala nic, čeho bys pak litovala. Nechci ti ublížit.“

	„Ublížíš mi, Jeane-Charlesi?“ zeptala se a smutně se na něj zadívala. Ptala se, jestli ji oklame, jestli od své ženy nikdy neodejde, nebo jestli ji samotnou jednoho dne opustí. Splnění slibů, které jsou křehké jako motýlí křídla, nelze zajistit vždycky. Oba věděli, že na světě neexistuje žádná záruka, jenom naděje, sny a dobré úmysly. Oba byli lidé poctiví, charakterní a plní dobré vůle. To je asi všechno, co si člověk může přát.

	„Doufám, že nikdy,“ přiznal Jean-Charles upřímně a Timmie na něm viděla, že to myslí vážně, a tak přikývla. „A ty?“

	„Miluju tě… Nikdy tě nezradím a doufám, že ani já ti nikdy neublížím.“ To byly jediné sliby, které si v tuhle chvíli mohli vyměnit. Slib, že udělají, co se dá, aby zůstali spolu a jeden druhého chránili. Timmii to stačilo a pro tuhle chvíli to stačilo i Jeanu-Charlesovi. Nikdo neviděl do budoucnosti a nedokázal předpovídat problémy a trampoty, které můžou vyvstat později. Jedinou otázkou bylo, zda jsou ochotní riskovat nejistoty života a společně čelit přicházejícím bouřím, ať už budou jakékoli.

	Timmie už mu víc neřekla a pomalu ho vedla do ložnice, kde mu rozepnula košili, přezku pásku a něžně stáhla kalhoty, zatímco on svlékal ji. Za chvilku leželo jejich oblečení promíchané na hromádce na zemi a oni spolu vklouzli pod pokrývku. Její tělo podobné hladké slonovině se propletlo s jeho mužnou a silnou postavou. V místnosti byla tma a Timmie vnímala, jak vedle ní pulzuje jeho vášeň k ní a nemohla se dočkat, až ho v sobě ucítí.

	„Timmie, je ťaime…,“ zaúpěl Jean-Charles tiše a Timmie skoro předla touhou po něm. I ona mu řekla, že ho miluje. A pak je přemohla vášeň, neodolatelná, nezměrná a rozumem nezvladatelná, přílivová vlna touhy, která je uchvátila s tak drtivou silou, že ji žádný z nich nebyl s to zastavit, ba ani nechtěl. Timmie mu odevzdala veškeré své naděje, své sny, své srdce, své tělo a on ji vzal na cestu lásky a vášně, o níž oba neomylně věděli, že nemají jinou možnost než po ní kráčet společně, ať je zavede kamkoli. Když si leželi v náruči, poznali, že to je jejich osud.

	A když pak v poklidu leželi přivinutí jeden ke druhému jako dvě těla, která se zdála být jedním, pokojně usnuli a plány na večeři zůstaly zapomenuty. Co se stalo, bylo mnohem lepší. Překročili most z neznáma do jistoty vzájemné lásky. Přenesly je tam vlny vášně a ve vzájemném objetí našli lásku, která je nerozlučně spojila vjedno. S trochou štěstí a božího požehnání snad navždycky.
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	Dny, které trávila Timmie s Jeanem-Charlesem v New Yorku, byly kouzelné. Chodili na dlouhé procházky do parku, navštěvovali umělecké galerie, a když přišel hlad, stavovali se v malých, příjemných restauracích na kávu nebo na pizzu. Prošli celou čtvrť SoHo, vychutnali její kouzlo a půvab a mezi tím vším se stejně jako v noci utápěli s nenasytnou vášní jeden druhému v náruči. Timmie se nikdy tak často nemilovala a Jean-Charles v sobě objevil mladistvou sílu, kterou dávno považoval za zapomenutou. Milovali se celé hodiny. Oba ještě v důsledku dlouhých cest pociťovali únavu z časového posunu, podřimovali a spali, probudili se, aby se pomilovali, odpoledne si uspokojení dali znovu šlofíka a ve čtyři ráno požádali pokojovou službu o vydatnou snídani. Jednou v noci odešli z hotelu pěšky. A protože zase začalo sněžit, vyhledali ve West Side motorest, kde si v pět ráno dali steak a bramboráčky.

	Všechno to bylo naprosto neskutečné a připadalo jim, že je to jenom sen. A přesto znovu a znovu, když po probuzení spatřili jeden druhého, rozzářil je úsměv a pak se rozesmáli nahlas nezkalenou radostí ze zázraku, který je potkal. Když v neděli Timmie balila zavazadla, vypadala sklesle. Jean-Charles ležel na posteli a pozoroval ji.

	„Nechci být bez tebe,“ promluvila smutně. Po pouhých čtyřech dnech, které s ním strávila, si neuměla představit život bez něj. Tohle byla nebezpečná, opojná záležitost a oba si na ni rychle navykli. Jean-Charles byl stejně uchvácený jako ona a stejně nešťastný, že se od ní musí odloučit.

	„Já bez tebe taky ne,“ řekl zachmuřeně. „Nechce se mi do Paříže.“ Ale oba měli svůj život, ke kterému se museli vrátit. „Přijedu tě navštívit do Kalifornie.“

	„Slibuješ?“ Timmie si připadala jako vystrašené dítě, když to řekla. Co když už ho v životě neuvidí? Co když Jean-Charles změní názor nebo ji zradí? Jak by to přežila? Už ztratila tolik milovaných lidí, že neunesla pomyšlení na další ztrátu. A Jean-Charles rozuměl tomu, co měl před očima. Její panika zrcadlila jeho vlastní strach, stejně jako jejich láska byla identickým odrazem toho, co každý z nich cítil k tomu druhému. Jejich vášeň, city i obavy se ve všem dokonale shodovaly.

	„Ani já tě nechci ztratit,“ konejšil ji Jean-Charles tiše, šel ji obejmout a pomaličku ji položil na postel. „A do Kalifornie samozřejmě přijedu. Bez tebe bych to dlouho nevydržel.“ Měl v sobě cosi dramatického a Timmie zjišťovala, že to patří k projevu jeho nezměrné lásky k ní. Líbilo se jí to.

	A jak mu ležela v náruči, položila mu nečekanou otázku. „Kdy se odstěhuješ z vašeho bytu?“

	Jean-Charles se zasmušil. Na tohle teď moc nerad myslel. Tohle byl jediný život, jaký si přál. Dosavadní život přestal existovat. Byl mrtvý už řadu let a vyhaslé oharky se nenápadně vytrácely úměrně tomu, jak sílil jeho vztah k Timmii. Ona ho nikomu neodloudila, ona ho uvítala ve své náruči, ve své duši, těle a životě s nesmírnou láskou a něžnou vášní.

	„Jak už jsem ti řekl. V červnu. Slíbil jsem dětem, že zůstanu až do konce školního roku. Doufám, že do té doby se nám podaří byt prodat. Ale i kdyby ne, přes léto se odstěhuju.“ Pro Timmii to byla hrozně dlouhá doba, ale ona se v jeho životě objevila nově a necítila se být oprávněná k tomu, aby ho do něčeho tlačila. Chtěla být spravedlivá… Ale pokud se Jean-Charles neodstěhuje… Jestli má Jade pravdu a on to potáhne celá léta… Co pak? „Prosím tě, netvař se tak ustaraně,“ přitáhl si ji Jean-Charles blíž k sobě, aby jí dodal jistoty.

	„Dělám si starosti,“ přiznala Timmie upřímně. „Leká mě to.“ Timmie před ním nic netajila, nic si nenechávala pro sebe. Odhalila mu celé své srdce, které by utrpělo těžkou ránu, kdyby se rozhodl se k ní na další cestu životem nepřipojit. Tak jako vždycky se obávala, že zůstane opuštěná, vystrašená a sama. „Co když od ní nikdy neodejdeš?“ Na Timmii bylo znát zděšení.

	„My jsme se vlastně rozešli už před mnoha lety,“ odpověděl Jean-Charles prostě a upřímně. Považoval to za správné vyhodnocení své situace. „Zůstávám tam kvůli svým dcerám, ne kvůli ní. Slíbil jsem jim to,“ řekl vážně. „Svým dětem jsem tím povinován.“ A čím je povinován jí? Timmie věděla, že nemůže soupeřit s láskou, kterou Jean-Charles chová ke svým dětem, ani nechtěla. Nechtěla ho rozervat, ani ho od nich odtáhnout. Toužila po tom, aby ji následoval dobrovolně.

	„Co když tě dcery uprosí, abys v červnu neodcházel? Co když…“ Hrůza z neznáma ji odjakživa deptala. V minulosti všechno vždycky dopadlo mnohem hůř, než očekávala, nikdy líp. Doposud pro ni bylo těžké uvěřit, že v budoucnu by to mohlo být jinak.

	„Takovou situaci budeme řešit, až nastane,“ odpověděl Jean-Charles klidně, což jí ale moc jistoty nedodalo. Neřekl, že odejde, ať se děje cokoli. Nechával si otevřená zadní vrátka, až jak to dopadne. Timmie by mnohem raději slyšela jasný slib, přísahu stvrzenou krví, ale věděla, že prozatím mu musí věřit. Spojila svůj životní úděl s jeho, v dobrém i zlém, ať se stane cokoli. „Miluju tě. Neublížím ti a neopustím tě.“ Jean-Charles věděl, co prožila, byl svědkem hrůzy, jakou prožívala tu noc, kdy ji operovali. Byl si vědom jejích obav a rád by jí dodal jistoty. „Miluju tě. Potřebuju tě stejně, jako ty potřebuješ mě. Neopustím tě, Timmie. Slibuju.“

	Timmie jeho slova uklidnila a vydechla si, když ležela natočená zády k jeho hrudi. Jean-Charles ji objímal a Timmie se cítila v bezpečí a pod ochranou. „Doufám, že ne.“ Otočila se k němu a políbila ho, a ačkoli se jim čas krátil, ještě jednou se naposledy pomilovali a pak se spolu usadili ve vaně tak jako několikrát za tenhle víkend. Povídali si a smáli se, dělali si ze sebe legraci a užívali si poslední společné chvíle.

	Když nadešel čas rozloučení, Timmie bylo zatěžko opustit jejich pokoj. Nejradši by tu zůstala, zamkla dveře a přitulila se k Jeanu-Charlesovi jednou provždy. Nechtěla ho opustit, ani letět tisíce mil pryč od něj, navíc když on poletí stejný kus cesty opačným směrem. Jean-Charles ji objímal a v jejích očích četl všechnu bolest téhle chvíle.

	„Zase budeme brzy spolu. Slibuju.“ Timmie se líbil způsob, jímž ji konejšil, a veškeré jeho jednání v ní vzbuzovalo důvěru. Nikdy si nemyslela, že bude schopná ještě někomu věřit, a přece se to stalo. Uvěřila mu ve všem. Jen se modlila, aby se ve svém rozhodnutí nezmýlila. Ale neměla jinou volbu. V dobrém i zlém, teď byla jeho. A milostí boží byl Jean-Charles její.

	Na letiště jeli Timmiinou limuzínou a Jean-Charles ji doprovodil do jejího terminálu. Timmiino letadlo odlétalo první a Jean-Charles ji u bezpečnostní kontroly musel opustit. Jen stěží se od sebe odloučili a Timmie byla sklíčená, když už stála za bezpečnostními páskami, mávala na něj a on z ní nespouštěl oči. Připadal si, jako by pozoroval malé dítě, které miluje a které mu vzali. Nejradši by pásky překročil a na posilněnou ji ještě jednou objal. A jakmile mu Timmie zmizela z očí, sám pocítil opuštěnost.

	Zavolal jí na mobil, když se blížila k bráně.

	„Moc mi scházíš,“ posteskl si sklíčeně. „Asi spolu budeme muset někam utéct.“

	„Dobře,“ usmála se Timmie. Byla šťastná, že ho zase slyší. „Kdy chceš vyrazit?“

	„Hned teď.“ I Jean-Charles se usmíval, když vystupoval z auta před mezinárodním terminálem, aby stihl svoje letadlo do Paříže.

	„Děkuju ti za nejkrásnější víkend mého života,“ špitla Timmie.

	„Ty jsi naplněním mých snů,“ řekl Jean-Charles zjihle, stejně dojatý jako Timmie. A pak se zasmál. „A rozhodně jsi přivolala nazpět mé ztracené mládí.“ Milovali se ve dne v noci a oba prohlašovali, že něco takového ještě nezažili. Byli opravdu výjimečně výbušná kombinace. Jako oheň a dynamit. Každý jejich dotyk znamenal explozi. „Zavolám ti, jakmile dorazím,“ slíbil jí. Timmie věděla, že zavolá. Jean-Charles byl muž, který uměl dodržet slovo, což se jí na něm moc líbilo. Nezamlouvala se jí představa, že se vrací domů do bytu, který doposud sdílí se svou manželkou, ale i to jí teď trápilo míň než na začátku. Jean-Charles potřeboval čas, aby to vyřešil a dostál slibu, který dal svým dětem. Timmie mu věřila. A vášni, jaká mezi nimi vzplála, nebylo možné odolat. Timmie teď vnitřně cítila, že nakonec všechno dobře dopadne.

	Nastoupila do letadla a uvelebila se ve svém sedadle v první třídě. S myšlenkami na Jeana-Charlese a na zázraky, které spolu v těch čtyřech dnech prožívali, zavřela oči a prospala celou cestu do LA.

	Když dorazila domů, nevydržela vzhůru do té doby, aby mohla Jeanu-Charlesovi zavolat. Musela by vydržet do půlnoci, aby mu zavolala do kanceláře, až bude mít v Paříži ráno. Byla ospalá, usnula už dlouho před půlnocí a probudila se v pět ráno. Bez něj to bylo smutné probuzení a dny v New Yorku jí připadaly jako vzdálený sen. Jean-Charles měl v Paříži dvě hodiny odpoledne, když mu Timmie v pět ráno svého času volala z LA. Právě se vrátil z oběda a potěšilo ho, že slyší její rozespalý hlas.

	„Stýská se mi,“ posteskla si Timmie a Jean-Charles se usmál, když to řekla.

	„Mně taky. Celou noc jsem se budil a hledal tě. Chci zase brzo přijet na návštěvu. Připadám si jako narkoman bez drogy.“ Mluvil stejně tesklivě jako ona.

	„Já zrovna tak,“ odpověděla Timmie spokojeně. Potěšilo ji, že i jemu se po ní stýská a že se nestalo, aby se po čtyřech dnech strávených s ní bez mrknutí oka vrátil ke svému běžnému životu. Jí tyhle čtyři newyorské dny změnily život, doufejme provždy. Rozradostnilo ji, že Jean-Charles prožívá přesně stejné pocity.

	„Brzo přiletím do Kalifornie,“ slíbil a pak už musel vyrazit za svými pacienty. Slíbil, že jí po práci zase zavolá, což pro ni bude znamenat pozdní dopoledne. Timmie chtěla po rozhovoru s Jeanem-Charlesem ještě usnout, ale nedařilo se jí to. Házela sebou, převracela se a myslela na něj a na jejich společné noci. Pak se uvelebila na zádech a usmála se při vzpomínce na všechno, co jí tehdy říkal a co slyšela v telefonu. V šest hodin nakonec vstala, ustrojila se a v půl osmé dorazila do kanceláře. Často chodila do práce brzy, když trpěla časovým posunem nebo nespavostí. Byla to skvělá denní doba pro to, aby mohla dát svoje věci do pořádku. New York i Evropa byly už dávno vzhůru a pracovaly na plné obrátky.

	Když v půl deváté přišla Jade, Timmie už měla spoustu úkolů splněných. Jade ji ráda viděla a vůbec ji nepřekvapilo, že už je zase v plné práci. Zeptala se jí, jaký ten víkend v New Yorku byl.

	„Fantastický!“ zajásala ihned Timmie a smála se od ucha k uchu. Prozradila se zasněným výrazem očí a přemírou spokojenosti, která prosakovala ze všech jejích pórů. Jade přimhouřila oči a svraštila obočí. Znala Timmii natolik dobře, aby jí bylo jasné, že takhle by přece nevypadala, kdyby o víkendu sama vymetala muzea a nákupní galerie. Timmie hned odvrátila zrak a začala se přehrabovat v papírech na stole, ale Jade už si domyslela, co se v New Yorku stalo a s kým tam téměř určitě pobývala.

	„Čichám tady nějakou neplechu,“ řekla podezíravě a Timmie se zachichotala.

	„Ale to snad ne,“ snažila se Timmie nasadit nevinný výraz, ale moc se jí to nedařilo. „To bude nejspíš náš nový parfém.“

	„S tím na mě nechoď,“ opáčila Jade a opírala se přitom o dvanáct let jejich úzké spolupráce a dobrého přátelství. Často si troufla říct Timmii to, co by si ostatní říct netroufli. A Timmie to vždycky statečně přijímala. Dnes to nebylo jiné. „Ty jsi strávila víkend s tím francouzským doktorem, že jo?“ obvinila ji s chápavým úsměvem a Timmie přikývla. Byla nadšená tím, co se stalo, a hrdá na to, že mu jako žena náleží. Nějaký čas si musí počínat diskrétně, ale přinejmenším tady si mohla dovolit dát své radosti a nadšení volný průchod.

	„Vlastně je to tak, strávila,“ přiznala Timmie a vypadala jako kočka, která spolkla kanárka. Nebo spíš jako lvice, která pohltila orla. Štěstí z ní prýštilo tak mocně, že by dokázala rozzářit celou místnost.

	„Doufám, že jsi s ním nespala,“ děsila se Jade. „Řekla jsi, že nebudeš, dokud se v červnu neodstěhuje od rodiny.“

	„No samozřejmě že ne,“ lhala Timmie, jako když tiskne, a pohlédla na svou asistentku s naprosto nevinným úsměvem. Přesně věděla, co všechno říkala, jenomže najednou bylo všechno jinak. Byla do Jeana-Charlese po uši zamilovaná a bylo nemyslitelné, že by mu vydržela čtyři dny odolávat vzhledem k tomu, co oba cítili. Byla ráda, že udělali právě to, co udělali. Nikdy v životě neprožila tak vášnivý víkend a jakkoli strašný osud jí Jade prorokovala, pokud se Jeanu-Charlesovi oddá, Timmie věřila, že splní přesně to, co slíbil, že v červnu udělá. Timmie si vůbec nepřipouštěla, že by se Jean-Charles od manželky neodstěhoval. To, co potkalo Jade, bylo smutné, ale byl to naprosto jinačí případ. Timmie se tímhle už netrápila a Jeana-Charlese ani jejich vášnivý poměr nechtěla obhajovat ani před Jade ani před nikým jiným.

	„Čím to, že ti nějak nevěřím?“ zeptala se Jade a pulzovalo v ní podezření. „Vypadáš až moc dobře. Až podezřele šťastně. Jsi krásnější než kdy předtím. Vyzařuje z tebe spokojenost ženy, která celý víkend strávila s milencem v posteli. Mám dojem, že mi lžeš, Timmie.“ A pak ustaraně dodala: „Jen doufám, že nelžeš sama sobě a hlavně že on tě nevodí za nos.“

	„Neřekla bych,“ odpověděla Timmie klidně. „Podle mě je to čestný muž, který udělá, co řekl, když to slíbil. Myslím, že jen bere ohled na děti.“

	„Takže jsi s ním spala!“ obvinila ji Jade. Timmie si připadala jako provinilá puberťačka nařčená z toho, že to se svým klukem „dělala“ Při té představě se musela nahlas zasmát, když vtom do dveří vešel David.

	„Co se tu děje? O co jsem přišel?“

	„Vůbec o nic,“ ujistila ho s úsměvem Timmie. „Jade vznesla několik velice nespravedlivých obvinění.“ Ohromně ji to pobavilo. Byla si Jeanem-Charlesem naprosto jistá, ať byly předchozí Jadiny zkušenosti jakkoli traumatické.

	„Timmie strávila víkend s tím francouzským doktorem,“ informovala Davida Jade a Timmie se na oba laskávě usmívala. Bavilo ji tohle dobře míněné škádlení, které si jako tři přátelé dovolovali. A když to bylo nutné, oba její asistenti věděli, kdy se stáhnout. Taková chvíle však nenastala, když Jade vyslýchala Timmii ohledně víkendu. Všechno říkala v žertu, zdvořile, s jistou obavou a láskou.

	„Tak proto jsi v New Yorku zůstala,“ podíval se na ni David se zájmem a obdivem. „Jsi dobrá. Doufám, že sis to užila!“ pronesl velkoryse. Rád slyšel každou novinku o tom francouzském doktorovi a nedělal si ohledně něj zdaleka takové starosti jako Jade.

	„Užila si to až příliš, kdybys chtěl slyšet můj názor,“ podotkla Jade a Timmie už zase zvedla telefon. Bylo načase dát se do práce.

	Jade na toto téma později zapředla hovor znovu, poté co si s Davidem u oběda jako obvykle vyměnili hranolky a kyselé okurky. „Dělám si o ni starosti,“ přiznala na rovinu. „Přesně tohle se stalo mně. Napřed si myslíš, jak je všechno nádherný a ty jsi ta nejšťastnější ženská na světě. V životě jsi nebyla tak zamilovaná. Ale pak tě ti chlapi začnou krůček za krůčkem ničit. Odvolávají schůzky, vycouvávají z večeří, musí měnit plány dovolených. Víkendy, které ti slíbili, se nekonají, protože musí být doma s dětma. Jejich manželky stůňou, děti zlobí. Trávíš volno sám. Drží tě v šachu. A nakonec ti nezůstane vůbec nic kromě zklamaných nadějí a snů. Po deseti letech ten chlap pořád ještě bydlí doma s manželkou a dětma. A když to s ním ženská vydrží dost dlouho, na vlastní děti už je pro ni pozdě. Nechci, aby tohle potkalo Timmii. Ne že by ve svém věku chtěla děti. Ale prostě bych nerada, aby jí kvůli němu puklo srdce.“

	„To nechce nikdo z nás,“ odvětil David vážně. „Tohle je tvoje zkušenost. Neznamená to, že to musí potkat i Timmii. Mně připadá jako správnej chlap. Je to doktor a zodpovědnej člověk. Nevěděl, že se s Timmií sblíží tak brzo. Myslím, že je rozumný držet se slibu, kterej učinil ještě předtím, než se do sebe zamilovali.“

	„To jsem si taky myslela. Tady nejde o sliby, ale o strach. Sečteno a podtrženo, nakonec se z těchhle chlapů vyklubou zbabělci, kteří se od manželky bojí odejít, proto to nikdy neudělají.“

	„Doufám, že tohle nebude ten případ,“ uklidňoval ji David. „Myslím, že ji musíme podporovat a uvidíme, kam to povede. Třeba splní všechno, co jí slíbil. Já v to doufám. Zatím nemáme důvod mu nevěřit. Tak mu pojď dát šanci.“

	„Taky doufám, že splní, k čemu se zavázal. Ale nevsadila bych na to ani zlámanou grešli. Od ostatních ženských jsem slyšela příliš mnoho historek, co se podobaly tý mojí.“

	„Podle mě ženatej vlastně není. Pokud vím, tak se rozvádí. To může na pár měsíců vyvolat pěkný zmatky. Ale Timmie zatím ničím nestrádá. Za celý ty roky jsem ji neviděl šťastnější.“

	„Já taky ne,“ připustila Jade. „To mě právě leká, protože jestli se něco zvrtne a on od manželky neodejde, zlomí jí to srdce. Já to znám.“

	„Z toho si zatím nemusíme dělat hlavu. Pojď si počkat, jak se zachová. Já stojím za ním,“ trval na svém David.! Jade zavrtěla hlavou a byla značně skeptická. „Doufám, že máš pravdu.“

	„To doufáme všichni,“ řekl David a šel vyhodit zbytky od oběda. „Jen tak mimochodem, co ten tvůj architekt? O něj si dělej starosti, ne o toho francouzskýho doktora. Timmie je velká holka, která se umí postarat sama o sebe. Spolehni se, že udělá přesně to, co bude třeba. A doufejme, že on taky. Tak mi pověz o tom svým chlapíkovi.“ David ji šikovně převedl k jinému tématu a Jade mu vyprávěla, jak bezvadný její nový přítel architekt je. Měla za to, že seznamování přes internet je nejlepší vynález od příchodu krájeného chleba.

	A zatímco probírali její milostný život, Timmie ve své kanceláři mluvila s Jeanem-Charlesem. Ten měl jedenáct hodin večer, Timmie teprve dvě odpoledne.

	„Celý den se mi po tobě hrozně stýskalo,“ hlásil Jean-Charles nešťastně.

	„Mně po tobě taky,“ usmála se Timmie. Bylo milé vědět, že se mu po ní stýská, a úžasné pomyslet na to, že ještě včera si v New Yorku leželi v náruči. Najednou to vypadalo, jako kdyby od jejich setkání uplynula řada týdnů. „Nemůžu se dočkat, až přijedeš na návštěvu.“

	„Já se to tady snažím nějak vymyslet. Musím mít jistotu, že mě někdo zastoupí. Můj asistent říkal, že mi během pár dní dá vědět.“

	Zdálo se jí těžké uvěřit, že za ní Jean-Charles přiletí do Kalifornie. Pořád to všechno považovala za zázrak.

	Timmie se ho vyptala na pacienty, které dneska měl. a vyprávěla mu o všem, co sama musí dnes odpoledne řešit. Popsala mu svůj dům v Malibu a Jean-Charles už se nemohl dočkat, až ho uvidí a pobude tam s ní. Celé to bylo jako sen. Tenhle nesmírně laskavý, milující, vášnivý, přitažlivý a báječný doktor z Paříže se do ní zamiloval a ona do něj. Ve víru intenzivní vášně spolu strávili v New Yorku pouhé čtyři dny a on ji teď přiletí navštívit až do Los Angeles. To bylo zcela a beze zbytku ohromující. Když zavěsili, Timmie o tom přemýšlela. Dívala se z okna a rozjímala o nečekaných životních překvapeních, netušených darech naděje, které všechno změní. Tím pro ni teď byl Jean-Charles, darem, který jí z nebe seslal Bůh. Přemýšlela o darech, které jí život nadělil, a o tom, jak milé mohou být. Tak milé jako Jean-Charles.

	
15

	Asistent Jeana-Charlese mu za pár dní zavolal, jak slíbil, a domluvili se, že ho v polovině března na týden zastoupí. Jako zázrakem to bylo za pouhé dva týdny a Jean-Charles hned volal Timmii, aby jí tu novinku sdělil. Když jí telefonoval, už měl rezervovanou letenku. Nemohl se dočkat, těšil se jako malý kluk na Vánoce a Timmie na tom byla stejně. Načasování bylo dokonalé. Těsně předtím měla designové uzávěrky a bude dřít jak mezek, aby se všechno stihlo. Celý další týden pak chtěla věnovat výhradně Jeanu-Charlesovi. Vezme si volno a budou se věnovat tomu, co si bude Jean-Charles přát, a snad stráví i pár dní v Malibu. Timmie nechtěla nic jiného než být s ním, a totéž bylo i jeho přáním.

	Následující dva týdny se nekonečně vlekly. Každý den připadal Timmii jako tisíc let. Jeanu-Charlesovi taky. Timmie byla ráda, že má práci, která jí veškerý čas vyplní. Večer si ji brala s sebou domů a víkendy věnovala práci na módních návrzích a vylepšování svých domů. Chtěla mít všechno svěží a krásné a začala vyhazovat věci, které se zdály být staré, omšelé či vybledlé. Koupila v zahradnictví nové pokojové rostliny, objednala nové ručníky a do Malibu přivezla nová prostěradla. Zkrášlovala pro něj své hnízdečko, přestože jí Jean-Charles říkal, že jediné, na čem mu záleží, je ona sama. Den před jeho příjezdem koupila nová cédéčka jak do města, tak do domu u moře. Zkontrolovala všechny detaily a k jídlu nakoupila to, o čem si myslela, že Jeanu-Charlesovi bude chutnat. Obstarala i francouzské časopisy a položila je na konferenční stolek. Ráno v den jeho příletu naaranžovala ohromnou vázu s květinami. Chtěla, aby pro něj bylo všechno dokonalé. I počasí jí přálo. Nadešel vlahý, slunný den bez mráčku, nezavál ani větřík. Ve vzduchu bylo cítit jaro. Timmie věděla, že v Paříži tenhle týden mrzne, takže to Jean-Charles obzvlášť ocení.

	Oblékla si béžové kalhoty a k nim ladící svetr, vlasy měla rozpuštěné a vzdušné. Obula si béžové boty z krokodýlí kůže bez podpatků a k nim si vzala světle žlutou vintage kabelku značky Kelly, kterou si koupila v Paříži. Když na letišti vystupovala z auta, vypadala, jako by vykročila ze stránek módního žurnálu. To ráno nešla do kanceláře. Doma měla spoustu práce s aranžováním všech detailů pro Jeana-Charlese. Její postel byla povlečená do perfektně vyžehleného ložního prádla značky Pratesi a do domu u moře koupila také jednu soupravu, blankytně modrou s drobnými mušličkami. Nevěděla, zda si Jean-Charles všimne takových detailů, ale i kdyby ne, chtěla to pro něj udělat. A do kanceláře vzkázala, ať ji tenhle týden vůbec nečekají. Řekla jim, proč si bere volno, a svoje poslední úkoly splnila přes víkend. Jade se na Davidovo naléhání zdržela všech komentářů, když Timmie den předtím z kanceláře odcházela, nicméně se na ni zlověstně podívala a později jí zavolala, aby se za to omluvila. Měla o ni prostě obavy a Timmie řekla, že ji chápe. David jí popřál hodně štěstí a báječné dny s Jeanem-Charlesem. Timmie měla pocit, že odjíždí na líbánky. Svým způsobem to byla pravda. Tohle pro ně byl docela nový život, pokračování toho, co začalo v New Yorku. Těžko uvěřit tomu, že to bude zase tak skvělé, ale Timmie si s tím nelámala hlavu a Jean-Charles taky ne. Tvrdil, že chce jediné – vidět ji. Pozdě v noci jí ještě zavolal, předtím než musel po nástupu do letadla vypnout mobil. Oba se těšili jako malé děti. Jean-Charles měl před sebou jedenáct hodin letu. Když Timmie přijížděla k letišti, věděla, že Jean-Charles bude už brzy přistávat. Byla si jistá, že zatímco sedí v letadle a blíží se k LA, těší se stejně jako ona. Tentokrát to bylo k nevydržení, než prošel celní a pasovou kontrolou.

	Timmie stála před imigračním, když vtom se konečně otevřely dveře a uviděla ho vyjít ven ve volných kalhotách a svetru, s blejzrem přes rameno, v rozepnuté košili s modrým límečkem. Z kapsy blejzru vykukovala červená kravata. Vypadal bezstarostně, velice francouzský a moc mu to slušelo. Kráčel k ní a ona mu celá rozzářená vyrazila naproti. A chvíli poté už byla v jeho náruči a Jean-Charles ji objímal a líbal tak, že se sotva mohla nadechnout. Napřed ani neřekli nic o tom, jak šťastní jsou, že se zase vidí. Nepotřebovali k tomu slova, všechno měli vepsané ve tváři.

	„Hrozně moc jsi mi chyběl,“ vydechla konečně Timmie a objímala ho kolem pasu. Byly to pouhé dva týdny, ale oběma připadaly jako celá věčnost. A teď mezi polibky stěží našli cestu ven z letištní budovy.

	„Ty mně taky,“ odpověděl šťastný Jean-Charles. „Už jsem myslel, že sem to letadlo snad nedoletí. Trvalo to nekonečně dlouho.“ Byl to pro něj neuvěřitelně dlouhý let, ale zvládl to.

	„Jsi unavený?“ Timmie umírala touhou ho obsloužit, hýčkat a rozmazlovat a to se mu líbilo.

	„Vůbec ne,“ rozzářil se na ni. „Spal jsem za letu. Zhlédl jsem dva filmy a pochutnal si na výborné večeři.“ Timmie věděla, že na palubě letadel Air France servírují v první třídě kaviár. „Co podnikneme dneska?“ zeptal se Jean-Charles se zájmem. Jedno chtěl podniknout ze všeho nejdřív, a tak sotva nasedli do auta, políbil ji a zlehka se dotkl jejích ňader. Od jejich posledního setkání lačněl po jejím těle. Být s ní v Kalifornii bylo úžasně vzrušující.

	„Jsem hrozně šťastná, že jsi přijel,“ řekla Timmie celá rozesmátá. Nemohla se doěkat, až mu ukáže všechna svoje oblíbená místa, svůj dům v Bel Air a ten u moře, až se s ním bude procházet po ulicích, vařit pro něj večeři, někam s ním vyrazí, pochlubí se s ním, zasměje se s ním, vyspí se vedle něj, pomiluje se s ním. Byla to celá paleta skvělých potěšení a oba to brali tak, že jejich vzájemná láskaje odměnou za příkoří, která jim život uchystal.

	Do Bel Air jeli po silnici na Santa Moniku za celkem mírného provozu. Povídali si o spoustě věcí a Jean-Charles jí znovu říkal, co to pro něj znamená být tady s ní, v jejím domácím prostředí. Chtěl se o ní dozvědět všechno a poznat svět, v němž Timmie žije. Čas jim během rozhovoru rychle ubíhal a k Timmii domů dorazili ani ne hodinu poté, co ho na letišti vyzvedla.

	Timmie vešla do domu a Jean-Charles ji následoval. Ohromilo ho, jak je tu všechno vkusně zařízené, jak uklidňujícím dojmem působí obývací pokoj a jak skvěle všechno doplňují umělecké kousky. Prošel se kolem, aby si to prohlédl, obdivoval, co dokázala, a pak najednou, jako by tam byl přitahován a mělo se to stát, zastavil se před knihovnou a zadíval se na fotografii Marka. Hned věděl, kdo to je. Timmie ho mlčky pozorovala. Jean-Charles si toho všiml a pohlédl do očí dítěte.

	„Tohle je tvůj chlapec, že?“ zeptal se tiše a v jejím přikývnutí četl všechnu bolest nad její životní ztrátou.

	„Ano. To je Mark.“

	„Bylo to krásné dítě,“ řekl něžně, posadil se a natáhl ruce vzhůru k ní. „Je mi to moc líto, miláčku… moc líto… Kéž by se tohle nestalo.“ Timmie v jeho objetí znovu přikývla. Neplakala, jen tak stála, vzpomínala na Marka a cítila hlubokou lásku k Jeanu-Charlesovi. Jako by v tu chvíli dvě lásky jejího života splynuly v jednu. Byl to sice smutný pocit, ale velice konejšivý. Timmie se pak odtáhla, aby se na Jeana-Charlese usmála a on ji znovu políbil. Naplňoval její duši něhou a radostí až po okraj.

	„Máš hlad?“ zeptala se, když vešli do kuchyně, a Jean-Charles ji opět sevřel v náruči. Neudržel se déle než pár chvil, aby ji neobjal. Její otázce se zasmál.

	„Jenom po tobě, má lásko. Tenhle hlad mě sužuje od chvíle, kdy jsi mě opustila.“ Timmie se na něj spokojeně usmála a tentokrát objala i ona jeho.

	„Měla jsem na mysli jídlo.“ Nakoupila všechno, o čem si myslela, že by mu mohlo chutnat, včetně dlouhých francouzských baget, protože si všimla, že v New Yorku si je dával ke každému jídlu. „Jedl jsem celou cestu letadlem. Teď zrovna jíst nepotřebuju. Potřebuju jenom tebe,“ odpověděl, políbil ji a Timmie měla pocit, že se dívá na romantický francouzský film.

	Pak mu ukázala zbytek domu a zavítali do její ložnice. Závěsy byly odtažené, takže sluníčko svítilo do místnosti vší silou, postel byla perfektně ustlaná a na nízkém stolku před gaučem stála váza s ohromnou kyticí. Když se Jean-Charles rozhlédl po místnosti, usmál se.

	„Je to všechno moc hezké, Timmie. Tvůj dům se mi velice líbí.“ A líbila se mu i Timmie v něm, všechno tu k ní ohromně ladilo. Bylo to přirozené, elegantní, uhlazené, příjemné, milé, umělecké, tvůrčí, zkrátka takové, jaká byla ona sama. Pro ni to byl dokonalý dům. Ale než mu mohla za jeho slova poděkovat, Jean-Charles ji jediným galantním gestem naprosto okouzlil a pomalu odváděl k posteli. „Jsem hrozně unavený,“ pronesl nezbedně. „Asi si potřebuju schrupnout.“ Timmie se smála, když ji opatrně pokládal na postel, a vztáhla k němu ruce.

	„Pojď sem, lásko moje,“ řekla a v očích měla vepsanou všechnu lásku, kterou k němu cítila. Jean-Charles jí roztál v náruči a ulehl na postel vedle ní. Po chvilce z nich zmizely šaty a ležely poházené na podlaze vedle postele. Jejich dlouhá nahá těla, tak po sobě vyhládlá, se opět vášnivě propletla, stejně jako v New Yorku. A v teple a pohodlí jejího domova to bylo dokonce ještě lepší. Timmie si připadala, jako by mu patřila a vždycky mu patřit měla, a Jean-Charles měl pocit, že konečně nalezl domov.

	Bylo šero, když po několika hodinách střídavého milování a spánku z postele vstali. Timmie se ho nemohla nabažit, ani Jean-Charles jí. Bylo to nekonečné dávání a braní, sdílení myšlenek, srdce a těla. Jean-Charles řekl ve chvíli, kdy ji pevně objímal, že jejich srdce se spojila vjedno. Timmie cítila přesně totéž. Bylo to stejně perfektní jako na začátku a zdálo se, že s každým dalším setkáním je to lepší.

	Když se setmělo, sešli dolů do kuchyně, pod županem nazí, a Timmie mu udělala omeletu a salát a naservírovala mu sýr Brie s bagetou, kterou měl tak rád. Bylo to vynikající občerstvení, předtím než se zase vrátili do postele a znovu se pomilovali. Pak seděli dvě hodiny ve vaně a povídali si. Pokaždé, když byli spolu, připadali si, jako by zmizeli na jinou planetu, kde nebyla časová pásma, nebyla zodpovědnost, povinnosti, žádné termíny, které se musí dodržet, ani žádná jídla, která by museli sníst v přesně daný čas. Dělali jen to, co chtěli, a všechno, do čeho se pustili, prováděli společně. Po dobu, co byli spolu, se nenašla chvilička, kdy by byli každý někde jinde. A zatímco normálně by Timmii neustálá společnost rozčilovala a Jean-Charles by to nesl stejně nelibě, oba pozorovali, že jejich sdílená důvěrnost je příjemná a uspokojivá a nemohli se jí nabažit. Šla jim z toho hlava kolem a bylo to velice návykové. Oba propadli závislosti. Dobrovolně se stali jeden druhému drogou.

	Byla už hluboká noc, když konečně usnuli. Pro Jeana-Charlese bylo odpoledne, ale nijak mu to nevadilo. Spali až do deseti dopoledne, a jakmile procitli, Jean-Charles prohlásil, že má hlad jako vlk. Podíval se na hodinky a zjistil, že pro něj je čas na večeři. Tentokrát mu Timmie připravila steak a pak se beze spěchu osprchovali a oblékli. Nadešel další nádherný jarní den, a tak vyrazili k moři.

	Z domu vyjeli až před polednem. Timmie s ním zvolna ujížděla pacifickou dálnicí a Jean-Charles obdivoval ji i výhled z okénka.

	„Je to nádhera, Timmie. A ty jsi taky nádherná.“ Nikdy nezažil tak skvělý den a nikdy v životě nebyl šťastnější. A když spatřil její dům na pláži, div se nerozplakal. „To je nádhera!“ zvolal a rozhlížel se po něm. Obdivoval, jak ho měla Timmie zařízený, vzdušnou modrobílou výmalbu, krásnou verandu, pláž, výhled. Hned seběhli k moři, aby se prošli, brouzdali se po kotníky ve vodě a pokračovali tak co nejdál. Nakonec se otočili a vraceli se zpátky. „Tady bych mohl zůstat navždycky,“ vydechl Jean-Charles spokojeně.

	„Kéž bys zůstal,“ přála si Timmie tiše. Ale oba věděli, že to není možné. Měl v Paříži svou existenci, lékařskou praxi, do níž léta investoval, a děti, které miloval. A Timmie tady měla svoje podnikání. Oba věděli, že pokud mají zůstat spolu, budou muset dělat to, co dělají. Navštěvovat se co možná nejčastěji a v mezičase přežívat jeden bez druhého. Ale po pouhých dvou návštěvách oba zjistili, že žít odloučeně je téměř nesnesitelné. Jean-Charles s ní chtěl být každý den tak jako teď a Timmii to náramně vyhovovalo, mnohem víc, než očekávala.

	Odpoledne leželi celé hodiny na verandě, koupali se ve sluneční lázni a povídali si. Jean-Charles si na chvilku zdřímnul, protože měl stále ještě pařížský čas, aTimmie ležela vedle něj, pozorovala ho, jak spí jako lev natažený vedle ní. Téměř slyšela, jak přede. Když se později odpoledne začalo ochlazovat, přikryla ho kašmírovou dekou. A když se slunce klonilo k západu, probudila ho a šli dovnitř ke krbu. Seděli v obývacím pokoji a zase se dali do řeči. Timmie se snažila nenakousnout téma jejich budoucnosti a doby jeho odchodu od manželky. Nechtěla na něj tlačit ohledně toho, co hodlá podniknout a kdy se do toho chce pustit. Naprosto mu důvěřovala. Poprosila ho, aby jí řekl něco o svých dětech.

	„Julianne je velice elegantní a rezervovaná, ale přitom báječná holka. Je jako její matka. Nemá ke mně tak blízko, jak bych si představoval. Je jako kočka. Chladná, odtažitá. Na všechno se dívá, všechno pozoruje. Nic jí neujde. Je jí sedmnáct a na svá léta je velice rozumná. Má hodně blízko k matce a sestře, ne už tak ke Xavierovi. Ten je o šest let starší než ona, a když byl malý kluk, stěžoval si, že holky jsou jen pro zlost. Hrabaly se mu ve věcech a všechno rozbily nebo mu udělaly v pokoji nepořádek, když si tam šly hrát. A vždycky si z něj dělaly legraci, když si domů přivedl nějakou dívku. Nakonec je domů přestal vodit úplně, což bylo moudré rozhodnutí.

	Sophii je patnáct a je velice roztomilá. Na svůj věk vlastně ani nevypadá. Julianne je rafinovanější. Ráda se obléká a nosí pěkné šaty. Sophie je někdy tak trochu divoška, jindy je zase samá ženská lest a trik, jímž si mě omotá kolem prstu. Xavier je její hrdina a mě má ochočeného. Zato s matkou se mnohdy nepohodne. Myslím, že to bude věkem. Julianne si v patnácti s matkou taky nerozuměla. A teď jsou z nich spojenci, kteří kují pikle většinou proti mně.“ Říkal to s úsměvem. Bylo vidět, jak svou rodinu miluje a jak na svých dětech lpí. Timmie ho za to milovala ještě víc a litovala, že není mladší. Kdyby se objevil dřív, došlo jí, ráda by měla jeho dítě, až by se spolu někde usadili. Byla to pozoruhodná myšlenka, která ji nikdy předtím nenapadla. Když byli večer v posteli, svěřila se mu s ní. Jeana-Charlese to do hloubi duše dojalo. Moc rád by s ní měl miminko.

	Něžně se na ni podíval a pak se zeptal: „Je to ještě možné?“ Položil otázku láskyplně s jistou obavou ve tváři.

	„Možné, ale ne pravděpodobné. Neumím si představit, že by to v mém věku bylo snadné. Spíš bych řekla, že asi ne.“ Roztesknilo ji, že posledních dvanáct let od Markovy smrti promarnila. Nikdy ji nenapadlo, že by mohla mít další dítě, dokud nepotkala Jeana-Charlese. „Někdy uvažuju o adopci.“ Pak mu vyprávěla o Svaté Cecilii a na Jeana-Charlese ohromně zapůsobilo, co všechno Timmie dělá. Obdivoval lásku, jakou chová k sirotkům, jimž poskytla přístřeší a podporu. „Myslím, že jsem se k adopci neodhodlala, protože se bojím znovu někoho milovat,“ vysvětlovala sobě stejně jako jemu. „Nejen dítě, ale i muže. Je pro mě snazší udržovat si odstup.“

	„A teď?“ zeptal se a přitáhl si ji blíž k sobě. „Pořád se bojíš?“

	Timmie chvíli trvalo, než odpověděla, a přivinula se k němu. „Ne, teď se nebojím. Nebojím se ničeho, když jsem s tebou,“ řekla něžně. „Jen toho, že tě ztratím. Už nikdy nechci ztratit nikoho, koho miluju.“

	„To nechce nikdo z nás.“ Oba věděli, že v téhle věci je většina lidí schopná obstát lépe než ona. Timmie v životě prožila moc zlých věcí.

	Znovu mluvili o jeho dětech a dalších věcech. Tak jako předtím probrali široké spektrum námětů a vždycky to skončilo milováním. Pak usnuli a potom se znovu pomilovali. Jako by s tím neměli přestat, dobírala si ho Timmie ve čtyři ráno, když se zase chtěl milovat. Řekla mu, že jí nepochybně lhal a že musí být mnohem mladší, než říká. Žádný muž jeho věku by se nedokázal milovat tak často jako on, ale jak vidět Jean-Charles ano. Podezírala ho, že má nějaké kouzlo, což mu zalichotilo. A když se tentokrát pomilovali, vyšli na verandu v županech, které přivezla z města. Leželi na lehátkách, drželi se za ruce a dívali se na hvězdy. Byly to ty nejkrásnější chvíle po hrozně dlouhé době, možná nejkrásnější v celém jejím životě.

	A pak si zase usnuli v náruči a tentokrát spali skoro až do dvanácti. Timmie přinesla čaj a croissanty a pak se vydali na dlouhou procházku po pláži.

	Nakonec zůstali v Malibu čtyři dny. Jeanu-Charlesovi se tam tak líbilo, že se mu nechtělo odjet. V Timmiině světě mu bylo krásně, kochal se zdejším klidem a láskyplnou péčí. Cítil se tu jako v bavlnce a v životě nebyl tak spokojený. Do Bel Air ho to moc netáhlo, ale chtěl poznat i něco z jejího losangeleského života. A tak chodili do restaurací a starožitnictví, na dlouhé procházky a v kavárničkách, které Timmie znala, se zastavovali na kapucino. A plavali v jejím bazénu. Celé hodiny vydrželi sedět ve vířivce a v noci v její gigantické mramorové vaně. Připadalo jim, že většinu času tráví v posteli nebo někde ve vodě, téměř jako by byli v mateřském lůně. Stala se z nich duševní dvojčata.

	A stejně jako minule, poslední noc nadešla příliš brzy. Leželi v Timmiině veliké, pohodlné posteli, mluvili o tom, jak jim spolu bylo dobře a kdy se zase uvidí. Žasli, že jejich vášnivá milostná romance začala teprve před měsícem. Měli pocit, jako by spolu byli odjakživa. Probrali všechno od dětských strachů a bolístek přes svoje děti až po svou budoucnost. Dětí se už nedočkají, ale oba doufali, že společná budoucnost jim vyjde. V pravý čas, říkal Jean-Charles, kdykoli na tohle téma přišla řeč.

	Timmie ho v den odjezdu vezla na letiště a oba byli zasmušilí. Za tenhle týden k sobě přilnuli ještě víc než předtím. Ustanovili si denní rozvrh tak, jak jim to vyhovovalo. Timmie věděla, co Jean-Charles rád jí k snídani, a s láskou mu to připravovala. Celé hodiny se milovali a skýtali jeden druhému nekonečnou rozkoš. Poznávali navzájem své zvyky a potřeby, tajemství, minulost, slabosti i dávné strachy. Nebylo snad už nic, co by o sobě nevěděli. Za velice krátký čas se dostali neuvěřitelně daleko. A teď se opět museli rozloučit a naučit se až do příštího setkání žít jeden bez druhého. Bylo to jako učit se žít bez končetiny, nemoct užívat obě ruce. Tak to vnímali posledně a předpokládali, že si na krušnou samotu budou muset zvykat znovu. Vůbec se na to netěšili. Odloučení bylo bolestné. Jejich láska byla v uplynulém týdnu velkolepá a marnotratná. Čas, který spolu strávili, považovali za dar od Boha.

	Jediné, co se v tomhle týdnu vymykalo normálu, byla Timmie, která v Jean-Charlesově přítomnosti vůbec nevolala do své kanceláře. A všem dala pokyn, aby jí netelefonovali, pokud budova nelehne popelem. S ničím malichernějším se nehodlala nechat obtěžovat. Každičkou chvíli svého bdělého stavu chtěla věnovat jenom jemu. A tak Jean-Charles neměl reálnou představu, jak je její práce náročná a co Timmie vlastně dělá, když on tady není. Ale jí to takhle připadalo lepší. Chtěla se celou bytostí soustředit jen na něj a věnovat mu veškerý svůj čas. A Jeanu-Charlesovi se to líbilo. Přál si ostatně totéž. Timmie nechtěla být výkonnou ředitelkou firmy, když tu měla jeho. S Jeanem-Charlesem nechtěla být ničím jiným než ženou, která ho miluje. A to mu naprosto vyhovovalo. Vlastně jim to dělalo radost oběma. Po jeho boku si Timmie víc než kdy předtím připadala jako žena.

	Pozorovat, jak Jean-Charles u přepážky společnosti Air France odbavuje zavazadla a přebírá palubní lístek, bylo truchlivé. Timmie žalostně sledovala, jak předkládá pas. Společně se chvíli zdrželi v terminálu a pak ještě na pár minut vyšli ven. Nakonec už nebylo vyhnutí. Jean-Charles musel projít bezpečnostní kontrolou a zamířit k bráně. A ona s ním jít nemohla. Jean-Charles ji dlouho, dlouho objímal, líbal, láskyplně držel kolem ramen a hrozně nerad opouštěl. Jako vždycky, když se loučila s někým milovaným, a teď ještě naléhavěji než dřív, si Timmie připadala jako dítě, které opustili. Přestože věděla, že ho zase uvidí, snad brzy, každý jeho odjezd vnímala jako tragédii. Tichý ustrašený hlas se v jejím nitru vždycky tázal, jak to přežije, jestli se už neobjeví. Jean-Charles o ní tohle věděl a znovu a znovu jí sliboval, že se vrátí. Timmie mu věřila, ale vidět ho odjíždět bylo přesto skličující.

	„Miluju tě,“ zašeptal jí naposledy těsně předtím, než prošel rentgenem, který ho od ní oddělí. Přestože ho stále uvidí, už se ho nebude moct dotknout. Jejich neúprosné odloučení začalo.

	„I já tě moc miluju… Musíme se zase brzo setkat.“ Timmie nevěděla, jak se Jean-Charles bude moct opět vrátit do Kalifornie. Jen těžko se mohl na celý týden uvolnit ze své praxe. Tenhle týden byl vzácný dar, to věděli oba.

	„Kdy zase přijedeš do Paříže?“ zeptal se jí a pociťoval při loučení téměř stejnou paniku jako Timmie. Jeho život bez ní byl velice prázdný a nenaplněný. Téměř k neunesení.

	„Vynasnažím se přijet brzo,“ slíbila Timmie a myslela to vážně. Snadno k tomu najde nějakou záminku. A vlastně ji ani nepotřebovala. Stačilo udělat jediné, přeorganizovat si rozvrh práce a nasednout do letadla. Problém v Paříži byl s tím, že Jean-Charles se doposud neodstěhoval z bytu, který sdílel se svými dětmi a manželkou, takže Timmie očividně nebude moct bydlet u něj. A jemu bylo trapné bydlet v hotelu s ní, protože je někdo mohl poznat a otřít se o její pověst, jelikož sám dosud nebyl rozvedený. Uvažovali o nějakém jiném řešení, třeba že si najmou nějaký byt do doby, než se Jean-Charles vystěhuje a najde si něco vlastního. Nebude to trvat dlouho. Slíbili si, že něco vymyslí. Jean-Charles si najednou přál, aby Timmie byla součástí jeho každodenního života, proto ji chtěl v Paříži.

	„Uvidíme,“ řekla. Jean-Charles ji znovu políbil a nakonec se od sebe téměř nadlidským úsilím odtrhli a Jean-Charles zasmušile prošel rentgenem. Když vyšel na druhé straně, zastavil se a usmál se na ni. Timmie věděla, že je to pošetilé, ale dojalo ji, že oba mají v očích slzy. Ale i v tom byli dokonale sehraní. Tvořili dokonalý pár ve všem, na co pomysleli, čeho se dotkli a co udělali. Bylo to udivující. Oba sdíleli přesvědčení, že v tom je ruka boží, což je mnohem lepší než shánění známostí na internetu, zdůraznila mu Timmie. Tuhle volbu za ně udělal Bůh, tím si byli jistí.

	Jean-Charles jí zamával, když odcházel, ještě zavolal, že ji miluje, a Timmie udělala totéž. Pak se musel vydat dál chodbou, která ho dovede k bráně, a Timmie už ho neuvidí. Zažívala neuvěřitelný pocit ztráty a prázdnoty, který sotva unesla.

	Když byl Jean-Charles pryč, vrátila se Timmie do garáží, nasedla do auta a chvíli v něm prostě zůstala sedět. Ve vzduchu dosud cítila jeho vodu po holení, na tváři vnímala dotyk jeho tváře, jako by byl nějaký duch, který ji neopustil. A pak pomalu nastartovala auto a přitom pořád myslela na všechno, co spolu tenhle týden prožili. Dojela do domu, kde měli celý týden svoje hnízdečko, kde měla postel, která se jim stala útočištěm a kde se milovali. Celý dům se jí teď zdál prostoupený Jeanem-Charlesem. Netušila, kdy se sem zase vrátí, ale neomylně věděla, že mu sama náleží a tohle je domov jich obou. Jean-Charles vtiskl jejímu domu svou osobitou pečeť, stejně tak jako jí, když se do sebe v Paříži zamilovali. Byla teď jeho ženou.
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	Uběhly tři týdny, během nichž si Timmie s Jeanem-Charlesem neustále volali, říkali si, jak moc se mají rádi, a denně si vyměňovali e-maily. Pořád neměli žádný pevný plán dalšího setkání a oba z toho začínali šílet, podobní hladovým lvům v kleci, kteří nedostávají potravu.

	Jade a David si snadno povšimli, jak je v těch dnech Timmie sklíčená, jak se třese na každý telefonní hovor, jak ráda mu píše. Když jí Jade nebo David řekli, že ho má na lince, Timmie ihned vystartovala. Její veškerá pozornost se soustředila jenom na Jeana-Charlese. Jejím nynějším jediným cílem bylo vidět se s ním. Ale zatímco bez něj byla zoufale osamělá, hřálo ji vědomí, že ji Jean-Charles miluje a rád by situaci co nejdřív vyřešil, stejně jako ona. Timmie cítila v hloubi duše, že se to podaří. Jenom to ještě nebylo dokončené. Ale oba s jistotou věděli, že najdou nějaké řešení, jak být po většinu času spolu, až se v červnu od manželky odstěhuje.

	V mezičase oba žili čekáním na další setkání. V Paříži propukla velice vážná chřipková epidemie, zřejmě nějaký kmen, který přišel ze severní Ameriky, a Jean-Charles měl se spoustou pacientů plné ruce práce. Hovořili spolu ráno i večer a Timmie se pořád snažila vymyslet, jak se dostat z LA, když tu se v továrně v New Jersey opět rozhořely problémy. Odbory hrozily vyhlášením divoké stávky a mnozí její zaměstnanci po ní chtěli, aby s odbory vyběhla. Byla v pokušení to udělat, ale to by jim dalo do ruky nebezpečnou munici proti ní, což by nerada. Opět dávala přednost pokojnému uklidnění situace, i když je to bude něco stát. A zatímco společně s právníky promýšlela plán vyjednávání, jeden z největších obchodních domů, kterému dodávali zboží, žádal o ztrojnásobení objednávek, což představovalo další výrobní problém.

	Timmie se nakonec rozhodla, že zaletí do New Yorku, aby problémy vyřešila osobně. Od posledního setkání s Jeanem-Charlesem uplynuly tři týdny a oba začínali být nervózní. A pak jí došlo, že potíže na východním pobřeží jsou pro ni nečekaným požehnáním, přestože tentokrát to tam může být dost stresující. Zavolala Jeanu-Charlesovi, aby mu o nenadálé cestě pověděla. Do New Yorku poletí nazítří ráno. Věděla ale také, jak obtížné je pro něj opustit své pacienty, když se to dozví s tak krátkým předstihem.

	„Zdržím se tam tak tři, čtyři dny,“ vysvětlovala, což je dovede k víkendu. „Myslíš, že by ses mohl na pár dní utrhnout?“ Do té doby nemohla vytáhnout paty z Kalifornie, řešila všemožné problémy na západním pobřeží a Jean-Charles byl zavalený prací v Paříži. Jeho asistent, který za něj obvykle zaskakoval, si na lyžích zlomil nohu. Ale Jean-Charles nedávno hlásil, že už se to s ním lepší.

	Jeana-Charlese velice potěšilo, že Timmie letí na východní pobřeží. V New Yorku bylo teoreticky snazší se s ní vidět, bylo to jen šest hodin letu, což je kratší než jedenáctihodinový let do Kalifornie, kdy s každou cestou ztrácel jeden den. New York pro něj byl mnohem přijatelnější.

	„Udělám pro to, co se dá. Můj asistent už je zase v práci a zvládá to i se sádrou.“ Pro Jeana-Charlese to bylo jako zlý sen, když jeho mladší kolega bezmocně ležel v posteli a byl práce neschopný. „Zavolám ti večer,“ slíbil. Timmie mu řekla, že jí může dát vědět třeba až na poslední chvíli. Plánovala, že zůstane v New Yorku a stráví s ním víkend. Už několik týdnů bylo zřejmé, že to oba potřebují. Život v odloučení je oba skličoval, stýskalo se jim a byli nešťastní. Tahle cesta pro ně znamenala dobrou zprávu. Byly to nekonečně dlouhé tři týdny bez fyzického kontaktu, přestože spolu neustále hovořili a mnohokrát za den si psali e-maily, aby si sdělili, co se kolem nich událo, a řekli si, jak moc se mají rádi. Tak milujícího muže Timmie ještě nepoznala.

	Ten den se jí ozval ještě o půlnoci – sám už měl devět hodin ráno druhého dne – a už to měl vymyšlené. Odletí z Paříže ve čtvrtek po práci. Může stihnout let v osm hodin, jímž doletí do New Yorku ve stejnou hodinu místního času. S Timmií může zůstat do nedělního večera a nočním letadlem se vrátí zpátky. Jeho asistent ho na tři dny zastoupí, přestože má zlomenou nohu ještě v sádře. Jean-Charles byl nadšený. Stejně tak Timmie. Při všech problémech nadcházejícího týdne, které nebudou snadné, se bude mít na co těšit. A odměna na konci toho všeho bude sladká pro oba dva.

	Spánek měla tu noc neklidný, pořád myslela na týden, který má před sebou, a byla nadšená z dalšího setkání s Jeanem-Charlesem. Druhý den ráno letěla prvním spojem do New Yorku, což znamenalo, že vstávala nekřesťansky brzo, aby v pět vyrazila na letiště. Letadlo bylo plné byznysmenů a v první třídě byla jednou z pouhých dvou žen. Zbytek byli sami muži, typičtí byznysmeni. David letěl jako vždycky s ní a Jade i tentokrát zůstala doma, aby udržovala firmu v chodu. A Timmie, David a jejich právník opět dokázali vyřešit odborářské problémy, které byly vždycky jako sud prachu, který se chystá explodovat. Tyhle potíže neměly rychlé ani trvalé řešení, ale Timmie se domnívala, že kompromisy, na něž přistoupili, si koupili rok či dva klidu. Dokonce vyřešili i to, jak pokrýt trojnásobnou výši objednávky. Naberou nové zaměstnance a zvýší výrobu na Tchaj-wanu. Než Jean-Charles ve čtvrtek večer přiletěl, měla už Timmie svůj pracovní život v pořádku, ale byla vyčerpaná a Jean-Charles si o ni dělal starosti. Od jejich posledního setkání pohubla, a tak ji nutil často jíst, když už tu byl s ní. V jeho společnosti Timrnie vždycky rozkvetla a ani tentokrát to nebylo jiné. Pomilovali se, hned jak přišel do hotelu, a vůbec trávili ve svém pokoji nezvykle dlouhý čas, přestože chodili každý den někam na večeři. Celé tři dny propršely a Timrnie nechtěla nic jiného než ležet s ním v posteli, mazlit se, milovat se. To Jeanu-Charlesovi naprosto vyhovovalo, jelikož přesně tohle od ní potřeboval. Kromě radosti ze sexu a ušlechtilosti svého citu poskytovali jeden druhému ohromné povzbuzení, které je drželo nad vodou ve dnech odloučení a bylo zdrojem jejich síly. Timrnie byla ráda, že do jeho vystěhování ze společného bytu s manželkou zbývají už jen dva měsíce. Jean-Charles říkal, že dcery se s tím smířily a že už se objevilo několik zájemců o byt. Jean-Charles stále věřil, že začátkem června svou domácí situaci vyřeší, a Timrnie se nemohla dočkat. Znamenalo to, že v Paříži bude moct bydlet u něj, když bude mít svůj byt. Jean-Charles chtěl, by mu Timrnie pomohla nějaký najít a vybavit ho. Chtěl, aby se teď podílela na každém aspektu jeho života, a doufal, že ji během několika měsíců představí svým dětem. To všechno Timmie ráda slyšela.

	V sobotu večer zrušili rezervaci večeře v restauraci Cipriani a místo toho zůstali v hotelu v posteli. Venku lilo a oni byli oba odpočatí a odreagovaní, protože si společné dny maximálně užívali. Timmii se nechtělo do strojení, aby mohli zajít do luxusní restaurace. A tak zůstali doma ve svém hnízdečku, podřimovali a povídali si. Když se ten večer milovali, Timmie vnímala tak silnou vzájemnou blízkost, že něco takového ještě nikdy nezakusili. Příběh jejich lásky byl nesmírně vášnivý a tu a tam se vzdouval do výšin, které je téměř děsily. Tak hluboký byl cit, který k sobě navzájem chovali. Zdálo se, jako by se na určitou chvíli nespojila jenom jejich těla, ale i jejich mysl, srdce a duše. Jean-Charles to ten večer pociťoval stejně a po milování měl slzy v očích. Něco takového nikdy předtím s nikým nepoznal. To, co spolu prožívali, bylo definicí lásky. Když pak Timmie ležela v jeho náruči, měla pocit, jako by se její duše prolnula s tou jeho a už nikdy se nechtěla oddělit. Jejich milování bylo pokaždé jiné a vždycky lepší než posledně. A tentokrát ležela v jeho náruči celou noc, těsně k němu přivinutá. Přemohl ji hluboký spánek. Jean-Charles pozoroval, jak spí, a srdce mu opět zjihlo. Timmie v něm rozezněla struny, o jejichž existenci neměl ani potuchy, a to právě téhle noci. Darovala mu sama sebe a od něj si vzala to, co jí nabízel on. A Timmie celou noc, kdy spala v bezpečném sevření jeho paží, snila o tom, že jsou jedna bytost.

	K ránu spali tváří obrácení k sobě a usmáli se, hned jak po probuzení spatřili jeden druhého. Jejich nosy se dotýkaly a skoro i jejich rty. Jean-Charles ji políbil a ještě dlouho takhle zůstali ležet, než vstali. Timmie se za celou noc nepohnula. Jean-Charles objednal snídani, ale Timmie ani potom nechtěla vstát. Nejradši by jednou provždycky ležela v jeho náruči a podřimovala. Nakonec vstala, aby s ním posnídala, a prokázala mu tu čest, že si vyčistila zuby a učesala vlasy. Byla nádherná, když proti němu usedla k snídani. Každý si vzal ke čtení část nedělních novin a debatovali o tom, co v nich četli. Tim mie vždycky hltala části věnované byznysu a Jean-Charles měl rád přílohy zaměřené na vědu. To bylo východiskem zajímavých rozhovorů u snídaně i pozoruhodného společného života.

	Odpoledne zašli do Metropolitního muzea a pak se za deště vraceli zpátky do hotelu. Timmie se cítila neskonale šťastná a spokojená. Naposledy se pomilovali, než museli vstát a hotel opustit, a Timmie cítila neustálou ospalost. Byla během jejich nynějšího setkání velice unavená a pořád to nemohla dospat. Schrupla si Jeanu-Charlesovi na rameni i cestou na letiště a on ji držel v objetí. Tohle se jí na něm líbilo. A pak opět prošli tím bolestným procesem loučení. Timmie slíbila, že se za pár týdnů vypraví do Paříže. Pokusí se provést nějakou reorganizaci v jejich textilkách, aby té cesty zároveň využila i pracovně. Ale i kdyby ne, nic jí nepřinášelo větší radost než jarní Paříž. Teď byl duben a ona plánovala návštěvu Paříže a Jeana-Charlese k prvnímu květnu, což bude ještě lepší. A když tam bude, do vyřešení té jeho dost absurdní životní situace bude zbývat už jenom měsíc. Ale na to teď vůbec nemyslela. Vznášela se vedle něj na vlnách šťastných snů. A když ji tentokrát na rozloučenou políbil, nebyla tolik zarmoucená. Místo toho pociťovala naprostou harmonii, dokonalou souhru myšlenek a činů. Vnímala, že dvě silné, nezávislé bytosti konečně splynuly v jedno.

	Tenhle pocit měla i po návratu do Kalifornie. Cítila zvláštní klid a víc lásky než kdy jindy, přestože se jí po jejich rozloučení cestu do Paříže zorganizovat nedařilo. Ale pracovala na tom. Rozhodla se najít si k ní důvod, i když Jean-Charles sám byl dostatečným důvodem. Chtěla zabít dvě mouchy jednou ranou. Chtěla jet do Paříže kvůli jejich lásce, ale když už tam bude, také by ráda vyřídila nějaké firemní záležitosti. Aspoň bude mít co na práci, když se Jean-Charles bude věnovat své praxi.

	Právě si jednou odpoledne domluvila sérii tří pracovních schůzek v nové textilní továrně nedaleko Paříže a čekala na jejich potvrzení, bylo to tři týdny po Jean-Charlesově poslední návštěvě, když se jí udělalo hrozně zle. Jade všem objednala k obědu suši a Timmii bylo jasné, že je jí špatně po tom, co snědla. Jen málokdy v životě jí bylo tak mizerně a nikdy z toho nebyla tak vylekaná. Zavolala Jeanu-Charlesovi, aby to s ním prodiskutovala, a ten jí navrhl obrátit se na pohotovost. Chtěl, aby jí dali infuzi kvůli dehydrataci, ale Timmie nemocnice nesnášela a vyčkávala. Večer se jí udělalo líp, a tak nikam nešla. Ale druhý den ráno byla pořád slabá. Navíc ji rozladilo, že textilka pořád nepotvrdila dojednané schůzky. Bylo prvního května a Timmie chtěla jet do Paříže za Jeanem-Charlesem. Měsíc jejich odloučení byl téměř u konce. Až za další měsíc skončí školní rok, Jean-Charles se odstěhuje od manželky. Už si začal hledat byt. Všechno se začíná naplňovat, jen ona se opět rozstonala. Slabost na ni doléhala v nárazových vlnách a Timmie znovu zavolala Jeanu-Charlesovi, aby mu řekla, jak je jí zle. Ten usoudil, že to vypadá spíš na žlučník než na otravu jídlem. Může to být také nějaká chřipka s prudkým průběhem. Tentokrát už Timmie zavolala svému doktorovi a navštívila jeho ordinaci. Byla bledá, téměř průsvitná, když tam přišla, a lékař se rozhodl pro řadu vyšetření. Timmie je nechtěla podstoupit, ale Jean-Charles na nich také trval, protože Timmie opět začala zvracet.

	Prožila v nemocnici dva krušné dny. Jade jí pak zavolala na mobil, že textilka schůzku konečně potvrdila. Jednání proběhne příští týden a Timmie to s radostí hlásila Jeanu-Charlesovi. Ale ten si dělal mnohem větší starosti o její zdraví.

	„Textilka je vedlejší,“ nabádal ji, „hlavně ať provedou všechna vyšetření, na která tě tvůj lékař objednal. Chceš, abych s ním promluvil?“

	„Ne,“ odpověděla Timmie už trochu klidněji. „Je mi líp. Myslím, že to opravdu bude jen chřipka. Připadám si hloupě, když provádějí tolik testů zbytečně. Určitě jsem v pořádku.“

	„Děkuju za tvou diagnózu, doktorko. Hlavně je nech ta vyšetření provést. Promluvíme si, až budeš mít výsledky.“ Jean-Charles chtěl, aby se přesvědčila, že nemá třeba hepatitidu. Byla k sobě tvrdá a hodně cestovala, takže to mohlo být cokoli včetně vředové choroby. A tak nechala lékaře vyšetřit, co vyšetřit chtěli. Odebrali jí vzorky krve a moči. Ale pak už se Timmii stejně udělalo lépe a pustili ji domů. Připadala si hloupě, že dělala pro nic za nic takový rozruch. Ale dojalo ji, jak se kvůli ní Jean-Charles znepokojoval. Chtěl si promluvit s jejím lékařem, i kdyby výsledky nakonec nepotvrdily nic výjimečného.

	„Nedělej si starosti, jsem v pořádku.“ Timmie šla domů a ospalá a vyčerpaná zalezla do postele. Druhý den trpěla žaludeční nevolností, ale protože jinak jí bylo mnohem líp, vrátila se do kanceláře. Když zavolal její lékař, nic ji zrovna netrápilo. Jade jí oznámila, že má doktora na lince, a Timmie si hovor hned vzala. Byla roztěkaná a přesvědčovala sama sebe, že je jí dobře. Že ať to bylo cokoli, už je to pryč.

	„Dobrý den, Timmie,“ pozdravil lékař, když se mu ohlásila. „Jak se vám daří?“

	„Dobře,“ odpověděla mírně zmatená. „Je mi trošku nevolno, ale myslím, že už je to z těla pryč. Nevím, jestli to byla otrava jídlem nebo chřipka, ale řeknu vám, že hned tak si suši nedám.“ V životě jí nebylo tak zle, možná jen když jí prasklo to slepé střevo. Tohle bylo skoro stejně hrozné, i když ne tak docela.

	„Nejsem tak zcela přesvědčený, že to máte z těla pryč. Rád bych, kdybyste za mnou odpoledne zašla, abychom si mohli výsledky některých vyšetření projít.“

	„Něco není v pořádku?“ lekla se najednou Timmie.

	„Ale vůbec ne. Já jen nerad sděluji výsledky po telefonu. Myslel jsem, že by bylo dobré, kdybyste se mohla odpoledne zastavit. Nebo zítra ráno. Může to počkat. Všechno je v pořádku.“ Timmii se to nezdálo. Kdyby bylo všechno v pořádku, proč by se s ní chtěl scházet? Dostala strach.

	Měla před sebou dvě schůzky a musela by je zrušit a poslat ty lidi pryč, aby měla odpoledne volno. Ale po tom, co jí doktor řekl, byla ochotná schůzky odvolat a zajít za ním.

	„Je to něco vážného?“ začala propadat panice.

	„Ne, Timmie,“ snažil se ji lékař uklidnit. Chodila k němu už dlouhá léta. „Souhlasím s vaší diagnózou, myslím, že to byla otrava jídlem. Ale některé hodnoty v krvi jsou vyšší, jak se ukázalo. Bylo by ode mě nezodpovědné, kdybych to s vámi neprošel.“ Takhle řečeno se jí to nejevilo tak hrozné, jak se zpočátku obávala, a začala se zklidňovat.

	„Není to rakovina nebo něco takového?“ Vždycky myslela na to nejhorší.

	„Jistěže ne. Bylo velice rozumné udělat všechny tyhle testy vzhledem k tomu, jak zle vám před pár dny bylo. A pokud si vzpomínám, dlouho jste nebyla na prohlídce. Je čas, abyste se ukázala.“

	„Měla jsem fůru práce a pořád jsem na cestách,“ zdůvodňovala mu to Timmie a měla pravdu.

	„Proto je dobře si na všechno posvítit. Ty krevní testy byly užitečné. Na cestách můžete ledacos chytit.“

	„Před několika měsíci jsem byla na Tchaj-wanu. Ale na cestách nikdy nepiju místní vodu a dávám si pozor na to, co jím. Chytila jsem něco ošklivého, že jo?“ Doktor se zasmál a Timmie v jeho smíchu neslyšela žádné obavy, což byla úleva.

	„Ne, nechytila. Nebojte se. Hlavně buďte v klidu. Dejte si pozor na to, co budete v příštích dnech jíst. A přijďte zítra, pokud máte čas.“ Mluvil o tom docela nenuceně a Timmie se značně uklidnila.

	„V kolik hodin?“ Dnešní odpolední jednání se jí přece jen rušit nechtěla, ale zítřejší program klidně odvolá. Potřebovala slyšet, co jí doktor chce říct.

	„Co takhle v deset?“

	„To by šlo.“ Telefonáty do New Yorku může vyřídit z domova a do kanceláře dorazí, až u doktora skončí.

	„Tak zatím na shledanou. A dneska na suši nechoďte,“ dobíral si ji.

	„Nemějte obavy, Bradě. Nepůjdu. Na shledanou zítra v deset.“ Timmie mluvila věcně a bezstarostně, i když se tak vůbec necítila.

	Zavěsila a vůbec neměla čas o rozhovoru přemýšlet. Obě schůzky na sebe těsně navazovaly, jedna s designovým poradcem, kterého chtěla zaměstnat, a druhá ohledně reklamy na zimní kolekci. Vždycky pracovali s předstihem šesti až devíti měsíců. Když se na svůj rozhovor s lékařem opět rozpomněla, byla už na cestě domů. To, co Brad Friedman z výsledků vyšetření vyčetl, nemůže být tak vážné, jinak by trval na tom, aby přišla hned odpoledne. Večer se o tom zmínila Jeanu-Charlesovi, který už měl v Paříži druhý den ráno.

	„Řekl, jaké hodnoty jsou zvýšené?“ zeptal se znepokojeně.

	„Ne, neřekl. Jenom chtěl, abych zítra přišla.“

	„Možná to byla infekce nebo alergie. Nechápu, proč ti to nesdělil po telefonu.“ Byl rozladěný tím odkladem a mluvil ustaraně.

	„Doktoři jsou vždycky takhle tajemní. Nikdy nechtějí nic říkat po telefonu.“

	„Až s ním promluvíš, tak mi zavolej. A pokud tomu nebudeš rozumět, promluvím s ním sám. Vypadá to, jako kdyby se chtěl dělat zajímavým. Souhlasím s tebou, kdyby to bylo vážné, asi by chtěl, abys přišla ihned.“ Timmie byla ráda, že jí Jean-Charles dal za pravdu, po rozhovoru s ním se cítila líp a tvrdě spala celou noc.

	Brzo ráno byla vzhůru, vyřídila hovory s New Yorkem a dala si šálek čaje. Po té otravě jídlem měla žaludek pořád ještě citlivý, a tak posnídala jenom toast, jogurt vynechala, a ve čtvrt na jedenáct, když se propletla hustým provozem, dorazila do ordinace Brada Friedmana. Sestra ji ihned uvedla dál. Nikdy ji tu nenechávali čekat. Dokonce, i když byl lékař zaneprázdněný, zavedli ji do jeho soukromé kanceláře. U lékaře s ní, stejně jako kdekoli jinde, jednali jako s VIP osobou. Ani teď nemusela dlouho čekat. Doktor vešel do místnosti pět minut poté, co se usadila. Zase na ni padla nervozita. Třeba je to opravdu něco vážného a on se ji jenom snažil uklidnit, než jí tu špatnou zprávu oznámí osobně, ať už je to cokoli.

	„Jak se cítíte?“ zeptal se Brad zvesela. Byl vyznavačem zdravého životního stylu, hrál tenis, jeho druhá žena byla o dvacet let mladší než on a měl tři malé děti.

	„Dobře,“ odpověděla Timmie, cítila se však nesvá a vypadala podezíravě. „Ale jak se cítím, je vedlejší, radši mi řekněte, jak to se mnou vypadá.“ Doktor na ní viděl, že si dělá starosti.

	„Chtěl jsem vám položit pár otázek, proto jsem si vás sem zavolal. Delší čas jsem vás tu neviděl a okolnosti v lidském životě se mění, někdy velice radikálně. Předpokládám, že jste stále svobodná, alespoň jste nám žádnou změnu nehlásila.“

	„Jak to s tím souvisí? Kruci, chytila jsem nějakou ošklivou chorobu?“ V tom případě to musel být Zack, jestli jde o nějakou sexuálně přenosnou nemoc. Nedokázala si představit, že by takovou nemoc chytila od Jeana-Charlese, přestože s ním spala mnohem častěji.

	„O pohlavně přenosnou chorobu nejde. To jsme také prověřovali. Máte momentálně nějaký poměr? Jakého druhu?“ zeptal se a pozorně se na ni zadíval.

	„Proboha… AIDS nebo HIV?“ Doktor se usmál a zavrtěl hlavou. Testy na AIDS provedl také a výsledky ještě neměl, ale toho se u ní neobával. V jejím věku, pokud věděl, nebyla v rizikové skupině na HIV. „Ne, zjistili jsme něco jiného, což mě překvapilo a vás to možná také překvapí. Nebo jste mi to možná jen zapomněla sdělit. Moje laborantka je nadmíru horlivá, dělá testy prostaty u žen a těhotenské testy u devadesátiletých. Nežádal jsem ji o to, ale když jsem po ní na příjmu chtěl, aby objednala kompletní rozbor krve, dozajista ve formuláři zaškrtla všechna políčka. Ta zvýšená hladina, o které jsem se vám zmiňoval, byla hladina HCG, což mě trochu zarazilo. Tak jsme udělali z vaší krve a moči těhotenský test. V obou případech vyšel pozitivně, Timmie. Možná jste to už věděla, ale já jsem chtěl, abyste přišla, abych o tom s vámi promluvil a zjistil, co s tím máte v plánu dělat.“

	„Co jste udělali?“ Timmie na něj nevěřícně zírala. „Cože? Řekněte mi to ještě jednou. Já jsem těhotná? Děláte si legraci?“ To není možné… Ale bylo. Timmie mu věřila. Nepoužívali kondom. A milovali se víckrát, než to zažila v celém životě předtím. Milovali se několikrát za den. Opravdu si nemyslela, že by ve svém věku ještě mohla otěhotnět. Totéž řekla i Jeanu-Charlesovi a ten to také nepovažoval za pravděpodobné. Ženy mají už takhle dost problémů s tím, aby otěhotněly, a v jejím věku by to nejspíš chtělo spoustu úsilí, hormonální podpory a odborné asistence. Zřejmě se mýlila. Naprosto ji nenapadlo, že by mohla otěhotnět jen tak, jen když se bude s Jeanem-Charlesem milovat, že by mohla otěhotnět stejně jako ženy o polovinu mladší než ona.

	„Pořád máte pravidelnou menstruaci?“ Lékař se tím faktem nezdál nijak vykolejený. Ale to nejspíš proto, že se ho to netýkalo osobně. Timmie byla jeho sdělením šokovaná a nevěděla, co si o tom myslet. Její jedinou reakcí bylo naprosté ohromení.

	„Ne, nemám, je to nepravidelné, ale pořád je. Možná jde o omyl. Třeba došlo k záměně mých výsledků s testy někoho jiného,“ doufala Timmie.

	„Ne, nedošlo k záměně. A vaše zvýšená hladina HCG vypovídá o tom, že vaše tělo těhotenství podporuje, alespoň v tuto chvíli. Jak dlouho už podle vás můžete být těhotná?“

	„Nemám tušení.“ Spala s Jeanem-Charlesem v únoru, v březnu a v dubnu. Teď byl začátek května. „Nanejvýš necelé tři měsíce, nejmíň tak měsíc.“ S Jeanem-Charlesem se neviděla už skoro měsíc.

	„Podle mého odhadu je to spíš měsíc nebo šest týdnů, jak jsme usoudili podle PM, poslední menstruace.“ Mluvil na ni lékařským žargonem a Timmii se dělaly mžitky před očima. Tohle ji přece nemohlo potkat. A co řekne Jean-Charles? Jí se tahle představa čistě vzato zamlouvala, ale miminko by mohlo v tomhle okamžiku jejich vztahu znamenat taky něco docela jiného. Jean-Charles z toho vůbec nemusí mít radost. Timmie sama vlastně nevěděla, co cítí. Byla příliš zaskočená, než aby si to promyslela, ačkoli kdesi v koutku duše cítila nadšení. Říkala si, že se asi zbláznila. Nejsou manželé, bydlí šest tisíc mil od sebe, on stále ještě se svou ženou a jí je osmačtyřicet.

	„Myslím, že kdyby těhotenství bylo pokročilejší než těch pár týdnů, už byste si něčeho všimla. Těhotná jste přece už byla.“ Doktor věděl o jejím synovi. Byl jejím lékařem už v době, kdy Mark umřel a Derek odešel.

	„Myslíte, že proto se mi udělalo tak zle?“ Timmie byla dočista vyvedená z míry.

	„Možná. Zřejmě to bylo jenom zkažené suši, ale vzhledem k těhotenství jste asi citlivější, proto byla reakce tak bouřlivá.“ Timmie pořád nebyla schopná jeho slova vnímat. „Chci se vás zeptat, co s tím hodláte udělat. Nevím, jak jste na tom ohledně otce. Pokud byste v těhotenství nechtěla pokračovat, měla byste se o přerušení rozhodnout hned.“ Těhotenství. Přerušení. HCG. PM. Ta slova jí poletovala kolem uší jako ptáci. „Měla byste navštívit svého gynekologa a rozhodnout se velice brzy, zvlášť pokud si myslíte, že byste mohla být těhotná už dva měsíce. Byl bych rád, abyste tuhle věc do měsíce vyřešila, a vy jistě také. Je otcem někdo, s kým to myslíte vážně?“

	„Velice vážně,“ odpověděla Timmie. „Jenže je mu padesát sedm, žije v Paříži a chodíme spolu teprve tři měsíce, možná ani ne. Necelé.“ Nemluvě o skutečnosti, kterou Bradovi Friedmanovi nezmínila, že Jean-Charles stále ještě bydlí se svou manželkou a odstěhuje se od ní až za měsíc. Ačkoli je možné, že tohle by ho mohlo popohnat. Anebo za ním dveře do jejího života zabouchnout jednou provždy. Timmie si nebyla jistá, co z toho je pravděpodobnější. Žádat po nějakém muži něco takového je těžké, dokonce i po Jeanu-Charlesovi. „A můj gynekolog šel právě do penze,“ dodala, jako by na tom záleželo. Nevěděla, co si myslet, ani co říct.

	„Můžu vám dát pár jmen. To není problém,“ tvářil se lékař vlídně. „Nevím, jak se stavíte k tomu, že byste ve svém věku měla dítě. Geneticky i fyzicky to může být značné riziko. Existují testy, které vyloučí genetické poškození, aminocentéza, kordocentéza. Je těžké odhadnout rizika porodu ve vašem věku, ale je spousta žen, které to dnes zvládají. Pro porod považují někteří lékaři věk do padesátky za normální. Mám i jiné pacientky, které to zvládly, dokonce o to usilovaly. Vy jste ve velice dobré kondici. Myslím, že by to pro vás nebyl problém, pokud bude geneticky všechno v pořádku. Ale jste také velice vytížená žena s pozoruhodnou kariérou. Napadlo mě, že tohle není něco, co jste si naplánovala. Zřejmě jste nepoužívali kondom, případně se smekl?“

	„Ne, nepoužívali jsme ho. Přítel se nechal kvůli pojišťovně nedávno vyšetřit na AIDS a já zrovna tak.“ Timmie si nechala provést testy osm týdnů poté, co se naposledy vyspala se Zackem, jen tak pro jistotu. Provedla to jako běžnou rutinu a Jeanu-Charlesovi o tom řekla. A přestože s ním mluvila o miminku, nečekala, že se to stane, přinejmenším ne teď. „Připadá mi, že v mém věku je trochu pošetilé, abych zavolala mužskému a řekla mu, že jsem těhotná.“

	„Jak myslíte, že zareaguje?“ ptal se Brad soucitně.

	„To nevím,“ zamyslela se Timmie. „Máme se hrozně rádi. Ale on je v těžké situaci. Má děti, žije ve Francii a rozvádí se. Je toho na něj moc.“

	„Na vás taky,“ podotkl lékař a Timmie přikývla. Nepochybně to tak bylo a rozhodně nečekala, že k tomu všemu bude mít dítě. Potřebovala čas, aby si to promyslela. A Jeanu-Charlesovi to zatím neřekne. Napřed to potřebuje strávit sama.

	Brad jí napsal na papír několik jmen a podal jí ho. Byli to tři gynekologové, které jí doporučil, a také poradil, aby některého z nich vyhledala brzy. A měla by se rozhodnout, zda v těhotenství chce pokračovat, a zajistit si prenatální péči, nebo zda ho bude chtít ukončit, a rozhodne se pro přerušení. V jeho podání to znělo mnohem snáz, než jaké to ve skutečnosti bylo.

	„Děkuju,“ vsunula Timmie papír do kabelky a pak se na něj přes psací stůl znovu podívala. „Zjistil jste ještě něco?“

	„Ne.“ Lékař se na ni vlídně usmál. „Všechno ostatní je v pořádku. Myslel jsem, že už takhle toho na vás bude dost.“

	„Ano,“ špitla Timmie. „To je.“ Víc než dost. Byl to veliký problém.

	„Dejte mi vědět, jak se rozhodnete.“

	„Dám,“ slíbila Timmie a smutně odešla z jeho ordinace. Tohle byla strašná smůla. Mělo by to být cosi nádherného, nebylo pochyb, že Jeana-Charlese miluje, ale pro jejich vztah, který trval všeho všudy tři měsíce, to bylo veliké břemeno. To věděla i ona. Ale možná že Bůh má jiné plány. Je udivující, jak se někdy věci vyvinou.

	Zavolala z auta Jade a udělala něco, co nikdy nedělala. Řekla, že je jí špatně a že si jede domů lehnout. A skutečně právě tohle měla v úmyslu. Chtěla se ukrýt ve své sluji a přemýšlet. Byl pátek a chystala se odjet k moři. Jade ji nabádala, aby na sebe byla opatrná, a doufala, že v pondělí jí bude líp. Sama měla dobrou náladu, protože se o víkendu zase uvidí se svým architektem.

	Sotva Timmie dotelefonovala se svou kanceláří, zavolal jí na mobil do auta Jean-Charles. Chtěl vědět, co jí řekl lékař, co ukázaly testy a které hodnoty krevního obrazu měla zvýšené. Poslouchala ho se slzami v očích a zatajeným dechem. Moc nerada mu lhala, ale nebyla připravená na to, aby mu řekla pravdu. Skutečně potřebovala čas, aby si to promyslela a dospěla k vlastnímu rozhodnutí. Tohle byla veliká událost jejího života. Ale co když to s Jeanem-Charlesem nevydrží, nebo co když od manželky neodejde? Najednou na tom záleželo víc než předtím.

	„Ukázalo se, že to byla jen nějaká hloupost,“ zalhala. „Podle testů jsem měla nějakou alergii nebo tak něco. Myslí si, že jsem alergická na rybu, kterou jsem snědla. A krom toho to bylo nejspíš zkažené. Domnívá se, že šlo o žaludeční infekci, a dal mi antibiotika.“

	„Myslel jsem si, že to bylo něco takového. Je od něj hloupé, že ti to neřekl po telefonu. Měl potřebu hrát si na důležitého. Ani nevíš, jak mě štve, když doktoři tohle dělají.“ Jean-Charles mluvil dost pohoršené.

	„Jo, to mě taky,“ přidala se k němu Timmie a po tvářích jí pomalu stékaly slzy.

	„Není s tebou něco, miláčku? Máš smutný hlas. Jaké antibiotikum ti nasadil?“

	Timmie na okamžik zaváhala. Nebyla si jistá, co přesně má říct, a tak zkusila prostě střelit od boku. „Erytromycin. Na většinu ostatních jsem alergická.“

	„Ten ti zas může způsobit žaludeční nevolnosti. Já bych ti ho nedal.“ Brad Friedman zřejmě taky ne, ale Timmie neměla potuchy, jaké antibiotikum se dává na žaludeční infekci. „Určitě mu dej vědět, kdyby ti po něm bylo zle. Neboj se mu zavolat klidně i o víkendu, zvlášť když ti přidělal zbytečné starosti.“ Timmie by neřekla, že zbytečné. A Jean-Charles určitě taky ne. Velice ho milovala a najednou si jeho dítě moc přála, ale musí být rozumná a správně se rozhodnout. Vždyť tím zasáhne životy jich všech. Svůj, jeho, jejich dítěte, dokonce i jeho dalších dětí ze současného manželství. A to byl právě ten problém. Přestože ho ohromně milovala, jeho manželství bylo stále platné, Jean-Charles byl ženatý a žil s jinou ženou. To všechno musela vzít v úvahu. „Jsi na cestě do práce?“ Zdál se být v dobrém rozmaru, ale Timmie tušila, že by ho mohla dost rozladit, kdyby mu tu novinku sdělila. Přemýšlela, jak moc by ho to rozladilo.

	„Abych řekla pravdu, je mi ještě trochu slabo. Jedu si domů lehnout.“

	„Můj ubohý miláčku. Moc mě mrzí, že nejsem s tebou, abych se o tebe mohl postarat a sevřít tě v náruči.“

	„To mě taky,“ řekla a přemohla vzlyk. „Zavolám ti, až budu doma.“

	„Jenže já jdu s dětmi na večeři. Zavolám ti, až se vrátím.“

	„Tak si to hezky užij,“ odpověděla Timmie nepřítomně a pak si vzpomněla, že mu musí říct, jak ho miluje. Milovala to. Ale to neznamená, že má právo mít jeho dítě nebo mu zpackat život. Když domluvili, zbytek cesty domů proplakala.

	Jak Jean-Charles slíbil, pozdě odpoledne jí zase zatelefonoval a pak znovu pozdě v noci, když se sám probudil do sobotního rána. Volal jí celý víkend tak jako vždycky. Byl neodolatelný, zamilovaný a měl starosti o její žaludek. Několikrát se jí ptal, jestli jí po antibiotikách není špatně, a Timmie řekla, že není. Ale Jean-Charles na ní poznal, že není ve své kůži. Timmie se na to vymlouvala celý víkend, a pokud zrovna nemluvila s Jeanem-Charlesem, ležela v posteli a plakala. Zda si dítě ponechat, nebo ne, bylo to nejbolestnější rozhodnutí, k jakému kdy musela dospět. Navíc bez jeho pohledu na situaci. Má právo nechat tohle dítě vyrůstat bez otce, kdyby se z nějakého důvodu s Jeanem-Charlesem rozešli? Bude ho natolik milovat? Ke svému velkému překvapení a úlevě dospěla k závěru, že její odpověď je ano. Co když dítě nebude vzhledem k jejímu věku zdravé? Překvapivě zjistila, že ani to pro ni není rozhodující faktor. Byla ochotná nést tohle riziko, a když bude chtít, vždycky může nechat provést aminocentézu nebo jiné testy. Tak v čem je problém? Trápila se tím celý víkend, pomalu se procházela podél pobřeží a slunila na terase. Problém vězel v tom, že Jean-Charles byl ženatý, že se znali ani ne tři měsíce, a kdyby z jakéhokoli důvodu od své ženy neodešel, Timmie by dítě vychovávala sama. A co je horšího, co když se zase stane nějaká tragédie tak jako s Markem? Soudila, že by neunesla ztrátu dalšího dítěte. Těžce nesla i ztrátu Blakea, který se přitom v jejím životě objevil na tak krátkou dobu. Jaká je tedy odpověď? Utéct před tím a strpět jeho ztrátu ještě předtím, než se narodí? Jak by se k tomu pak postavila, jak by mohla sama sobě odpustit? Nebyla hluboce věřící, ale přesto byla natolik katolička, aby vnitřně cítila, že potrat je špatná věc. Zvlášť pro ni, když má tolik peněz, aby dítě mohla uživit a vychovat i bez muže. Nakonec se to pro ni stalo problémem morálním a ještě něčím víc. Její dilema se smrsklo v otázku, jak moc Jeana-Charlese miluje a jak moc si přeje jeho dítě, přestože to je čirý nerozum.

	V neděli ráno byla úplně usoužená a nemohla myslet na nic jiného než na svého zesnulého syna. Mark ji pronásledoval tak jako nikdy předtím. Byla matkou dítěte, které umřelo, chlapce, kterého velice milovala a o něhož přišla. A když se Bohu zalíbilo dát jí teď další dítě, jakkoli je to momentálně nevýhodné a nevhodně načasované, copak může takový dar odmítnout? Navíc sama vyrůstala jako sirotek. Rodiče jí zahynuli, když jí bylo pět. Celá léta věnovala svůj čas a energii dětem, které na tom byly jako ona, aby jim život trochu usnadnila. Všechno to byly děti, které nikdo nechtěl a ona se o ně starala z opravdu hlubokého přesvědčení. Když je to tak, copak může své srdce zatvrdit vůči tomuhle miminku? Jak může odvrhnout další nechtěné dítě jen proto, že jeho početí byla čirá náhoda? Co když ten chlapeček nebo holčička může být největší radostí jejího života? Copak má právo tomuhle děťátku život odepřít?

	A pak tu byl největší argument ze všech. Otce dítěte milovala víc než kteréhokoli muže kdy předtím. Otevřela mu dveře svého života, duše, těla a především srdce. Jak se může odvrátit od dítěte, které je důkazem jejich lásky? A co když Jean-Charles nakonec od manželky odejde, spojí svůj osud s jejím a tohle je jedna jediná šance, jak spolu můžou mít dítě? Nebyla už tak mladá, aby mohla počítat s tím, že otěhotní znovu. Co když se to už nestane? Věděla, že když to teď vzdá, navždycky bude litovat, že si ze strachu a zbabělosti nechala tuhle příležitost ujít. Věděla, že by si to nikdy neodpustila, ani Jean-Charles by jí to nejspíš neodpustil. Tohle dítě se najednou zdálo důležitější než oni dva. Ve svém věku o něj může i tak přijít. Ale kdyby ne, viděla ho jako dítě, které si zaslouží dostat příležitost k životu. Nemůže o tuhle šanci připravit sebe, Jeana-Charlese ani dítě, které je plodem jejich lásky. Jejich svazek nestál na sexu, byl založený na lásce.

	Nakonec to byl Mark, kdo rozhodl, když Timmie v neděli večer po návratu do Bel Air stanula před jeho fotografií. Vzala obrázek do rukou a dívala se mu do očí. Téměř ho cítila vedle sebe a vzpomínala na jeho hedvábné vlásky a velké zelené oči, které se tolik podobaly jejím. Přišla o něj před mnoha lety a dlouho se pro to trápila. Dodnes ho postrádala každý den. A teď přišlo tohle nové dítě. Ne aby zaujalo jeho místo, ale aby jí znovu dalo příležitost nějaké dítě milovat. Přece nemohla pohřbít jedno dítě a pak si dovolit zabít další. Tohle dítě je stejně jako Mark zázrakem jejího života. Tím spíš, že Jeana-Charlese miluje, ať už od své ženy odejde nebo ne. O dítěti mu ještě neřekla, protože na něj nechtěla vyvíjet nátlak a sama si to potřebovala promyslet.

	Když se večer ukládala ke spánku, věděla, že je rozhodnuto. Téměř viděla, jak se na ni Mark odněkud z nebe usmívá. Cítila, že došel pokoje, a stejný pokoj ovládl i ji. Bůh jí dal tohle dítě, tuhle poslední šanci mít dítě, jehož otcem je muž, kterého velice miluje. Věděla, že tenhle dar lásky nemůže odmítnout, stejně tak jako se nemůže odvrátit od jeho otce. Tohle miminko je plodem jejich lásky. Jean-Charles jí zavolal těsně předtím, než usnula, a ona poprvé za mnoho dní zase mluvila jako stará známá Timmie.

	„Dělal jsem si o tebe starosti,“ zašeptal Jean-Charles, když se rozespale ohlásila.

	„Už je mi dobře. Miluju tě.“ Milovala ho víc, než mu mohla vypovědět a než si troufla říct. „Hrozně moc.“ Jean-Charles se doma v Paříži usmál, když ta slova slyšel.

	„Já tebe taky. Jsem moc rád, že tě příští týden zase uvidím.“ Ve svém zděšení a rozrušení kvůli miminku na to úplně zapomněla. Jede přece do Paříže jednat s představiteli textilky. A tam by měla Jeanu-Charlesovi o dítěti říct. Má právo to vědět a sám se k tomu vyjádřit. Může se od ní kvůli jejímu rozhodnutí odvrátit. Ale Timmie věděla, že Jean-Charles by něco takového nikdy neudělal. Doufala, že i on bude šťastný. A za pár týdnů se odstěhuje od manželky. „Spi sladce, miláčku,“ špitl a Timmie mu ještě jednou pověděla, jak moc ho miluje, a zavěsila. Odplouvala do říše snů s úsměvem na tváři. Až příští týden přijede do Paříže, poví mu o jejich miminku. Snad se všechno v dobré obrátí.
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	Timmie už měla na zítřejší cestu do Paříže všechno sbalené, když jí o půlnoci zavolal Jean-Charles a mluvil velice sklíčeně. Napřed ho po hlase ani nepoznala. Div do telefonu neplakal.

	„Co se stalo, chéri?“ Tu a tam nějaké francouzské slovo pochytila a dala si předsevzetí, že začne chodit do jazykové školy Berlitz. Jen co bude mít čas, ať je to kdykoli. I kdyby to mělo být až v příštím životě, kvůli němu se francouzský naučit chtěla.

	„Máme vážný problém,“ spustil Jean-Charles zlověstně a Timmii se div nezastavilo srdce. V první chvíli ji nenapadlo nic jiného, než že se s ní chce rozejít. Na dítě, které čekala a o kterém ještě nevěděl, ani nepomyslela. Napadlo ji jen to, že jí chce říct, že je konec, a srdce jí začalo divoce bušit. Lapala po dechu. Z jeho tónu na ni šla hrůza. Byl to reflex. Představa sirotčince, do kterého ji znovu a znovu celá léta posílali zpátky.

	„Jak to myslíš?“ zeptala se Timmie přiškrceným hlasem. Tak zkroušeného ho ještě nikdy neslyšela.

	„Moje žena je nemocná. Velice nemocná. Dneska jí diagnostikovali rakovinu.“

	„Proboha! To je mi líto.“ Timmie se v myšlenkách ihned upnula k ní, aniž pomyslela na něj či na sebe. Až pomaleji jí začalo docházet, jaký to bude mít dopad na ně. A zdá se, že už má.

	„Měla malou bulku v prsu. Myslel jsem, že to nic nebude, tak jsem se ti o tom ani nezmiňoval. Má strach o svoje zdraví a už v minulosti měla tyhle obavy. Dneska jsme dostali výsledky biopsie. Má rakovinu druhého stupně. Bulku chirurgicky vyjmou, nebudou brát celý prs, ale bude potřebovat chemoterapii a ozařování. Je z toho hrozně vykolejená a já o ni mám strach.“ Timmii se nezdál odměřený, ale byl jiný. Docela jiný. A ona byla zděšená z toho, co to znamená pro ně, nebo co to může znamenat. „Timmie, poprosila mě, abych s ní zůstal a v červnu se nestěhoval. Je hrozně vystrašená a chce mě mít nablízku kvůli té léčbě. Bude to trvat několik měsíců, tak od dvou do šesti podle toho, jak na ni bude reagovat. Přijde o vlasy a nejspíš jí bude dost zle. Je to matka mých dětí. V tuhle chvíli od ní nemůžu odejít, ať jsme my dva do sebe zamilovaní sebevíc. A já tě velice miluju,“ opakoval ještě jednou, ale Timmii teď daleko více než jeho hlas zněl v hlavě hlas Jade. Taji přesně před touhle věcí varovala. Timmie si nemyslela, že jí Jean-Charles lže. Ale byl to první odklad z možných mnoha dalších, pokud svou ženu vůbec někdy opustí.

	„Nevím, co na to říct,“ odpověděla Timmie celá otřesená a vystrašená. „Je mi jí moc líto… a mám strach sama o sebe.“ Přiznala upřímně.

	„Neboj se.“ nabádal ji Jean-Charles a mluvil klidněji než před chvílí. Dělal si veliké obavy, co tomu Timmie řekne, a měl za sebou stresující den se ženou, která propadla naprosté panice, a s dětmi. I syn byl vyvedený z rovnováhy. Jejich matka byla těžce nemocná. „Nic se tím nemění. Naše plány se tím jen posunou.“ Nebo ukončí. A šest měsíců právě teď znamenalo pro Timmii opravdu hodně. U gynekologa ještě nebyla, ale celý týden jí bylo nevolno. Byla těhotná a neměla ani přesnou představu, jak dlouho. Něco mezi jedním a dvěma měsíci. Tenhle týden měla v plánu to Jeanu-Charlesovi oznámit. Vzhledem k tomu, co jí teď řekl, bude v šestém či sedmém měsíci těhotenství, až od ženy odejde, pokud ovšem jeho manželka bude natolik v pořádku, aby odejít mohl, a nepřijde s nějakou další výmluvou. Nedalo se ovšem popřít, že tahle je opodstatněná. Timmie měla pochopení, ale její vlastní strachy začaly vystrkovat růžky. Moc se bála toho, že Jean-Charles od své ženy a ze svého domova nikdy neodejde. Možná že Jade měla pravdu. „Jsi tak zamlklá, na co myslíš?“ zeptal se a dělal si o ni obavy. „Timmie, já tě miluju. Prosím tě, měj to na paměti, ať se tady děje cokoli.“

	„Já mám strach,“ přiznala Timmie na rovinu. „Je mi jí moc líto. Tohle je pro každého ta nejčernější noční můra. Myslím na to pokaždé, když jdu na mamograf nebo nějaké takové vyšetření. A chemoterapie se každý děsí. Nemám jí za zlé, že tě chce mít nablízku. Taky bych byla vyděšená. Jenom si říkám, co to znamená pro nás.“ A co kdyby se nemoc táhla delší čas nebo se zhoršovala? Jean-Charles by ji neopustil. „Vím, že to je sobecké, ale já tě miluju a nechci, abys tam zůstal navěky.“

	„Nemluvíme o věčnosti, jenom o několika měsících.“ Napřed požadoval čtyři. Teď chce dalších šest, aby byl se svou ženou. Co když je ta nemoc sblíží a staré rány zasazené jejich manželství se zacelí? Co pak bude s Timmií? Bude vystresovaná, oklamaná, odkopnutá, jak říkal David. Zdrcená. Ztracená. Sama. A co horšího, s jeho dítětem. Nechtěla, aby to se stalo faktorem jeho rozhodování. Nechtěla se o něj přetahovat a využít těhotenství, aby ho uchvátila nebo s ním manipulovala. Chtěla, aby jednal svobodně. Ne aby ho za jednu ruku tahala manželka s rakovinou a za druhou těhotná milenka. Pokud odejde k ní, chtěla, aby odešel z lásky, ne protože má pocit, že jí to dluží. Nevyužije své těhotenství k tomu, aby ho ovlivňovala. Chtěla, aby za ní přišel poctivě a jenom kvůli ní samotné, ne z pocitu jakési povinnosti vůči dítěti, které možná ani nechce. Říct mu teď o dítěti jí připadalo manipulativní. Tuhle hru s ním hrát nebude. Prozatím si tu novinku nechá pro sebe alespoň do chvíle, dokud se situace kolem něj nezklidní. Ale to může trvat dlouho.

	A pak jí dal další ránu. „Myslím, že bys sem zítra neměla jezdit, Timmie, pokud tu opravdu nepotřebuješ vyřídit něco služebně. Je to pro mě všechno hrozně složité. Nevím jistě, jestli bych se dostal z domu, a to by pro nás oba bylo kruté. V tuhle chvíli nechci svou ženu zarmoutit. Doufám, že to chápeš.“ Na Timmiině straně se rozhostilo dlouhé ticho. V srdci pocítila náhlou, krutou a zdrcující bolest a prudce vydechla. Vnímala to jako fyzickou ránu. Jean-Charles ji opouští, i když jen do určité míry. Ale ta míra není zas tak malá. Každičká částečka její bytosti jí připomínala, že tohle už prožila, a vůbec to nebylo příjemné. Pro ni to bylo to nejhorší, co ji mohlo potkat. Opuštěná a sama, ať už do jakékoli míry. Zase se v ní najednou probudila ta ublížená pětiletá holčička.

	„Rozumím,“ podařilo se jí procedit skrz zuby. „Dej mi vědět, až se situace zklidní.“

	„Zavolám ti zítra. Je mi to moc líto,“ pronesl zasmušile. „Tohle není ničí vina.“ Měl pravdu, ani jeho vina to nebyla. Ale Timmii bolelo, když si najednou uvědomila, že jeho oddanost patří na prvním místě jeho manželce a nejí. Ve prospěch jeho ženy hrál společně prožitý kus života, což Timmii děsilo ze všeho nejvíc. Především to, že jeho žena může nakonec zvítězit. A ona prohraje. „Miluju tě,“ řekl Jean-Charles něžně.

	„Já tebe taky,“ odpověděla Timmie a oba s pocitem naprostého vysílení zavěsili.

	Sotva byl hovor u konce, Timmie propadla panice. Jean-Charles nechtěl, aby do Paříže přijela. Neměla tušení, kdy ho zase uvidí a zda vůbec. Byla to pro ni děsivá myšlenka a netroufla si tam jet. Místo toho zůstala v posteli, schoulila se do klubíčka, rukama objala kolena a plakala. Co když ji Jean-Charles už nikdy neuvidí? Ptala se sama sebe, zda se tím změnil její názor na miminko, ale věděla, že tady už není cesty zpátky. Tohle dítě bude mít nejenom kvůli němu, přestože to byl významný důvod, ale bude ho mít kvůli sobě samé, kvůli Markovi a díky Bohu. Tolik toho ale pro ni znamená proto, že je Jean-Charlesovo. Jak tam ležela, ve slabé chvilce pomyslela na to, že se o něm Jean-Charles nikdy nedozví a ji už nikdy neuvidí. Věděla, že přehání, ale bylo těžké to nedramatizovat. Její postavení bylo naprosto nejisté. Přestože ho hrozně milovala a on ji údajně také, pořád byl ženatý, žil se svou manželkou, která je teď vážně nemocná a potřebuje ho. A prozatím s ní zůstane. Všechno na téhle situaci vzbuzovalo v Timmii ty nejhorší obavy. Pokud to Jean-Charles nezvrátí k dobrému, pro ni už to horší být nemůže.

	Celou noc ležela v posteli a plakala. V šest hodin nakonec vstala a ustrojila se. Lidem, s nimiž se měla v Paříži sejít, poslala e-maily s tím, že se vynořila nečekaná událost, která ji nutí cestu odložit. Zrušila rezervaci letenky i hotelu, posadila se v kuchyni, zírala do hrnku čaje, ale nepila ho. Od včerejšího večera nic nepozřela, na nic neměla chuť. Nakonec se napila a odešla do práce. Před osmou už seděla za svým psacím stolem zabraná do práce, když vešla Jade a překvapeně na ni zůstala koukat.

	„Co tady děláš?“

	Timmie se vyhnula jejímu pohledu, snažila se vyhlížet u stolu důležitě a pracovně. Nebylo to přesvědčivé. „Jean-Charles měl malér. Cestu jsem odložila. Nejspíš odletím za pár dní, až se to dá do pořádku.“

	„Jakej malér? Osobní nebo pracovní?“ Jade vypadala podezíravě, když ten dotaz vznesla.

	„Něco v rodině.“ Timmie to s Jade nechtěla rozebírat do podrobností. Přesně tahle situace se dala tušit a příliš se podobala scénářům, které jí Jade popisovala. Timmie jí to nechtěla přiznat, ani sama se ještě víc rozrušit. Neměla zapotřebí, aby ji ke všemu dusila i Jade. A Timmie věděla, že by se do ní obula. Sama by jí nebyla schopná vzdorovat. Jadino zranění bylo ještě příliš čerstvé. Podle ní byli všichni ženatí chlapi stejní. Možná že jsou. Timmie si zoufale přála, aby se Jade mýlila.

	„Stalo se něco s jeho ženou?“ naléhala Jade a Timmie se na ni přísně podívala. Její vzkaz byl jasný: stáhni se.

	„To se moc těžko vysvětluje. Někdo v rodině onemocněl a on má plné ruce práce.“

	„Vsadím se, že jeho žena. Tohle už jsem slyšela. Stanleyho manželka měla Crohnovu chorobu. Pokaždý, když to vypadalo, že už od ní odejde, skončila v nemocnici a byla na umření. Nakonec jsem se to už naučila předvídat. Co má ta jeho?“ Sakra. Rakovinu, pomyslela si Timmie. To je ještě o hodně horší než Crohnova choroba. Jadina slova jí rozhodně odvahy nedodala.

	„Na tom nesejde,“ prohodila Timmie. „Za pár dní tam nejspíš zajedu, až se to zklidní.“

	„Doufám, že máš pravdu,“ řekla Jade a se zachmuřeným výrazem odešla. Tohle Timmii nepřála a litovala ji. A Timmii to bylo líto ještě stokrát víc.

	Zašla na záchod, zamkla se, posadila a půl hodiny plakala. Pak zvracela a věděla, že to jsou nervy, ne ranní nevolnost. Vždycky zvracela, když měla strach. A teď ho měla. Moc, moc a moc velký strach. Bála se, aby z toho nepotratila. To by přinejmenším jeden problém vyřešilo, ale nechtěla, aby se to stalo. Přála si jeho dítě, ať už jí Jean-Charles dá přednost nebo ne. Tak moc ho milovala, blázínek jeden.

	Jean-Charles jí zavolal do kanceláře pozdě odpoledne. U něj už byly dvě hodiny ráno a Timmii bylo z jeho předešlé zprávy celý den špatně. Touhle dobou už měla být v letadle, jen pár hodin od jeho náruče. Jean-Charles byl podle hlasu utahaný a znovu a znovu ji ujišťoval, že ji miluje, jenom musí být oba trpěliví a všechno dobře dopadne.

	„Kdy tvoje žena zahájí léčbu?“ zeptala se Timmie mrazivě. Všechno se teď točilo kolem jeho ženy, ne kolem ní.

	„Napřed musí na operaci. Tu udělají příští týden. Chemoterapie může začít až poté, co se všechno zahojí. Možná že napřed provedou ozařování.“ Měl teď zřejmě plnou hlavu organizačních starostí kolem manželky a byl podrážděný z toho, co její zlověstná diagnóza může způsobit. Rozumem Timmie všechno naprosto chápala, a dokonce pro ni našla lítost. Pokud však jde o emoce, byla vyděšené malé dítě a naprostá troska. Těhotná troska, aby toho nebylo málo, a měla dost svých vlastních problémů, o nichž Jean-Charles nic nevěděl. Nemohla mu to vyčítat. A nemohla mu to prozradit, i když by moc ráda. Ale novinka o jejím těhotenství by byla to poslední, co by teď potřeboval. Ze soucitu s ním neměla v úmyslu mu nic říkat, dokud se všechno ostatní neuklidní. Rakovina jeho ženy pro ně přišla v tu nejhorší možnou chvíli. Timmie nevyhnutelně napadlo, co by se stalo, kdyby Jean-Charlesova manželka onemocněla až poté, co by od ní odešel. Vrátil by se zpátky? Možná ano. Pokud je to tak, je lepší, že se to stalo teď. Pak by to bylo ještě horší, kdyby si zařídili byt a společný život a on by se vrátil zpátky, aby pečoval o nemocnou manželku. Drama, jemuž čelili, nemělo veselý průběh.

	Než zavěsili, řekl jí, že se ozve, kdykoli to bude možné, ale že je pod velkým tlakem a ve všem má hrozný chaos. Jeho žena to prý nese statečně, ale je vyděšená. Stejně vyděšená byla kvůli němu Timmie. Jean-Charles neměl tušení, jak moc je vystrašená. Poté co včera vyslechla jeho novinu a zrušila let do Paříže, propadla panice.

	Přemáhala se celý den, ale protože si všichni mysleli, že je pryč, nikdo jí nevolal. Ona také nikam nevolala. Seděla za svým stolem, statečně se snažila probírat se nějakými úkoly, ale nedařilo se jí vůbec nic. Nemohla se soustředit, všechny svoje návrhy zahodila, a když byly zavřené dveře, jenom plakala. Jade varovala Davida, že se stalo něco moc vážného, a oba ji nechali celý den na pokoji. David se svým typickým optimismem proklamoval svou důvěru v to, že ti dva to vyřeší. Měl v Jeana-Charlese pevnou důvěru. Jade si jen nahlas povzdechla a uchýlila se do závětří svého stolu, ačkoli v hloubi duše měla nesmírné obavy a byly rozčarovaná z toho, jak se to s její kamarádkou a šéfovou vyvíjí. Timmie vypadala po zbytek týdne naprosto zničeně.

	V pátek odešla z práce v šest hodin a zamířila přímo k moři, ani se nestavovala doma, aby se sbalila. Tenhle víkend si domů nevzala žádnou práci, ani knihu ke čtení. Celý víkend jen spala, plakala a bloumala po pláži. A když si zrovna nedělala starosti o Jeana-Charlese, myslela na jejich nenarozené dítě. Věděla, že musí co nejdřív zajít k doktorovi. Měla to naplánované po Paříži. Bylo jí vlastně jedno, jak dlouho je těhotná. Důležité bylo jen to, že čeká jeho dítě. Bylo to nejsladší tajemství jejího života bez ohledu na momentální okolnosti. Ovšem v jeho současné situaci byla vyhlídka na dítě pro Timmii trochu děsivá. Rozhodla se, že si ho nechá, i kdyby s ním měla zůstat sama.

	Nikdy si však nepřipadala tak sama jako teď. Tenhle víkend se přistihla, že pořád myslí na Marka. Jak byl roztomilý, když se narodil, a jak velice ho milovala. Jak byla zničená, když jí umřel. Bezmála chtěla umřít s ním. A teď jí Bůh jako zázrakem poslal druhou šanci. Může mít dítě s mužem, kterého miluje. Neuměla si představit nic krásnějšího než mít jeho dítě. Přála si, aby mu to mohla v Paříži říct, jenže věci nabraly jiný směr. A občas si dovolila doufat, že má Jean-Charles pravdu, že není všemu konec. Je to jen zpoždění, jen dočasný výpadek na obrazovce jejich života. Doufejme, že za několik měsíců bude jeho žena vyléčená a on bude moct jejich domov opustit. Timmie teď nemůže dělat nic než čekat a věřit jeho slovu.

	Jean-Charles k ní byl velice pozorný, když o víkendu volal. Ozýval se několikrát denně, aby jí dodal odvahy, a mockrát se omlouval, že po ní chtěl, aby svou cestu zrušila.

	„Doufám, že se to všechno usadí a během několika měsíců vyřeší,“ ujišťoval ji. „Rád bych byl schopný odejít koncem léta.“ Timmie si to taky tak představovala, ale bude to dlouhé léto. Bude čekat, až Jean-Charles odejde od manželky, a zatím jí poroste bříško. Řekl, že doufá, že Timmie bude v příštích týdnech moct přijet. Třeba až se žena bude zotavovat po operaci a než půjde na chemoterapii. Teď neviděl možnost, jak by se utrhl z domu. Timmie to nekomentovala. Bylo jisté, že postoupila své místo jeho ženě, její nemoci, jeho dětem a všem jejich palčivým problémům. Už ho neviděla měsíc a nevěděla, jestli ho vůbec ještě uvidí. A velkou starost jí dělalo i to, že jejich známost trvala pouhé tři měsíce a jejich vášnivá setkání byla všeho všudy tři. Celkem spolu strávili přesně čtrnáct dní. Jak může proti sobě stavět dva týdny s ní, a i kdyby tři měsíce, počítáme-li všechny e-maily a telefonáty, proti ženě, s níž prožil skoro třicet let? V Timmiiných představách to bylo nemožné a v jeho zřejmě taky. Říkala si, že pro něj není ničím víc než fantazií, snem, v jehož zhmotnění doufal v životě, jenž byl zatím mimo dosah. Jedinou skutečností bylo dítě, které čekala. Všechno ostatní nebylo víc než sen či naděje na společný život. Jenže prozatím Jean-Charles den co den sdílel život se svou rodinou, bydlel s nimi, byť se sebevíc zapřísahal, jak Timmii miluje.

	V neděli cestou domů zajela Timmie ke Svaté Cecilu navštívit děti a zdržela se na večeři. Místo dvou nových dětí přišly tři. Jedno z nich byl kouzelný šestiletý chlapeček, kterého zachránili z pěstounské péče. Byl krůtě týraný nejen svou vlastní rodinou, ale dokonce i v rodině pěstounů, kteří se ho ujali. To se občas stávalo. Celou večeři tiše seděl s vykulenýma očima a všechny Timmiiny pokusy navázat s ním řeč byly marné. Bolestně jí připomínal Blakea. Od jeho prarodičů dostala lístek, kde psali, že se mu vede dobře. Čas od času se jí po něm i teď zastesklo. Navždycky mu bude patřit místo v jejím srdci.

	Sestra Anně jí vysvětlila, že tenhle hoch trpí posttraumatickým stresem a nemluví, podobně jako Blake. Chodili s ním na terapii. Když ho Timmie na rozloučenou něžně pohladila po hlavičce, v sebeobraně napřáhl ruku, trhl sebou a přikrčil se. Vehnalo jí to slzy do očí, když si uvědomila, v čem tyhle děti žily, než přišly ke Svaté Cecilii.

	Pozdě večer jí zase zavolal Jean-Charles, ale o jejím příjezdu do Paříže neřekl ani slovo. Vykládal, jak moc ji miluje, ale zdál se přetažený. Měl už pondělí ráno a před ordinací na něj čekali jeho pacienti. Řekl, že manželčina operace je naplánovaná na úterý. O ničem jiném v těchhle dnech nemluvil a Timmie mu většinu času jenom naslouchala. Víc dělat nemohla. Ujišťovala ho, že ho taky miluje a chce mu být oporou. Jean-Charles tvrdil, že to je to jediné, co ho drží nad vodou. Timmie umírala touhou ho vidět, zvlášť teď, ale nechtěla na něj naléhat, a tak se o návštěvě nezmínila. Snažila se mít pochopení pro to, co ho postihlo. Doufala, že z dlouhodobého hlediska to pro ně bude dobré, když se mu bude snažit být aspoň posilou, ale jinak ji zaplavovaly vlny paniky. Ani pro jednoho z nich to nebylo lehké období. Timmie ho milovala, ale neměla u něj naprosto nic jistého. Měla vlastně jen vědomí, že se bláznivě zamilovali a trvá to už tři měsíce. Jedinou jistotou jejího života se teď stalo to, že v zimě bude mít dítě, pokud se do té doby nic nepřihodí, což bylo v jejím věku docela dobře možné. Z mnoha důvodů bylo lepší počkat, než mu cokoli řekne, jelikož se stejně rozhodla, že si dítě nechá. Pro ni bylo rozhodnuto.

	S vědomím toho, že v jejím nitru roste jeho dítě, milovala Jeana-Charlese víc než předtím a hrozně se jí po něm stýskalo. Hodně v těch dnech plakala. David a Jade v kanceláři pozorovali její chmurnou náladu. Nikdo se jí na nic neptal a oba se tomuhle tématu vyhýbali. Usoudili, že až jim o tom bude chtít něco říct, udělá to. O cestě do Paříže nemluvila a od té doby, co tu poslední zrušila, žádnou rezervaci neudělala. Do konce května se v jejím životě nic nezměnilo.

	Až před Dnem obětí války se Timmie Jeanu-Charlesovi opět zmínila, že by mohla do Paříže přijet. Jeho žena byla po operaci a za dva týdny měla začít s chemoterapií. Byla to doba jistého uvolnění, které Jean-Charles zmiňoval jako vhodný čas pro její příjezd. Zeptala se ho těsně před svým odjezdem do Malibu na prodloužený víkend. V týdnu konečně navštívila gynekologa. Miminko zdárně rostlo, viděla ho na sonogramu, viděla tlukot malinkého srdíčka a rozplakala se, když jí ho ukázali. Vytištěnou fotografii pořád nosila u sebe. Podle počítačových kalkulací a informací, které mohla poskytnout, byla těhotná devět týdnů a dítě by se mělo narodit začátkem ledna. Celá ta věc jí doposud připadala poněkud neskutečná, jelikož o tom nikdo nevěděl, ani Jean-Charles. Bylo to její nejhlubší a nejněžnější tajemství, které opatrovala tak jako svou lásku k němu. On ji miloval stejně, ačkoli se neviděli od dubnového setkání v New Yorku, osudové návštěvy, kdy bylo jejich dítě počato. Timmie stále čekala na vhodnou příležitost, aby mu to prozradila. Ráda by mu to svěřila, ale ne po telefonu a pokud možno ne uprostřed jeho domácí krize. Čekala, až se situace zklidní, a doufala, že už ji do Paříže pozve brzy.

	V pátek odpoledne před Dnem obětí války se ho však zeptala, jak to vypadá s jeho časovými možnostmi. Na druhém konci se ozval povzdech a pak nastala dlouhá odmlka. Jean-Charles teď mluvil nervózně a ustaraně, a to nejen s ní. Cítil se vlečený na tisíc různých stran a říkal, že obě jeho dcerky také mají o matku strach. Byl to velice těžký čas pro celou jeho rodinu. Ani pro Timmii nebyl snadný.

	„Já ti nevím, Timmie. Hrozně moc tě chci vidět. Každý den tě chci požádat, abys přijela. Jenomže teď se z domu nedostanu. Kdybys byla v Paříži a něco se tu stalo nebo mě potřebovaly děti, protože se trápí kvůli matce, nemohl bych být s tebou tak, jak bych si představoval. Z úcty k tobě tě toho chci ušetřit.“ Určitě to myslel dobře, ale Timmii připadalo, že ji odsouvá na druhou kolej. Málem mu řekla, že je jí jedno, nakolik se s ním uvidí, stejně chce přijet. Ale Jean-Charles ji k návštěvě nevybízel a požádal ji, aby počkala ještě pár týdnů, až se uvidí, jak zabere chemoterapie. Jen další odklad, i když má oprávněný důvod. Čím může Timmie argumentovat proti rakovině, strachu jeho dětí či dokonce jeho vlastní úzkosti z toho všeho? Ničím. Ale co ona? – ptal se tichý hlásek v její hlavě. Pravda byla taková, že v Jean-Charlesově životě pro ni momentálně není místo, jedině po telefonu. A ona od něj potřebovala víc než to. Mnohem, mnohem víc.

	„Co kdybychom se na pár dní někam ztratili, než tvá žena nastoupí na tu léčbu? Mohla bych na víkend přijet.“ Doufala, že tentokrát ji přijet nechá, jelikož v pondělí pro ni byl státní svátek. Ale ona by přijela kdykoli a její lékař řekl, že cestovat může. Tušila, že radost ze shledání s ním vyváží všechny útrapy dlouhého letu. Chodila by i po řeřavém uhlí, jen kdyby se s ním mohla vidět, Jean-Charles ovšem ne. Jemu se všechno řeřavé uhlí v těchto dnech nahrnulo domů. V tichých chvilkách ho upřímně litovala. Jindy zas víc litovala sebe. Pro všechny to byla tíživá situace.

	„Nevím, co ti na to říct, miláčku. Myslím, že bychom měli počkat.“ Dokdy? Až bude jeho ženě po chemoterapii příšerně zle a ztratí všechny vlasy? Pak se mu od ní bude odcházet ještě hůř. A jeho děti budou ještě sklíčenější. Timmie viděla, co mají před sebou, a nic z toho nevypadalo dobře. Rozhodně ne pro ně. Jeho ženu čeká krušná cesta. Timmie to viděla zblízka u některých svých známých. A Jean-Charles u svých pacientů. „Moc mě mrzí, že ti tohle musím udělat a požádat tě, abys byla trpělivá. Vím, že koncem léta, po té chemoterapii, se všechno zklidní. Ozařování je vyčerpávající, ale ne tak těžké jako chemoterapie.“ Celý jejich život se teď točil kolem léčby jeho ženy, protože Jean-Charles nemyslel na nic jiného. A jakkoli byla Timmie soucitná, také měla své potřeby, které zůstávaly nenaplněné kromě vědomí, že ji miluje ženatý pán z Paříže, nebo to aspoň říká. Jejich vztah na dálku začínal být nějak nereálný. Pro Timmii určitě, ale možná i pro něj. Jedinou realitou tu bylo jejich miminko, o němž Jean-Charles nic nevěděl, a Timmie se rozhodla to tak ponechat, dokud ho příště neuvidí. Její těhotenství by ještě zjitřilo všeobecnou atmosféru hysterie, která teď v jeho životě panovala. K tomu Timmie v jeho zájmu přispět nechtěla. A vlastně i ve svém vlastním. Byl to slib, který dala sama sobě a který se rozhodla dodržet. Nebude s ním manipulovat, doprošovat se ho, k ničemu nutit, vydírat ani škemrat. O jejich děťátku mu řekne, až bude třebas jenom slabounká naděje, že to přijme jako dar, ne přítěž. Prozatím o jejich nenarozeném dítěti nevěděl nic.

	„Co mi to říkáš?“ zeptala se sklesle, když jí nenabídl ani naději na krátké setkání, kdyby do Paříže přijela na víkend. Jejich situace byla den ode dne zoufalejší a stejně tak ta jeho. Seděli ve vlaku řítícím se do stanice soužení, jímž teď procházela jeho žena.

	„Říkám jen, že nevím, co mám dělat,“ povzdechl si Jean-Charles. „Miluju tě, ale nevím, kdy tě zase budu moct vidět. Moje manželka má rakovinu, děti z toho šílí. Náš byt musím stáhnout z nabídky realitní kanceláře, protože žena je nepříčetná, když si představí, že by se měla uprostřed léčby stěhovat. To je to nejmenší, co pro ni můžu udělat. Timmie, co ti mám říct?“ Timmiin žaludek udělal dva kotrmelce. Bylo to poprvé, co slyšela o stažení bytu z nabídky k prodeji. „Co chceš, abych udělal, vzhledem k tomu všemu, co se tu děje?“ Timmie by byla nejradši, kdyby se i tak odstěhoval. Mohl by se o svou ženu starat, ale bydlel by jinde. Ale vzhledem k tomu, jak jí situaci líčil, by bylo kruté mu to navrhnout, proto se Timmie držela zpátky. Jemu samotnému to mělo dojít, ale nedošlo. Dělal správnou věc pro své děti a pro svou ženu, ale momentálně ne pro ni. A co horšího, Timmie ani nevěděla, jestli mu to má mít za zlé. Chápala ho. Ale i tak ji to děsilo. Těhotenství ten strach jen prohlubovalo. Ovšem věděla, že by byla ustaraná a nešťastná, i kdyby těhotná nebyla. Její nejhorší obavou vždycky bylo, že Jean-Charles od své ženy neodejde. Najednou tu měli daleko horší verzi tohohle příběhu, než jakou vyprávěla Jade. Rakovina je tak vážná věc, že se s ním Timmie prostě nemohla handrkovat.

	„Já nevím,“ řekla Timmie se slzami v očích. Poslední dobou plakala skoro pořád. Hrozně ho postrádala. A on tvrdil, že se mu po ní taky stýská. Jenže nelze změřit bolest, nelze rozhodnout, kdo víc trpí a kolik je pro koho v sázce. Timmie věděla, že je to těžké pro oba. Ráda by to na okamžik odlehčila, jinak moc udělat nemohla. „Třeba bysme to mohli vyřešit jako v Nezapomenutelném románku.“

	„Co to je?“ zeptal se Jean-Charles trochu dotčeně. „Pro mě náš vztah není žádný románek. Já to neberu na lehkou váhu, Timmie. Ty jsi láska mého života.“ A on byl láskou jejího života. Jenže ještě se jí cele nevydal a možná to nikdy neudělá. To musela mít pořád na paměti. Všechno tohle dění pro ni bylo příliš hrozivé, než aby nedbala na zjevná rizika. V dané situaci neměla nic jistého.

	„I ty jsi láskou mého života,“ uklidnila ho vážným tónem a pak se pustila do vysvětlování. „Nezapomenutelný románek je film, velice starý film. Klasika. S Cary Grantem a Deborou Kerrovou. Seznámí se na lodi a zamilují se do sebe. Oba jsou ale zasnoubeni s někým jiným. Domluví se, že se po šesti měsících, až své životní problémy vyřeší, sejdou na Empire State Building. Oba potřebují najít práci a musí se vymanit ze stávajícího vztahu. Tak si domluví schůzku na Empire State Building, budou-li volní. Cary Grant jí řekne, že jí nebude mít za zlé, pokud se neobjeví. Ona mu slíbí totéž. Onen den nadejde. On na ni čeká, jenže ji na cestě na schůzku s ním srazí taxík a ona nedorazí. Skončí na kolečkovém křesle a nechce, aby ji v takovém stavu viděl, a tak mu už vůbec nezavolá. On na ni o řadu měsíců později narazí, tuším, že v kině. Neuvědomí si, že je ochrnutá, a má na ni hroznou zlost. Namaluje její obraz, protože je malíř. Někdo v galerii mu řekne, že ten obraz koupila nějaká žena na kolečkovém křesle… a on to pochopí a vyhledá ji…“ Timmie měla slzy v očích, když to vyprávěla. „A pak žili šťastně až do smrti. Přestože se mu snažila lhát, když ji našel. Ale když v její ložnici uvidí ten obraz, dojde mu, že ta žena na kolečkovém křesle byla ona, a on ji miluje i tak.“

	„To je dojemný příběh,“ řekl Jean-Charles dojatý, ale přesto trochu pobavený srovnáním jejich vztahu se starým filmem. „Doufám, že se nechceš nechat přejet autem. Ty neskončíš na kolečkovém křesle, Timmie.“ Připadalo mu to příliš melodramatické.

	„Ne, neskončím. Ale tak mě napadlo, že bys třeba chtěl stanovit datum schůzky za několik měsíců od dnešního dne a do té doby to nechat spát. Stejně se se mnou teď nemůžeš setkat. A já pokaždé se zatajeným dechem čekám, až určíš datum, kdy mám přiletět. Prozatím bychom si možná měli dát pauzu.“ Plakala, když to říkala, a on mluvil stejně zkroušeně.

	„Tohle si opravdu přeješ, Timmie?“ Byl nešťastný tak jako ona a teď i on trochu propadl panice. Nechtěl ji za žádnou cenu ztratit. Jenže doma měl všechno vzhůru nohama, rodina ho potřebovala a ostatní muselo ustoupit, včetně Timmie. Věděl, jak je to vůči ní nespravedlivé. Neustále se cítil provinile a nevěděl, kam se vrtnout, aby přitom někoho nezklamal. Zaváhal, jestli Timmie nemá pravdu.

	„Ne, nepřeju,“ odpověděla upřímně. „Chci tě vidět. Teď. Hned. Miluju tě. Moc se mi stýská. Ale nevypadá to, že je to pro tebe proveditelné, vzhledem ke stavu tvé ženy. Možná bys nebyl pod takovým tlakem, kdybysme si stanovili datum setkání a slíbili si, že do té doby všechno vyřešíme nebo aspoň to, co se dá zvládnout.“ Sama neměla co řešit, on ano a byl si toho vědom. Ale její plán přinášel jisté zjednodušení. Aspoň nebude každý den zklamaná, že ji Jean-Charles do Paříže zase nepozval a sám za ní přiletět nemůže.

	„Když to tak uděláme, budeš se mnou pořád chtít mluvit?“ zeptal se ustaraně.

	„Myslím, že bysme neměli…“ A pak se rozplakala ještě víc a Jeanu-Charlesovi to mohlo utrhnout srdce. Jak rád by ji sevřel v náruči a všechno zase napravil. Hnětlo ho, že jeho manželka onemocněla rakovinou a on kvůli tomu musel Timmii zklamat. Moc dobře věděl, jak jí ubližuje a jak se musí cítit vystrašená při těch zakořeněných obavách ze samoty. Tahle situace by byla obtížná pro kohokoli, pro ni ale obzvlášť. Velice se trápil, že jí tohle provedl. „Nevím, jestli bych přežila celé měsíce bez rozhovoru s tebou,“ vzlykala Timmie. „Už teď se mi po tobě hrozně stýská.“ Rozhovory s ním jí pomáhaly přežít den za dnem a překonat osamělé noci plné obav. Bez nich by to bylo ještě těžší, těžké až hrůza. Zvlášť když je těhotná a potřebuje jeho podporu, třebaže o dítěti ještě neví.

	„Taky bych to nepřečkal,“ prohlásil Jean-Charles. „Miláčku, prosím tě, netrap se. Miluju tě. Zase budeme spolu. Navždycky. Slibuju.“ Ale co když nebudou? Timmie to napadlo, ale nahlas to nevyslovila. „Možná máš pravdu. Možná bysme se teď měli přestat snažit zorganizovat nějaké setkání. Nebo aspoň tohle léto. V pondělí je prvního června. Do prvního září bude mít žena po chemoterapii. Následné ozařování už nebude zdaleka tak traumatizující. Tím nejhorším ji provedu a ani ona ani děti mi nebudou moci vyčíst, že jsem ji opustil v době nemoci. V září se budu moct s klidem odstěhovat. Timmie, pokud mi dopřeješ tenhle čas, budu ti neskonale vděčný.“ Timmie nemohla nepomyslet na to, co se stane, když se jeho ženě místo zlepšení stavu naopak přitíží nebo když to jeho děti nebudou vidět tak jako on. Co když ani pak z domu neodejde? Ale nic mu neřekla. Snažila se být v tomhle ohledu slušná a on také. Jen doufala, že Jean-Charles není ve svých slibech naivní. „Dohodneme si setkání prvního září na Empire State Building?“ zeptal se a Timmie se skrze slzy zasmála.

	„Nemusí to být tam.“ A pak se opět zasmála. „Co na Eiffelově věži? Jenže pokud si spolu budeme volat, stejně budeme vědět, jestli se tam ten druhý objeví nebo ne.“

	„Já se tam objevím,“ slíbil Jean-Charles vážně. „Je to slavnostní slib, který ti dávám. Prvního září budu tvůj jednou provždy a udělám, co si budeš přát. Miluju tě a od té chvíle budu tvůj už napořád.“ Timmie provedla rychlý výpočet a zjistila, že tou dobou bude v pátém měsíci. Pro něj to bude velké překvapení, až ji uvidí. Ale dokázala počkat. Pokud jí Jean-Charles slibuje, že s ní bude žít, může ještě tři měsíce počkat. V hloubi duše neměla žádné pochybnosti o tom, že on za to stojí. A nechtěla na něj tlačit tím, že by mu řekla o dítěti. Do té doby si poradí sama, a kdyby bylo nejhůř, zvládne to sama i dál. Doufejme, že tohle dítě bude její jednou provždy. A s trochou štěstí i Jean-Charles.

	„Dobrá, tak platí,“ odpověděla Timmie smutně. Mrzelo ji, že ho v příštích třech měsících neuvidí, ale zdálo se, že tohle je jediná cesta, jak to zvládnout, a pro něj způsob, jak nepřijít o rozum. „Na Eiffelovce prvního září.“

	„Budu tě čekat v restauraci Julese Vernea,“ řekl a připadal si trochu pošetile. „A do té doby ti budu každý den volat. To ti slibuju.“ Oba posmutněle zavěsili. Timmie měla pocit, že touhle dohodou víc ztratila, než získala. Zbavila se sice možnosti být neustále zklamávána z nedodržených slibů. Ale také se vzdala naděje, že ho v příštích třech měsících uvidí. Bude to pro ně oba moc těžké. Doufala jen, že jejich vztah to přečká. Těžko předvídat. Zbyly jí jen naděje, sny, hluboká láska k němu a dítě, které čekala a o němž Jean-Charles vůbec netuší. A možná se o něm ani nikdy nedozví. Slíbila si totiž, že pokud se prvního září neukáže, vůbec mu o dítěti neřekne. Kdyby se tak stalo, zůstane sama už celý život jen s dítětem a vzpomínkami, které jí budou útěchou. Byla to skličující představa. Doufala, že se prvního září Jean-Charles dostaví, jak slíbil. Mohla se jen modlit, doufat, věřit a čekat.
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	Následující měsíce pro ni byly krušné. Snažila se to brát sportovně, ale nevídat se s Jeanem-Charlesem byl větší problém, než si myslela. Volal jí den co den, aby ji informoval o situaci. Chemoterapie byla příšerná, jak se dalo čekat, týden po jejím zahájení manželka přišla o vlasy a jeho děti byly strachem celé bez sebe, že přijdou o matku. Zatím se nedalo říct, zda léčba zabere. Na Jeanu-Charlesovi bylo pokaždé v telefonu znát, jak je vyčerpaný. Stále Timmii ujišťoval, že ji miluje, ale pro ni to teď byl jen hlas bez těla. Těžko uvěřit, že byla kdysi v jeho náruči tak šťastná. Jediným hmatatelným důkazem bylo její zvětšující se bříško.

	V průběhu léta se jí snadno podařilo těhotenství před Davidem a Jade utajit. Byla unavenější než obvykle a tu a tam ji pobolívala hlava, ale o potížích se nikomu nezmiňovala, ani o svých nadějích, strastech a obavách. Všechno si nechávala pro sebe, a jelikož byla vysoká a štíhlá, nic na ní nebylo vidět. Nosila volnější haleny a v červenci si koupila o trochu větší džíny, ale pořád vypadala stejně štíhlá jako vždycky. Nikdo neměl důvod se domnívat, že je těhotná. To by nikoho vůbec ani nenapadlo. Jade se jednou svěřila Davidovi se svou domněnkou, že Timmie trochu přibrala na váze, ale oba věděli, že prožívá zlé časy. Jak vidět, Jean-Charles ji odsunul na vedlejší kolej. Timmie jim nakonec oznámila, že jeho žena onemocněla rakovinou a oni si do září dali pauzu. Víc se o tom nezmiňovala, ale oba asistenti věděli, že jí Jean-Charles pořád volá. A David se nevzdával naděje. Jade měla jasno, jak to dopadne, ale prozatím své temné vize sdílela jenom s Davidem.

	„S Jeanem-Charlesem už je konec,“ řekla mu Jade v červenci. Timmie se s ním neviděla od dubna, kdy byla v New Yorku, což jsou tři měsíce. „Ten už se nevrátí. Jeho manželka ho bude potřebovat, protože je nemocná, děti by mu nikdy neodpustily, kdyby odešel, i později. A příštích pět, deset let, i když se žena uzdraví, budou žít v ustavičném strachu, že se nemoc zase vrátí. Můžeš ho odepsat,“ pronesla Jade zostra.

	„Není aspoň trošku možný, že se ten chlapík snaží zachovat jako slušňák a z manželství se přece jen vymaní? Je to správnej chlap, Jade. Měla bys ho obdivovat za to, že se snaží z toho vybruslit s čistým štítem.“

	„Kecy. Jak moc ho obdivuješ za to, jak trápí Timmii? Podíval ses jí teď někdy do tváře? Vypadá, jako kdyby jí někdo umřel. A je to tak. Ona umřela. Věř mi, vím, jaký to je. V hloubi duše zřejmě ví, že on už se nevrátí. Jenom ještě není připravená si to přiznat.“

	„Proboha, ty vidíš všechno jenom černě. Já mám za to, že se mají fakt rádi. Co kdybysme tyhle úvahy nechali až na září tak jako Timmie? Pokud se do tý doby neobjeví, možná těm tvým představám přiznám nějaký manévrovací prostor. Ale i tak jsem to září jen tak plácnul. Možná že se objeví až v listopadu, v prosinci nebo lednu. Ale podle mě se vrátí. Na to dám krk. Instinkt mi říká, že je to správnej chlap.“

	„Ty chceš držet basu s mužským. Věř mi, ten už se neobjeví.“

	„Vsadím tisíc dolarů, že jo,“ řekl David a v očích mu zahořelo, když se na něj Jade odměřeně podívala.

	„Tak platí,“ řekla. „Potřebuju novou kabelku od Chanelu. Kdy že máme rozhodný termín?“

	„Prvního října. Pojď mu dát měsíc na možný skluz.“

	„Prvního září.“

	„Jsi přísná. A co se stane, když se objeví později a ukáže se, že jsem měl pravdu?“

	„Půjčím ti svou kabelku.“ Věděla, že je heterosexuál, a oba se rozesmáli.

	„Jsi tvrdej vyjednavač. Já říkám, že prodáš kabelku a koupíš mi nový golfový hole.“

	„Dobře, dobře, pokud se vrátí po prvním září, pozvu tě na drahou večeři.“

	„Tak platí.“ Podali si na to ruku zrovna ve chvíli, kdy vešla Timmie. Na víkend před Dnem nezávislosti měla odjet do Santa Barbary a nezdála se tím nijak nadšená. V posledních dnech ji nenadchlo vůbec nic a byla vznětlivější než obvykle, i když věděli, že Jean-Charles jí volá každý den. Pár minut po jeho telefonátu byla Timmie vždycky rozveselená a nasadila kvůli němu svou lepší tvář, ale pak opět propadla chmurám. Jade ji jen málokdy viděla tak deprimovanou a David si o ni také dělal starosti. V tom se shodli.

	„Co tady provádíte?“ Timmie je viděla, jak podáním ruky stvrzují svou sázku, a domyslela si, že mají za lubem nějakou neplechu. Jade byla poslední dobou dobře naložená. Její románek s architektem se zdárně rozvíjel. A David chodil se třemi novými ženami, které našel na internetu. Podle Timmie byli oba blázni, ale dařilo se jim. Byli mladí a zasloužili si trochu zábavy. Timmie se teď nemohla soustředit na nic jiného než na své dítě, ačkoli o něm nikdo nevěděl.

	„Nic,“ odpověděli jednohlasně. „Právě jsme se vsadili, jestli David dostane do postele tu holku, se kterou se právě poznal na seznamce.“

	„Jste nechutný,“ Timmie se usmála. „Chudák holka. Představte si, kdyby věděla, že není nic než předmět vaší sázky. Mám se ptát, o kolik jste se vsadili?“

	David zavrtěl hlavou a zasmál se. „Ne, neptej se.“

	Předal jí nějaká hlášení a Timmie se vrátila zpátky do své kanceláře. Poslední dobou se držela stranou ostatních. Z větší části proto, že nechtěla od Jade slyšet: „Já ti to říkala.“ V každém případě jí Jean-Charles každý den láskyplně zavolal, jak slíbil. Jeho žena na tom byla moc špatně, děti byly zdrcené na nejvyšší míru, ale jejich setkání prvního září na Eiffelově věži stále platilo. To bylo všechno, čeho se teď mohla držet. Nebylo to mnoho, ale víc neměla. O dítěti neměl Jean-Charles ani tušení. Neměl důvod něco takového předpokládat.

	Jediné, čeho si všiml, bylo to, že když jí v devět ráno ze své pařížské pracovny volal, vždycky ji o půlnoci losangeleského času probudil. Když jí volal dřív, pokaždé pracovala nebo četla. Jako by pořád jen spala. Dělal si obavy, zda tahle spavost není důsledkem deprese. Ani ve snu ho nenapadlo, že příčinou je těhotenství.

	Pořád spolu byli na telefonu celé hodiny a povídali si o všem, co je potkalo. Timmie mu vyprávěla o práci, věcech, které dělala, o víkendech v Malibu. Vykládala mu o všem kromě jejich dítěte, které v ní tiše narůstalo, projevu jejich vzájemné lásky. A nevýslovněji rmoutilo, když ji někdy ve chvíli nejhlubší krize napadlo, že se o něm Jean-Charles třeba ani nedozví. Stále byla rozhodnutá mu o něm neříct, pokud zůstane u své ženy. Poví mu o něm jen tehdy, když se vrátí zpátky k ní. Pokud s ní nebude, je to její zodpovědnost a ne jeho problém. Nechtěla se pro něj stát břemenem, ani ho svým osudem dojímat. Nechtěla, aby se k ní vrátil ze soucitu, z povinnosti nebo strachu. Toužila po tom, aby přišel především kvůli ní, z té nejhlubší lásky, tak jako když tohle dítě počali. Nic menšího od něj nechtěla.

	Její víkend v Santa Barbaře byl nudný, jak se dalo očekávat. Zbytek července pracovala, jezdila do Malibu a trávila čas s dětmi u Svaté Cecilie. Jednoho dne, když bylo obzvlášť horké, dusné odpoledne plné smogu, se jí udělalo špatně, až si o ni sestra Anně dělala starosti.

	„To nic není. To bude ta přemíra práce, jako vždycky.“ Timmie rozptýlila její obavy a chvíli si povídaly. Stará moudrá jeptiška ale prohlédla Timmiinu siláckou, suverénní masku. Věděla, že se poslední dobou něco děje, a doufala, že kdyby Timmie potřebovala, promluvila by si s ní o tom. Pobízela ji k tomu. Na rozloučenou ji Timmie se slzami v očích vřele objala. Jeptišky braly děti na dva týdny na tábor do Tahoe. Timmii pozvaly, aby jela s nimi, ale ta odmítla. Byla unavená a dva týdny kempování by teď bylo nad její síly. Slíbila, že se zastaví na víkend, což také první srpnovou sobotu splnila. Sestra Anně byla nadšená, že Timmie přijela, a všechny děti zajásaly, když ji viděly vystupovat z auta.

	„Jsem moc ráda, že jste se rozhodla za námi vyrazit,“ objala ji upřímně sestra Anně. Tábor byl stanový a dětem se tu moc líbilo. Sjely se tu všechny jeptišky. Dům v LA. zůstal prázdný, zamčený, se zapnutým alarmem.

	„Už léta jsem netábořila,“ posteskla si Timmie. „Ani si nejsem jistá, jestli se mi do toho vůbec chce.“ Poprvé přiznala, že v průběhu let zpohodlněla a takový životní styl se jí líbí.

	„Budete tu moc spokojená,“ ujišťovala ji sestra Anně. A měla pravdu.

	Každý večer rozdělali táborák, opékali kostičky marshmallow a s kouskem čokolády je jedli mezi dvěma sušenkami. Timmie byla na tuhle dobrotu expert, protože ji jako malá často dělala v sirotčinci. Chodila tu s dětmi na ryby, na procházky do přírody, v hrůze utíkala před medvědem, který si to šinul okolo a pak už se neukázal. A nakonec, ačkoli se zapřísahala, že do vody nevleze, se s dětmi šla poslední den koupat do jezera.

	Voda byla podle očekávání studená jako led, ale moc krásně si to s dětmi užila a jedno z dětí naučila plavat, toho chlapečka, který po přijetí k nim odmítal mluvit a teď na chvíli nezavřel pusu. Večer u táboráku všechny děti učila písničky, které znala. Bez dechu a šťastná vylezla z vody a zabalila se do osušky. Povšimla si, že ji sestra Anně s chápavým úsměvem pozoruje. Jejich oči se setkaly a obě ženy si vyměnily pohled plný pokoje a lásky.

	Sestra Anně se Timmii o ničem nezmínila až do večera, když ostatní jeptišky ukládaly děti přes všechny jejich protesty ke spánku. U jezera se jim náramně líbilo a rády zůstávaly dlouho vzhůru a vyprávěly si strašidelné historky. Přesně to se chystají dělat i teď a ve stanech se navzájem k smrti vystrašit.

	Obě ženy seděly vedle sebe u ohně. Timmie opekla další kostičky marshmallow a nabídla je sestře Anně. Vždycky si s ní ráda pohovořila a byla vděčná za každičkou chvíli, kterou tu mezi nimi strávila. Litovala, že už zítra ráno odjíždí, ale v kanceláři měli hodně práce s přípravou říjnových přehlídek, i když do nich zbývaly ještě víc než dva měsíce. Před přehlídkami měli vždycky shon.

	„Jsem ráda, že jste se sem za námi vypravila, Timmie,“ spustila potichu sestra Anně. „Vy jste pro tyhle děti nesmírné požehnání. Nejen tím, co pro ně děláte, ale i tím, co pro ně znamenáte. Ukazujete jim, že ačkoli jste sama vyšla z krušných začátků, dokázala jste se propracovat k báječnému životu.“

	Timmie poslední dobou tak báječný nepřipadal, ale sestře Anně to neřekla. S Jeanem-Charlesem už tři dny nemluvila. V horách jí mobil nefungoval a svým způsobem to byla úleva. Už nevěděla, co mu říkat. A protivilo se jí pořád dítě zapírat. Do jejich setkání na Eiffelově věži zbývají čtyři týdny a Timmie začala pochybovat, že to Jean-Charles stihne, přestože léčba jeho ženy je téměř u konce. Ale Timmie pochybovala, že se vůbec někdy odstěhuje. Doposud byl ve svém starém životě velice pevně zakotvený. Naděje se začínala zvolna vytrácet, nebo se Timmie možná jen vyzbrojovala proti zklamání v případě, že se Jean-Charles neukáže. Nemusí tam přijít. Věděla, že kdyby se zeptala, Jade by ji ubezpečila, že se neobjeví. A Timmie jí začínala věřit.

	Neviděla ho čtyři měsíce, což znamená, že je čtyři měsíce těhotná. Nebylo to na ní vidět, protože něco takového nikoho ani nenapadlo. Ale kdyby to někdo věděl, už by si všiml jejího mírně vyklenutého bříška. Také měla pocit, že se jí pozadí snad dvakrát zvětšilo, i když to tak nebylo. Právě tenhle týden měla dojem, že zaznamenala první pohyby, i když si říkala, že je to jenom její představa. Bylo to něžné jako šelest motýlích křídel někde poblíž jejího srdce, a sotva to postřehla, rozplakala se. Litovala, že tu radost nemůže prožívat s Jeanem-Charlesem, když jí pět minut poté zavolal a zeptal se, proč pláče. Vymluvila se, že čte smutnou knížku. Už dávno mu poslala výtisk Nezapomenutelného románku. Jean-Charles řekl, že se jeho ženě a dcerám velice líbil. Timmie tím sdělením nebyla zdaleka tak nadšená, jak Jean-Charles doufal. Někdy mu prostě unikala pointa, přestože ji měl rád a byl pořád velice milý.

	Sestra Anně si pozorně prohlížela Timmii, která si po slupnutí poslední sladkosti olizovala prsty. Měla teď pořádnou chuť k jídlu a dopřávala si ho víc než v minulosti.

	„Bylo by hodně nezdvořilé, kdybych se vás na něco zeptala?“ otázala se sestra Anně mírným tónem a Timmie se usmála.

	„Vůbec ne. Vy se mě můžete zeptat, na co chcete.“

	Předpokládala, že jeptiška, která řídí Svatou Cecilii, ji chce požádat o víc peněz na provoz, možná že chtějí uspořádat víc takových prázdnin jako tyhle, které si všichni tak užívají. „Jen do toho.“

	„Dívala jsem se na vás dneska, když jste se vykoupala v jezeře. Nejsem na tyhle věci expert, to rozhodně ne.“ Usmála se. „Ale zdálo se mi, že jsem viděla… menší vypouklinku… možná se mýlím… ale tak mě napadlo, jestli…“ Najednou se rozpomněla, jak před měsícem bylo Timmii na omdlení. A přišla se svým vlastním podezřením, které bylo samozřejmě správné. „Je možné, že vám Bůh dal takový dar?“ zeptala se a Timmie se usmála. Bylo krásné vidět to takhle a dojalo ji to. Zatím to nechtěla nikomu říkat, ale věděla, že sestra Anně si to nechá pro sebe, když ji do svého tajemství zasvětí. Naprosto jí důvěřovala. A nakonec to stejně všichni uvidí, ale snad to ještě chvíli bude možné utajit.

	Timmie pohlédla do ohně a pak se podívala staré jeptišce do očí. Viděla v nich jen lásku a podporu pro svou věc. Oči se Timmii zalily slzami, když přikývla. Sestra Anně ji objala a řekla jí, že z toho má velikou radost. Obzvlášť když věděla, že Timmie přišla o syna a byla tak zklamaná kvůli Blakeovi.

	„Vás to nešokuje?“ zeptala se Timmie překvapeně.

	„Ne, vůbec ne. Myslím, že máte velké štěstí. Tohle je jediná věc, která mi na řádovém životě scházela, že nemůžu mít vlastní dítě. Kdybych to mohla změnit, možná bych to změnila, ale za ta léta jsem měla tolik dětí,“ usmála se na Timmii, „že je to vlastně jedno. Ale být na vašem místě, byla bych za tohle dítě moc vděčná a slavila každičkou chvilku jeho života.“ Říkala to tak, že to Timmii rozplakalo. Pak jí řekla o Jeanu-Charlesovi, jak ho potkala a zamilovala se do něj, o jejich plánech a snech a také o rakovině jeho ženy. I že se mají za pár týdnů setkat na Eiffelově věži. Ujišťovala sestru Anně, stejně jako Jean-Charles ujišťoval ji, že jeho manželství bylo už dávno v troskách, když se objevila na scéně ona. Nikdy by neodvedla muže z fungujícího vztahu. On sám se rozhodl, že se rozvede, a to ještě dřív, než spolu začali chodit. A nynější rozhodnutí posunout odchod od manželky na pozdější dobu bylo také jeho.

	„Víte, Timmie, já toho muže neznám, ale podle všeho, co mi o něm vypravujete, v něj mám důvěru. Ohledně své ženy a dětí se rozhodl správně. Vypadá na slušného člověka. Neřekla bych, že vás zklame.“

	„Kéž bych si byla tak jistá,“ posteskla si Timmie. V posledních týdnech se jí začalo zmocňovat stále víc a víc pochyb. Čtyři měsíce bez něj byly hotová věčnost a ani dneska neviděla, že by se měl k odchodu ze svého dosavadního domova. „Nevěřila jsem na lásku na první pohled, dokud jsem nepoznala jeho,“ povzdechla si.

	„Myslím, že se to stává,“ pronesla jeptiška moudře. „Mně se to nikdy nestalo.“ Zasmála se. „Ale slyšela jsem spoustu příběhů, kdy k tomu došlo, a přestože to zpočátku bylo trochu bouřlivé, všechno se nakonec vyřešilo. U vás to dopadne taky tak.“

	„Pomodlíte se za nás?“ zeptala se jí Timmie. Bylo to po dlouhých letech poprvé, kdy někoho žádala, aby se za ni modlil. Naposledy snad jako malá. Ale modlitbám sestry Anně důvěřovala. Byla si jistá, že ji Bůh vyslyší.

	„To víte, že ano. A za to maličké.“ Pak na okamžik zvážněla. „Pokud dobře rozumím, vy jste mu o tom ještě neřekla?“ Timmie zavrtěla hlavou.

	„Chci, aby odtamtud odešel proto, že sám chce a že mě miluje. Nechci ho odtáhnout z povinnosti či pocitu viny. Právě udělal to nejlepší pro svou ženu. Nechci, aby ’udělal to nejlepší‘ i pro mě. Chci, aby ke mně přišel proto, že mě miluje.“

	„Určitě to tak dopadne,“ utěšovala ji sestra Anně tiše, „ale asi by bylo dobře, kdyby o tom dítěti věděl. Je to přece jen i jeho dítě.“

	„Řeknu mu to, až ho uvidím na té Eiffelově věži. Nechci ho vystavovat žádnému tlaku, dokud řeší, co ho doma potkalo. A pokud se neobjeví, pak to ani vědět nemusí. Rozhodně pro něj nechci být břemenem. Miluju ho. Nebudu ho nutit, aby se mnou byl jen proto, že čekám jeho dítě. A vždycky mu o něm můžu říct kdykoli potom, až se narodí. Ale napřed chci, aby mezi námi bylo jasno. Ostatně až do září mu nemusím říkat nic. Ale dlouho už to v tajnosti neudržím. Uvidí to sám… pokud tam přijde.“

	„Přijde,“ prorokovala sestra Anně s úsměvem. Podobně jako David neměla žádné pochyby. Timmie už si nebyla jistá, čemu věřit. Neustále se potácela mezi láskou a obavami. Uplynulé čtyři měsíce prožila v důvěře, ale ta se nějak začínala vytrácet. Třeba pomůžou modlitby sestry Anně. A všechno se v dobré obrátí, když se prvního září Jean-Charles dostaví na Eiffelovu věž. „Budete mi muset z té Paříže zavolat,“ řekla radostně sestra Anně a zjevně nepochybovala, že to dobře dopadne. „Nebo přijeďte oba na návštěvu, až se vrátíte. Je úžasné, že budete jezdit na návštěvy s miminkem,“ radovala se a Timmie se usmála. Připadalo jí to hrozně neskutečné. Teprve rozhovor se sestrou Anně dal celé věci trošku reálný rámec. A pak si vzpomněla, co jeptiška říkala o příkladu, který Timmie dává dětem.

	„Víte, já jsem se svým životem nic tak závratného neudělala. Řídím úspěšnou firmu, to je celé. Nejsem vdaná. Nemám děti. Nemám rodinu. Jediné, co zasluhuje respekt, je řízení Timmie O.“

	„Příklad, který dáváte,“ vysvětlovala sestra Anně potichu, „spočívá v tom, jaká jste osobnost. Že jste se přes všechnu nepřízeň osudu nikdy nevzdala. To dává lidem naději. Někdy potřebujeme spíš naději než lásku. Potřebujeme vlastně obojí. Vy těm dětem dáváte naději, když jim ukazujete, že můžou něčeho dosáhnout. A abyste jim k tomu dopomohla, poskytujete jim lásku. Není lepší dar než právě to.“

	Když se Timmie na jeptišku dívala, viděla na ní totéž. Sestra Anně jí poskytovala to, co Timmie potřebovala ze všeho nejvíc. Dávala jí lásku a naději, že se k ní Jean-Charles vrátí. Víc teď nepotřebovala. Vztáhla ruce a jeptišku vřele objala.

	„Děkuju,“ zašeptala a znovu se na ni zadívala.

	„Nemáte zač, Timmie.“ Stará jeptiška ji poplácala po hřbetu ruky. „Důvěřujte Bohu. Jean-Charles se k vám vrátí.“ Timmie přikývla a doufala, že je to pravda.
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	Druhý den se Timmie právě v táboře loučila s dětmi, když přijelo auto a vystoupili z něj dva kněží. Mladý kněz vystoupil z místa řidiče a starší v kolárku a džínách šel za ním k místu, kde stála Timmie s dětmi a jeptiškami. Sestra Anně je představila a starší z nich upoutal Timmiinu pozornost. Bylo jí na něm něco velice povědomého, ale nevěděla, co to je. Měl široký irský obličej, hřívu bílých vlasů a pronikavé modré oči, které se roztančily, když se usmál. Potřásl si s Timmií rukou, když je sestra Anně představila, pak na ni zůstal koukat a zvážněl.

	„Timmie O’Neillová?… Je možné, že jste kdysi byla v místě zvaném U Svaté Kláry?“ Timmie na něj zůstala koukat s vykulenýma očima a hned věděla, kdo to je. Tohle byl kněz, který konal zpovědi v sirotčinci, kde vyrůstala. Vždycky nosil dětem cukrátka a holčičkám krásné sponky do vlasů. Pamatovala si, že jednou jí dal velikou modrou mašli. Nikdy nezapomněla na tohle laskavé gesto a nosila ji, dokud mašle neztratila tvar. Byla to jediná mašle, jakou kdy měla.

	„Otec Patric k?“

	„Už to tak bude,“ přitakal kněz s úsměvem. „Jsem to já. Vy jste měla ta nejkostnatější kolínka, jaká jsem kdy viděl, a víc pih, než jsem kdy na jakém dítěti napočítal. Co jste dělala celá ta léta?“ Timmie se té otázce zasmála, stejně jako sestra Anně. Otec Patrick byl asi jediný člověk v zemi nebo na téhle polokouli, který její jméno neznal.

	„Řídím v LA oděvní firmu,“ řekla skromně a on na ni opět zůstal koukat.

	„Propána, je možné, že jste ta Timmie O? Opravdu? Za celá ta léta jsem si to nedal dohromady. Vždycky si kupuju vaše džíny a košile. Vaše věci jsou velice pěkné,“ složil jí se svým silným irským přízvukem poklonu. Ve Státech žil už padesát let, ale pořád mluvil s irským akcentem.

	„Tak už je příště nekupujte,“ domlouvala mu Timmie. „Až se vrátíte zpátky, nějaké věci vám pošlu. Zrovna jsem na odjezdu. Moc mě těší, že jsme se shledali.“ On patřil k těm nemnoha hezkým vzpomínkám, které na své dětství měla, a setkání s ním ji dojalo. Ale vzápětí se ji otec Patrick, mladý kněz, jeptišky i všechny děti snažili přesvědčit, aby ještě zůstala. Nakonec se uvolila, že se zdrží, a odjede až po večeři. Večer musela dojet do San Franciska a pak letadlem do LA. Druhý den měla neodkladnou práci a jednání, která nemohla odříct. Ale představa, že stráví den s otcem Patrickem na oslavu starých časů, se jí zamlouvala.

	Posadili se s dětmi k obědu a nostalgicky vzpomínali. Timmie byla dojatá, když zjistila, že o Svaté Cecilii ví všechno a často ji navštěvuje. Se sestrou Anně byli staří přátelé.

	„Děláte velice užitečnou věc,“ složil Timmii poklonu. „Hřeje mě u srdce, že lidé, kteří prošli utrpením, ho dokážou proměnit v požehnání pro ostatní. Tyhle děti vás potřebují, Timmie. Příliš mnoho jich propadne dírami v systému, tak jako vy, a nepodaří se jim zajistit adopci ani pěstounskou péči. Pamatuju, jak to pro vás bylo u Svaté Kláry těžké. Nikdy jsem nechápal, proč si vás ti lidé nenechali. Nejspíš už jste byla příliš velká, když vás rodiče k adopci uvolnili. Pokud si vzpomínám, dost dlouhý čas papíry o postoupení rodičovských práv nepodepsali.“ Timmie viděla, že otec Patrick stárne a zapomíná. Zapomněl, že její rodiěe zahynuli, ale ostatní si pamatoval a ona byla dojatá.

	„Moji rodiče zemřeli, proto jsem se ocitla u Svaté Kláry. Předpokládám, že jsem nebyla tak milováníhodná. Třeba se jim nelíbila kostnatá kolena, pihy a zrzavé vlasy. Ať to bylo cokoli, vždycky jsem skončila zpátky tam, kde jsem začala. Přímo u Svaté Kláry. Pamatuju se, jak jsem se vám jednou zpovídala, že nenávidím ty pěstouny za to, že mě poslali zpátky, a vy jste mi řekl, abych se tím netrápila, a dal jste mi tyčinku Snickers. Ani jste mi neřekl, abych se pomodlila Zdrávas jako trest za to, že jsem je tak nenáviděla.“

	„Neměl jsem vám to za zlé.“ Usmál se, ale v očích měl nějaký neklid. Hovor pokračoval dál a točil se hlavně kolem Svaté Cecilie, a když se Timmie šla s dětmi naposledy vykoupat a pozdě odpoledne se od vody vrátila, otec Patrick přišel za ní.

	„Timmie,“ oslovil ji opatrně. Než jí cokoli prozradí, promluvil o tom napřed se sestrou Anně, ale oba usoudili, že Timmie má právo to vědět, i když je dost neobvyklé, aby jí něco takového sděloval. Ale oba měli pocit, že Timmie je už dost stará, aby tu zprávu unesla, a třeba jí to teď i nějak pomůže. „Já bych vám tohle opravdu neměl prozrazovat, přestože se zákony v té věci už změnily. Kdybyste se rozhodla po té věci začít pátrat, úřady by byly povinné vám informace poskytnout. Vnucovat vám je nikdo nebude, ale já myslím, že byste to možná ráda věděla. Vaši rodiče nezemřeli, Timmie. Vzdali se vás a vrátili se zpátky do Irska. Nikdy jsem se s nimi nesetkal, ale ten příběh jsem znal. Oba byli velice mladí a utekli spolu z domova. Vzali se, měli vás a pak to s nimi začalo jít z kopce. Oběma bylo tou dobou, tuším, něco přes dvacet. Neměli peníze, neměli práci, s dítětem si nevěděli rady. Dali vás k adopci a vrátili se do Irska ke svým rodičům. Nevím, jestli zůstali spolu. Ale pamatuju se, že jim trvalo dost dlouho, než ty papíry podepsali, takže nad tím museli hodně váhat. Myslím, že si vzali větší sousto, než byli schopni strávit, a tak se vás vzdali a odjeli zpátky. Měli tuším autonehodu. Vy jste byla s nimi, ale nic se vám nestalo. Oba pili a čelně se střetli s protijedoucím vozidlem. Jako zázrakem nikdo nezahynul. Kdoví proč k tomu rozhodnutí dospěli právě tam a tehdy. Sanitka je dovezla do nemocnice a vás nechali převézt ke Svaté Kláře. Myslím, že vaše matka si zlomila ruku a otec měl rozbitou hlavu. Druhý den ke Svaté Kláře přišli, ale neviděli se s vámi. Vaše matka prohlásila, že nejsou dostatečně zodpovědní, aby měli dítě, a možná měla pravdu. Mohli vás zabít, když se noc předtím v opilosti proháněli v autě. Díkybohu že se vám nic nestalo.“ Jeho slova vyvolala u Timmie vzpomínku na sanitku, která ji ke Svaté Kláře vezla. Nevzpomínala si, že by jela v autě s rodiči, ani že je po havárii vytahovali, ani na stav, v jakém byli. Už nikdy je neviděla a vždycky věřila tomu, že onu noc zahynuli. „Vaše matka chtěla, abychom vám řekli, že zemřeli. Myslela si, že to snáz pochopíte.“

	Otce Patricka to vyprávění rozrušilo a Timmie byla i teď, po tolika letech, hluboce šokovaná. Tohle bylo jednoznačné odmítnutí, mnohem horší než jejich smrt. Prostě ji strčili do sirotčince, dali k adopci a odjeli si domů. A přestože ten příběh byl mnohem složitější, přesně v tohle pro ni vyústil. Svoje problémy vyřešili tak, že ji hodili na krk jiným. A nikdy se nevrátili. Zůstat opuštěná byla její největší obava a teď věděla proč. Nejvíc se hrozila toho, co už kdysi zažila, a teď se bála, aby se jí to nestalo s Jeanem-Charlesem znovu. Vždyť ji opustili i vlastní rodiče, které milovala a kteří tvrdili, že milují ji. „Je vám dobře?“ zeptal se otec Patrick, když viděl výraz její tváře.

	„Ale ano. Víte, kde jsou teď?“ Otec Patrick zavrtěl hlavou.

	„Zřejmě v Irsku. Vím určitě, že o nich žádné nové zprávy nemáme. Jakmile se vás jednou vzdali, neměli právo vás kontaktovat. Ale pokud o to požádáte, diecéze vám předá dokumentaci. Třeba tam najdete nějakou stopu, která vám pomůže je vyhledat, pokud byste si to přála.“ Věděl, že mnozí si to přáli a tvrdili, že je to pro ně důležitá věc. Těžko říct, zda by to mohlo něco znamenat pro Timmii, která byla tak úspěšná a zdála se spokojená a vyrovnaná. Nevěděl však, co trápí její duši, a hlavně cítil povinnost jí říct pravdu, když se zmínila o smrti svých rodičů. Předpokládal, že nyní už pravdu zná, ale jak vidět neznala. Proto jí to řekl. Podle něj měla právo znát pravdu, ne lež. Lži o smrti rodičů věřila celý život.

	„O’Neillová je moje pravé jméno?“ zeptala se stále ještě zaskočená Timmie.

	„Předpokládám, že je,“ pronesl otec Patrick vlídně. Po zbytek odpoledne Timmie bloumala sem a tam, cítila se vykolejená, ale míra jejího rozrušení na ní vidět nebyla.

	Jak slíbila, odjela hned po večeři a všechny jeptišky a děti jí šly zamávat. Oba kněží odjeli chvilku před ní a od otce Patricka si vzala adresu, aby mu mohla poslat něco od Timmie O. Poděkovala mu za informaci, o kterou se s ní podělil. Cestou zpátky do San Franciska nemohla myslet na nic jiného. Celou noc oka nezamhouřila.

	Jean-Charles měl ohromnou radost, když ji nazítří ráno konečně zastihl na telefonu. Nemluvil s ní už čtyři dny. Timmie mu vyprávěla o výletu za dětmi na tábor a pak mu sklíčeným hlasem převyprávěla to, co jí svěřil otec Patrick o jejích rodičích. I když uběhlo už tolik let, pro Timmii to bylo šokující. Celý život věřila, že skončila v sirotčinci proto, že její rodiče zahynuli. Když se dozvěděla, že byli naživu a ji tam nechali, všechno se změnilo. Pocit opuštěnosti byl ještě tragičtější.

	„Oni mě tam prostě nechali, odjeli domů a už se nikdy nevrátili.“ Jean-Charles si uměl snadno představit, že jejich odchod byl kořenem všech Timmiiných strachů, které zažívala od té chvíle až doposud. Přispělo to i k jejím obavám ohledně jeho samého, což také chápal. Z jejího hlasu slyšel, jak velice je rozrušená.

	„Museli být velice bezradní a velice mladí,“ utěšoval ji opatrně. „Není jen tak zodpovídat za dítě, když nemáš, kdo by ti v tom pomohl. Zřejmě neměli peníze a nevěděli jak dál.“

	„Mohli mě vzít domů s sebou. Nebyla jsem novorozenec, který se dá odložit před kostelní vrata nebo do popelnice. Bylo mi pět let,“ říkala Timmie tónem, z něhož cítil velké pobouření. Dělat s tím ale nemohla nic. Stalo se to před třiačtyřiceti roky a rodiče byli dávno pryč. Jediné, co jí zůstalo jako upomínka na ně, byly jizvy, které se jí jednou provždy vryly do duše. Jakmile podepsali adopční papíry, neměli ani možnost zjistit, co se s ní stalo, a evidentně je to nezajímalo. Zůstala úplně opuštěná, tak jako pak ještě mnohokrát.

	„Timmie, musíš se přes to přenést. Nic jiného dělat nemůžeš.“ Pokusil se ji rozptýlit připomínkou jejich schůzky na Eiffelově věži. Tvrdil, že všechno jde hladce. Manželka se cítí trochu lépe, děti jsou klidnější a on si je jistý, že za tři týdny se bude moct odstěhovat. Timmie si skoro netroufala doufat. Za tři týdny by měl jejich život začít. Jean-Charles se začal připravovat k odchodu, během příštích dvou týdnů jim to oznámí. „Já tam přijdu,“ slíbil. Znělo to pošetile a romanticky. Po pěti měsících čekání budou konečně spolu.

	„Až se uvidíme, musím ti něco povědět,“ usmála se Timmie a Jean-Charles byl zvědavý, co to je. Bylo toho hodně, co si musí říct, co musí udělat a sdílet. Měli před sebou celý život, jen co se Jean-Charles vysvobodí ze starých pout. A Timmie na něj cekala s otevřenou náručí a láskou větší, než dokázala vypovědět. Prvního září pro ně opravdu začne nový život. Konečně se odvážila znovu doufat a myslela si, že sestra Anně má asi pravdu.

	Krátce po jeho telefonátu odešla do práce a všechno se jí to honilo hlavou celý den. Ne co jí řekl Jean-Charles, to bylo plné naděje a povzbuzení, ale to, co jí den předtím svěřil otec Patrick a Jean-Charlesovy komentáře k té věci. Nesouhlasila s ním. Teď nebylo nic, co by na tom mohla zaměnit, ale přinejmenším má právo zjistit o rodičích všechno, co se zjistit dá. Spisy ze sirotčince jí určitě neozřejmí, proč ji rodiče opustili, ale něco by jí napovědět mohly.

	V půl páté zavolala ke Svaté Kláře a požádala je, aby jí zaslali veškerou její dokumentaci. Žádost o vydání dokumentů zaslala faxem, aby je mohli oficiálně poskytnout. Cítila se jako příslovečná kočka na rozpálené plechové střeše, zatímco tři dny čekala, až jí materiály přijdou. Když dorazily, byla zklamaná. Moc toho v nich nenašla. Skutečná jména jejích rodičů. Joseph a Mary O’Neillovi. Matce bylo dvaadvacet, otci třiadvacet. Oba byli Irové a tvrdili, že jsou nemajetní, nezaměstnaní a vracejí se do Irska, aby žili se svými rodinami. Byla tam kopie jejich oddacího listu, takže byla manželské dítě. Ne že by na tom záleželo. Bylo to hrozně jednoduché. Prostě ji nechtěli, nemohli si ji nechat, nemohli si ji dovolit. Jako teenageři přijeli do Ameriky, vzali se, měli miminko, a když se jim nedařilo, odložili ji a odjeli domů. Přáli si, aby jí bylo oznámeno, že zahynuli, aby to nenesla tak těžce. Byla tam vybledlá fotografie jich obou. Vypadali na čtrnáct let. Timmie měla matčiny rysy a otcovy ryšavé vlasy. Když Timmie seděla a dívala se na fotografii lidí, kteří ji před třiatřiceti lety opustili, třásla se jí ruka a po tváři stékaly slzy. Ráda by je nenáviděla, ale nemohla. Přála si teď jediné, slyšet od nich vysvětlení, proč to udělali, a zda ji postrádali, když ji opustili. Chtěla vědět, jestli ji vůbec měli rádi a jak nesli to, že se jí vzdali. Ulevilo se jim, nebo jim to zlomilo srdce? Nevěděla proč, ale moc jí na tom záleželo. Došlo jí, že možná jediné, co si přeje vědět, je to, zda ji vůbec milovali.

	Seděla se spisem v ruce celou hodinu sama a pak zavolala přes interkom Jade.

	„Potřebuju najít někoho v Irsku,“ pronesla stroze. „Joseph a Mary O’Neillovi. Nejspíš žijou v Dublinu. Jak to uděláme? Zavoláme na informace nebo najmeme soukromého detektiva?“

	„Můžu pátrat na internetu, jestli chceš, a zavolat na informace v Dublinu. Je to dost běžné jméno, takže pár bych jich mohla najít. Když mi dáš víc informací, můžu udělat předvýběr, než ti to předám, abysme věděly, že máme ty pravé. Předpokládám, že tvé příbuzné?“ zeptala se Jade. Nepřipadalo jí to jako náročný úkol.

	„Předej mi všechno, co najdeš. Já jim zavolám sama.“

	Ukázalo se, že to bylo překvapivě snadné. V Dublinu byli tři páry jménem Joseph a Mary O’Neillovi bydlící na adresách, které Timmii nic neříkaly. Napřed nevěděla, co má dělat dál. Má jim prostě zavolat a zeptat se, jestli neměli dceru Timmii a pak říct: „Ahoj, jak se vede, jsem vaše dcera?“ To jí připadalo příliš drsné. Nakonec se rozhodla jim zavolat a předstírat, že je z Ústavu U svaté Kláry. Měla štěstí, pokud se to tak dá nazvat, hned u druhého telefonátu. Řekla, že vyřazují desítky let staré spisy a že se chce zeptat, zda si přejí, aby jim dokumentaci zaslali. Telefon vzala její matka.

	„Ne, nemusíte,“ odpověděla žena se silným irským akcentem. „Doposud máme svoje papíry. A už je to stejně jedno. Manžel loni umřel.“ Timmie si nebyla jistá, co se tím změnilo, ale urputně se snažila pokračovat v konverzaci, jen aby ji udržela na drátě. Pátrala v paměti, zda se rozpomene na tenhle hlas, ale marně. Byl to starý hlas. „Nepřeju si, abyste ty lejstra posílali,“ pokračovala žena rozhodně, což Timmie pociťovala jako další kruté odmítnutí. Oni nechtěli ani záznamy o tom, že v jejich životě na krátký čas existovala.

	„Proč ne?“ zeptala se roztřeseným hlasem a nejradši by se zeptala, jestli ji vůbec někdy měli rádi a proč ji před dávnými lety opustili.

	„Nechci, aby to viděly naše další děti, kdyby se se mnou něco stalo. Nikdy o ní neslyšely a dodnes nic nevědí.“

	To Timmii řeklo, že má sourozence, které si nechali, ale ji nemilovali natolik, aby ji vzali s sebou. Chtěla se zeptat proč. A kolik dětí mají? Proč měli další děti, když si to první nenechali? Nic z toho jí nedávalo smysl. A jak ji mohli opustit v pěti letech? Byli posledním a nejdůležitějším tajemstvím Timmiina života. Pak konečně žena na druhém konci řekla něco, co Timmiino srdce pohladilo. „Vede se jí dobře? Je v těch lejstrech něco o ní?“ zeptala se smutně. Podle hlasu se zdála starší, než byla. Podle Timmiina výpočtu jí bylo teprve pětašedesát, ale mluvila jako stařenka, která prožila krušný život.

	„Nové záznamy samozřejmě nemáme,“ odpověděla Timmie a pokračovala v komedii, kterou začala, aby zjistila, zda se dovolala své matce. „Ale pokud víme, má se dobře.“

	„To jsem ráda,“ vydechla žena s úlevou. „Vždycky jsem si říkala, kdo ji asi adoptoval a zda to byli hodní lidé. Měli jsme za to, že se u jiných lidí bude mít líp. Byli jsme tou dobou velice mladí.“ A bezcitní a zbabělí a sobečtí, pomyslela si Timmie sama pro sebe a v očích ji pálily slzy. Najednou dostala takovou zlost, jakou v životě neměla. Zmáhal ji smutek a vztek. Tihle lidé nevědomky změnili celý běh jejího života a způsobili jí šrámy, které se nikdy neuzdravily a nikdy už nevyléčí. Jen tím, že ji opustili.

	„Vlastně ji nikdo neadoptoval,“ řekla Timmie tvrdě. „Byla už příliš velká, když jste ji opustili. Lidé chtějí miminka, to víte. Pětileté dítě si těžko někdo vezme. Umístili jsme ji do řady rodin, devíti, deseti, ale nikdy to nevyšlo. A pak jsme to celá léta zkoušeli s pěstounskou péčí, ale to už byla mnohem starší a všichni ji vždycky poslali zpátky. Byla velice milé dítě, ale tak už to chodí. Vyrostla u Svaté Kláry.“ Na druhém konci se rozhostilo nekonečné ticho a Timmie slyšela, jak ta žena pláče, a zastyděla se za to, co udělala.

	„Proboha… vždycky jsme si mysleli, že ji adoptovali bohatí lidé, kteří na ni byli hodní. Kdybych to bývala věděla…“ Tak co? Kdybys to věděla, nechala by sis mě? Vzala bys mě s sebou do Dublinu? Proč jsi to sakra neudělala? Timmie se chtělo křičet, ale nemohla, protože se jí hrdlo stáhlo pláčem a musela se přemáhat, aby žena na druhém konci nepochopila, kdo jí volá. „Adresu na ni asi nemáte, že? Třeba bych jí mohla napsat dopis a pokusit se jí to vysvětlit. Její otec mi nikdy neodpustil, že jsem ho přemluvila k tomu, že se jí vzdáme. Myslela jsem, že to pro ni bude nejlepší. Byli jsme hrozně mladí a chudí.“

	„Zjistím, co se dá udělat,“ řekla Timmie neurčitě, stále omráčená tím, co slyšela. „Ozvu se a dám vám vědět.“

	„Děkuju,“ řekla žena psychicky dost otřesená. „Děkuju… a když budete volat… prosím vás, nemluvte s mými dětmi… ptejte se po mně.“

	„Dobře. Děkuji,“ loučila se Timmie přidušeným hlasem a hodnou chvíli seděla a zírala oknem své kanceláře ven. A pak celá bledá vzala telefon a rezervovala si na ráno let do Dublinu. Chtěla ji vidět osobně. Telefonický rozhovor nestačil. V tomhle případě asi nikdy nic nebude stačit. Možná že bylo opravdu na všechno pozdě. Ale kvůli té možnosti, že ještě pozdě není a že možná je ještě něco, co od ní Timmie pořád potřebuje, se rozhodla pro osobní návštěvu. Sotva ukončila hovor s aerolinkami, vešla do její kanceláře Jade. „Zruš moje zítřejší schůzky. Odjíždím. Z rodinných důvodů,“ oznámila Timmie příkře.

	„Za O’Neillovými, které jsi chtěla vyhledat v Dublinu?“ Timmie přikývla. „Můžu udělat ještě něco?“ Timmie zavrtěla hlavou. „Jak dlouho budeš pryč?“

	„Jen den, dva, řekla bych.“ Do schůzky s Jeanem-Charlesem na Eiffelově věži měla ještě tři týdny a on to očividně nestihne dřív, než jak bylo naplánováno. Neřekne mu, že je v Evropě. A nikomu neřekne, že odjíždí. Nevěděla, co se stane, až tam přijede, ani co tam najde. Ale celým svým srdcem a celou svou duší věděla, že ať se stane cokoli, je to pouť, kterou musí vykonat. Nejen aby se setkala se svou matkou, ale aby našla sama sebe. Ten kousek sebe samotné, který po celý život postrádala.
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	Let z LA do Londýna trval jedenáct hodin a Timmie prospala skoro celou cestu. Ležela ve svém sedadle a dívala se oknem ven, myslela na ženu, která byla její matkou, a přemýšlela, jaké to bude, až se s ní uvidí. Jak silné rozrušení to bude. Možná že matka omdlí, dostane infarkt nebo se Timmii vrhne kolem krku. Napadaly ji nejrůznější věci a bylo těžké odhadnout, která varianta má nejblíž k pravdě. Možná že žádná z nich. Možná to bude nudné setkání bez jakýchkoli emocí, i když předešlého dne po telefonu to tak nevypadalo. Ta žena měla aspoň tu slušnost, že se rozplakala, když jí Timmie sdělila, že ji nikdo neadoptoval a vyrůstala v sirotčinci.

	Její rodiče museli mít dětinské iluze chudých lidí z Irska, kteří si představovali, že v Americe jsou chodníky dlážděné diamanty a boháči stojí na každém rohu a čekají na to, aby mohli adoptovat pihaté holčičky. Realita Timmiina dětství byla takové představě na hony vzdálená. A teď bylo pozdě něco změnit. Timmie ji prostě chtěla vidět a snažit se pochopit, co se stalo, proč na tom byli rodiče tak špatně a v důsledku toho i ona. Jelikož sama měla vlastní dítě, které nesmírně milovala, nedokázala si představit, jak ji mohli odložit. Jenže oni neměli peníze, budoucnost ani rodinu, která by jim pomohla. Možná to bylo opravdu těžké.

	Ani teď, když Timmie čekala tohle maličké, by ji nic na světě nepřesvědčilo k tomu, aby ho odložila nebo opustila, i kdyby byla sebechudší a plná obav. A to byla sama. To děťátko bylo její tělo a krev a taky Jean-Charlesovo. Položila by život, aby ho zachránila, vraždila by, aby ho ubránila, a věděla, že ho bude milovat do konce svého života. A hlavně doufala, že Jeana-Charlese přitom bude mít po boku. Ale to se ještě uvidí. Napřed musela vidět svou matku, aby se pokusila pochopit, jaká byla. Mělo to pro ni velký význam. Pro pochopení celé její minulosti. A možná i pro to, jak se bude cítit do budoucna. Možná že ji před dávnými lety opustili kvůli vlastním problémům, ne kvůli ní. Věděla to, ale nějak měla pořád pocit, že na ní bylo něco špatného, když skončila v sirotčinci. Musela to zjistit sama. V Londýně měla dvě hodiny času na přestup a pak následoval krátký let do Dublinu. V roztřesených rukou držela telefonní číslo a hned z letiště matce zavolala. Rezervovala si pokoj v hotelu Shelbourne, ale napřed chtěla navštívit Mary O’Neillovou. Chtěla to mít vyřízené a zajít za ní hned. Stejně jako předešlého dne zvedla telefon její matka a Timmie ze sebe nemohla v první chvíli nic vypravit. Bylo to mnohem těžší, než očekávala. Ale měla pocit, že by nebylo správné ji zaskočit a rovnou jí zazvonit u dveří. Pořád existovala možnost, že setkání s ní matka odmítne.

	„Haló?“ ozval se týž unavený hlas jako včera.

	„Paní O’Neillová?“ Timmie sotva popadala dech.

	„Ano?“

	„Mary O’Neillová?“ Timmie chtěla mít jistotu, než bude pokračovat, ale Mary O’Neillová poznala americký přízvuk na druhém konci, který slyšela včera.

	„Ano. Zase voláte od Svaté Kláry?“

	„Abych pravdu řekla,“ snažila se Timmie ovládnout rozechvělý hlas, když se zavazadlem u nohou stála v letištní telefonní budce, „volám z letiště. Ne od Svaté Kláry. Z dublinského letiště,“ dodala.

	„Proč to děláte?“ Žena se vylekala, jako by si myslela, že ji třeba jedou potrestat nebo vystavit na pranýř za to, že odložila vlastní dítě.

	„Ráda bych vás viděla,“ přiznala Timmie mírně a všechna zloba byla najednou ta tam. Z té ženy mluvil smutek, prostota a stáří. „Tady Timmie. Jsem v Dublinu. Přijela jsem vás navštívit. Věnujete mi pár minut?“ Zadržela dech, zatímco její matka mlčela, a pak ji Timmie znovu slyšela plakat. Pro obě to bylo těžké.

	„Nenávidíš mě?“ zeptala se matka přímo a už pláč neskrývala.

	„Ne,“ odpověděla Timmie smutně. „Nenávist to není. Jenom to nechápu. Možná by bylo dobře, kdybychom si pohovořily. Pak už mě nikdy nemusíte znova vidět.“ Nechtěla jí nabourat celý život. Chtěla se s ní jen jednou setkat a pak v pokoji odejít. Aspoň tohle jí matka byla dlužná. Možná je to dar, který si můžou navzájem předat, namísto lásky, kterou pro ni neměla.

	„Byli jsme hrozně chudí. Měli jsme hlad. Tvůj otec šel do vězení, protože pro nás ukradl sendvič a jablko. Pořád jsi plakala, protože jsi měla hlad, a my jsme nemohli sehnat práci. Neměli jsme žádné vzdělání, nebyli jsme vyučení, lidi nám nerozuměli. Někdy jsme spali v parku a ty jsi vždycky nastydla a rozstonala se a my jsme si nemohli dovolit doktora. Myslela jsem, že nám umřeš, když si tě necháme. Té noci jsi mohla při havárii zahynout, když jsme bourali. To auto jsme si půjčili. Tvůj otec řídil opilý. Byl to ještě kluk. Tehdy jsem pochopila, že potřebuješ lepší rodiče, než jsme byli my. Proto jsem tě poslala ke Svaté Kláře. Policie se nabídla, že tě tam odveze.“ Takhle jednoduché to bylo. Pro ně. Ne pro ni. Návrh, který učinili policajti dvojici opilých výrostků, a ona byla odepsaná. Když to Timmie poslouchala, projel jí po zádech mráz. Jejich čin jí málem zničil život.

	Mary vzlykala při vzpomínce na to, jak těžké to pro ně bylo před téměř půlstoletím. Timmii se nechtělo uvěřit, že by to pro ně bylo tak těžké, ale možná je to pravda. Ta žena teď neměla důvod lhát. Škoda už se stala a od té doby uběhla spousta času. Timmie se z toho v podstatě vzpamatovala a vybudovala si slušný život. Ale nevděčila za to nikomu a svým rodičům už vůbec ne.

	„Proč jste mě nevzali do Dublinu s sebou?“ zeptala se smutně.

	„Nemohli jsme si to dovolit. Naši rodiče neměli peníze na lodní lístek. Mohli jsme zaplatit jenom dva lístky domů a tady bysme tě stejně neuživili. Deset let po návratu jsme děti neměli. Pak jsme měli dvě. Potom tvůj otec dostal tuberkulózu a já jsem dělala uklízečku u jedněch bohatých lidí. Nikdy jsme neměli peníze a vždycky jsme snili o tom, že ty jsi naše holčička, které přálo štěstí, bydlíš v krásném domě u bohatých lidí, dostalo se ti vzdělání a žiješ si jako v bavlnce.“ Její sny nebyly daleko od pravdy, ale nezasloužil se o to nikdo jiný než Timmie sama.

	„Daří se mi,“ přisvědčila Timmie sklesle a setřela z tváře slzy. „Už dlouho se mám dobře,“ ujistila ji. „Dotáhla jsem to daleko. Ale kdysi dávno to tak jednoduché nebylo.“ U Svaté Kláry byla zoufalá po celé dětství a rané mládí.

	„To je mi líto,“ rozplakala se tiše matka. „Chceš se stavit na čaj, když jsi vážila takovou cestu?“ Mary by se s ní radši nescházela a nebyla si jistá, zda si to vůbec přeje. Co kdyby Timmie byla nepříjemná a plná zášti? Ale protože se v telefonu zdála být slušná, Mary se rozhodla překonat svůj strach a setkat se s ní.

	„To bych moc ráda.“ Timmie si napsala adresu a o půl hodiny později tam byla. Bydleli na špinavém předměstí Dublinu v zanedbaném domku, na němž bylo vidět, že je léta neudržovaný a v blízké době to nevypadá na zlepšení.

	Timmie zazvonila. Chvíli se nic nedělo a pak se ta žena objevila. Timmie ji viděla skrz okno. Pomalu otevřela dveře a zůstala na Timmii koukat. Byla tak vysoká jako její dcera, měly stejnou postavu a podobné rysy. Na sobě měla domácí šaty, pantofle a vlasy si stáhla dozadu do pevného drdolu. V očích nesla poraženecký výraz a ruce jí ochromila artritida. Tvář poznamenaly vrásky a bylo na ní znát, že má za sebou krušný život. Spíš než pětašedesát by jí člověk hádal osmdesát.

	„Dobrý den,“ pozdravila ji tiše Timmie. „Já jsem Timmie.“ Pak rozpřáhla ruce a ženu něžně objala. V tom objetí byla útěcha za všechno, co matka udělala i neudělala a co měla udělat, za pošetilou zbabělost bezradné dvaadvacetileté ženy, jíž byla, když opustila svou pětiletou dcerku. Timmie se na ni pamatovala jen velice matně, vzpomínky byly vybledlé jako stará fotografie. Mary O’Neillová chvíli zůstala stát v objetí své dcery a pak ji vedla do kuchyně, ruku stále kolem jejích ramen. Matka se na ni s potěšením zadívala a řekla, že Timmie má otcovy ryšavé vlasy a vzezřením připomíná svou babičku. Bylo neuvěřitelné, že jsou tyhle dvě ženy spřízněné, a když uvážíme všechny podstatné okolnosti, tak ani nebyly. Osud je vedl po odlišných cestách. Byly naprosto rozdílné a Mary by nikdy neměla kuráž čelit věcem, jimiž prošla Timmie. Věděla to, když se na ni dívala.

	„Jsi krásná,“ uznala a pak se přes slzy rozesmála. „Vypadáš na bohaté děvče.“ Povšimla si briliantového náramku, zlatých kroužků v uších a drahé kabelky, i když jinak na sobě Timmie měla tričko a džíny. A pak zpozorovala její vystouplé bříško. V letadle měla Timmie volné sako, ale v dublinském horku ho sundala. Bylo jí jedno, jestli tady někdo její bříško uvidí. „Jsi těhotná?“

	Matka vypadala překvapeně a Timmie přikývla. „Opravdu? Jsi vdaná? Máš víc dětí?“ Bylo toho hodně, co se chtěla dozvědět, když se usadily u šálku silného čaje.

	„Byla jsem vdaná. Už jedenáct let jsem rozvedená. A měla jsem chlapečka, který před dvanácti lety zemřel na nádor mozku. V Paříži jsem se zamilovala do jednoho muže a tohle je jeho dítě. Nevím, jestli se vezmeme. Ale jsem moc ráda, že to dítě čekám. Žádné další nemám a od smrti svého synka jsem byla velice nešťastná.“ To bylo všechno, co matka potřebovala vědět. Usrkávala čaj a pokyvovala hlavou.

	„Doufám, že tentokrát budeš mít zdravé dítě. Můj vnouček před dvěma roky zemřel na leukémii. Takové věci se stávají. Dcera byla taky hrozně nešťastná.“ Bylo moc divné poslouchat, jak hovoří o své dceři a s Timmií mluví jako s někým cizím. Ale Timmie pro ni vlastně cizí byla. „Musíš mít dobrou práci.“ I ona viděla, že přes Timmiino ležérní oblečení jsou její šperky velice drahé.

	„To ano,“ odpověděla Timmie prostě.

	„Mám z tebe radost. Kde bydlíš?“

	„V Los Angeles.“ Její matka přikývla. Bylo toho na ni hodně, co musela vstřebat.

	Vyhýbaly se rozmluvě o Timmiině dětství a ona správně vycítila, že matka o tom nechce nic slyšet a nic vědět. Timmie byla ochotná na to přistoupit. Nic se tím stejně nezmění. Neměla potřebu ji tím dusit. Byla ráda, že tu může být a vidět ji. Vyplnila tím prázdnotu, kterou v sobě nosila. Ještě nedopily čaj, když přišla mladá žena se dvěma dětmi. Vypadala, že jí táhne na čtyřicet, a měla stejně ryšavé vlasy jako Timmie. Jinak si ale vůbec podobné nebyly. Žena se na Timmie podívala s úsměvem, bez sebemenší stopy podezření. Proč by nějaké měla mít, ptala se Timmie sama sebe. Pro tyhle lidi nikdy neexistovala. Před dávnými lety pro ně upadla do zapomenutí, temné tajemství, které s sebou chtěli vzít do hrobu. Matka k ní vzhlédla ustaranýma očima a Timmie přikývla. Pochopila. Nechtěla její sestře říct, kdo Timmie je. Ta to nepotřebovala vědět.

	„Nevěděla jsem, že máš návštěvu, mami,“ řekla mladá žena a představila se Timmii jako Bridget. Také si nalila čaj a posadila se k nim. Děti zůstaly venku a honily se po zarostlé zahradě.

	„Timmie je dcera jedněch našich amerických přátel z doby, kdy jsme tam s tvým otcem kdysi byli. Když přijela do Dublinu, vyhledala mě. Její matka se mi už léta neozvala. Je to dávno, co umřela,“ dodala, a když Timmie pozorovala její tvář, uvědomila si, že je to pravda. Matka, která ji nechala v sirotčinci a navždy zmizela, by mohla být docela dobře mrtvá. A dítě, jehož se zřekli, také. Pohřbili ji, když ji nechali u Svaté Kláry.

	„Je od vás hezké, že jste maminku vyhledala,“ usmála se Bridget. „Jste v Irsku na dovolené, že? Měla byste si zajet k moři. Tohle je nádherná země,“ poradila jí vlídně a pak se šla podívat ven na děti. Timmie se zvedla.

	Nebyl důvod se tu déle zdržovat. Splnila to, proč sem přijela. Viděla svou matku, setkala se se sestrou. Nezjistila všechny důvody, proč udělali to, co udělali. Ale věděla dost. Byli to nezralí, neznalí, vystrašení mladí lidé, kteří pod rouškou tmy vzali do zaječích, protože se báli odpovědnosti. Když Timmie viděla svou matku, splnila tím to, co pro sebe udělat potřebovala. Možná že jí rodiče nakonec nevědomky poskytli velký dar. Získala samu sebe a sílu, kterou by třeba jinak vůbec nezískala. Sílu, aby přežila ztrátu Marka, Derekův odchod, vybudovala Timmie O a teď mohla stát Jeanu-Charlesovi po boku v jeho trampotách a čekat na něj, milovat jejich dítě a vždycky se o něj starat. Aniž to měli v úmyslu, její rodiče jí dali sílu, jakou sami neměli a doposud nemají.

	Matka neměla ani odvahu říct její sestře, kdo Timmie je a proč přijela. Timmie procházela jejich životem jen chvilkově, jako závan dávno zapomenutých časů, které Mary O’Neillová neměla sílu oživit ani na ně zavzpomínat. Místo zloby či smutku pociťovala Timmie k té ženě lítost. Přestala Timmii líbat a objímat v okamžiku, kdy Bridget se svými chlapci vstoupila dovnitř.

	„Sbohem,“ zašeptala Timmie a zlehka pohladila matku po vlasech. Jestlipak tohle dělala i jako malá, napadlo ji. Mary k ní vděčně vzhlédla.

	„Bůh ti žehnej,“ popřála jí Mary tiše, když Timmie procházela kuchyní a vyšla z domu do taxíku, který tam na ni ještě čekal. Nastoupila dozadu do auta, zamávala Bridget a auto se rozjelo zpátky k letišti. V uších jí stále znělo matčino požehnání a Timmie si uvědomila, že tím vším, co se jí v životě přihodilo, jí už Bůh vlastně požehnal. Za ta léta jí požehnal v mnoha věcech a dělá to doposud. Když se teď setkala s přízraky minulosti, došlo jí, že by radši měla žít přítomností a hledět do budoucnosti.

	„Milá žena,“ podotkla Bridget, než od matky odešla. „Zdá se, že je pěkně bohatá. Museli jste se ve Státech stýkat s nóbl lidma, co, mami?“ Otec jí napovídal spoustu smyšlenek, jen aby na děti udělal dojem. Mary toho nikdy moc neřekla. Teď jenom přikývla a uslzené oči stočila stranou.
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	Cestou zpátky při přestupu v Londýně zavolala Timmie z letiště Jeanu-Charlesovi. Byl v ordinaci a zdálo se, že má plné ruce práce. Netušil, kde Timmie je. Na chvilku byla v pokušení mu to říct a zaletět za ním do Paříže. Do jejich smluveného setkání zbývaly už jen dva týdny a Timmie by ho teď hrozně ráda viděla.

	„Co děláš?“ zeptala se hlasem o mnoho klidnějším než dřív. Připadala si svobodnější a najednou šťastná, jako by pro ně všechno mělo dopadnout dobře. Možná že zabraly modlitby sestry Anně. A připadalo jí, že děťátko je hodinu od hodiny větší a silnější. Na zpáteční cestu si zase vzala volné sako, takže na ní nebylo nic poznat.

	„Právě povezu ženu na poslední chemoterapii,“ řekl Jean-Charles dost zoufalým hlasem. V dalších dvou týdnech ho čekalo hodně úkolů. Příští týden to musí říct svým dětem. Setká se s nimi v Portofinu. Bude tam jen on se svými dcerkami. Xavier slíbil, že přijede za nimi. Jean-Charles s nimi chtěl pobýt o samotě a oznámit jim svoje plány. Pak řekne své ženě, že odchází jednou provždy. Dokud bude nemocná, bude poblíž, aby jí mohl pomoct, když by chtěla. A kdyby ne, věděl, že ozařování už zvládne sama a ku pomoci bude mít děvčata. On s ní zůstal v tom nejhorším. „Proč? Jsi v pořádku?“ Dělal si o Timmii starosti. Na hlase jí bylo znát, že v ní zraje nějaká myšlenka. Neustále se obával, že jednou prostě hodí ručník do ringu a vzdá to s ním. Byl nesmírně vděčný, že to doposud neudělala, a velice si toho vážil, což jí říkal pokaždé, když měl příležitost. V telefonu mu připadala spokojená.

	„Já ti nevím. Jen jsem měla dost těžkou chvíli a tak mě napadlo, jestli bys naše setkání na Eiffelově věži nechtěl o pár týdnů uspíšit.“ Kdyby ano, přiletěla by do Paříže na setkání s ním kdykoli. Rázem si připadala mnohem lehčí než kdy předtím a svobodná. V Dublinu ze sebe setřásla veliké břemeno a chtěla mu o tom vyprávět.

	„Timmie, nemůžu,“ řekl Jean-Charles úzkostlivě. „Víš, že nadcházející týdny potřebuju být s dětmi. Opravdu jsem jim tím povinován.“ Timmie se snažila nedat na sobě znát zklamání, které pociťovala. Už jim zbývá jen pár týdnů čekání a ona to přežije, když Jean-Charles trvá na zářijovém datu setkání. Zatímco ho poslouchala, oznámili nástup do jejího letadla.

	„Musím jít,“ řekla Timmie a jeho slova nekomentovala. Nechtěla se s ním dohadovat. Měli termín prvního září.

	„Kde jsi?“ zeptal se Jean-Charles zmateně.

	„Nikde. Na cestě domů. Jen jsem si řekla, že ti zavolám.“ Neřekla odkud, a když jí Jean-Charles volal za hodinu znovu, měla vypnutý mobil. Přemítal, kde mohla být, když mu volala, a skoro čtyřiadvacet hodin se jí nedovolal. Dělal si o ni vážné starosti a bál se, že se na něj zlobí, ale na jejím hlase to znát nebylo.

	Timmie se na jejich setkání na Eiffelově věži těšila stále víc a víc. Neviděli se už čtyři měsíce, což byla pro oba dva hotová věčnost. Oba si mezitím prožili peklo a mířili ke svému štěstí po spletitých objížďkách, ale stále zdolávali cestu, drželi kurz a měli se moc a moc rádi. Timmie si po setkání s matkou připadala šťastná a ne tak ustrašená. Ta návštěva z ní sňala kletbu, které se vždycky obávala. Kletbu, že je odsouzena k tomu, aby byla opuštěná. Od návštěvy Dublinu už si opuštěná nepřipadala. Rodiče ji sice opustili, ale její matka se zdála tak slabá a poraženecká, že Timmie pochybovala, zda by byli schopni něčeho jiného.

	V dalších dvou týdnech měla skvělou náladu. Rezervovala si letenku do Paříže a pokoj v hotelu Plaza Athénée. Poletí jednatřicátého srpna, aby byla odpočatá, až se s ním prvního září setká. Na sebe si koupila takové oblečení, které aspoň v první chvíli její bříško skryje. Pak už to před ním bude těžké utajit, zvlášť když půjdou do hotelu, aby si vynahradili ztracený čas. Sama byla udivená, že se jí doposud dařilo to utajit před Jade a Davidem. Nosila poslední dobou hodně dlouhých kabátků a volných halen. Oblečení, v němž se bříško rýsovalo, si dovolila jen doma, když byla sama.

	Dva dny před Timmiiným plánovaným odletem se Jade Davidovi zmínila o její dobré náladě. Ten si ji dobíral, že mu brzy bude dlužit tisíc dolarů z té jejich sázky o to, zda se Jean-Charles prvního září dostaví na Eiffelovu věž. Doposud nic nenasvědčovalo tomu, že by nepřišel, a pořád Timmii volal.

	„Říkal jsem ti, že to zvládne,“ jásal David vítězoslavně a Jade svraštila obočí a odmítla to uznat. Bylo devětadvacátého srpna.

	„Nebuď si tak jistej. Ještě se neukázal. Pokud je ze stejnýho těsta jako Stanley, zruší schůzku večer předtím. Tak je to pro ně větší legrace.“

	„Nebuď proboha tak hrozně cynická,“ napomínal ji David.

	„Uvidíme. Doufám, že se pletu. V jejím zájmu. Myslím si, že kdyby se z toho manželství chtěl vyvlíknout, tak to udělal už před měsícem. Ti, kteří s tím otálejí, nikdy od ženy neodejdou. On se pořád stará o svou ženu, ne o Timmii.“

	„Má rakovinu prsu, pro všechno na světě. Byl by mizera, kdyby od ní odešel.“ Jade přikývla a vrátila se k psačímu stolu. Timmie ten den odešla z práce brzy, aby si před cestou nechala přistřihnout vlasy a voskem depilovat nohy. Při odchodu na ně oba šťastně zamávala. Brala si týden dovolené, aby byla s Jeanem-Charlesem, tak jak se dohodli. Možná s ním zajede do jižní Francie. Nevěděla přesně. Jade jí jako obvykle na týden objednala apartmá v Plaza Athénée.

	Timmie večer balila poslední věci, když vtom zavolal Jean-Charles. Už měla všechno zařízené, a dokonce si na Rodeo Drive koupila na tu cestu několik nových modelů. Tvrdila, že jsou pro její neteř, protože ji tam všichni znali. Svoje těhotenství chtěla zveřejnit, až se k ní Jean-Charles vrátí. Šťastně se usmívala, když brala telefon. Tohle byly ty nejdelší a nejobtížnější čtyři měsíce jejího života. S výjimkou těch po Markově smrti. Ty byly sice horší, ale tyhle byly taky dost krušné.

	„Ahoj,“ zajásala Timmie, když slyšela jeho hlas. Z představ o setkání na Eiffelově věži měla téměř závrať. Byla to akce sice bláhová, ale nejromantičtější, jakou v životě podnikla. Stejně dobře za ní mohl Jean-Charles přijít do hotelu. „Jsem připravená zamknout kufry.“ Zítra odletí poledním letadlem.

	Na Jean-Charlesově straně se rozhostilo zvláštní ticho a pak se ozval jeho přidušený hlas. „Timmie, já nemůžu přijít. Děvčata byla na Sardinii u přátel jejich matky. Odjela tam, když jsem je nechal v Portofinu. Julianne měla právě teď autohavárii. Leží v nemocnici se zlomenou pánví, oběma nohama a utrpěla prý i nějaký úraz hlavy. Večer tam letím.“ Na okamžik byla Timmie tak zaskočená, že se nezmohla na slovo.

	„Dostane se z toho?“

	„To nevím. Nohy má ošklivě zlámané, ale snad se to nakonec spraví. Dlouhou dobu bude upoutaná na lůžko. Beru s sebou na Sardinii neurologa. Chci mít jistotu, že hlava je v pořádku. Je ale vyloučené, abych se pozítří vrátil.“ Byl zdrcený, to na něm Timmie poznala.

	„Teda, lidi, vy nejste žádný troškaři, co?“ konstatovala Timmie a dala průchod svým vlastním obavám.

	„Jak to myslíš?“

	„Autohavárie. Rakovina. S tím se těžko soupeří.“ 1 když jejich dítě by docela dobře mohlo, kdyby o něm Jean-Charles věděl. Timmie skoro litovala, že mu to ještě neřekla. Už ji unavovalo stát ve frontě za krizemi všech ostatních lidí a být tou poslední na jeho seznamu priorit. Docházela jí trpělivost. A ze zmařeného prvního září byla zklamaná jako dítě, kterému řekli, že Vánoce byly zrušeny.

	„Tohle není soupeření. A doufám, že do týdne budu zpátky. Přinejhorším do dvou. Nechci ji tam nechat samotnou a její matka není ve stavu, aby za ní mohla jet. Ostatně příští týden začíná s ozařováním.“ Na Timmii toho najednou bylo příliš. Měla všeho dost. Spíš než milostný poměr to začínalo připomínat telenovelu, v níž Jean-Charles hrál hrdinu, který zachraňuje kdekoho, zatímco ona stojí opodál, čeká na něj a snaží se mít pokaždé pochopení. Už toho bylo příliš. Čekala už dost dlouho. „Zavolám ti, hned jak uvidím, v jakém je stavu,“ řekl úsečně. Timmie nebyla tak vstřícná, jak doufal. Vlastně vůbec nedala najevo účast, jako by to ani nebyla ona. Cítila, že je na hranici svých možností. Možná za hranicí. Nevěděla přesně. Záleží na tom, co Jean-Charles udělá teď, jak dlouho bude chtít, aby zase čekala. A zda pak přijde s další dramatickou výmluvou. Jeho výmluvy byly přinejmenším dobré, pokud to byly výmluvy. Už nevěděla, čemu věřit, i když vnitřně cítila, že mluví pravdu. Jen se s tou pravdou těžko žilo. Už celé dny počítala minuty, celá zamilovaná. „Zavolám ti odtamtud,“ slíbil a už chtěl zavěsit, když ho Timmie zadržela.

	„Mám zaletět do Paříže a počkat tam na tebe?“ Možná by to mělo větší smysl, než kdyby na něj čekala v LA. Timmii připadalo, že po téhle otázce Jean-Charles zaváhal na příliš dlouhou dobu.

	„Ne. Proč bys tam ztrácela čas? Zůstaň, kde jsi, aspoň můžeš pracovat. Já ti dám vědět, jakmile se vrátím zpátky. Pak můžeš přiletět.“ Jeho odpověď v ní vzbudila další podezření. Proč chce, aby čekala v LA? Jaká bude další výmluva či zdržení? Možná si ho už plánuje. V hlavě jí zněla slova Jade, která tomuhle vztahu neustále předvídala špatný konec. Možná měla pravdu. Možná to byla jenom velice zlovolná hra, kterou s ní sehrál.

	Timmie sundala z postele kufr a lehla si na ni. Zírala do stropu, myslela na Jeana-Charlese a přemýšlela, jestli to s ní myslí vážně. Možná má Jade pravdu a on to vážně nemyslí. Třeba to celé jenom protahuje, nedokáže rodinu opustit a nechce jí to říct. Už nevěděla, co si myslet. Celou noc oka nezamhouřila. Značně otřesená bloumala domem od ničeho k ničemu a čekala, až se jí Jean-Charles ozve. Zavolal dvanáct hodin po předchozím telefonátu. Juliannina hlava bude v pořádku. Nohy ovšem ne. Nebo aspoň ještě dlouho ne. Musí zůstat v italské nemocnici, po dobu čtyř týdnů je nutná trakce. Do té doby dceru nemůže přesunout a nemůže ji nechat v nemocnici samotnou. Julianne je totálně vyděšená. A stejně tak Timmie, když ho poslouchala. Snažila se mít pochopení, ale věděla, že ho nemá. Už ho v sobě zkrátka nenašla. Prostě Jeanu-Charlesovi řekla, ať dělá, co udělat musí, a jí ať zavolá, až bude volný. Na víc se nezmohla.

	Druhý den se beze slova dovlekla do své kanceláře. Bylo prvního září. David zůstal koukat na Jade, která se tvářila samolibě a vyzvala ho, aby radši začal vyplňovat šek na tisíc dolarů. Ale bez ohledu na sázku byli z Timmie oba nešťastní. Ta se zavřela v kanceláři a je nechala za dveřmi. Celé dopoledne tiše pracovala na návrzích a pak vysvětlila, že dcera Jeana-Charlese měla autohavárii a měsíc zůstane v italské nemocnici. Otec tam bude s ní. Tentokrát Jade neutrousila ani slovo. Bylo jí Timmie líto a Davidovi zrovna tak. Timmie byla tak sklíčená, že si s ní žádný z nich celý den netroufl hovořit, a před víkendem opustila kancelář, aniž se s nimi rozloučila.

	Jela rovnou do Malibu a Jean-Charles jí tam během víkendu několikrát zavolal. Snažila se být chápavá a cítit s Julianniným utrpením, ale bylo těžké neříct mu, jak je zneklidněná, zklamaná a docela pozbývá odvahy. Nemohla si neklást otázku, kolikrát se tohle ještě stane a zda ho vůbec ještě uvidí. Chtěla zavolat sestře Anně a požádat ji, aby se usilovněji modlila. Ale třeba právě tohle je odpovědí na její modlitby. Možná že Jean-Charles není muž pro ni a její modlitby to ukázaly. Těžko říct, a jak ho Timmie den za dnem poslouchala, věřila mu stále míň a míň. Jak dlouho to bude ještě trvat? Přísahal jí, že ne déle než měsíc, a Timmie to celé září táhla dál, snažila se mu věřit a jejich dítě stále ještě před všemi tajila. Nic dosud neřekla ani jemu. Byla s nervy v koncích. Docházela jí trpělivost. Zmáhal ji strach a musela se přemáhat až příliš. Nemohla dělat nic než čekat. Nebo to vzdát, ale na to ještě nebyla připravená. Chtěla mu věřit, ale její důvěra visela na vlásku.

	Jean-Charles se měl s Julianne vrátit do Paříže pětadvacátého září a Timmie si zarezervovala další letenku. O Eiffelovu věž už nestála. Jean-Charles za ní může přijít do Plaza Athénée nebo kam bude chtít. Hlavně ho chtěla vidět a právě to mu také řekla. Ale v den návratu jí zavolal s tím, že Sophie vyhrožuje, že pokud se z domu nadobro odstěhuje, už s ním nikdy nepromluví. A jeho žena na ozařování reaguje velice nepříznivě. Mluvil skoro v slzách, když jí to říkal. Timmie koukala do prázdna a s nepřítomným výrazem svírala v ruce telefon. Už toho slyšela dost. Hysterie puberťáků, rakovina, chemoterapie, ozařování, zlomené nohy, autohavárie, úraz hlavy, co ještě přijde? Třeba nemocný pes, služka dá výpověď nebo jim do základů vyhoří dům a on bude muset zůstat, aby ho holýma rukama vybudoval znova. Jak dlouho si myslí, že na něj Timmie dokáže čekat, když se na jeho straně věci nehýbají kupředu? K odchodu z tohoto manželství a domu zřejmě potřebuje víc než jen ženu, která ho miluje. Timmie byla ráda, že mu neřekla o dítěti, ale to by pro něj asi stejně nehrálo žádnou roli. Byl tam polapený jednou provždy. Teď jí to bylo jasné. A jí nezbývalo než sebrat odvahu, povstat a opustit ho. Ostatně nebylo co opouštět. Neviděla ho už pět měsíců a zřejmě ho už neuvidí. Bylo na ní, aby teď udělala to, co on očividně udělat není schopen. Ukončit to. Nedával jí jinou možnost. Nemůže tu celou věčnost sedět jako hloupá s jeho dítětem pod srdcem a věřit, že se k ní vrátí. Jak vidět, nevrátí. Chtěla mu věřit, ale už to nebylo možné. Jean-Charles měl tisíc výmluv a milion dokonalých důvodů, proč musí zůstat tam, kde je. Byl pouhou iluzí, jenom hlasem v telefonu. Jenom slibem, který se nikdy nesplní, a teď už to věděla. Jade měla od začátku pravdu a říkala jí to, varovala ji. Timmie ji nechtěla poslouchat, ale teď už to bylo nad slunce jasné. Poslouchala, co jí Jean-Charles říká, a po tvářích jí stékaly slzy. Byly to slzy smutku i hněvu, a zatímco ji prosil, aby byla rozumná, vyštěkla na něj.

	„Co ode mě chceš? Co mám podle tebe dělat? Čekám na tebe skoro půl roku. Za celou dobu jsem tě neviděla. Čekala jsem, když byla nemocná tvoje žena i když ležela Julianna v nemocnici. Teď ti vyhrožuje Sophie a tvoje žena má reakci na ozařování. Pořád ses neodstěhoval. Začali jsme spolu chodit v únoru. Chtěl jsi, abych počkala do června. Čekala jsem. Pak do září. Je skoro říjen. A ty potřebuješ víc času. Kdybys chtěl odejít, už jsi odešel. Tohle všechno jsi mohl řešit ze svého nového bytu. Nemusíš s nimi bydlet a dnem i nocí si hrát na Červený kříž. Od dubna jsi mě ani jednou neviděl, Jeane-Charlesi.“ Málem se podřekla a zmínila se o jejich dítěti, ale zavčas se ovládla. „Připadám si jako pitomec. Nejsem ani tvoje milenka. Jsem jen někdo, komu voláš, zatímco dál žiješ se svou rodinou. Možná se jen stydíš mi říct, že je konec. Mám za to, že konec nastal už před několika měsíci. Neměl jsi kuráž to říct a já neměla odvahu to vyslechnout. Nevadí. Miluju tě. Nikdy jsem nikoho nemilovala tak jako tebe. Ale tuhle hru už dál hrát nebudu. Nechci poslouchat další výmluvy. Rodina už nemusí mít havárie ani choroby. Sophie ti nemusí vyhrožovat skokem ze střechy. Já končím.“ Vzlykala už tak hystericky, že mohla jen stěží mluvit a Jean-Charles byl dočista omráčený. Vždycky se bál, že ji ztratí, ale když mu teď říkala, že je konec, šokovalo ho to. Potřeboval jenom trochu víc času, aby vyřešil všechny jejich další problémy a odešel od nich, až budou všichni v pořádku. Proč to Timmie nechápe? Jedině proto, že ho nemiluje. Byl stejně rozhořčený jako ona. A pak mu Timmie zasadila konečnou ránu. Chtěla zajistit, aby si Jean-Charles nemyslel, že tohle dítě je jeho, pokud se o něm někdy doslechne. Ona s ním už skončila. Nikdy mu neřekne, že je to jeho dítě. A jediná možnost, jak toho dosáhnout, je říct mu, že je to dítě jiného muže. A tak to udělala, velice výmluvně. „Nevadí, Jeane-Charlesi,“ zpražila ho chladně. Nutila se do těch slov a pálila za sebou poslední most, aby se už nemohla vrátit. Už od něj nechtěla žádnou naději ani žádné sliby. Chápala, že tohle nemá budoucnost. Už ani nevěděla, jestli ji opravdu miloval. Pokud ano, tak ne dost, aby kvůli ní opustil manželku a odešel ze svazku, o němž tvrdil, že byl už léta před jejím příchodem pouze formální. Jak vidět, nebyl tak formální, jak tvrdil, jelikož v něm stále setrvával, kdežto ona byla sama a čekala jejich dítě. Skoncuje to s ním teď jednou provždycky. Věděla, že Jean-Charles svůj domov nikdy neopustí. Táhl by to donekonečna. Je po všem. To pochopila. A tentokrát to nebude ona, kdo zůstane opuštěný. Ona se rozejde s ním. Odejde s hlavu vztyčenou nehledě na to, jak jí to láme srdce. „Stejně mám někoho jiného,“ dodala jako závěrečnou bombu, kterou hodila na něj a všechno to, co po osm měsíců budovali. „Vlastně už od dubna,“ upřesnila a zajásala, když slyšela, jak na druhém konci Jean-Charles vydechl překvapením. Její bomba našla svůj cíl, ale muselo to tak být. Pokud tu byl ještě někdo jiný a byl tu tak dlouho, Jean-Charles si spočítá, že to dítě není jeho, kdyby se o něm v budoucnu dozvěděl, jako že se dozví. Až se jí narodí, budou toho plné noviny a časopisy. Timmie O jako svobodná matka, to pro ně bude velké sousto. A tak se před ním tímhle způsobem ochránila. Musela to udělat nehledě na to, jak bolestné to pro oba bylo. A dokázala to.

	„Rozumím. Neměl jsem tušení,“ zareagoval rozechvělým hlasem. „Vím, že mi nevěříš, ale já se opravdu snažím z téhle šlamastyky vybřednout, abych byl s tebou. Netušil jsem, že moje žena onemocní rakovinou, ani že moje dcera bude tak pitomá a sedne si v Itálii do auta se svým opilým přítelem, ani že manželka bude ozařování tak špatně snášet. A Sophie by se na mě zlobit přestala, kdybych jí dal trochu času. Měla jsi ke mně být upřímná a říct mi, že někoho máš, Timmie. Slušelo by se to. Jenže hollywoodské mravy jsou zřejmě jiné než ty moje. Já bych měl tu slušnost ti to říct, kdybych něco takového udělal. Já jsem tě miloval celou tu dobu. Na to, že se celé léto neuvidíme, jsem přistoupil jen proto, abych tě nevláčel vším tím zmatkem a netekly ti nervy, zatímco já se to budu snažit doma poctivě a elegantně ukončit. Je mi moc líto, že to trvalo déle, než jsem slíbil. Někdy prostě věci vyžadují víc času. Já jsem dělal, co jsem mohl,“ konstatoval a tekly mu slzy. „A miluju tě. Opravdu. Netušil jsem, že když nebudu postupovat dost rychle, budeš spát s někým jiným. Jak dlouho jsi čekala? Týden? Dva? Viděl jsem tě v dubnu, takže s tím druhým sis musela začít hned potom. To od tebe není moc pěkné,“ posteskl si smutně. Mluvil, jako by mu srdce probodla nožem, a cítil se stejně. Jenomže jí ty jeho neustálé výmluvy působily totéž. Z jejich vztahu se stala imaginární romance s neviditelnou osobou a ona už to dál nemohla vydržet. I když to Jean-Charles myslel dobře, nebyl k ní férový. A ona k němu teď byla záměrně krutá. Na obou stranách se staly chyby a na obou byla nezměrná bolest. Teď tu bude také dítě, o němž Jean-Charles nic neví, a bude vyrůstat bez otce. V téhle hře byli zraněni tři lidé.

	„Sliboval jsi, že se odstěhuješ, ale neudělal jsi to,“ vytýkala mu chraptivým hlasem.

	„Neměl jsem na to čas. Příští týden jsem měl v plánu podívat se na tři byty. S tebou. Nebo kdykoli bychom se setkali,“ dodal nešťastně.

	„Nikdy by k tomu nedošlo,“ namítla Timmie. „Ty si myslíš, že jo. Možná jsi tomu i věřil. Ale vždycky bys přišel s další tisícovkou záminek, proč musíš zůstat.“

	„Možná máš pravdu. Možná je to tak. Já už nic nevím, Timmie. Je mi to líto… hodně štěstí. Doufám, že s tím druhým budeš spokojená. Chci, abys věděla, že jsem tě miloval z celého srdce. Nikdy jsem nikoho nemiloval tak jako tebe a ty sis zatím užívala s jiným.“ Mluvil spíš zkroušeně než trpce a ona řekla to, co mu řekla, jen proto, aby ochránila sebe a své dítě, i když mu tím ublížila. Když se s ní doposud nesetkal a zřejmě by k setkání ani nedošlo, nemá právo vědět, že je tohle dítě jeho. Už není jeho ani jejich, je jen její. Nechce od něj žádný soucit. Postará se o něj sama. A pokud bude dítě jednoho dne chtít vědět, kdo je jeho otec, prozradí mu to. Samo se pak rozhodne, jak s informací naloží. Řekne jejich dítěti, že jeho otec byl skvělý, čestný, slušný a milující muž, kterého milovala víc než svůj život. Jednoho dne se do něj v Paříži zamilovala na první pohled. To bude nejlepší řešení. Nic víc se k tomu říct nedá.

	„Buď na sebe opatrný. Miluju tě,“ loučila se Timmie tiše a pak zavěsila s pocitem viny, že mu ublížila a dítě mu zapřela. Jenže se domnívala, že neměla jinou možnost. Mohla by na něj čekat celou věčnost a už nikdy by ho neviděla. A jednoho dne by jí řekl, že je konec a že nemůže svou ženu a děti opustit. Tenhle vzkaz byl jasně čitelný a Timmie konečně dostala odvahu přečíst, co v něm stojí, a stáhnout se.

	Ztráta Jeana-Charlese ji div nezabila. Lehla si do postele a čtyři dny proplakala. Do práce nešla a telefony nebrala. Nezvedla ho, ani když volal Jean-Charles. Volal třikrát, jak viděla. Když se konečně vrátila do kanceláře, vypadala na umření. Davidovi ani Jade neřekla ani slovo. Za dva týdny měli všichni odjet do New Yorku, Milána a Paříže a ona měla spoustu práce, která se jí tu navršila, když byla skoro týden doma.

	Ten týden vládla v Los Angeles vlna veder a jim se rozbila klimatizace. V kanceláři bylo k zalknutí, přestože měli otevřená okna. Timmie už to nemohla vydržet. Nakonec sundala velkou volnou halenu, která se pro ni stala téměř uniformou a neměla daleko od burky, a procházela se po kanceláři jen v tričku a džínách a s vyšpuleným bříškem. Byla v šestém měsíci a Jade se leknutím zastavila a ukázala na ni, když ji spatřila. Timmie by se jejímu výrazu zasmála, kdyby nebyla tak zničená kvůli rozchodu s Jeanem-Charlesem. Rozešli se vlastně už v dubnu, když tohle dítě zplodili. Tehdy ho viděla naposledy. To ostatní byla jen řada výmluv, zmařených nadějí, zklamaných snů a možná i lží. Už ani nevěděla, ale celou tu dobu jí na něm záleželo, hrozně moc.

	„Co je tohle!“ zeptala se Jade a nevěřícně na ni třeštila oči.

	„Co bys asi tak řekla?“ zeptala se jí Timmie se smutným úsměvem. Vtom vešel David a také na ni zůstal zírat. Její břicho se zdálo ohromné a dál už se nedalo skrývat. Už ho ani nechtěla tajit. Byl čas vyjít s pravdou ven, aspoň před nimi, když ne před světem. Zatím. Nakonec nebude mít jinou možnost a nemůže se schovávat donekonečna. Pořád ještě doufala, že se jí to podaří utajit během přehlídek modelové konfekce, aby unikla klepům v tisku.

	„Proboha!“ zvolal David v úleku. „On o tom ví?“ Žádný z nich nepochyboval, čí to dítě je, a samozřejmě se nemýlili. Timmie zavrtěla hlavou.

	„Ne, neví. A já nechci, aby věděl. Nechci být politováníhodná ženská, která má jeho dítě a on ji nechce. To si nezasloužím. Chtěla jsem mu to říct, až se uvidíme, ale k setkání nedošlo. Když volal naposledy se seznamem výmluv, proč se se mnou nemůže sejít, řekla jsem mu, že od dubna chodím s někým jiným. Až se o tom dočte, nechci, aby si myslel, že je to jeho.“

	„Proč jsi to udělala?“ zeptala se Jade zděšeně. Sama si nebyla jistá, jestli chce děti, ale rozhodně by je nechtěla mít v Timmiině věku a se ženatým mužským, kterého už v životě neuvidí. Nic horšího si představit nedovedla.

	„To dítě si nechám, protože Jeana-Charlese miluju,“ odpověděla prostě, „i kdybych ho už nikdy neviděla. Milovala jsem ho tolik, že jsem chtěla jeho dítě. To se nezmění jen proto, že on nemá dost odvahy odejít od své ženy. A udělala jsem to kvůli Markovi. Jedno dítě jsem pochovala. Nemůžu se vzdát dalšího. Tohle je dar, i když Jean-Charles je pryč jednou provždy,“ řekla, osušila si oči a David ji objal.

	„Ty máš ale kuráž, Timmie,“ vysoukal ze sebe zvolna. Vždycky to o ní věděl, a byl dojatý. „Ale myslím, že by to měl vědět. Je to taky jeho dítě. Upřímně věřím, že tě miluje. Jenom mu trvalo dýl, než se z toho všeho vybabral.“ V tomhle se ho zastal, ale v ničem víc už ne.

	„Houby,“ vyštěkla Jade. „On svou ženu nikdy opustit nehodlal. Tihle nikdy neodejdou.“

	„Někteří ano,“ trval David na svém. Ale stejně jí už prve vypsal šek, tak jak se vsadili. A Jade si koupila kabelku od Chanelu, po které toužila. A nosila ji teď každý den. David byl velice nešťastný, že Jade vyhrála. Ale kvůli Timmii, ne kvůli své prohře.

	Ještě jednou ji objal a rozešli se do svých kanceláří. Timmie se vrátila ke stolu. Do narození dítěte před sebou měla ještě tři měsíce. A pak celý život, který prožije bez Jeana-Charlese. Nedokázala si to představit. Věděla, že už nikdy nebude nikoho milovat tak jako jeho, ani nechtěla. On byl vskutku láskou jejího života. A teď je nadobro ztracený. Její nejhorší obavy se naplnily.
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	Dva týdny před odjezdem do Paříže na přehlídky modelové konfekce bylo v jejich kancelářích bolestné ticho. Timmie skoro nepromluvila a ostatní kolem ní chodili po špičkách. Pracovala dlouho do noci, dveře kanceláře si nechávala zavřené a její domy se proměnily v hrobky. Zajela ke Svaté Cecilii a vyprávěla sestře Anně, co se stalo. Ta Timmii slíbila, že se dál bude modlit za zdárné řešení, a připomněla jí, že by se měla těšit na miminko, které už se nedalo tajit. Jeptišky z ní byly nadšené a děti ji hladily po bříšku. Ptaly se, jestli má miminko tatínka. Timmie jim odpověděla, že nemá, tak jako mnozí z nich. Zdálo se, že jsou s tím spokojené. Sestra Anně ji před odchodem objala a slíbila, že se za ni bude modlit.

	Timmie na ni teskně pohlédla a podotkla, že na to už je příliš pozdě. Tedy na Jeana-Charlese.

	„Na modlitbu nikdy není příliš pozdě,“ opravila ji sestra Anně radostně. Timmie na odchodu jen zavrtěla hlavou.

	Požádala Jade, aby jí koupila několik volných halen a měkkých splývavých sáček. Několik jich sama navrhla, chytře zřasených, tak aby aspoň přes přehlídky proplula nepozorována a zabránila tomu, že se její těhotenství ocitne na stránkách časopisů. Ale věděla, že potom se neutají nic. Už teď to bylo dost obtížné. Musí to vydržet ještě pár týdnů a pak si bude moct odpočinout a ukrýt se v LA. Snažila se to držet v co největší tajnosti. Vůbec netoužila po tom, aby se každý módní žurnalista na planetě snažil dopátrat, kdo je otcem. Byla ráda, že o Jeanu-Charlesovi nikdo neví. To se nakonec vyplatilo. Také se obávala, že na něj v Paříži natrefí, ale nebyl k tomu důvod. Bude mít plno práce s přehlídkou a žádný čas se někde potulovat a bloumat po městě, které měla vždycky tak ráda.

	David byl stále přesvědčený o tom, že by Timmie měla Jeanu-Charlesovi zavolat a o dítěti mu říct. Ale Timmie ho odbyla pokaždé, když s tím přišel. David si skoro přál, aby měl tu kuráž a zavolal mu sám, ale musel respektovat přání své zaměstnavatelky, i když si myslel, že jedná špatně.

	„To dítě má právo na otce,“ řekl jí jednou a ona zavrtěla hlavou.

	„Já jsem ho neměla. A zvládla jsem to.“

	„To je něco jinýho. Ty jsi neměla jinou možnost.“

	„Nechci, aby se objevil v mém životě ani v životě toho malého jen proto, že nás lituje nebo to považuje za svou povinnost. Kdyby odešel od manželky, bylo by to jiný. Neodešel. Takže jsme zůstali sami. Nehodlám být něčí odloženou milenkou s nemanželským dítětem. Na to jsem příliš hrdá.“ Při té představě se nasupila a vypadala přesně tak zuboženě a opuštěně, jak se cítila.

	„Smím ti připomenout, že on se s tebou nerozešel? Ty jsi dala kopačky jemu. Dokonce jsi mu lhala a řekla, že chodíš s někým jiným. Tys to ukončila. Ne on. A na odchodu jsi mu zasadila pořádnou ránu.“

	„On by to stejně nakonec ukončil. Nechtěl se se mnou sejít. Byla to jen otázka času, než by mi řekl, že svou ženu neopustí.“ Tím si teď byla jistá, neměla žádné pochyby. Jade měla pravdu.

	„To už se teď nikdy nedozvíš,“ namítl David zostra. Ale nepochodil ani u Timmie ani u Jade, která tvrdila, že Timmie udělala dobře, přestože se teď sama se svým architektem zasnoubila. Byla pro lásku všemi deseti, ovšem ne se ženatým mužem. Prohlásila, že je do hloubi duše přesvědčena, že to s žádným takovým nikam nevede.

	V New Yorku se přehlídka vydařila a potom tak jako vždycky jeli do Milána a Londýna. A když dorazili do Paříže, David na Timmii viděl, že je nejenom vyčerpaná, ale také deprimovaná. Její obvyklé nadšení z pařížského pobytu se nedostavilo. Dělala, co dělat musela, aby přehlídka zdárně proběhla, jako pokaždé s modelkami neúnavně zkoušela, ale neopustila hotel a každý večer se najedla ve svém pokoji. Nikam nevycházela a bála se, aby ji nikdo nespatřil. Své tajemství pořád ještě tajila pod halenami a nařasenými kabátky, ale bylo stále těžší a těžší skrýt, co je pod nimi. Během cesty dítě viditelně povyrostlo a Timmiino břicho se zdálo ohromné, když v pokoji zůstala jen v džínách a sundala rafinovaně nařasené svršky, které doposud všechno stěží, ale přece jen skrývaly.

	David měl pocit, že se Timmie obává, že by ve městě mohla natrefit na Jeana-Charlese. Po práci pokaždé pelášila do svého pokoje, nenápadná jako myška. Několikrát jí navrhli, aby s nimi vyrazila na večeři, ale vždycky odmítla a řekla jim, ať jdou bez ní. Stejně byla unavená.

	Kdovíproč byla pařížská přehlídka složitější než obvykle. Doposud to vždycky klaplo, ale tentokrát bylo všechno na levačku, jak prohlásila Timmie. Cokoli se mohlo zvrtnout, to se zvrtlo. Dvě modelky onemocněly, třetí zatkli, když ji chytili, jak na večírku prodává kokain. Květinářka zpackala objednávku a pak nemohla zavčas obstarat to, co potřebovali. Přehlídkové molo vypadalo, jako kdyby na něm byly tři příčné zpomalovací prahy, a kdyby to tak nechali, modelky na vysokánských podpatcích by si na kluzkém a navíc nerovném povrchu srazily vaz. Timmie řekla, že je jí jedno, kolik to bude stát, ale do úterka je nutná oprava. V neposlední řadě zlobilo osvětlení a nakonec zhasnul celý sál. Zatímco se to snažili spravit, světelná rampa spadla, praštila elektrikáře a způsobila mu zlomeninu ramene. Jako by to bylo nějaké prokletí.

	„Sakra,“ zaláteřila Timmie a vypadala podrážděně, když čekali, až se modelky dostaví na zkoušku. Pět jich zatím mělo zpoždění a jedna dorazila opilá. A švadleny nestačily udělat všechny úpravy, na kterých se dohodly na zkouškách. „Je vůbec ještě něco, co by se tady mohlo pokazit? Čekám už jen stádo slonů, které se mi prožene sálem.“

	„Některé přehlídky už jsou takové,“ konejšil ji David, ale tahle byla opravdu náročná.

	„Možná v Oklahomě, ale ne v Paříži, proboha svatýho! V Paříži nemůžeme být za pitomce! Novináři nás roznesou na kopytech!“ hořekovala Timmie. Od samého příjezdu vypadala zuboženě. Bylo pro ni strašné být ve stejném městě jako Jean-Charles a nesetkat se s ním. Užírala se tím ve dne v noci.

	Jejich včerejší zkouška vypadala jako groteska bratří Marxových a Timmie trvala na generální zkoušce, i když světlo nebylo opravené a příčné prahy na molu taky ne. Jednoho už se zbavili, ale ještě zbývaly dva. „Na co ti chlapi mysleli, když to molo stavěli? Museli být zhulení,“ rozčilovala se Timmie. Celé dny všechny honila a nemohla se dočkat, až bude po všem. Chtěla jet domů a dát si pohov. Paříž momentálně nesnášela. Neustále musela myslet na Jeana-Charlese, a když vešla do svého apartmá, kde se do něj před osmi měsíci zamilovala, rozplakala se. Ostatním ale nic neřekla. Nemusela, bylo to na ní vidět. Přála si mít přehlídku co nejdřív za sebou a hned po jejím skončení odletět domů.

	Ve čtyři hodiny byli připraveni ke generální zkoušce. Světlo bylo téměř spravené, i když ne docela. Timmie však usoudila, že už se dá pokračovat v práci. Dorazily všechny modelky a šaty byly konečně připravené. Timmie celý den nejedla a přežívala o lízátkách, aby měla nějakou energii. A pak jedna světelná rampa opět vypověděla službu a Timmie se vyšplhala na molo sama, aby se na ni zespoda líp podívala.

	„Pozor, ať to na tebe nesletí,“ varoval ji David spíš v žertu. Avšak v tu chvíli začala rampa opravdu padat ze stropu a Timmie ucouvla o krok dozadu, aby ji rampa nezasáhla. Podařilo se jí sice uniknout, jenže přitom zakopla o jeden ze zbývajících hrbolů na molu a spadla naznak na zem. Všichni leknutím vydechli a vzápětí se k ní rozběhli. O jejím těhotenství sice věděli jen David s Jade, ale pád byl tak ošklivý, že vyděsil všechny kolem. David nevěděl, jestli se uhodila do hlavy, a když k ní doběhl, zdála se omráčená a popelavá.

	Klekl si vedle ní a podíval se jí do očí. Timmie ležela na zádech a nehýbala se. Vyrazila si dech. „Tak co, dobrý?… Řekni něco…“ Timmie k němu zvedla oči a zdála se úplně nepřítomná. Všichni na ni civěli a David ji nechal s Jade.

	„Nechci žádnýho doktora,“ špitla své asistentce. „Nedopusť, aby volali doktora.“ Jade přikývla, ale měla pocit, že ví, co se David chystá udělat. Nemohla však Timmii opustit, aby ho zadržela. Timmie byla hrozivě bledá, a když se pokoušela posadit, dělalo se jí na zvracení. Při pokusu vstát vykřikla bolestí. Kotník jí začal otékat do velikosti míče a Timmie se s bolestnou grimasou opřela o Jade. „Asi jsem si ho podvrtla,“ usoudila a zhroutila se do židle. Někdo z osvětlovačů pro ni šel sehnat nějaký led a pak se na ni přišel podívat zástupce ředitele. Někdo mu zavolal, a tak jí přišel nabídnout, že zavolá hotelového lékaře. Timmie rázně odmítla.

	„Možná sis to zlomila,“ namítal David ustaraně, když se vrátil. Neodvažoval se jí zeptat, ale viděl, jak si sahá na břicho. „Myslím, že bys měla jet do nemocnice,“ navrhl, když Jade odběhla říct modelkám, že došlo ke zpoždění, ale generálka za chvilku začne. Zástupce ředitele běžel informovat generálního ředitele. Věděl, jak je Timmie důležitá a bylo jasné, že je zraněná.

	„Nic mi není,“ trvala na svém Timmie a znovu se pokoušela vstát. „Tak se dáme do práce,“ řekla a byla bledá jako stěna.

	„Ty ses zbláznila,“ odporoval jí David, když se snažila řídit generálku a přitom vypadala, že každou chvíli omdlí. Dvacet minut poté se Timmie otočila a ke své hrůze uviděla Jeana-Charlese, jak stojí opodál a pozoruje ji. Její nejhorší obava se naplnila. Je tady. Neměla tušení, kdo ho zavolal, ale někdo to udělal. Podívala se na Davida, ale ten se odvrátil, aby něco řekl Jade, a vyhnul se tak jejímu pohledu. Ani Jean-Charles nevypadal nadšeně. Sotva ho Timmie spatřila, propadla panice. A chvíli to vypadalo, že opravdu omdlí. Jean-Charles ji donutil usednout a položit hlavu na kolena. Když ji zase zvedla, usouženě na něj pohlédla.

	„Nepotřebuju doktora,“ pronesla odhodlaně, „ale děkuju, že jsi přišel. Nic mi není. Jen jsem si vyrazila dech.“ Ale on už si kotníku všiml. A zatímco ji poslouchal, kontroloval jí pulz.

	„Zdá se to zlomené,“ řekl a sklonil se ke kotníku. Timmie se zatím zoufale podívala na Davida. Ale ten jí nepomohl, aby mu unikla. Viděl to tak, že zasáhl osud. A on mu jen trošku napomohl. „Musíš jet do nemocnice,“ pronesl Jean-Charles tiše. Od dubna to bylo poprvé, co se viděli, a pro oba to bylo očividně bolestné setkání.

	„Nepotřebuju žádnou nemocnici. Zrovna začínáme s generálkou.“

	„Myslím, že tenhle spor už jsme jednou vedli.“ Jean-Charles vypadal stejně zbědované jako ona a David se do toho konečně vložil.

	„My tu generálku zvládneme sami. Vždyť je to jenom nanečisto, proboha. Nech si ten kotník prohlídnout.“ Než mohla Timmie začít něco namítat, pomohl ji Jeanu-Charlesovi postavit na nohy. Zachumlala se do svého volného kabátku a načechrala ho. Slušelo jí to, ale byla bílá jako smrt a na nohu se vůbec nemohla postavit. Odněkud přivezli kolečkové křeslo, ale Timmie se s nimi přela, že je to zbytečné. Řediteli se ulevilo, když viděl, že se tu objevil lékař.

	„Zavezu tě tam, jestli chceš,“ nabídl Jean-Charles suše. Když mu David zavolal, byl ve své ordinaci a ihned se vydal na cestu.

	„Vezmu si taxík,“ odpověděla Timmie a pohledem uhýbala. Srdce jí bušilo při pouhém vědomí, že je jí nablízku. Nechtěla se na něj dívat, natož s ním být v autě. Nechtěla být v jeho blízkosti. Už jenom z té ji bolelo u srdce. Věděla, že ho bude milovat až do dne své smrti. Nechtěla ho znovu vidět. Už se smířila s tím, že ho ztratila. To samo bylo dost těžké. Vidět ho však bylo ještě horší. Kdyby neměla tak velké bolesti, hrozně by se na Davida zlobila, že mu zavolal. Měl napsané ve tváři, že má tenhle telefonát na svědomí. Ale David byl přesvědčený, že udělal správnou věc. Někdo se do toho musel vložit. Kvůli nim oběma i kvůli dítěti. Tak se do toho vložil.

	„Neměla bys být sama,“ řekl Jean-Charles prakticky. „Mně to nevadí. Stejně musím v nemocnici navštívit jednoho pacienta.“ Timmie neřekla nic a jeden z osvětlovačů ji provezl vestibulem ke vchodu. Jean-Charles šel za nimi.

	Vrátný předjel s jeho autem a Jean-Charles pomohl Timmii nastoupit. Měla zjevně velké bolesti, a když ji usazoval, málem vykřikla. Snažila se však být statečná.

	„Promiň,“ omluvil se, ale cestou do nemocnice v Neuilly mezi nimi nepadlo ani slovo. Zatímco se Timmie vyhýbala pohledu na něj a koukala se z okna, vybavily se jí staré vzpomínky. Kotník ji strašně bolel. Ale ulevilo se jí, když cítila děťátko kopat. Aspoň ono je pořád živé. Nakonec Jean-Charles mlčení prolomil. „Vím, že je to pro nás oba hrozné. Mrzí mě, že ses zranila.“ Slušelo mu to tak jako vždycky a Timmie se statečně snažila to nevnímat. Chtěla jen dojet na místo. „Říkala jsem jim, aby nevolali doktora.“

	„No ovšem,“ usmál se Jean-Charles, „i s kotníkem jako tenhle.“ Byl rád, že ji zase vidí, i když věděl, že je to pro oba bolestné. „Myslím, že sis ho zlomila. Co se stalo?“

	„Sletěla jsem na molu na zadek, když jsem se chtěla vyhnout padající světelné rampě. Měla jsem špatný den.“ A když se teď setkala s ním, byl ještě horší.

	„Riziko povolání,“ řekl Jean-Charles, zatímco dál projížděli Paříží. Pomyslel si, že je Timmie v obličeji kulatější a že jí to sluší. I přes tenhle úraz vypadala moc krásně. „Jedeš v riskantní branži,“ prohodil, aby ji trošku rozveselil, a Timmie na to nic neřekla. Konečně dorazili do Americké nemocnice v Neuilly. Jean-Charles někoho poslal pro kolečkové křeslo a pak ji sám zavezl na rentgen. „Ještě než jsem odjel za tebou, zavolal jsem pro všechny případy na ortopedii. Ortoped je připravený, a jakmile budeme mít snímky, přijde se na tebe podívat.“ Timmie si dobře pamatovala, jak ji před rokem Jean-Charles během operace držel za ruku. Za jiných okolností by ho požádala, aby to udělal znova, možná by jí to sám nabídl. Ale za stávající situace to neudělá a ona to po něm chtít nebude.

	Rentgenologický laborant ji zavezl dovnitř, kde ji očekával sloužící lékař. Timmie se ohlédla na Jeana-Charlese a viděla, že ji pozoruje. Jejich oči se střetly a Timmie stočila pohled stranou. Jeho pohled nesnesla. Těžko říct, kdo z nich byl víc zraněný.

	„Za chvíli se na tebe přijdu podívat,“ řekl a Timmie přikývla. Věděla, že nemá smysl odporovat. Přijde stejně, ať mu řekne cokoli. Jean-Charles zmizel a rentgenolog se jí zeptal, co se jí stalo. Sdělila mu to a on ji zavezl k rentgenu a položil na stůl, aby udělal pár snímků. Timmie věděla, že nemá na vybranou a musí se mu svěřit.

	„Jsem těhotná,“ špitla tiše, jako kdyby Jean-Charles stál ve vedlejší místnosti, přestože věděla, že tam není. Šel se podívat na svoje další pacienty. Mohl ji také zavézt do Pitié Salpêtrière, ale řekl si, že tady to pro ni bude lepší.

	„Opravdu?“ rentgenologa překvapilo, co mu řekla, a Timmie si rozepnula kabátek a ukázala bříško. Zůstal koukat. Dokázala to skrývat velice účinně, ale teď viděl, že je těhotná nejmíň šest měsíců, možná déle.

	„Prosím vás, nikomu to neříkejte,“ poprosila a položila se. „Je to tajemství.“

	„Jste filmová hvězda?“ zeptal se a bylo vidět, že na něj udělala dojem. Timmie zavrtěla hlavou a usmála se. Rentgenolog přes ni položil olověnou zástěnu, která ji měla ochránit. Kotník příšerně bolel, ale lékař byl milý. Jean-Charles mu řekl jen to, že je to jeho dobrá přítelkyně. Žasl by, kdyby věděl, že Timmie čeká jeho dítě. Ostatně Jean-Charles taky.

	Snímkování trvalo jen pár minut a pak se na ni přišel podívat ortoped. Snímky si pozorně prohlédl. Jean-Charles měl pravdu. Bylo to zlomené. Ortoped řekl, že Timmie bude potřebovat sádru, a když se Jean-Charles za hodinu vrátil, byla už Timmie o berlích, s kotníkem v sádře a ještě bledší než předtím. Bylo jí mizerně, ale nepřiznala mu to. Jean-Charles na ní viděl, jak je nejistá a snaží se to před ním skrýt.

	„Měl jsi pravdu,“ přiznala zdvořile. Viděla, že obvolal skvělé lidi a požádal je, aby jí věnovali obzvláštní pozornost. Byli výjimečně přátelští a výkonní. Timmie ve všech organizačních záležitostech tušila jeho ruku.

	„Zavezu tě zpátky do hotelu,“ slíbil, poté co poděkoval ortopedovi a radiologovi. Z toho, jak spolu mluvili, Timmie poznala, že se velice dobře znají, a poděkovala jim.

	„Nemusíš mě vozit zpátky,“ odmítla Timmie a vzápětí si uvědomila, že si s sebou nevzala kabelku. Zapomněla ji v hotelu na generální zkoušce. „No, možná že jo.“ Bylo jí trapně. „Nemám peníze na taxík.“ Vrátný by za ni jízdné sice uhradil, ale bylo jednodušší zajet do hotelu Plaza Athénée s ním. Z té bolesti i šoku ze setkání s Jeanem-Charlesem jí bylo zle od žaludku. „Nevadí ti to?“

	„Vůbec ne,“ pronesl Jean-Charles formálně a prohlížel si ji. Něco se na ní změnilo, ale nevěděl přesně, co to je. Účes to nebyl, možná její obličej. Nejenže byl plnější, zdál se mu nějak měkčí. Nezdála se mu tak sexy, ale byla snad ještě krásnější, než jakou si ji pamatoval. Opatrně jí pomohl nastoupit do auta a rozjeli se k hotelu.

	„Mrzí mě, co se ti stalo, Timmie,“ řekl cestou. „Je to vážně smůla.“ Věděl, že to musí moc bolet, ale Timmie si nestěžovala. Nabídli jí prášky proti bolesti, ale ona si je kvůli miminku nechtěla vzít. Prohlásila, že se to spraví samo, a lahvičku s tlumícím přípravkem schovala do kapsy. Jean-Charles si pomyslel, že je pošetilá a velice statečná.

	„To je dobrý,“ pokrčila Timmie rameny. „Mohlo to dopadnout hůř.“ Mohla ublížit miminku a byla ráda, že se nic nestalo. Kopalo jak divé už celou půlhodinu a jí se ulevilo. Teď potřebovala jediné, jít si lehnout. Generálku už mají stejně odbytou. Doufala, že proběhla dobře, ale už si s tím nedělala starosti. Cestou do hotelu nemohla myslet na nic než na Jeana-Charlese. Vždyť už se smířila s tím, že ho nikdy neuvidí. A pak ji překvapil, když se na ni zadíval na světlech před křižovatkou. Pořád byla velice bledá, ale to jí neřekl. Dělal si o ni starosti.

	„Mrzí mě všechno, co se mezi námi stalo. Byla jsi velice trpělivá a měla jsi pravdu. Bylo nelidské žádat po tobě, abys to všechno nesla se mnou. Čekala jsi déle, než by dokázala čekat většina žen. Já jsem vůbec nepředpokládal, že se tohle všechno semele.“

	„To je v pořádku,“ odvětila mírně. „Nemohl jsi za to. Neštěstí nechodí po horách, ale po lidech, jak se říká.“ Jean-Charles se usmál. Pořád ji miloval a věděl, že vždycky bude. Timmie si povšimla, že nemá snubní prsten. Jean-Charles zachytil její pohled a jejich oči se setkaly.

	„Bylo načase. Minulý víkend jsem se konečně odstěhoval. Chtěl jsem to udělat dřív, ale prostě to nešlo. Usoudil jsem, že to děti překousnou. Mojí ženě se vede líp. Splnil jsem svou povinnost. Musel jsem odejít.“ Timmie na něj zůstala koukat.

	„Ty ses odstěhoval?“ Jean-Charles přikývl. „Jak to přijali?“ Timmie byla ohromená.

	„V tuhle chvíli jsou hrozně naštvaní. Nakonec člověku nikdo ani nepoděkuje za to, co pro ně udělal. Pamatují si jen to, co neudělal. Ale děti to přežijou.“ Jean-Charles byl vyrovnaný, velice tichý, a když se na ni opět podíval, měl moc smutné oči. „Mrzí mě, že jsem se tak rozčílil kvůli tomu, že chodíš s někým jiným. Byla to hrozná rána. Ale měla jsi pravdu. Proč bys měla čekat celou věčnost na mě?“ Timmii připadalo, jako by jí ujel vlak, a to těsně před nosem. Jean-Charles se odstěhoval od manželky. Už nenosí snubní prsten. Konečně je sám. Ona čeká jeho dítě. A ona mu namluvila, že chodí s jiným. „Vypadáš nějak jinak,“ prohodil, aby změnil téma. Timmie na něj zírala a nevěděla, co má říct.

	„Trochu jsem přibrala na váze,“ spustila neurčitě, když projížděli Place de la Concorde. V kotníku pulzovala bolest a jí bylo na zvracení.

	„Sluší ti to,“ podotkl a už směřovali k hotelu. „Jak dlouho se v Paříži zdržíš?“

	„Odlétám pozítří,“ řekla Timmie a pak se usmála a vzpomněla si, jak ji v únoru zval na skleničku. Stejnou otázku jí položil na té slavnostní večeři a ona odpověděla přesně stejně. A druhý den se do sebe bláznivě zamilovali. Láska na první pohled. „Mám dojem, že tenhle film už jsem viděla,“ řekla najednou se smíchem a on se k ní s úsměvem otočil. Myslel na stejnou věc. Ta slova ihned zazněla ozvěnou i v jeho hlavě.

	„Možná bychom mohli zajít na Eiffelovu věž,“ navrhl pak, „a předstírat, že je prvního září… ale na druhou stranu to asi není nejlepší nápad. Tvůj nový partner by z toho asi velkou radost neměl.“ Timmie seděla a hodnou chvíli koukala z okénka. Pak se otočila k němu. Bylo příliš pozdě na to, aby si s ním zahrávala. Nikdy to nedělala, až v samém závěru, a od té chvíle toho litovala.

	„Já žádného nového partnera nemám, Jeane-Charlesi. Nikdy jsme neměla. Jenom tebe.“ Znělo to jako čirá pravda.

	Jean-Charles vypadal zmateně. „Tak proč jsi mi to říkala? Jen abys mi ublížila?“ Krutost nebyla Timmiinou vlastností, ale nakonec se k ní přece jen uchýlila. Třeba si myslela, že si to Jean-Charles zaslouží, ale tak to nebylo. Nechoval se moudře, ale nikdy s ní nezacházel špatně.

	„Měla jsem víc komplikovaných důvodů. Dost těžko se to vysvětluje. Chtěla jsem, aby sis myslel, že jsem ti byla nevěrná,“ přiznala s povzdechem. Připadala si jako blázen, když se mu to teď snažila objasnit.

	„Proč jsi chtěla, abych si myslel, žes mi byla nevěrná?“ užasl Jean-Charles, když zastavili na semaforu. Tohle mu nedávalo smysl. Milovali jeden druhého a byli si věrní. Proč to nakonec chtít zvrátit v něco jiného?

	„Protože ses neměl k tomu, abys se mnou byl, a chtěl jsi zůstat se svou ženou. Tak jsem si to aspoň myslela. Nechtěla jsem, abys věděl, že to dítě je tvoje.“

	Jean-Charles zůstal udiveně koukat. Její slova ho šokovala. „Jaké dítě?“ Neměl tušení, o čem Timmie mluví, a ta ráda odtáhla sáčko, aby Jean-Charles viděl, co je pod ním.

	„Naše dítě,“ zašeptala. „To, o kterém jsem ti neřekla, protože jsem tě nechtěla vystavit žádnému tlaku. Chtěla jsem, abys za mnou odešel proto, že mě miluješ, ne protože musíš nebo že mě lituješ.“ Sotva to vyřkla, po tvářích se jí začaly pomalu koulet slzy.

	„Ty nemáš rozum… proboha… takovou dobu jsi těhotná a vůbec jsi mi to neřekla?… Proboha… Timmie…“ Vztáhl k ní ruku, dotkl se bříška a ucítil, jak děťátko kope. I on se rozplakal. „Jak jsi mohla udělat něco tak šíleného a neříct mi to… Já tě miluju… Nelitoval bych tě… Ty jsi ale kurážná, bláznivá holka,“ vzal ji do náruče, objímal a líbal, zatímco kolem nich pulzoval dopravní ruch, troubily klaksony a řidiči nadávali. Pohlédl na ni s ještě větší láskou, než o jaké kdy snila. „V kolikátém jsi měsíci?“

	„V polovině sedmého.“

	„To snad není možné, žes mi o tom neřekla,“ žasl a k úlevě všech kolem se opět rozjel.

	„Chtěla jsem, ale tvoje žena onemocněla rakovinou, zrovna když jsem to zjistila. Nepřipadalo mi správné na tebe uvalit ještě tohle. Pak jsem ti to chtěla říct v září na té Eiffelově věži… Ale to jsi zrušil a uvízl na měsíc v Itálii s Julianne… a pak…“

	„Timmie, prosím… Moc se omlouvám… Neměl jsem tušení… Chtěl jsem udělat správnou věc, ale tu správnou věc, kterou jsem měl udělat pro tebe, jsem neudělal. Můžeš mi to odpustit?“

	„Není třeba,“ uzavřela to jednoduše. „Já tě miluju. Byla ode mě pitomost ti to neříct. Nechtěla jsem, abys ke mně přišel z povinnosti, nechtěla jsem tě získat manipulací. Ty vždycky pro všechny děláš to, co je správné. Já jsem chtěla, abys mě miloval, ne abys to dělal proto, že je to tak správné.“

	„Miluju tě,“ řekl tiše, když vjížděli do Avenue Montaigne. „Miluju. Tak co teď budeme dělat? Kdy se to má narodit?“ Vůbec nemohl přemýšlet. Bylo toho na něj moc. Timmie ho miluje. Vždycky ho milovala. Nepodváděla ho. Nikoho jiného nemá. Nikdy neměla. Byla mu celou tu dobu věrná. Čeká jejich dítě. A pořád ho miluje. Nepřestala ho milovat, stejně jako on nikdy nepřestal milovat ji. Od chvíle, kdy se s ním rozešla, byl sklíčený. A pak ho napadlo ještě něco. „Víš jistě, že je dítě po tom tvém pádu v pořádku? Možná bysme se měli vrátit zpátky do nemocnice a nechat tě vyšetřit.“ Najednou pocítil hroznou obavu.

	„Má se narodit v lednu a je v pořádku. Poslední půlhodinu kope jak divé.“

	„Jakmile se vrátíme do hotelu, chci, aby sis hned šla lehnout,“ nařídil přísně.

	„Ano, pane doktore.“ Timmie se usmála.

	„Děláte si ze mě legraci, madame O’Neillová,“ odpověděl s úsměvem. Moc postrádal její humor, její tvář, její náruč a její polibky, její hlas a nejvíc ze všeho její lásku.

	„Ano, pane doktore, dělám,“ vykouzlila na tváři širokánský úsměv, když vjížděli ho Plaza Athénée. „Nezajdete nahoru na skleničku šampaňského?“ Jean-Charles se na ni podíval a usmál se.

	„A potom, Timmie? Co budeme dělat?“

	„Co bys navrhoval? Já nevím, jestli budu schopná řídit svou kancelář odsud, ale pokusím se.“ Nebude po něm žádat, aby se vzdal své praxe a přestěhoval se do Kalifornie, protože tam by medicínu praktikovat nemohl. Pokud se má někdo přestěhovat, bude to muset být ona.

	„A pak?“ Díval se na ni se zářivým úsměvem.

	„Na co se ptáš?“ zeptala se plaše. Jejich sny se najednou vrátily. Předtím se Timmie domnívala, že ho ztratila už nadobro. A místo toho se na něj teď dívá s láskou v očích. Vrátil se k ní, protože si zlomila kotník a David mu zatelefonoval. Teď za to Davidovi byla vděčná.

	Jean-Charles se k ní naklonil a políbil ji. Na takový polibek vzpomínala a toužila po něm celé ty dlouhé, trýznivé měsíce, které trávila bez něj. „Žádám tě, aby ses stala mou ženou,“ řekl tiše. O tomhle se ještě nikdy nezmínil.

	„Protože je ti mě líto?“ zašeptala. „Nebo kvůli tomu malému?“ Dívala se na něj velice zblízka a velice pozorně.

	„Ne, protože tě miluju, hlupáčku. Vždycky jsem tě miloval. Mrzí mě, že to trvalo tak dlouho.“

	„Potom přijímám,“ řekla a tentokrát políbila ona jeho. Po polibku se na sedadle opřela a dívala se na něj se šťastným úsměvem. „Řekla bych, že to znamená, že už se zpátky do sirotčince nevrátím.“ Sirotčinec byl jednou provždy pryč. Teď už to věděla.

	„Správně,“ potvrdil Jean-Charles, vystoupil a obešel auto na její stranu. „Už nikdy se tam nevrátíš. Půjdeš se mnou domů, Timmie. Navždycky,“ slíbil, opatrně ji vzal do náruče a odnášel do vestibulu hotelu Plaza Athénée, kde to celé začalo.
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